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- INTRODUCTION  - 


Si  la  France  ne  possède  qu'une  langue  officielle,  le  français,  parlé  et  enseigné  sur  tout  le 
territoire,  sa  toponymie  est  le  reflet  d'une  histoire  riche  en  apports  successifs  qui  ont  chacun 
contribué  à lui  donner  un  aspect  très  varié  suivant  la  région  considérée. 

La  consultation  d'un  cadastre,  d'une  carte,  d'un  guide  touristique  ou  plus  simplement  d'un 
panneau  indicateur  place  l'utilisateur  en  présence  de  nombreux  noms  de  lieux  dont  la  signification  lui 
échappe,  et  dont  peut-être  même  ne  soupçonne-t-il  pas  qu’ils  puissent  en  avoir  une. 

Or  si  un  toponyme  doit  permettre  d'identifier  très  précisément  un  détail  géographique 
localisé,  il  n'a  pas  été  attribué  par  l'homme  de  façon  arbitraire,  mais  dans  un  souci  de  description  du 
paysage  et  d'évocation  des  activités  que  les  habitants  y exerçaient. 

La  connaissance  des  langues  régionales  est  bien  la  clé  de  la  compréhension  des 
toponymes,  qu'ils  se  présentent  sous  la  forme  d'un  terme  unique,  comme  le  Sahuc  (sureau, 
Gascogne),  le  Cayre  (rocher,  Provence),  ou  composés  de  plusieurs  mots,  comme  Cap  du  Bosc  (bout 
du  bois,  Gascogne),  Riou  Bourdous  (ruisseau  boueux,  Provence),  Pra  des  Mians  (pré  mitoyen, 
Plautes-Alpes). 

Comment  en  effet  comprendre  Font  Vieille,  Pech  Redon,  Pointe  du  Raz,  si  l'on  ignore  que 
"font"  et  "pech"  désignent  respectivement  une  source  et  un  sommet,  ici  "arrondi",  en  occitan,  et  que 
"raz"  désigne  dans  le  Finistère  un  détroit  avec  un  rapide  courant  ? Et  l'on  pourrait  encore  citer  des 
toponymes  aussi  différents  que  Casa  Mozza  (maison  démolie,  Corse),  Etchegaray  (maison  haute, 
Pays  Basque),  Frohnhof  (ferme  du  seigneur,  Alsace),  Steenbecque  (ruisseau  de  la  pierre,  Flandre), 
Feixa  Llarga  (grande  terrasse,  Pays  Catalan). 

Cette  double  fonction  du  toponyme  - désigner  un  lieu  et  en  décrire  la  nature  -n'est 
qu'imparfaitement  accomplie  lorsque  ce  toponyme  n'est  plus  ressenti  que  comme  un  nom  propre, 
c'est-à-dire  sans  signification  particulière. 

Intervient  alors  le  risque  d'altération  du  toponyme,  déformé  par  une  transcription  erronée, 
une  adaptation  phonétique,  voire  une  francisation  abusive.  De  nombreux  exemples  de  ces 
transformations  regrettables  figurent  malheureusement  sur  des  documents  cartographiques  anciens, 
et  ils  n'ont  pas  manqué  d'attirer  l'attention  aussi  bien  des  spécialistes  que  des  usagers  locaux. 

L'IGN  a estimé  qu'il  y avait  donc  un  très  grand  intérêt  à établir  un  fichier  de  termes 
dialectaux  attestés  en  toponymie  ou  susceptibles  d'y  être  rencontrés  ; cet  ouvrage  devait  constituer 
l'outil  indispensable  des  topographes  opérant  sur  le  terrain,  en  leur  permettant  de  mieux  comprendre 
le  sens  oublié  de  toponymes  pourtant  demeurés  dans  l'usage. 


I - TERMES  DIALECTAUX  DE  LA  FRANCE  MÉTROPOLITAINE 

Commencé  en  1950,  ce  travail  a consisté  à dépouiller  systématiquement  un  grand 
nombre  de  dictionnaires  et  de  glossaires  plus  ou  moins  importants  établis  par  des  érudits  régionaux. 
Ce  dépouillement  a entraîné  un  choix  qui  a fait  retenir  de  préférence  les  termes  ayant  trait  au  relief,  à 
la  végétation,  à l'hydrographie,  à l'agriculture,  à l'élevage  et  à l’industrie. 

La  rédaction  du  glossaire  a respecté  les  graphies  utilisées  par  les  divers  auteurs 
consultés  ; l'absence  d'écriture  académique  ou  normalisée  pour  transcrire  la  plupart  des  dialectes 
régionaux  apparaît  très  clairement  dans  les  nombreuses  variantes  relevées  pour  un  même  terme  : 
ainsi  le  mot  désignant  dans  le  sud  et  le  sud-est  de  la  France  une  dalle  schisteuse  servant  à la 
couverture  des  toits  est-il  écrit  lause,  lauze,  loza,  lozo,  lose  ou  même  laouse  selon  les  lieux  et  les 
documents  considérés. 

Cette  diversité  s'est  presque  toujours  confirmée  sur  le  terrain,  aussi  ne  pouvait-il  être 
question  de  réduire  ces  variantes,  issues  d'habitudes  locales  anciennes,  à un  mot  unique 
arbitrairement  choisi. 

Toutefois,  lorsqu’un  usage  particulier  a été  considéré  comme  fautif,  en  raison  notamment 
de  la  présence  de  lettres  parasites,  il  a été  signalé  à l'attention  du  lecteur. 

Les  nombreuses  enquêtes  réalisées  sur  le  terrain  par  l’IGN  depuis  la  première  édition,  de 
même  que  la  publication  d’ouvrages  spécialisés  ayant  fait  progresser  la  recherche  dans  ce  domaine, 
ont  rendu  nécessaires  l’enrichissement  et  l’actualisation  de  ce  glossaire.  La  présente  édition, 
semblable  dans  sa  forme  à la  précédente,  s’appuie  sur  l’exploitation  de  fiches  toponymiques 
départementales  réalisées  dans  le  cadre  d’un  processus  de  mise  à jour  en  continu  de  la  carte  et  des 
bases  de  données  de  l’IGN. 

A cette  occasion  en  effet,  la  commission  de  toponymie  a établi  des  glossaires  de  termes 
génériques  relevés  dans  les  documents  de  terrain,  appelés  Etats  Justificatifs  des  Noms,  dont  la 
signification  et  l’origine  linguistique  ont  été  vérifiées  à l’aide  des  ouvrages  récemment  parus  (cf.  in 
fine  la  bibliographie).  Ce  travail  a permis  d’améliorer  les  zones  de  localisation  de  la  précédente 
édition  ; suivant  les  documents  consultés,  on  pourra  trouver  pour  un  même  terme  aussi  bien  des 
localisations  départementales  ou  régionales  que  des  indications  d’ordre  linguistique. 

Enfin,  il  n'a  pas  été  possible  pour  des  raisons  matérielles  d'indiquer  les  références 
précises  de  chaque  terme  cité,  ni  les  prononciations  à l'aide  d'un  système  de  notation  phonétique. 

La  recherche  d'un  terme  dialectal  dans  le  glossaire  doit  évidemment  tenir  compte  en 
premier  lieu  de  sa  graphie.  Mais  en  cas  d'insuccès  il  faut  penser  aux  formes  qu’il  a pu  prendre  en 
raison  même  de  sa  prononciation.  Il  y a,  par  exemple,  plusieurs  manières  de  traduire  le  son  (k)  : c,  k, 
qu,  parfois  ch.  Le  son  (o)  peut  être  écrit  : o,  au,  eau...  Un  cas  plus  difficile  à résoudre  est  celui  où  le 
mot  commençant  par  les  voyelles  a,  é ou  è et  précédé  de  l'article  élidé  l'a  été  interprété  à tort  comme 
un  féminin  ou  un  pluriel,  ou  bien,  au  contraire,  comme  un  mot  commençant  par  la  ...,  lé  ... 
(agglutination  de  l'article).  Toutes  ces  solutions  devront  être  envisagées  avant  d'abandonner  les 
recherches.  Les  articles  occitans  (lou,  del,  las  ...)  poseront  des  problèmes  semblables,  mais  il  est 
probable  que  par  rapprochement  avec  les  toponymes  voisins,  le  lecteur  non  averti  sentira  rapidement 
la  présence  éventuelle  de  ces  articles  agglutinés  avec  les  noms. 

Les  références  de  localisation  - département,  province  ou  région  géographique  - sont 
illustrées  dans  les  cartes  jointes  au  glossaire,  qui  donnent  les  limites  linguistiques  des  divers 
dialectes  ou  langues  de  France. 


Principes  de  notation 


L'écriture  des  noms  propres  respecte  la  notation  officielle  en  vigueur  : les  noms  de 
départements  comportent  des  majuscules  et  des  traits  d'union  : Alpes-de-Haute-Provence, 
Côtes-d'Armor  ; les  noms  d'anciennes  provinces  ou  de  régions  non  administratives  ne  comportent 
pas  de  trait  d'union  : Pays  de  Bray,  Bas  Armagnac,  Périgord  Noir. 

Les  autres  indications  de  localisation,  qui  ne  répondent  pas  aux  précédents  critères,  sont 
notées  sans  trait  d'union  et  ne  comportent  une  majuscule  qu'au  seul  nom  propre  de  l'expression  : 
centre  de  la  France,  Bourgogne  méridionale. 

Exception  est  faite  lorsque  l'expression  suit  immédiatement  le  tiret  qui  sépare  la  définition 
de  la  localisation  : - Centre  de  la  France. 

De  même,  les  noms  de  langues,  qui  ne  sont  pas  des  noms  propres,  comportent  une 
minuscule  à l'initiale,  sauf  lorsqu'ils  suivent  un  tiret  : - Occitan,  mais  -anc.  occitan,  - anc.  morvandiau. 

Pour  l'alsacien,  on  a respecté  la  notation  traditionnelle,  reprise  en  cartographie,  dans 
laquelle  tous  les  substantifs  comportent  une  majuscule,  y compris  à l'intérieur  d'une  phrase. 

La  ou  les  lettres  figurant  entre  parenthèses  à la  suite  d'un  mot  en  indiquent  la  forme  du 
pluriel  : Aspe  (n)  : tremble  (s)  ; Berg  (e)  : montagne  (s). 

Lorsque  2 groupes  distincts  sont  entre  parenthèses,  le  premier  indique  une  variante  du 
singulier,  et  le  second  la  marque  du  pluriel  : Matt  (e)  (n)  : prairie  (prairie)  (prairies). 


Abréviations  employées 


adj 

adjectif 

loc  adv 

locution  adverbiale 

adj  num 

adjectif  numéral 

nf 

nom  féminin 

adv 

adverbe 

nfp 

nom  féminin  pluriel 

anc. 

ancien 

nm 

nom  masculin 

anc.  fr. 

ancien  français 

nmp 

nom  masculin  pluriel 

anc.  prov. 

ancien  provençal 

nn 

nom  neutre  (pour  l'alsacien) 

aug. 

augmentatif 

npr 

nom  propre 

cf 

confer 

pl 

pluriel 

coll 

collectif 

prép 

préposition 

comp. 

composé 

syn. 

synonyme 

dér. 

dérivé 

V 

verbe 

dim. 

diminutif 

var. 

variante 

Il  - TERMES  DIALECTAUX  DE  LA  FRANCE  D’OUTRE-MER 


À la  diversité  des  termes  génériques  de  la  France  métropolitaine,  s’ajoutent  ceux  de  la  France 
d’outre-mer.  La  Commission  de  toponymie  de  l’IGN  tente  de  faire  découvrir  avec  le  présent 
supplément  - non  exhaustif  - la  suite  logique  du  Glossaire  des  termes  dialectaux  entrepris  par  André 
Pégorier.  Il  s’appuie  principalement  sur  l’étude  des  fiches  toponymiques  départementales  réalisées 
pour  la  mise  à jour  en  continu  de  la  carte  et  des  bases  de  données.  Cette  partie  met  en  valeur  un 
aspect  de  la  réalité  française  de  ces  paysages  lointains  souvent  décrite  par  des  termes  spécifiques 
ou  par  des  mots  venus  de  France  mais  ayant  pris  une  saveur  particulière  Outre-mer. 


Présentation  des  langues  en  France  d’outre-mer 


• Les  créoles  à base  française  en  usage  dans  les  DOM 

Linguistiquement  le  créole  se  forme  quand  des  populations  d’origines  diverses  et  vivant 
sur  un  même  territoire  se  mettent  à parler  en  famille  une  nouvelle  langue  composée  d’éléments  de 
provenances  différentes  ; c’est  avant  tout  une  langue  parlée.  Le  créole  de  la  Guadeloupe  est  quasi- 
identique  à celui  de  la  Martinique,  très  proche  de  celui  de  la  Guyane  ; les  nuances  entre  le  créole  des 
Antilles  et  celui  de  La  Réunion  n’empêchent  pas  l’intercompréhension.  Le  créole  est  un  lien  entre  la 
langue  vernaculaire  et  le  français  standard.  Si  le  français  régional  utilise  des  mots  du  français 
standard,  le  créole  en  modifie  la  signification,  il  les  enrichit  et  en  fait  des  expressions  originales.  Il 
résulte  de  la  synthèse  entre  un  vocabulaire  en  grande  partie  issu  des  dialectes  régionaux  de  l’ouest 
de  la  France  importés  par  ces  premiers  colonisateurs,  et  une  structure  grammaticale  africaine, 
apparentée  aux  langues  d’Afrique  occidentale. 


• Les  langues  de  Guyane 

La  Guyane  offre  un  cas  typique  de  grand  plurilinguisme.  Outre  le  français,  sont  parlées 
des  langues  régionales  que  nous  pouvons  présenter  en  4 groupes  : le  créole  guyanais  (voir  ci- 
dessus),  les  langues  amérindiennes,  les  langues  businenge  et  le  hmong. 

- Les  langues  amérindiennes  avec  3 grandes  familles  : arawak  (l’arawak  ou  lokono,  le 
palikur),  caraïbe  ou  caribe,  karib,  cariban  (le  wayana  ou  oayana,  roucouyenne,  le  kali’na  ou  de  son 
ancien  nom  galibi)  et  tupi-guarani  (le  wayampi  ou  oyampie t l’émérillon). 

- Le  groupe  des  langues  créoles  nommées  langues  businenge  : 

à dominante  anglaise  et  à syntaxe  africaine  : aluku  ou  boni,  ndjuka,  paramaka 
à base  anglaise  et  portugaise  et  dont  la  syntaxe  est  africaine  : saramaka 
à base  de  vocabulaire  anglais,  espagnol  et  français  et  dont  la  syntaxe  est  africaine  : le  taki- 
taki 

- Le  hmong  blanc  ou  méo  de  la  famille  des  yao-miao  originaire  d’Asie  du  Sud-Est.  C’est 
une  langue  isolante  à morphologie  réduite,  les  fonctions  grammaticales  étant  marquées  par  l’ordre 
des  mots  qui  sont  en  grande  majorité  monosyllabique. 

Jusqu’en  1987,  les  toponymes  guyanais  laissaient  apparaître  une  grande  disparité  dans 
leur  transcription  ; selon  la  date  du  document  et  l’échelle,  un  toponyme  pouvait  être  orthographié  de 
différentes  manières,  comme  Oyapok,  Oyapoc,  Oyapock  ; Ouaqui,  Ouaki,  Waki. 
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La  commission  de  toponymie  a mis  en  place  une  normalisation  des  noms  par  l’emploi 
d’un  système  graphique  cohérent,  débarrassé  de  lettres  et  signes  inutiles,  et  s’appliquant  aux 
toponymes  qui  appartiennent  à des  langues  n’ayant  pas  de  notation  écrite  propre  bien  établie  pour 
transcrire  des  toponymes  d’origine  amérindienne  (wayana,  wayampi,  émérillon)  ou  africaine  (aluku, 
paramaka). 


• Les  langues  de  Mayotte 

Mayotte,  appelée  à l’origine  Maoré,  appartient  à l’aire  culturelle  swahili  qui  se  caractérise 
par  des  apports  arabes  sur  un  fond  africain.  En  swahili  comme  en  comorien,  le  lexique  emprunte  de 
nombreux  termes  à l’arabe  classique  et  aux  parlers  de  la  péninsule  arabique.  Une  analyse  plus 
poussée  fait  apparaître  une  distinction  importante  entre  le  swahili  et  les  parlers  comoriens,  eux- 
mêmes  divisés  en  sous-groupes  dont  le  mahorais  ( maore ) qui  est  une  langue  à tradition  orale.  Il  n’y  a 
aucune  intercompréhension  entre  le  swahili  et  les  parlers  comoriens  alors  qu’il  y a 
intercompréhension  entre  les  parlers  comoriens  qui  sont  des  langues  bantoues.  Quant  aux  traditions 
orales,  elles  ont  été  et  sont  toujours  extrêmement  vivantes. 

Le  mahorais  {maoré)  présente  un  système  vocalique  classiquement  bantou  à 5 voyelles 
et  des  nasalisations  systématiques  devant  les  consonnes  mi-nasales.  Le  système  consonantique 
comprend  25  consonnes  orales  et  9 consonnes  nasales.  Ce  système  a subi  l’influence  des  emprunts 
à l’arabe. 

La  syntaxe  est  régulièrement  bantoue,  essentiellement  caractérisée  par  le  phénomène 
grammatical  du  système  des  classes.  C’est  ainsi  que  nous  trouvons  les  noms  associés  en  genres  par 
paires  singulier/pluriel  : 

Shisiwa/zisiwa  « île(s)  »,  mutru/watru  « personne(s)  >>,  mumanga/mimanga 
« manguier(s)  » 

Avec  exemple  d’un  type  d’association  : mubushi/wabushi  « Malgache(s)  >>,  shibushi 
« malgache  (idiome)  ». 

Il  existe  un  parler  malgache  appelé  en  mahorais  kibushi  ou  plus  exactement  kibushi 
kimaore,  c’est-à-dire  « malgache  de  Mayotte  »,  shibushi  signifiant  « langue  malgache  » en  mahorais. 
Cette  langue,  comme  les  autres  parlers  de  Madagascar,  se  rattache  à la  famille  des  langues 
austronésiennes  parlées  essentiellement  en  Indonésie  et  dans  les  îles  du  Pacifique. 


• La  situation  à Saint-Pierre-et-Miquelon 

Après  l’arrivée  des  pêcheurs  bretons  et  basques,  l’archipel  changea  plusieurs  fois  de 
mains,  si  bien  que  les  habitants  sont  également  des  descendants  des  Acadiens,  chassés  de  leur 
terre  d’accueil  par  les  Anglais  après  1755,  et  des  personnes  originaires  de  Terre-Neuve,  presque 
entièrement  de  langue  anglaise  mais  ayant  appris  le  français.  Comme  en  Acadie,  on  retrouve  des 
formes  des  parlers  d’oïl  de  l’ouest  (Berry,  Touraine,  Anjou,  Poitou).  Exemple  : boucane  signifie 
« fumée  ». 

Le  vocabulaire  marin  tient  une  large  place  dans  les  habitudes  linguistiques  du  pays,  ce 
qui  le  rapproche  encore  des  usages  acadiens.  Exemple  : se  gréer  ve ut  dire  « s’habiller  ». 
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Aa 

: eau  - Flandre. 

Aa,  Ach,  Ah,  Aha 

: rivière  - Alsace. 

Aab 

nm 

: arbre  - Nord. 

Aal 

: anguille  - Flandre. 

Aard 

: champ,  terre  libre  ; francisé  en  -arde  - Flandre. 

Abachamen 

nm 

: abaissement,  affaissement  - Gascogne. 

Abachemint 

nm 

: abaissement  - Flandre. 

Abadesse 

nf 

: abbesse  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Abadie 

nf 

: abbaye,  monastère  ; domaine  d'un  abbé  laïque  ou  bien  d'un  monastère 

Var.  : abbadie  - Gascogne. 

Abaè 

: prise  d'eau  d'un  moulin  - Forez. 

Abaie 

nf 

: forêt  de  sapins. 

Abaiete 

nf 

: petite  abbaye  - anc.  fr. 

: sentinelle,  guetteur  - anc.  fr. 

Abajoassère 

nf 

: lieu  où  croissent  airelles  et  myrtilles  - Béarn. 

Abajou 

nm 

: variété  de  genévrier  - Ariège. 

Abaladé 

nf 

: avaloir  ; s'applique  également  à une  ouverture  formant  bouche,  tel  un 

pertuis  - Gascogne. 

Abanni,  ambanie 

: terrain  défendu  ; pâturage  réservé  - Lorraine. 

Abardal 

: rhododendron  - Ariège. 

Abaradat 

nm 

: lieu,  pièce  de  terre  entourée  de  fossés  - Gascogne. 

Abaret 

nm 

: friche  - Sud-Ouest,  Gascogne. 

Abarradou 

: pépinière,  lieu  où  l'on  plante  des  boutures  - Provence. 

Abasseur 

nm 

: banc  de  sable  - Blois. 

Abat 

nf 

: petite  vallée  entre  deux  dunes  - Provence. 

Abateis 

nm 

: taillis,  forêt  - anc.fr. 

Abateux 

nm 

: abatteur  d'arbres,  bûcheron  - Picardie,  Vosges. 

Abath 

nm 

: abbé  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Abati,  abatty,  abbati 

nm 

: abbaye  ; maison  de  l'abbé  - Bretagne. 

Abatis,  abattis 

nm 

: arbres  coupés  ; clairière  où  ils  se  trouvent  ; svn  : chapplée,  tronchée. 

Abatu,  abatue 

nf 

: démolition  - anc.  fr. 

Abattoué,  abattoir 

nm 

: mauvais  pas  ; lieu  où  les  chevaux  sont  exposés  à s'abattre  - Centre  de  la 

France. 

Abatut 

: terre  défrichée  - Gascogne. 

Abaupin 

nm 

: aubépine  - Berry,  Saintonge. 

Abayous 

nm 

: airelles,  myrtilles  - "Y"  peut  parfois  être  transcrit  "J"  - Hautes-Pyrénées. 

Abazia 

nf 

: abbave.  Variante  : abbazia  - Corse. 

Abbadie 

nf 

: abbaye  - Midi  de  la  France. 

Abbaye 

nf 

: monastère  dirigé  par  un  abbé  ou  une  abbesse. 

Abbie 

nf 

: abbaye  - Flandre. 

Abeda,  abedat 

nm 

: forêt  de  sapins  - Hautes-Pyrénées. 

Abedet 

: sapinière  - Lourdes. 

Abeillanous 

nf 

: noisettes  sauvages  - Pyrénées. 

Abelanède 

nf 

: endroit  planté  de  noisetiers  - Languedoc. 

Abélanié 

nm 

: noisetier  - Foix. 

Abélanièro 

nf 

: coudraie  - Provence. 

Abele,  abeele 

: tremble  - Flamand. 

Abéou 

: abreuvoir  - Hautes-Aines.  Dim.  : abeïroun,  abevroun  - Alpes-Maritimes. 

Abéous 

: cours  d'eau  - Ubaye. 

Aber 

: embouchure  de  rivière,  crique,  estuaire  ; pi  : abèriou  - Bretagne. 

Aberau 

nm 

: bois  de  noisetiers  - Gascogne. 

Aberg 

nm 

: chalet  dans  les  Alpes  dauphinoises  - Dauphiné. 

Abergement 

nm 

: terre  concédée  à long  bail  et  où  le  défricheur  établissait  sa  demeure  - 

Bourgogne,  Savoie,  Franche-Comté,  Dauphiné. 

Abernousses 

nmp 

: saule  marceau  - Provence. 

Abero 

nm 

: abreuvoir  - Forez. 

Aberoet 

nm 

: plantation  de  sapins  - Hautes-Pyrénées. 

Abéroué 

: abreuvoir  -Aniou.  Var.  : abérou(s)  - Ain. 

Abersenc 

: versant  exposé  au  Nord  - Toulouse. 

Abescat 

nm 

: évêché  - Gascogne. 

Abet 

nm 

: sapin  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne. 

Abeta 

: sapinière  ou  forêt  de  sapins  - Gascogne,  Ossau. 

Abets 

nmp 

: balle  du  grain  - anc.  occitan,  Toulouse. 

Abeu 

: cours  d'eau,  ruisseau  - Alpes-Maritimes . 

Abeuradé 

nm 

: abreuvoir  - Gascogne. 

Abeuradou 

nm 

: abreuvoir  - anc.  occitan , Toulouse.  Var.  : abiouradou  - Lozère  : 

abiourade  - Aveyron. 

Abi,  abie 

nf 

: abbaye  - Nord,  Boulonnais.  Dim.  : abiète. 

Abîme 

nm 

: trou  profond,  précipice  et  aussi  source  profonde  - Yonne,  Aunis, 

Saintonge,  etc. 

Abis,  abisse 

nm 

: abîme  - anc.  fr. 

Abiset 

: observatoire  - Hautes-Pyrénées. 

Abissu 

nm 

: abîme,  précipice  - Corse. 

Abitaciou,  abitance 

nf 

: habitation  - Gascogne. 

Abitarello 

nf 

: maison  de  refuge  pour  les  voyageurs,  relais  - Provence,  Midi,  Languedoc. 

Voir  bitarelle. 

Abizou 

: sentier  exposé  au  soleil  - Barèges. 

Abompin 

nm 

: aubépine  - Saintonge. 

Abord 

nm 

: lieu  de  la  rive  où  les  bateaux  peuvent  aborder  ; terres  au  bord  d'une 

rivière  - Anjou. 

Abot 

nm 

: confin,  limite  - Centre  de  la  France. 

Abotaé 

nm 

: arbrisseau  ; branche  - Normandie. 

Abouchon 

nm 

: buisson  d'épines  ; hallier  - Berry. 

Abounilh 

: entonnoir  - Gascogne. 

Abount,  aboun 

: amont  - Provence. 

Abouqui 

: terre  devenue  sauvage  en  se  couvrant  de  broussailles,  de  bois  - Provence. 

Abouqure 

nf 

: embouchure  - anc.  fr. 

Aboure 

nf 

: hêtre  - Gascogne,  Hautes-Pyrénées. 

Abournadje 

nm 

: bornage  - Gascogne. 

Abournamen 

: bornage,  délimitation  - Provence. 

Abouroun 

: déclivité  creusée  par  un  cours  d'eau  - Hautes-Pyrénées. 

Abouscassi 

adj 

: terre  devenue  sauvage  en  se  couvrant  de  broussailles,  de  bois  - Provence. 

About 

nm 

: limite,  fin,  bout  - Anjou,  Flandre,  etc. 

Aboutide 

nf 

: aboutissement  - Gascogne. 

Aboutis 

nm 

: chaintre  ; sillon  supplémentaire  en  travers  d'un  champ  et  à ses  extrémités 

- Saintonge. 

Abouture 

nf 

: bande  non  cultivée  en  bordure  d'un  champ  ; syn.  de  chaintre  - Saintonge, 

Aunis. 
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Abouvri 

: terre  en  friche  - anc.  fr. 

Abracado 

nf 

: abattis  d'arbres  ; chablis  - Provence. 

Abrana 

nm 

: champ  de  bruyère  - Gers,  Béarn. 

Abraou 

: eau  mugissante  - Alpes-de-Haute-Provence. 

Abre 

nm 

: arbre  - Normandie,  Manche,  Anjou,  Mâconnais,  centre  de  la  France. 

Abref 

: abrupt,  à pic,  escarpé  - Anjou. 

Abrégeons 

nmp 

: courts  sillons  qui  vont  en  décroissant  - Anjou.  Var.  : abrégeot  - Côte- 

d’Or. 

Abrégeot 

: champ  en  angle  dont  les  sillons  sont  de  plus  en  plus  petits  - Côte-d’Or. 

Abreula 

nm 

: lieu  planté  de  peupliers  - Gascogne. 

Abreuvage 

nm 

: abreuvoir  - Anjou. 

Abreveux 

nm 

: abreuvoir  - Normandie. 

Abrias 

nm 

: abri  - Normandie. 

Abrevou,  abrevoux 

nm 

: abreuvoir  - Poitou,  Anjou. 

Abric 

nm 

: abri,  couvert  ; lieu  exposé  au  soleil  - Gascogne,  Languedoc. 

Abriès 

: eau  rapide  - Ubaye. 

Abrigado 

nf 

: partie  abritée,  abri,  asile  - Provence. 

Abriula 

nm 

: ruisselet  - Gascogne. 

Abro 

nm 

: arbre  - Dauphiné.  Var.  : abrot  - Côte-d’Or. 

Abrotane,  abroton 

nm 

: aurone,  variété  d'armoise  - anc.  fr. 

Abroues,  abrouas 

nm 

: écueil  ; précipice,  ravin  ; tertre  sur  le  bord  d'une  rivière  ; touffe  de 

broussailles  - Provence. 

Abroui 

nm 

: bouquet  de  bois,  jeune  taillis  - Dauphiné. 

Abrousture 

nf 

: droit  de  faire  brouter  certaines  terres  par  le  bétail  - anc.fr. 

Absière 

nf 

: terre  inculte  - Champagne. 

Absine 

: terre  inculte  - anc.  fr.,  Champagne. 

Abt 

nm 

: abbé  ; Âbtissin,  nf  : abbesse  - Alsace. 

Abuvro,  abuvroa 

nm 

: abreuvoir  - Flandre,  Nord. 

Abwand 

: versant  - Alsace. 

Acadeau,  agadeau 

nm 

: averse,  grande  chute  d'eau  - Centre  de  la  France. 

Açainte,  achainte 

nf 

: enceinte,  clôture  - anc.  fr. 

Acampestrimen 

: terre  inculte,  friche  - Provence. 

Acapte 

nm 

: redevance  perçue  par  le  seigneur  lors  d'un  achat  - anc.  occitan  XIF, 

Aveyron. 

IC 


Acatano 

nf 

Acaus 

Accence 

nf 

Accense,  accensement 

nm 

Accin 

nm 

Accint 

nm 

Accol 

nm 

Accource 

Accourcide 

nf 

Accrue 

nf 

Accut 

nm 

Acellu 

nm 

Acense,  acensive 

nf 

Acensement 

nm 

Acensie 

nf 

Acés 

nm 

Ach 

nm 

Achancrimen 

nm 

Achanau 

nm  et  i 

Achant 

adj 

Achaux 

Ache 

nf 

Achenal,  achenau 

nm 

: abri  de  fortune,  auvent,  cabane  - Gascogne. 

: chaux  - Occitan.  Var.  : caus,  cals,  causeno. 

: petite  location  rurale  composée  d'une  maison  et  de  quelques  champs  - 
Centre  de  la  France. 

: bail  à cens  ; syn.  : acensissement  - anc.  fr. 

: enclos  autour  d'une  maison  ; cimetière  entourant  l'église  - Champagne, 
Bourgogne. 

: champ  entouré  de  haies. 

: bande  de  terrain  cultivée  en  terrasse  soutenue  par  un  mur  en  pierres 
sèches  ; acou  en  Provence. 

: raccourci,  sentier  évitant  un  détour  - Anjou. 

: chemin  de  traverse,  raccourci  - Gascogne. 

: 1-  agrandissement  d'un  terrain  par  l'apport  naturel  d'alluvions  ou  par  le 
retrait  des  eaux. 

2-  agrandissement  d'une  forêt  par  reboisement  naturel  des  terres  bordières; 
broussailles  dans  un  pré,  pousses  d'épines  gagnant  un  champ. 

: endroit  formant  un  angle  saillant  autour  d'une  forêt  - Anjou. 

: oiseau  - Corse. 

: terre  donnée  à cens  ; comp.  : acensivement  - anc.  fr.  Souvent  écrit  : 
accense. 

: tenure  agraire  passible  de  l'impôt  du  cens. 

: montant  d'un  bail  à cens  ; acensis,  adj  : champ  donné  ou  pris  à cens  - 
anc.fr. 

: abri  - Gascogne, 
nm  : céleri  - Bretagne. 

: érosion  - Provence. 

' : chenal,  courant  d'eau  - anc.fr.  Var.  : achanal  - Alpes-de-Haute-Provence, 
Drôme. 

: incliné,  penché  - Auvergne. 

: chaux  ; pierre  calcaire  ayant  subi  une  cuisson  - Centre  de  la  France. 


du  marais  ; canal  principal  alimentant  les  salines  ou  les  marais  ostréicoles  à 
marée  montante  - Marais  Poitevin. 
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Acheraye 

Achère 

Achide 

Achier 

Achira,  echira 
Acho 
Achousa 
Achte 

Achuri,  axuri 

Acillame 

Acin 

Acin,  acint 
Acker 

Aclap,  aclapo 

Aclapadis 

Aclas 

Acle,  ascle 

Aclin 

Aclos 

Aco  de 

Acoinchon 

Acou 

Acouloir 

Acourcho,  courcho 

Acourci 

Acoutadé 

Acoutibat 

Acoutimast 

Acoyau 


: érable  ; viorne  - Moselle. 

nf  : lieu  où  l'on  élève  des  abeilles  (aches  XII0  s.). 

: sentier,  petit  chemin  forestier  - Hautes-Pyrénées . 
nm  : rucher  - anc.  fr. 

: mauvais  terrain  rempli  de  pierrailles  - Forez. 

: hache  - Dordogne. 

: éboulement  - Hautes-Pyrénées . 

: corvée  due  au  seigneur  - Alsace. 

: agneau  - Basque. 

nm  : gibier  à plumes.  Var.  : acellame  - Corse, 
nm  : terrain  attenant  à une  ferme  - Champagne, 
nm  : enclos  - anc.  fr. 

nm  : ancienne  mesure  agraire  - Alsace,  Flandre. 

: champ  - Nord. 

nm  : champ  très  pierreux,  tas  de  pierres  - Alpes-Maritimes , occitan. 

nm  : amas  de  ruines  ; murs  écroulés  - Provence,  Gascogne. 

nm  : petite  barrière  - Normandie. 

nm  : crevasse,  fissure  du  rocher. 

adj  : incliné,  en  pente  - anc.  fr. 

nm  : enclos,  pourpris  ; aclosure,  nf  : clôture  - anc.  fr. 

prép  : chez  - Provence. 

nm  : petite  terre  en  triangle  ou  simplement  recoin  d'un  champ  - Berry, 
nm  : mur  de  terrasse,  gradin  qui  soutient  un  terrain  en  pente  - Provence, 
nm  : rigole,  conduit  d'eau  - anc.  fr. 
nf  : chemin  le  plus  court  - Provence, 
nm  : raccourci  - Saintonge. 
nm  : accotement  - Gascogne. 

: terres  cultivées  - Gascogne, 
nmp  : quartiers  où  les  pacages  sont  réservés  - Gascogne, 
nm  : conduite  d'eau  en  pierre  ou  en  brique  - Saintonge. 


Acqua  fredda,  acqua  freddola  nf  : eau  fraîche  - Corse. 

Acquale,  acquatella  nf  : fontaine,  abreuvoir  - Corse. 

Acquis  : pré  conquis  sur  des  marais  ou  des  broussailles  - Alpes. 

Acqus  : frêne  - Pas-de-Calais. 


Acre 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Normandie,  Picardie,  Flandre. 

Acrolis 

: petit  endroit  marécageux  ; syn.  : crolière. 

Acrolure 

: marais  - Ardennes. 

Acul 

nm 

: partie  extrême  d'un  rocher,  d'un  bois  - Anjou. 

Acula 

nf 

: aigle  royal.  Var.  : agula  ; dér.  : aculaia  : endroit  où  vit  l'aigle  - Corse. 

Acutelée 

nf 

: sorte  de  plante,  la  bugrane  - anc.  fr. 

Acuts 

: extrémité  des  forêts  - anc.  fr. 

Adan 

nm 

: rossignol  - Bretagne. 

Adarré 

nm 

: l'arrière  - Gascogne. 

Adaut 

adv 

: là-haut  - Provence. 

Adaux 

nmp 

: terres  humides  situées  au  bord  d'une  rivière.  Var.  : aiaux  - Châlons-en- 

Champagne,  Marne. 

Adaygade 

nf 

: arrosage,  irrigation,  immersion  des  prairies  - Gascogne. 

Adern 

nm 

: oeillet  d'eau  des  marais  salants  ; pl  : ademiou  - Bretagne. 

Adersée,  adressée 

nf 

: chemin  le  plus  court  - Anjou. 

Adge 

: petit  bois  ; cf.  : aige  - Suisse  romande. 

Adisida 

: revenu,  profit  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Ados 

nm 

: reiet  de  terre  en  forme  de  dos  ; svn.  : billon  ; en  Suisse , signifie  : adret. 

Adouè 

: flaque  d'eau  ; trou  d'eau  dans  le  lit  des  rivières  - Gascogne. 

Adous 

nm 

: levée  de  terre  d'un  fossé,  côté  où  la  terre  a été  rejetée  - Berry,  Sologne. 

Adous,  dous,  douch 

nm 

: source  d'eau  claire  ; conduit,  canal  - Ubaye,  occitan. 

Adousta 

: éminence,  côte  aride  - Hautes-Pyrénées. 

Adoux 

: source  - Aude.  Var.  : doux. 

Adoy 

nm 

: aqueduc  - Lyonnais. 

Adrasso 

nf 

: pic  - Velay. 

Adre 

nm 

: étendue  de  terre  ; emplacement  d'un  bâtiment  - Moselle. 

Adré,  adreit,  adrechoun 

nm 

: versant  d'une  montagne  exposé  au  midi  - Dauphiné. 

Adrèce 

nf 

: chemin  de  traverse,  raccourci.  Var.  : adresse  - Centre  de  la  France. 

Adrech 

nm 

: versant  exposé  au  midi.  Var.  : adroit,  endroit  - Provence , Ubaye,  Drôme, 

Lozère,  Tarn,  Savoie. 

Adréchas 

nm 

: mauvais  terrain  exposé  au  midi  - Dauphiné. 

Adreist 

adv 

: au-dessus  - Bretagne. 

Adrek 

adv 

: derrière  - Bretagne. 

Adret 

nm 

: endroit,  lieu  - Vendômois,  Sologne,  centre  de  la  France. 

Adret 

adv 

: vis-à-vis  - Normandie. 

Adret 

nm 

: lieu  exposé  au  midi,  par  opposition  à " inversât  ",  exposé  au  nord  - 

Lyonnais , Loire,  Savoie,  Ain,  Alpes-Maritimes,  Isère,  Alpes-de-Haute- 

Provence.  Svn.  dialectaux  : adré,  adrech,  adrecha,  adrechas,  adrechoun, 

adreit,  adrevt,  adroit,  adrette. 

Aduste 

adj 

: brûlé  - XV°,  XVIII°. 

Aer 

: 1-  combat,  massacre,  nf;  2 - air,  nm  - Bretagne. 

Aes 

adj 

: facile,  aisé  - Bretagne. 

Aez 

nm 

: aise,  aisance  - Bretagne. 

Afanador 

nm 

: homme  de  peine  - anc.  provençal. 

Afenadou 

nm 

: lieu  où  l'on  vend  du  fourrage,  où  l'on  donne  le  fourrage  aux  bêtes  - 

Occitan. 

Affaire 

nf 

: état,  condition  ; aussi  domaine  ; affar  : ferme,  métairie  - Auvergne,  Velay. 

Affanor 

: homme  de  peine  - anc.  dauphinois . 

Affêt 

: maison  qui  n'a  qu'un  rez-de-chaussée  - Saintonge. 

Affiage 

nm 

: terrain  planté  d'arbres  fruitiers  - Poitou,  Anjou. 

Affier 

: planter  de  la  vigne,  des  arbres  fruitiers  - Touraine. 

Affouage 

nm 

: droit  de  couper  du  bois  de  foyer  dans  certaines  forêts. 

Affouasse 

adj 

: affaissé,  aplati  - Sologne. 

Affoux 

nm 

: fontaine  - Alpes  et  Sud-Est. 

Affruitager 

: lieu  planté  d'arbres  fruitiers  - Anjou. 

Affuculatu,  a 

adj 

: noirci  par  le  feu  du  soleil  - Corse. 

Afont 

nf 

: fontaine,  source  - Lyonnais. 

Aforet 

nf 

: forêt  - Picardie. 

Afouis 

nm 

: excavation  - Ariège. 

Afourest 

: forêt  - Languedoc. 

Afous 

nm 

: excavation,  gouffre,  trou  profond  creusé  par  les  inondations  - Provence. 

Afrau 

nm 

: 1-  versant  raide  et  accidenté,  moins  abrupt  que  le  cingle. 

2-  passage  entre  deux  montagnes  - Catalan. 

Afrodille 

nm 

: asphodèle  - anc.  fr. 

Agace 

nf 

: pie  - Nord,  Est. 

Agachadou, agacho 

nf 

: lieu  d'où  l'on  peut  guetter,  observer  - Provence. 

Agache 

nf 

: pie  - Picardie. 

Agada 

: terrain  marécageux  - Hautes-Pyrénées. 
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Agadeus 

: genêt  épineux  - Lauragais. 

Agadis 

nm 

: terrain  palustre  - Gascogne. 

Agâdis,  agâtis 

nmp 

: friches  ou  terres  de  peu  de  valeur  ou  d'étendue  - Yonne , Nièvre. 

Agairol 

: petit  pré  marécageux  - Languedoc. 

Agaise 

: terrain  inculte  ou  difficile  à cultiver  - Charente-Maritime . 

Agaisse 

nf 

: terre  grasse  et  froide  - Thiérache,  Nord. 

Agaize,  aguaize 

: terre  difficile  à cultiver  - Ardennes,  Vosges,  Bretagne.  Svn.  : agho;  voir  : 

gaise,  gaize. 

Agalade 

: prairie  irriguée  - Hautes-Pyrénées. 

Agalè 

nm 

: rigole,  sillon  pour  l'écoulement  des  eaux  - Hautes-Pyrénées. 

Agalet 

nm 

: entonnoir  par  lequel  l'eau  se  perd  dans  la  terre  - Gascogne. 

Agalorce 

nf 

: creux  formé  par  les  eaux  de  pluie  dans  la  montagne  - Hautes-Pyrénées. 

Agalote 

nf 

: fontaine  creusée  à terre  - Gascogne. 

Aganas 

: marécage  - Rouergue. 

Agapich,  agalpich 

nm 

: petite  cascade  - Hautes-Pyrénées. 

Agar 

: point  élevé  d'où  l'on  a de  la  vue  - Basque. 

Agarite 

nf 

: guérite  en  saillie  sur  un  rempart  ; par  extension  : poste  de  guet  - anc.  fr. 

Agasse 

nf 

: pie  - Normandie,  Franche-Comté  et  nombreuses  autres  régions. 

Agâtis 

nm 

: quartier  de  forêt  dégradée  par  le  bétail  - anc.  fr. 

Agâts 

nm 

: terres  ou  vignes  incultes  où  repousse  une  végétation  spontanée  - 

Charente-Maritime . 

Agau 

nf 

: canal  d'irrigation,  canal  de  moulin  - Hautes-Pyrénées. 

Age 

nm 

: petit  bois  - Centre  de  la  France,  Alpes.  Var.  : aige  - Bourgogne,  Franche- 

Comté. 

nm 

: haie  vive,  clôture  - Creuse,  Corrèze,  Haute-Vienne , Poitou,  Bourgogne. 

Age 

nf 

: eau  - Berry. 

Ageasse 

nf 

: pie  - Charentes. 

Ager,  âgé 

: érable,  bois  très  dur  utilisé  pour  le  fût  des  charrues  - Saintonge. 

Ager 

: champart,  terrage  - anc.  fr. 

Agernes,  aagez 

nf 

: terres  en  culture  - Saintonge  anc. 

Agerpi 

adj 

: gazonné,  couvert  d'herbe  - Ubaye. 

Aghia 

nf 

: aire  - Dér.  : aghione  : grande  aire  - Corse. 

Agho 

: agaise  ou  agaize  ; voir  ces  mots  - Ardennes. 

Agi,  agie 

: haie,  buisson  - Dauphiné. 
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Agin 

: if  - Basque. 

Agion,  ajion 

nm 

: ajonc  - Saintonge. 

Agis 

: aîtres,  disposition  des  lieux  - Champagne. 

Aglan 

nm 

: gland,  fruit  du  chêne  - Gascogne  ; glandée  - anc.  fr. 

Agland 

nm 

: gland,  glandée  - Champagne,  Berry. 

Aglanieiro 

: coudraie  - Occitan. 

Aglaté,  agliat 

adj 

: terrain  humide,  aqueux,  gluant  - Anjou. 

Aglout 

nm 

: avalanche  ; svn.  : eslur,  enlur,  lit,  arroulh  - Vallée  d'Ossau. 

Agnéste 

nf 

: genêt  ; svn.  : géste,  véste  - Gascogne. 

Agnielle,  agnière 

: quartier  fréquenté  par  les  agneaux  ; pâturages  de  moutons  - Alpes,  Sud- 

Est. 

Agoassè,  agoè,  aguè 

: réservoir  d'eau,  canal,  conduite  d'eau  - Gascogne.  Var.  : avgassè. 

Agoegnous 

adj 

: humide  - Gascogne. 

Agoèyt,  argoèyt 

nm 

: guet  - Gascogne. 

Agolina 

: en  terrain  calcaire,  crevasses  de  plusieurs  dizaines  de  mètres,  souvent 

perpendiculaires  à un  cours  d'eau. 

Agot 

adj 

: tari,  à sec  - Savoie. 

Agouéros 

: rigole  d'irrigation  - Ariège. 

Agouets 

: marécage,  surface  inondée  - Touraine. 

Agouille,  agulla 

nf 

: sommet  pointu,  aiguille  - Catalan. 

Agoustin 

nm 

: ruisseau  le  plus  souvent  à sec  - Alpes-de-Haute-Provence. 

Agoutado 

nf 

: partie  d'un  ruisseau  mise  à sec  - Provence. 

Agradélo 

: vinette,  oseille  - Toulouse. 

Agrasya 

nm 

: pommier  ou  poirier  non  greffé  qui  produit  des  fruits  aigres  - Anjou. 

Agraulo,  graulo,  agraule  nf 

: corneille  ; agraulat  : cornillat  ou  petite  corneille  - Toulouse,  Gascogne. 

Agré 

nm 

: territoire,  campagne  - Provençal. 

Agrefoil,  agrefol 

nm 

: houx  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron  et  anc.  provençal. 

Agrela 

nm 

: grand  houx  - Mâconnais. 

Agrelis 

nm 

: houx  - Louhans. 

Agréou,  agreu 

nm 

: houx  - Gascogne. 

Agreula,  agrèoula 

nm 

: houx,  houssaie  - Gascogne,  Gers. 

Agrévou 

: houx  - Forez. 

Agrier 

nm 

: redevance  du  tenancier  qui  a défriché  une  terre  concédée  par  le  seigneur  - 

anc.  fr. 
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Agrières 

Agrillon 

Agriote 

Agrioutièro,  agroutièro 

Agroaz 

Agrole 

Agrouère 

Agroufi 

Agu 

Aguage 

Aguèra,  aguère 
Aguia,  aguiaque 
Aguia,  aguio 
Aguile,  agle 
Aguia 
Agule 

Agulha,  agulhe 

Agulher 
Agulhoun 
Agulla 
Agut,  agude 

Ahaie 

Aham,  ahan 

Ahari 

Ahéous,  ahéu 

Ahitau 

Ahite 

Ahounadè 

Ahourasta,  hourasta 


nfp  : anciennement  terres  soumises  au  droit  seigneurial  - Saintonge. 

: terre  ferrugineuse,  stérile  ; terrain  rouge  comportant  peu  de  terre  arable 
Louhans. 

nf  : griotte,  cerise  aigre  - anc.  fr. 

nf  : champ  planté  de  cerisiers  - Provence, 
nm  : églantiers  ; singulatif  : agroazenn  - Bretagne, 
nf  : corbeau  - Berry, 

nf  : noisetier  - Bas  Armagnac. 

: greffe,  ou  espèce  de  cerisier  - Languedoc.  Var.  : groufi. 
adj  : aigu  - Percy,  Manche. 

: barrage  en  maçonnerie  avec  vanne  mobile,  pour  arrêter  l'eau  des 
ruisseaux  et  la  diriger  vers  les  prairies  - Auvergne, 
nf  : canal  d'arrosage,  de  dérivation.  Var.  : aguérade  - Hautes-Pyrénées, 
adj  : humide  ; syn.  : aivailloux,  aiveux,  aglaté  - Anjou, 
nf  : rocher  ou  sommet  en  pointe  - Alpes-Maritimes . 

: aigle  - Hautes-Pyrénées, 
nf  : aigle  - Corse, 

nf  : aiguille  - Manche. 

nf  : aiguille  ; pointe  qui  termine  certaines  montagnes  - Hautes-Pyrénées, 
Alpes-Maritimes. 

: série  de  roches  pointues  - Ubaye. 

nm  : aiguillon  ; pointe  de  territoire  entrant  dans  un  autre  - Gascogne. 

: fossé  d'irrigation  ou  d'assèchement  - Roussillon, 
adj  : aigu,  pointu(e)  - Gascogne,  Languedoc,  Drôme,  Alpes-de-Haute- 
Provence. 

nf  : haie  vive  ou  sèche  - Anjou,  Morvan. 

nm  : terre  en  labour  ; dér.  : ahaner,  ahemer  : labourer,  ahamable  : labourable 
anc.fr.  XVIII°. 

: mouton  - Basque, 
nf  : fougère  - Gers, 
nm  : hameau  ; terres  - Gascogne, 
nf  : borne  frontière  - Gascogne, 
nm  : endroit  où  l'on  enfonce  - Gascogne, 
nm  : forêt  épaisse,  fourré,  hallier  - Gascogne. 


Ahourè,  ahourech 

nm 

: guéret,  pacage,  forêt  - Gascogne.  Var.  : ahourès,  ahourest. 

Ahouriou 

nm 

: guéret,  pacage,  forêt  - Gascogne. 

Aht 

: bien  seigneurial  - Alsace. 

Ahuntz 

: chèvre  - Basque. 

Ai 

: lieu  fertile,  bon  terrain  - anc.  fr. 

Aichau 

nf 

: chaux  - Vosges. 

Aidile 

nf 

: argile  - Vosges. 

Aie,  aife,  aive 

nf 

: eau.  Var.  : eve,  effe  - Anjou,  centre  de  la  France. 

Aïen 

: ajonc  - Anjou. 

Aiga,  aigua 

nf 

: eau.  Var.  : ayga,  aygua  - anc.  occitan  XII0  et  occitan  actuel  ; forme 

francisée  : aigue,  aygue. 

Aigalous,  aigadous 

: aqueux  - Occitan. 

Aigassut 

adj 

: aqueux  - Occitan. 

Aige 

: lieu  occupé  par  une  forêt  sur  sol  humide  - Est. 

Aiglent 

nm 

: églantier  - anc.  fr. 

Aigo 

nf 

: eau  - Occitan. 

Aigouère 

nf 

: égout,  rigole  des  champs  - Morvan. 

Aigoura,  argolet 

nm 

: houx  - Morvan. 

Aigrasseau 

nm 

: pommier  ou  poirier  non  greffé  qui  produit  des  fruits  aigres  - Anjou. 

Aigrefeuil 

nm 

: houx  - Occitan  francisé. 

Aigreuillon 

nm 

: houx  - Yonne. 

Aigrillon 

nm 

: terre  siliceuse,  chaude  - Bresse. 

Aigua 

nf 

: houx  - Forez. 

Aigua,  aigue,  aygue 

nf 

: eau  - Occitan,  provençcd,  catalan. 

Aiguabarreig 

nm 

: cône  de  déjection  d'un  torrent  ; confluent,  embouchure  - Catalan. 

Aiguamoll 

nm 

: région  marécageuse  - Catalan. 

Aiguaneix 

: série  de  sources  proches,  secteur  où  l’eau  sourd  et  se  rassemble  - Catalan 

Aigui 

nf 

: eau  - Lyonnais. 

Aigué,  aigues 

: eau,  cours  d'eau,  conduite  d'eau  - Saintonge. 

Aiguestre 

: marécage  - Occitan. 

Aiguette 

nf 

: petit  ruisseau,  chemin  creux  souvent  envahi  par  les  eaux  - Forez. 

Aiguian 

nm 

: gland,  fruit  du  chêne  - Morvan. 

Aiguière 

nf 

: rigole,  petit  fossé  d'assainissement  dans  les  champs  - Berry. 

Aiguille,  nf  aiguillon 

nm 

: pointe  de  terre  s'avançant  dans  la  mer,  les  marais,  ou  les  bois  - Saintonge. 

18 


Aiguille 

nf 

: parties  aiguës  des  crêtes  de  la  montagne.  Var.  : arguille  - Alpes , Pyrénées. 

Aihen 

: vigne  - Basque. 

Ailages 

: champs  qui  sont  le  plus  près  d'une  ville,  d'un  bourg  - anc.fr. 

Aillant 

: gland  - Allier,  Creuse. 

Aintzi,  aintzira 

: bourbier,  marécage  ; lac,  eau  salée  - Basque. 

Aior 

nm 

: abri  - Bretagne. 

Aira,  airola 

nf 

: aire  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Forme  francisée  : airole. 

Airal 

nm 

: espace  vacant  autour  d'une  maison  - anc.  provençal. 

Airannot 

nf 

: sable  - Doubs. 

Airau 

nf 

: aire,  espace  vacant  autour  d’une  habitation  - Corrèze.  Var.  et  dim.  : 

evrolle,  eirial. 

Airaux 

nmp 

: nom  de  lieu  fort  répandu,  s'applique  souvent  à des  terrains  de  mauvaise 

qualité  - Centre  de  la  France. 

Aire,  nf,  airaut 

nm 

: terrain  vague  autour  d'une  maison,  d'une  propriété  - Saintonge.  Var.  : 

aireau,  aiseau  - Touraine. 

Aire 

nf 

: 1-  espace  libre  servant  au  battage  des  grains,  cour  de  maison  ; planche  de 

jardin  en  Normandie  ; 2-  petite  île  dans  les  hortillonnages  de  la  Somme. 

Aireau,  airau,  ayrault 

nm 

: terrain  à bâtir  d’un  domaine  - Charente,  Centre.  Var.  : aiseau. 

Airial 

nm 

: ensemble  comprenant  la  maison,  les  dépendances  et  les  terres  - Landes. 

Airiau 

: araire,  petite  charrue  - Touraine. 

Aïrieu 

nm 

: bief  d'un  moulin  - Lons-le-Saulnier. 

Airiotte 

nf 

: petite  ruelle  ; chemin,  sentier  étroit  entre  deux  haies  ou  deux  murailles  - 

Morvan. 

Aironces 

nfp 

: ronces  - Louhans. 

Aironde 

nf 

: épines  qui  croissent  au  bord  des  champs,  des  chemins  - Saintonge. 

Airoux 

adj 

: aride  - Jura. 

Airure 

nf 

: culture  - anc.  fr.  XVI0  s. 

Ais,  aisso 

adj 

: aigre,  inculte  - Occitan. 

Aisance 

nf 

: pâturage  à proximité  du  village  dont  les  habitants  ont  le  libre  usage  - 

Argonne,  Ardennes. 

Aisément 

nm 

: commodité,  champ  touchant  les  bâtiments  d'une  exploitation  ; propriété 

d'agrément  en  Champagne. 

Aitche 

: barrière  - Ardennes. 

Aitre,  atre,  nm,  aitrie 

nf 

: terrain  près  d'une  église,  souvent  cimetière  - anc.  fr. 
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auvent,  balcon,  galerie  en  Morvan. 


Aitz 

: rocher  - Basque. 

Aiwe,  ewe 

nf 

: eau  - Ardennes.  Var.  : ayvis,  aivis,  hayvis. 

Aizu 

: lieu  où  l'on  rouit  le  chanvre  - Morvan. 

Aja 

nf 

: aire  où  l'on  bat  le  grain  - Corse  ; ni  : aie.  Dér.  : aiola  : petite  aire. 

Ajard, ajher 

: alisier  - Saintonge. 

Ajas 

: couche,  gîte,  abri  pour  les  troupeaux.  Var.  : ias,  iasse  - Gascogne. 

Ajo,  aji 

: haie  - Isère. 

Ajoassa 

nf 

: lieu  où  croissent  les  airelles  - Gascogne. 

Ajot 

nm 

: ajonc  épineux,  lieu  où  pousse  cette  plante. 

Ajou,  ajous 

: lande,  ajonc,  bruyère  - Centre  de  la  France. 

Akker 

: champ  cultivé  - Flandre. 

Alacade 

nf 

: flaque  d'eau  d'une  certaine  étendue  - Gascogne. 

Alagnier 

nm 

: noisetier  - Ain,  Isère,  Loire. 

Alain 

nm 

: romarin  - anc.  fr. 

Alain 

nm 

: peuplier  - Vendômois. 

Alaine 

nf 

: mesure  agraire  - anc.  fr. 

Alajas 

nm 

: fougeraie  - Provence. 

Alajo 

nf 

: fougère  - Languedoc. 

Alanade 

nf 

: étendue  de  plaine,  de  lande  - Gascogne. 

Alapa 

nf 

: versant  - Corse. 

Alasse 

nf 

: terrasse  - Languedoc. 

Alaussat 

: vacant  ; lieu  qui  a été  abandonné  - Hautes-Pyrénées. 

Alba,  albar 

nm 

: saule  - anc.  occitan. 

Albano 

nm 

: saule  - Tarn-et-Garonne. 

Albaréa 

nf 

: lieu  planté  de  trembles  - Briançonnais,  Alpes-Maritimes. 

Albarèda 

nf 

: lieu  planté  de  saules  ou  de  peupliers  blancs  - anc.  provençal.  Var.  : 

aoubarédo  - Gers  ; aubaréda  - Gascogne. 

Albélanièro 

: coudraie  - Occitan. 

Albèra,  albèrio 

: tremble  - Ubaye. 

Albergement 

nm 

: terre  donnée  en  rente  perpétuelle  - Ubaye. 

Alberu 

nm 

: arbre.  Var  : arbore,  arbure  ; dér.  : albaretu,  nm  : lieu  boisé  ; alberatu, 

adj  : boisé  - Corse. 

Albespi 

nf 

: aubépine  - anc.  occitan  XI 1°,  Aveyron. 

Albispina 

nf 

: aubépine  - Corse. 

Albo 

: platane  - Basque. 

Albre 

: arbre  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Albue 

nf 

: voir  " aubue  " - anc.  morvandiau. 

Albugo 

: marne  calcaire  blanche  - Rouer gue. 

Aldabéa,  aldapa, 

altabe 

: coteau  - Basque. 

Aide 

: troupeau  - Basque. 

Ale 

: grain  (de  blé,  de  raisin...)  - Basque. 

Aléas 

: limite  de  terrains  - Hautes-Pyrénées. 

Alec 

: saule  - Bretagne. 

Aléguède 

nf 

: lieu  où  poussent  des  asphodèles  - Provence. 

Alemandier 

nm 

: amandier  - anc.  fr. 

Alètes 

: genêts  - Centre  de  la  France. 

Alga 

nf 

: niante  grasse  qui  ressemble  à une  petite  algue.  Dér.  : algaiola,  nf  : lieu 

couvert  de  cette  plante  - Corse. 

Alha 

: pacage  - Basque. 

Alhor 

: champ  - Basque. 

Alie,  alier,  allier 

nm 

: alisier. 

Aligardoun 

nm 

: framboise,  framboisier  - Gascogne. 

Aligas,  arigas 

nmp 

: bourbier  - Provence . Gascogne.  Svn.  provençal  : gangas,  pantas  ; ligo  - 

Rouergue. 

Aligoà 

nm 

: lieu  planté  d'alisiers  - Gascogne. 

Aliguèr,  aligué 

nm 

: alisier  - anc.  occitan  XII° , Aveyron.  Var.  : aligier  - Auvergne. 

Aliguièro 

nf 

: lieu  où  croissent  les  alisiers  - Provence. 

Alimeia 

nf 

: cédratier  ou  cédrat.  Var.  : alimea  - Corse. 

Alios 

nm 

: grès  imperméable  qu'on  trouve  à faible  profondeur  dans  les  Landes.  Var.  : 

bétain,  grison,  grep,  tuf  noir,  mâchefer. 

Aliqueira 

: lieu  planté  d'alisiers  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Alis 

adj 

: lisse,  usé  - Gascogne. 

Alise 

nf 

: grande  ornière,  bourbier  - Normandie. 

Alit 

nf 

: avalanche  - Gascogne. 

Alla 

: lisière  d'un  bois  - Forez. 

Alleu 

nm 

: propriété  complète  au  Moven  Age  ; alue  en  anc.  fr.  - écrit  souvent  : alleud 

; diminutif  anc.fr.  : alluet.  Var.  : allocuf.  aluef,  aluel. 


Allmend 

ad] 

: communal  - Alsace. 

Allognier 

nm 

: noisetier  - Savoie. 

Allois 

: sorte  de  sable  - Var. 

Alloro,  alloru 

nm 

: laurier  - Corse. 

Allou,  alloue 

: travail,  entreprise  à forfait  - Normandie. 

Allouchier,  alossier 

: alisier  - Languedoc. 

Allouèges 

: lieu  où  pousse  l'ivraie  - Alpes. 

Alluet 

nm 

: petit  alleu  ; de  Yanc.  fr.  alue;  souvent  écrit  alluat,  alluaz  en  Savoie. 

Alo 

: lisière  d'un  bois  ; aile  - Occitan. 

Alo,  alod,  alos 

: alleu  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Aloe 

nf 

: alouette  ; se  dit  aussi  : aloue. 

Alogne 

nf 

: grosse  noisette  ; alogni,  alognier  : noisetier  - Lyonnais,  Mâconnais. 

Alonde 

nf 

: hirondelle  - Argonne. 

Alondre 

nf 

: hirondelle  - Champagne. 

Aloume 

: orme  ; aloumère,  aloumè  : bois  d'ormes  - Hautes-Pyrénées. 

Alose 

nf 

: ardoise  - Hautes-Pyrénées . 

Alosé 

ad] 

: recouvert  de  vase,  de  boue,  de  limon  - Ardennes. 

Aloyard 

: peuplier  noir  - Berry. 

Alpage 

nm 

: durée  du  pâturage  des  troupeaux  sur  l'alpe  ; droit  de  faire  paître  - Alpes. 

Alpe 

nf 

: pâturage  de  haute  altitude  - Var.  : aoup,  aup,  arp,  ap  ; augmentatif  : 

alpasse,  arpassa,  aupas  ; dim.  : aupilhoun,  arpioun,  alpet,  aupet,  auet, 

alpette  - Alpes. 

Alpier 

nm 

: berger  - Alpes. 

Alt 

ad] 

: vieux  - Alsace. 

Alt,  alta 

ad] 

: haut,  élevé  - Catalan. 

Altagna 

: aigle  - Corse. 

Altar 

nm 

: autel  - anc.  occitan  XII  °,  Aveyron. 

Alte,  alto,  altu 

ad] 

: haut,  élevé  - Midi  de  la  France,  Corse. 

Alugier,  ailler 

: alisier  - Anjou. 

Alvèse 

nm 

: peuplier  noir  - Occitan. 

Alzeto,  alzetu 

nm 

: lieu  couvert  d'aunes  ; pluriel  en  -i_  - Corse. 

Alzifre 

: cvprès.  Svn  : burontza  - Basque. 

Alzina,  pi  alzines 

nf 

: chêne  vert,  yeuse  - Catalan. 

Amaer 

: bas-fond  - Bretagne. 

Amagadou 

: cachette  - Toulouse. 

Amandula 

nf 

: amande  - Corse. 

Amandulu 

nm 

: amandier  - Corse. 

Amarè 

nm 

: terrain  sans  soleil,  peu  fertile  ; amarec,  adj  : sans  soleil,  peu  fertile  - 

Gascogne. 

Amarinier 

nm 

: saule  iaune  (osier).  Var.  : aumarinier,  amarino  - Languedoc  ; amarinas 

saule  marceau  - Provence.  Var.  : amariné  - Ardèche. 

Amarnièra 

: lieu  où  pousse  le  merisier  - Ubaye. 

Amarousse 

nf 

: camomille  sauvage  - Gascogne. 

Amarradéro 

nf 

: ravine  servant  de  glissière  pour  le  bois  - Lavedan  (Pyrénées). 

Amarron 

nf 

: camomille  sauvage.  Var.  : améron,  amérou  - Centre  de  la  France. 

Amasamén 

nm 

: construction,  bâtiment  - Lavedan  (Pyrénées). 

Amase 

nm 

: pré,  jardin,  champ  ; amasement  : bail  à cens  - anc.  fr. 

Ambe 

: framboise  - Argonne. 

Ambeneye 

: pâturage  commun  ; terrain  interdit  - Moselle. 

Ambouin 

: tertre  - Ubaye. 

Ambrée 

adj 

: rapide,  vif,  raide,  abrupt  - Gascogne. 

Ambrepinke 

nf 

: aubépine  - Moselle. 

Ambrier 

: framboisier  - Ardennes. 

Ambriri 

nf 

: oseraie  - Lyonnais. 

Ambue 

nf 

: aubue  (voir  ce  mot)  - anc.  morvandiau. 

Amelè 

nm 

: amandier  - Gascogne  ; amélèirédo  : plantation  d'amandiers  - Provence. 

Amélenco 

nf 

: amélanche  - Provence. 

Amello 

nm 

: amande  ; amélié  : amandier  - Toulouse. 

Amenta 

: rocher  de  cailloutage  de  la  nature  des  pierres  calcaires  ou  des  marbres. 

Amérancho 

nf 

: amélanche  - Alpes. 

Ameseau,  amezau 

nm 

: conduit  amenant  l'eau  des  métières  dans  les  champs  du  marais  salant  - 

Saint onge. 

Ametz 

: chêne  tauzin  - Basque. 

Amezek 

adj 

: voisin  - Bretagne. 

Amiradou 

nm 

: belvédère,  sommet  ; var.  : amirando,  amirat  - Provence. 

Amont 

adv 

: le  haut  ; le  côté  d'une  terre  vers  le  Nord  ou  l'Est. 

Amorocs 

: variété  de  camomille  - Normandie. 

Amortie,  amorti 


nf 


Amoun 

adv 

Amount 

adv 

Amourè 

nm 

Amourièrèdo,  amourièro 

Amouro 

nf 

Amsklaer 

ad j 

Amunt 

adv 

Anche 

Ancinu 

nm 

Anclaud,  anclouse 

Ancoinssonnée 

nf 

Ancoula 

Andain 

nm 

Andenn 

Ander 

nm 

Andon 

nm 

Andon 

Andor 

Andreut 

nm 

Ane 

nf 

Anèle 

nf 

Anet 

Anéye 

nf 

Anfonçure 

nf 

Anfondure 

nf 

Angarde 

nf 

Anger 

nm 

Angive 

nf 

Anglade 

Anglanièiro 

Anglar 

nf 

: endroit  de  la  rivière  où  il  n'y  a pas  de  courant,  où  la  force  de  l'eau  est 
amortie  - Centre  de  la  France. 

: direction  du  Nord  ; le  haut  - Dordogne. 

: le  haut  ; en  haut  - Alpes-Maritimes. 

: ronce  ; mûrier  - Gascogne,  Provence. 

: champ  planté  en  mûriers  - Provence. 

: framboise  - Dordogne  ; mûre  - Toulouse. 

: obscur  - Bretagne. 

: en  haut,  au-dessus  - Catalan. 

: fontaine  - Forez. 

: crochet  - Corse. 

: terrain  entouré  de  clôtures  - Scdntonge. 

: terre  dont  une  partie  forme  un  coin  - Saintonge. 

: contrefort  - Ubaye. 

: ancienne  mesure  agraire  ; espace  parcouru  par  la  faux  à chaque  passage 
rangée  d'herbe  fauchée  - Est  de  la  France. 

: raie  ; rayon  ; sentier  - Bretagne. 

: coquelicot  - Dordogne. 

: andain  ; portion  de  forêt  que  doit  exploiter  chaque  bûcheron  - Moselle. 

: source  - Bretagne. 

: abri  - Bretagne. 

: endroit,  lieu  - Pays  messin. 

: cane  ; anet,  anete  : caneton,  canette  - anc.  fr. 

: aune,  jeune  plant  ou  en  taillis  - Picardie. 

: terre  humide  - Suisse. 

: aune  - Moselle. 

: trou,  cavité  - Moselle. 

: éboulement  - Moselle. 

: hauteur,  éminence,  lieu  d'observation  - anc.  fr. 

: pâturage,  pacage  - Alsace. 

: aiguillon  pointu  en  forme  d'écaille  d'artichaut. 

: champ  placé  dans  l'angle  de  deux  routes  - Occitan. 

: coudraie  - Occitan. 

: angle,  coin  ; rocher  abrupt,  rebord  de  falaise  - Occitan. 


'A 


Anglée 

nf 

: coin,  terre  en  angle  aigu  ou  à l’angle  de  deux  routes.  Var.  : anglure, 

onglée,  anglais  (graphie  à éviter)  - Bourgogne,  Est  de  la  France. 

Anglous 

ad] 

: anguleux  ; terrain  anfractueux  - Hautes-Pyrénées. 

Angoun 

nm 

: terrain  marécageux  - Gascogne. 

Angouisso 

nf 

: étranglement,  lieu  resserré,  étroit  - Provence. 

Angous 

: gorge,  défilé  - Hautes-Pyrénées. 

Annantu 

prép 

: sur  - Corse. 

Anne 

: aune  (mesure  ou  arbre)  - Normandie. 

Annez 

: demeure,  habitation  - Bretagne. 

Annezadenn 

: lieu  habité  - Bretagne. 

Annise 

: terrain  ensemencé  de  mauvaises  graines  - Sologne. 

Annoyes 

nfP 

: aunaies  - lieu  où  les  aunes  abondent  - Flandre. 

Anoit,  anoie,  anoi 

nf 

: doublet  dialectal  de  aunoie,  aunaie  - Champagne. 

Anouias 

: terrain  inculte  - Provence. 

Ansain 

: planche  de  labour  - Bourgogne  méridionale. 

Ansenne 

: voir  ensaine. 

Anso 

nf 

: anse,  petite  baie  - Provence. 

Ant 

: sillon  - Finistère,  côte  Nord-Ouest. 

Antariu 

ad] 

: qui  est  à côté,  qui  est  proche  d'un  ruisseau  - Hautes-Pyrénées. 

Ante 

: lieu  où  les  bestiaux  de  la  ferme  viennent  souvent  - Côte-d’Or. 

Anteriou 

nm 

: fossé  qui  se  raccorde  à un  fossé  plus  important  - Sologne. 

Antis 

nmp 

: chantiers  - Gascogne. 

Antolle,  entoile 

nf 

: petite  écluse  ou  barrage  de  canal  dans  les  marais  de  la  Sèvre  Niortaise 

Saintonge. 

Antre 

: entrée  - Finistère,  côte  Nord-Ouest. 

Anwand 

: voir  Gewann  - Alsace. 

Aod,  aot 

: rivage,  côte  - Bretagne. 

Aon 

: rivière  ; on  dit  aussi  : ster  - Bretagne. 

Aouba 

: saule  - Gascogne. 

Aoubarèdo 

nf 

: bois,  bosquet  de  saules  - Gers. 

Aoubérou 

: caillou  blanc  des  Cévennes  - anc. 

Aoubréa 

: lieu  planté  de  peupliers  - Ubaye. 

Aoucha,  aucha 

nf 

: ouche  - Barcelonnette. 

Aouède 

nm 

: bois  de  sapins  - Occitan. 

Aouèillo,  agouèillo 

: brebis  ou  berger  - Toulouse,  anc. 

Aouèilhé 

: berger  - Toulouse,  anc. 

Aouépin 

nm 

: aubépine  - Blois. 

Aoumalles 

nf'P 

: troupeau  de  bêtes  à cornes,  bétail  - Normandie. 

Aoup 

nm 

: alpes,  pâturages  de  montagne  - Barcelonnette. 

Aoura 

: le  vent  ; on  dit  aussi  buffe.  Var.  : aure,  aura  - Ubaye. 

Aourouèro 

: coudraie  - Gascogne. 

Aouse 

: fondrière  entre  les  dunes  dans  les  Landes. 

Aouta 

: lieu  élevé  - Ubaye. 

Aoûteux 

nm 

: moissonneur  - Berry. 

Ap 

nm 

: arbre  - Picardie. 

Apa 

nf 

: abeille  - Corse. 

Apailladou 

: endroit  où  l'on  va  chercher  de  la  litière  pour  le  bétail  - Ariège. 

Apalus 

nm 

: marais  - Languedoc. 

Aparceladje 

nm 

: mise  en  parcelles  - Gascogne. 

Aparro,  aparrat 

nm 

: moineau,  passereau  - Toulouse,  anc. 

Aparun,  apparau 

nm 

: alluvion,  langue  de  terre  basse  cultivée  sur  le  bord  d'une  rivière  - 

Provence. 

Apau 

nm 

: bail  à cens  ; apauteor  : censier  - anc.  fr. 

Apcher 

nm 

: rucher  - Cantal,  Lozère. 

Apié 

nm 

: rucher  - Provence. 

Apié,  apier 

nm 

: rucher  - Normandie,  Picardie. 

Apiu 

nm 

: céleri.  Dér.  : apiettu,  appiettu,  nm  : lieu  planté  de  céleri  - Corse. 

Aplaçade 

nf 

: espace,  large  place  - Gascogne. 

Aplain 

nm 

: terre  en  culture,  lieu  défriché  - anc.  fr. 

Aplanade 

: espace,  large  place  - Gascogne. 

Appartenance 

nf 

: propriété,  domaine  - Anjou. 

Appartènement 

nm 

: dépendances  d'une  maison,  d'un  moulin  - Anjou. 

Appartenue 

nf 

: dépendance,  enclos  d'une  certaine  étendue  - Centre  de  la  France. 

Appatis 

nm 

: pâturage,  fourrage  - Champagne. 

Aps 

: quartier  écarté  - Ubaye. 

Apure 

nf 

: endroit  d'un  champ  où  l'eau  suinte  ; purer  : suinter  - Anjou. 

Aquel 

nm 

: aqueduc,  conduite  d'eau  - Champagne. 

Aquidottu 

nm 

: aqueduc  - Corse. 

O 


Ar 

nm 

: air,  vent  - Centre  de  la  France. 

Ara 

: aire  découverte  - Ubaye. 

Arabe 

nm 

: érable  - Moselle,  Berry,  Blésois. 

Arachi,  arichi 

nm 

: terrain  nouvellement  déboisé  ou  défriché  - Saintonge. 

Arada,  arado 

nf 

: terre  labourée  - Provence,  Gascogne. 

Arage,  arrage 

nm 

: terre  labourable,  terre  labourée,  droit  de  labourer,  redevance  due  pour  ce 

droit  - anc.  fr. 

Aragnoun,  aralet 

nm 

: prunellier  - Gascogne. 

Araine,  arayne 

nf 

: sable  - anc.fr.  et  dialectes  divers. 

Araison 

: labour  - Savoie. 

Araju 

nm 

: mélèze  - Corse. 

Aran 

: val,  vallée  - Basque. 

Aranceto,  arancetu 

nm 

: lieu  planté  d'orangers  - Corse  ; pluriel  en  -i. 

Arasa 

V 

: affleurer  le  sol  en  parlant  d'une  pierre  - Dordogne. 

Arasado 

: assise  d'une  maison  - Dordogne. 

Arauder 

V 

: labourer  - Poitou. 

Aranhoè 

: prunellier  sauvage  - Hautes-Pyrénées. 

Arauc 

: joincinelle  des  marais  - Gascogne. 

Arat 

: terre  labourée  - Forez. 

Arbe 

nf 

: herbe  - Centre  et  Ouest  de  la  France. 

Arbel,  arbela 

: espèce  d'argile,  schiste,  ardoise  - Basque. 

Arberalhe 

nf 

: les  arbres  - Gascogne. 

Arberc 

: grange  ou  abri  du  berger  à côté  de  l'étable  - Alpes-Maritimes. 

Arbergement 

nm 

: domaine  rural  - Saintonge. 

Arbitru,  albitru 

nm 

: arbousier  - Corse.  Var.  : arbatro. 

Arboie,  arboi 

nm 

: lieu  planté  d'arbres,  bosquet  - anc.fr. 

Arbois 

: terre  riche  - Suisse. 

Arbouhide 

nf 

: enfouissement,  fosse  - Gascogne. 

Arboulet 

nm 

: arbrisseau  - Gascogne.  Svn.  : arbrithoun. 

Arbourilhou 

nf 

: bocage,  ensemble  d'arbres  - Provence. 

Arbous 

nm 

: arbousier  - Dér.  : arbousset,  nm  ; arboussiero,  nf  : lieu  planté  d'arbousiers 

- Provence. 

Arbousso 

nf 

: arbouse  - Provence. 

Arbout 

nm 

: source  bouillonnante  - Gascogne. 

Arbrad 

: terre  argileuse  - Bretagne. 

Arbrère 

nf 

: châtaigneraie  - Poitou. 

Arbroie 

nm 

: lieu  planté  d'arbres  - anc.  fr.  Var.  : arbroi,  arbroet,  arbrée,  aubrot. 

Arbue,  orbue 

nf 

: espèce  de  terre  blanchâtre,  argileuse,  très  collante,  utilisée  parfois  dans 

construction  des  maisons  ; amendement  marneux  - Doubs,  Bresse, 

Lorraine. 

Arburellu,  arburetu 

nm 

: arbuste  - Corse. 

Area 

nf 

: caveau,  ossuaire  - Corse. 

Area,  archa 

: mesure  pour  le  froment  ; coffre  pour  le  blé  ; coffre  - anc.  occitan  XII", 

Aveyron. 

Arcan 

nm 

: tronc  d'arbre  enfoncé  depuis  longtemps  et  conservé  dans  de  grands 

éboulis  ou  dans  les  boues  glaciaires  souvent  à moitié  pétrifié  - Ubaye. 

Arcane 

nf 

: fissure  en  terrain  calcaire. 

Arcano 

nf 

: craie  rouge  - Occitan. 

Arce 

nf 

: sol  défriché  par  incendie,  mauvaise  graphie  pour  arse  - Savoie. 

Arceau 

nm 

: oratoire  - Anjou. 

Archas 

: limites,  bornes  frontières  ; digue  - Alpes-Maritimes. 

Arche 

nf 

: coffre,  pétrin  - anc.  fr. 

Arc'hmel 

: terre  laissée  en  friche  pour  la  pâture  - Bretagne. 

Arcos,  arcost 

nm 

: abri,  endroit  exposé  au  soleil  et  abrité  de  la  pluie  et  du  vent  - Bigorre. 

Arcochire 

: voir  arcossière. 

Arcosse 

: aune  vert  - Savoie. 

Arcossière 

nf 

: aunaie  - Savoie. 

Arcs 

: nom  donné  parfois  aux  vestiges  d'aqueducs  romains  - Lyonnais. 

Ardaiso 

nf 

: ardoise  - Limousin. 

Ardenne 

nf 

: hauteur  boisée. 

Ardèt 

nm 

: chardon  commun  - Lavedan  (Pyrénées). 

Ardiale 

nf 

: argile  provenant  du  granit  - Auvergne. 

Ardièro 

: lieu  chauffé  par  le  soleil  ; abri,  haie  - Provence. 

Ardile 

nf 

: argile,  terre  grasse  - Saintonge,  Poitou. 

Ardilère 

nf 

: argilière  - Saintonge,  Poitou. 

Ardileux 

adj 

: argileux  - Saintonge,  Poitou. 

Ardillat 

nm 

: terre  argileuse  - Yonne. 

Ardille 

nf 

: argile  ; Var.  : arzille  - Vendômois,  Blésois,  Anjou,  centre  et  Est  de  la 

France. 

Ardille,  erdrille 

nf 

: terre  brûlante  argilo-caillouteuse  - Mayenne. 

Ardillère 

nf 

: terrain  argileux  - Morvan,  Loiret,  Oise,  Charentes. 

Ardit 

nm 

: liard,  ancienne  monnaie  - anc.  occitan,  Toulouse,  Gascogne. 

Ardit 

adj 

: hérissé  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Ardouéza 

nf 

: ardoise  - Puy-de-Dôme. 

Ardoun 

adj 

: arrondi,  rond  - Gascogne. 

Ardous 

adj 

: rude,  escarpé  - Provence. 

Are 

adj 

: aride  - anc.  fr.  XII0,  XVI0. 

Are 

nf 

: arête,  faîte  - anc.  gascon  et  béarnais. 

Aréa,  aréas 

adj 

: sablonneux,  caillouteux  - Gascogne. 

Aréa 

nm 

: sable  ; " granit  " dans  la  vallée  d'Azun  - Hautes-  Pyrénées. 

Aréalh 

nm 

: sable  du  bord  des  gaves  - Gascogne. 

Aréalhè 

nm 

: arène,  cirque  en  montagne  - Gascogne. 

Arée 

nf 

: terre  labourée  - anc.  fr. 

Arel 

: pièce  de  terre  - anc.  fr. 

Arélhe 

: sillon  - Gascogne. 

Aremp 

nm 

: grande  étendue  de  terrain  - Alpes. 

Arena,  arenas 

: sable,  gravier  - Corse,  Alpes  du  Sud,  Provence. 

Arène 

nf 

: granit  désagrégé,  par  extension,  terre  sableuse  ou  sable  - Morvan, 

Saintonge,  etc. 

Arénéas 

: terre  vague  - Ubaye. 

Arénié 

nm 

: terrain  sablonneux,  sablière,  grève  - Provence,  Oueyras.  Var.  : arénier 

arénièro. 

Arentage,  arentil 

nm 

: rente  - anc.  fr. 

Arestiéra 

: croupe,  crête  - Ubaye. 

Arèstye 

adj 

: aride  - Pyrénées-Atlantiques . 

Areu,  agréu 

nm 

: houx  - Gascogne. 

Areula,  agreula 

nm 

: houssaie  - Gascogne. 

Areye 

nf 

: raie  de  labour,  sillon  - Lorraine. 

Argaise 

nf 

: broussailles  - anc.  fr. 

Argancier 

nm 

: églantier  - Normandie. 

Argavéou 

: sorte  de  genêt  épineux  - Ardèche. 

Argealêtre,  argélâtre 

: sol  argileux  ou  argilo-limoneux  - Orne. 

Argeasse 

nf 

: pierre  de  taille  blanche  - Saumur. 

Argela,  argelas 

: banc  d'argile  - Gascogne. 

Argelaga 

nf 

: genêt  épineux.  Dér.  : argelagosa,  nf  : lieu  planté  de  genêt  épineux  - 

Catalan. 

Argelaise 

nf 

: pierre  à bâtir  de  nature  schisteuse  - Anjou. 

Argelassero 

nf 

: lieu  où  poussent  les  ajoncs  ou  les  genêts  épineux  - Provence. 

Argelassès 

nm 

: ajoncs  - Provence. 

Argelè 

nm 

: terrain  argileux,  marneux  ; se  dit  aussi  : aryèlè  - Hautes-Pyrénées. 

Argelette 

nf 

: espèce  de  schiste  - Mayenne. 

Argélie 

nf 

: argile  - Maine. 

Argélièro 

nf 

: argilière  - Provence. 

Argélo 

nf 

: argile,  terre  grasse  - Gers , Provence.  Syn.  : boudro,  fango,  nito,  papolo, 

pautro,  pouto. 

Argentièra 

nf 

: nom  donné  à des  montagnes  blanches  soit  à cause  de  la  couleur  de  la 

roche,  soit  par  suite  de  la  persistance  de  la  neige  ; exploitation  du  minerai 

d'argent  - Alpes-Maritimes. 

Argerène 

: terre  argileuse  plus  ou  moins  calcaire  et  plus  ou  moins  sableuse  - 

Armagnac. 

Argièro,  argéiro 

nf 

: argile  - Provence. 

Argilarguéira 

: lieu  où  poussent  les  genêts  épineux  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Argilière 

nf 

: lieu  riche  en  argile,  carrière  d'argile. 

Argilude 

: terrain  argileux  - Sud-Ouest. 

Arglez 

nf 

: argile  - Mayenne. 

Argoad 

: région  boisée  à l'intérieur  des  terres  - Bretagne. 

Argolet 

nm 

: houx  - Chalonnais. 

Arguille 

nf 

: voir  aiguille  - Alpes. 

Arguille,  argille 

nf 

: argile  - Normandie. 

Arguirot 

nf 

: souche  d'arbre,  racine  - Gascogne. 

Arhanatze 

: prunier  - Basque. 

Ari 

nm 

: pied  d'une  haie  - Normandie.  Syn.  de  " chaintre  " - Mayenne. 

Aribau 

: terre  riveraine  d'un  cours  d'eau  - Béarn. 

Aridelle 

nf 

: sol  aride  et  maigre  ; coteau  raviné  par  les  eaux  - Vendômois. 

Arigou 

nm 

: micocoulier  - Montpellier. 

Ariosto 

nf 

: terre  compacte,  difficile  à travailler  - Gascogne,  Lot-et-Garonne. 

Ariotte 

nf 

: petite  rue,  ruelle  - Berry. 

Arious 

nmp 

: arbouses,  fruits  de  l'arbousier  - Gascogne. 

Arit 

adj 

: desséché,  brûlé,  grillé  par  le  soleil  - Gascogne. 

Arival 

nm 

: rivage,  bord  - anc.  fr. 

Arive 

nf 

: rive  - Béarn. 

Arjalabre,  arjelabre 

nm 

: érable  - Provence,  Languedoc. 

Arjalat 

: ajonc  - Languedoc. 

Arjalestre 

nf 

: terre  argileuse  ou  d'ardoise  - Anjou.  Voir  : argealêtre. 

Arjiélas 

: banc  d'argile  - Occitan. 

Arkaitz 

: rocher,  roc.  Syn.  : aitz  - Basque. 

Arlau,  orlau 

nm 

: endroit  par  lequel  s'écoule  le  trop-plein  d'un  étang  ; déversoir  - Provence. 

Arlouèse 

nf 

: ardoise  - Saintonge. 

Armalhièro 

nf 

: lieu  où  se  rassemblent  les  troupeaux  - Alpes. 

Armanédo 

: lieu  ombragé  - Gascogne. 

Armas,  arméas 

: terre  inculte  - Rhodanien,  Barcelonnette,  Nissan,  Ardèche,  Agde 

(Hérault).  Var.  : arme. 

Armiri 

nfp 

: lieux  incultes  - Lyonnais. 

Armont 

: terre  située  au  nord  ou  à l’est  ; le  haut  - Yonne. 

Arnage 

: lieu  sablonneux  (de  arena,  sable)  - Drôme. 

Aro 

nm 

: champ  labouré  - Lyonnais. 

Aroèyt 

nm 

: puisard  - Gascogne. 

Arolas 

: formations  circulaires  de  rochers  - Hautes-Pyrénées. 

Arole,  arolle 

nm 

: nom  vulgaire  du  pin  cembro  - Alpes. 

Arolo 

nf 

: espace  circulaire  - Gascogne. 

Aronces 

nfp 

: ronces,  buissons  - Sologne,  Anjou. 

Aronde 

nf 

: hirondelle  - anc.  fr. 

: ronce,  épine  - Charentes. 

Arou 

nm 

: rond,  cercle  - Gascogne. 

Arotz 

: forgeron  - Basque. 

Arouez 

: signe,  signal  - Finistère  ( côte  N.-O.). 

Arounde,  irounde 

nf 

: hirondelle  - Gascogne. 

Arounzasso 

nm 

: ronceraie  - Gard. 

Arpas 

nm 

: touffe  d'herbes  grossières  sur  des  terrains  marécageux  - Gascogne. 

Arp,  arpe 

: alpe,  pâturage  de  montagne  ; dim.  : arpette  - Savoie. 

Arpen 

nm 

: pré  enclavé  dans  une  forêt  ; terrain  en  défens  - Vosges. 

Arpent 

nm 

: ancienne  mesure  agraire. 

Arpenti 

nm 

: petite  construction  dont  le  toit  n'a  qu'un  seul  versant  - Blois. 

Arque 

nf 

: arche,  coffre,  caisse,  auge  - Gascogne. 

Arra,  ara,  harra 

nm 

: petite  pierre  désagrégée  du  sous-sol  qui,  mêlée  à la  terre,  constitue  le  sol 

de  certains  champs  - anc.fr.,  Ille-et-Vilaine. 

Arraba,  arrabassa 

nm 

: ravière,  champ  de  raves  - Gascogne. 

Arrabè 

nm 

: petite  digue  de  cailloux  faite  pour  arrêter  le  poisson  - Bigorre. 

Arrabèn,  arrabéy 

ad j 

: raide,  abrupt,  en  parlant  d'un  terrain,  d'une  montagne  - Lavedan. 

Arrabèro 

nf 

: troupeau  de  bétail  - Lavedan. 

Arrabiet 

nm 

: patience  sauvage,  très  abondante  dans  le  voisinage  des  bergeries  - Htes- 

Pyrénées. 

Arrachis 

nm 

: lieu  où  ont  été  arrachés  des  arbres  ou  de  la  vigne  - Centre  de  la  France. 

Arrajadiu 

adj 

: ensoleillé,  exposé  au  soleil  - Gascogne. 

Arralhè,  arralhère 

: éboulis,  couloir  d'éboulis  - Pyrénées,  Barèges. 

Arralhous 

ad j 

: pierreux,  rocailleux  - Hautes-Pyrénées. 

Arramade 

nf 

: ramée  - Gascogne. 

Arramiguère 

nf 

: ronces,  ronceraie  - Gascogne. 

Arrandale,  arrande 

nf 

: raie  profonde,  étroite  et  bien  marquée  - Gascogne. 

Arrastèt,  arrestèt 

nm 

: râteau,  créneau,  échine  - Gascogne. 

Arraulhè 

nm 

: ravin  profond,  précipice  - Gascogne. 

Arre 

adv 

: de  nouveau  - Bretagne. 

Arre 

adj 

: aride,  sec,  brûlé  - Provence. 

Arrè 

adv,  prép 

: arrière,  derrière  - Gascogne. 

Arrebentè 

adj 

: tourné,  exposé  à l'est  - Gascogne. 

Arrebot 

nm 

: galet  - Armagnac. 

Arreboulh 

nm 

: bouillonnement  montant  du  fond  - Gascogne. 

Arrebustalhè 

nm 

: brindilles,  restes  de  bois  mort  - Gascogne. 

Arrec,  arrègue,  arrèque 

: raie,  sillon,  ravin,  vallon  très  étroit,  ruisseau  - Gascogne. 

Arrèc 

nm 

: taillis  - Gascogne. 

Arredau 

: rangée  d'arbres,  grande  haie  - Gascogne. 

Arregalh 

nm 

: champ  autrefois  planté  en  vigne,  qui  est  laissé  sans  culture  - Gers. 

Arrei 

adv,  prép 

: derrière  - Forez. 

Arrélhe 

nf 

: fossé  peu  profond  - Gascogne. 

Arrembès,  rembès 

nm 

: envers,  côté  au  Nord  - Gascogne. 

Arrémitsa 

nm 

: ronceraie,  fourré  - Gascogne. 

Arrémouli 

nm 

: moulinet,  remous,  tournoiement  d'eau,  tourbillon  - Hautes-Pyrénées. 

Arrentat 

: terre,  bien  foncier  mis  en  ferme  - Gascogne. 

Arrenté 

: terrain  donné  ou  pris  à rente. Dér.  : arrentement  : redevance  due  au 

seigneur. 

Arrèp,  arrèc 

nm 

: ravin,  caniveau,  ruisselet  - Gascogne. 

Arrépoussivo 

: terrain  argileux  - Haute-Garonne. 

Arrésaut 

nm 

: ressaut,  sursaut  - Gascogne. 

Arresto,  arrestos 

nm 

: fossé  d'écoulement,  de  dérivation  pour  répartir  l'eau  dans  les  terres  - 

Gascogne. 

Arrêt 

nm 

: remblai  - Anjou. 

Arretourcut 

adj 

: tordu  - Gascogne.  Var.  : arretoursut. 

Arreuret 

: bois  de  chênes  - Hautes-Pyrénées. 

Arri,  harri 

: pierre  - Basque. 

Arribalade 

nf 

: rive,  rivage  - Gascogne. 

Arribalhoun 

nm 

: ruisselet  - Gascogne. 

Arribe 

nf 

: terre  située  dans  une  "arribère",  rive,  berge,  talus  - Gascogne,  Htes- 

Pyrénées. 

Arriben 

nm 

: déclivité,  terrain  en  pente  - Barèges. 

Arribère 

nf 

: plaine,  vallée  parcourue  par  un  cours  d'eau  ; rivière  ; rive  - Gascogne. 

Arribet 

nm 

: ruisselet  - Pyrénées. 

Arrible 

adj 

: labourable  - anc.  franc-comtois. 

Arribo 

nf 

: culture  en  terrasse  - Arreau,  Hautes-Pyrénées . 

Arrie 

nm 

: crête  ou  talus  bordant  un  fossé  - Normandie. 

Arriée 

nf 

: ensemble  de  huit  planches  de  labour  - syn.  de  : pia  - Bourbonnais. 

Arrieu 

nm 

: ruisseau,  rivière  - Gers,  Gironde,  Hautes-Pyrénées. 

Arrigau 

nm 

: ruisseau,  torrent  - Gascogne. 

Arriou,  arroyo 

nm 

: ruisseau  - Versant  espagnol  des  Pyrénées. 

Arris 

nm 

: lieu  inculte  - Vendômois. 

Arriu 

nm 

: cours  d'eau,  ruisseau  - Htes-Pyrénées,  Gascogne.  Comp.  : -bét  : sinueux 

-blanc  : limpide  ; -eau  : profond,  creux  ; -caut  : chaud  ; -cia  : clair,  limpide 
; -élue  : caché,  souterrain  ; -courb  : sinueux  ; -gran  : large,  important  ; -lad 


: large  ; -maie  : principal  ; -mardè  : boueux  ; -mayou  : principal  ; -meda  : 
central  ; -moulé  : qui  fait  aller  un  moulin  ; -né  : noir  ; -peyrous  : pierreux 
-salat  : salé  ; -sèc  : qui  se  dessèche  ; -tèbe  : tiède  ; -tort  : sinueux. 


Arriulét 

nm 

: ruisselet  - Gascogne. 

Arrivoir 

nm 

: lavoir  - Vendômois. 

Arroc,  arroque 

: roc,  roche  - Gascogne,  Gers. 

Arroca,  arroka 

: rocher,  tas  de  pierres  - Basque. 

Arroquo 

nf 

: rocher,  lieu  couvert  de  pierres  - Gers. 

Arrou 

nm 

: ruisseau,  aqueduc  souterrain  - Blois  ; abreuvoir  - Poitou. 

Arrou 

nm 

: herbe  longue,  ronde,  très  pointue  et  dure  qui  croît  sur  les  hauteurs  - 

Hautes-Pyrénées . 

Arroucat 

: sol  rocheux  - Hautes-Pyrénées . 

Arrouch 

ad j 

: raide,  escarpé,  aride,  brûlé  par  le  soleil  - Gascogne. 

Arroudenn 

: passage,  sentier,  lit  desséché  d'un  ruisseau  - Bretagne. 

Arrouio 

: ruisseau  - Béarn. 

Arroulhadis 

nm 

: terre  et  cailloux  éboulés  - Gascogne. 

Arroulhe,  arrouil 

nf 

: rigole,  fossé,  ornière,  canal  - Gascogne. 

Arroume 

nf 

: muraille  en  pierres  sèches,  servant  de  clôture  ou  de  soutènement  - 

Gascogne. 

Arrouméga 

nm 

: terre  couverte  de  ronces,  de  buissons  - Gascogne,  Ariège.  Var.  : 

arrouméghèro. 

Arroumias 

nm 

: ronceraie  - Provence. 

Arroumiga 

nm 

: fourmilière  - Gascogne. 

Arroun,  arrounde 

adj 

: rond,  ronde  - Gascogne. 

Arrouy,  arrouye 

ad j 

: rouge  - Gascogne. 

Arrouya 

: terrain  de  couleur  rougeâtre  - Hautes-Pyrénées. 

Arrua 

: ride,  sillon,  rainure  dans  les  rochers  - Hautes-Pyrénées. 

Arrude 

adj 

: rude,  pénible  - Hautes-Pyrénées. 

Arrue 

nf 

: rue,  rangée,  sillon,  ride  - Gascogne. 

Arse,  arsine 

nf 

: terrain  brûlé,  défriché  par  le  feu.  Var.  : ars,  arsis,  arsure,  arce,  arselle, 

arcelle  - Alpes,  Franche-Comté,  Sud-Est,  Creuse. 

Arsile 

nf 

: argile  - Les  Andelys. 

Arsis 

nm 

: lieu  qui  a été  défriché  par  le  feu. 

Artay,  artalh 

nm 

: gros  caillou  - Lave  dan. 
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Arte 

: chêne  vert,  yeuse  - Basque. 

Arteaga 

: lieu  défriché  - Basque. 

Artegi 

: bergerie.  Syn.  : arditegi  - Basaue. 

Artériale 

nf 

: bras  principal  d'un  cours  d'eau. 

Artesa 

nf 

: nom  de  lieu  désignant  un  relief  à pente  faible,  argileux,  surmonté  par  une 

couche  calcaire  plus  dure  - Catalan. 

Artica 

nf 

: terrain  en  friche  - Corse. 

Artig,  artix,  artigo 

: vallée,  plaine  entre  deux  bois,  entre  deux  cours  d'eau  - Gers. 

Artiga,  artigou 

nm 

: prairie  en  pente  au  milieu  des  bois  ou  des  pâturages  en  montagne  ; 

parcelle  de  terrain  défriché  sur  les  hauteurs  - Gascogne,  Languedoc.  Var.  : 

artigue,  nf. 

Artiga,  artigue 

nf 

: défrichement,  écobuage,  essart,  brûlis  - Occitan,  catalan. 

Artigalère 

nf 

: sol  qui  tient  de  l'artigue  et  qui  peut  être  converti  en  pâturage  - Gascogne. 

Artigau,  artigaou 

nm 

: pré  sur  le  penchant  des  montagnes  inférieures  avec  cabane  ou  grange  pour 

le  bétail  ou  le  pasteur  - Lourdes. 

Artilharia 

: montagne  dont  les  pierres  se  détachent  avec  la  gelée  - Hautes-Pyrénées. 

Artirance 

nf 

: maison,  logis  - Berry. 

Artzain 

: berger  - Basque. 

Arure,  ariure 

nf 

: entre-deux  des  " raies  " dans  un  labour  - Normandie. 

Aruzas 

: ronceraie  - Haute-Loire. 

Arve 

nf 

: champ,  terrain  vide  - Ardennes,  Champagne. 

Arvor 

: rivage  de  la  mer  ; partie  maritime  du  pays  - Bretagne. 

Arwenn,  arvenn 

adj 

: blanchâtre  - Finistère. 

Arzalet 

: schiste  argileux,  friable  - Bas  Mcdne. 

Arzella 

nf 

: terre  argileuse,  compacte  - Lyonnais. 

Arzil 

: schistes  noirs,  ardoise  - Ubaye. 

Arzile,  arzille 

nf 

: formes  dialectales  de  : argile. 

Arzilier 

nm 

: carrière  d'argile,  lieu  argileux. 

Arzu 

adj 

: noirâtre  - Bretagne. 

Asac'h 

adj 

: stagnant  - Bretagne. 

Ascensement 

nm 

: maisons  ou  métairies  isolées  ; dérivé  de  " cens  " - Vosges. 

Asch,  esch 

: frêne  ; se  dit  aussi  : asg  - Flandre. 

Ascin 

nm 

: enceinte,  clôture,  petit  enclos  ; en  anc.  fr.  : assin. 

Asclat,  asclade 

adj 

: fendu,  éclaté  - Gascogne. 

Ascle 

: fente,  fissure  de  rocher  - Vaucluse.  Var.  : asclié,  asclier  - Gard. 

Ase 

nm 

: âne  - Midi,  occitan. 

Asero,  aseroun 

nm 

: érable,  azerolier  - Gascogne.  Var.  : aseroulé. 

Askoleg 

: lieu  où  poussent  les  chardons  - Bretagne. 

Asnière 

nf 

: lieu  d'élevage  des  ânes. 

Aspe 

ad j 

: aride,  âpre  ; endroit  rude,  rocailleux  - Hautes-Pyrénées. 

Aspe,  Espe(n) 

nf 

: tremble  - Alsace. 

Aspi,  espi 

: lavande  commune  - Provence.  Var.  : aspic  - Languedoc. 

Aspre 

ad] 

: caillouteux,  raboteux  - Provence. 

Aspres 

nfP 

: lieux  difficiles  d'accès  - Ubaye. 

Asque 

nf 

: endroit  d'où  partent  les  avalanches  - Gascogne. 

Assa,  asso 

: terre  inculte  - Dordogne. 

Assaladou 

nm 

: endroit  où  l'on  donne  du  sel  au  bétail  ; sur  les  Causses  du  Quercy  cela 

fait  souvent  sur  des  pierres  plates  disposées  en  cercle  - Occitan. 

Assalé 

: petit  saule  - Dordogne. 

Assalis 

nm 

: saunière  pour  brebis  - Languedoc. 

Asse 

: abri  des  troupeaux,  emplacement  où  ils  couchent  - Hautes-Pyrénées . 

Assèp,  sèp 

nf 

: claie,  clôture,  haie  - Gascogne. 

Assevouée 

: cours  d'eau  où  l'on  met  le  chanvre  à rouir  - Sologne. 

Asson 

adv 

: en  haut  - anc.  fr. 

Assote 

nf 

: pré,  pâturage  dont  on  a retiré  le  bétail  - Gascogne. 

Assouladé 

: lieu  où  l'on  peut  se  reposer  - Hautes-Pyrénées. 

Assourelha 

ad] 

: ensoleillé,  exposé  au  soleil  - Gascogne. 

Assuertu 

nm 

: adret  - Corse. 

Ast 

nm 

: tige,  pointe  de  lance,  broche  - Occitan. 

Aste 

: voir  : hanste,  haste. 

Asto 

: âne  - Basque. 

Astracu 

: terre  battue  - Corse. 

Astruc 

adj 

: heureux  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Atabe 

nf 

: étable  - Moselle. 

Atalaye 

nf 

: poste  de  guet,  point  de  vue,  promontoire  - Gascogne. 

Atanchis 

: barrage,  retenue  d'eau  - Berry. 

Atant 

: ferme  - Bretagne. 

Atautassit 

adj 

: bourbeux,  fangeux  - Aveyron. 

Ate 

: sillon  ; pointe  de  champ  ou  de  prairie  - Centre  de  la  France. 

: petit  champ,  terrain  ou  bande  de  terre  - Côte-d’Or. 

Atefe 

: bois  domestique  - Alpes-de-Haute-Provence. 

Atifiement 

: défrichement  - anc.  fr. 

Athe,  atheka 

: porte,  passage  - Basque. 

Athie 

nf 

: hêtraie. 

Atraca 

: chemin  praticable  - Dordogne. 

Atre 

nm 

: cimetière  - Flandre.  Même  sens  en  anc.fr.  : atrie. 

Atredadur 

: sédiment,  dépôt,  décombres  - Bretagne. 

Atrèye 

nm 

: cimetière  - Moselle. 

Attelée 

nf 

: travail  qu'un  cheval  peut  faire  sans  rentrer  à l'écurie  - Normandie. 

Attundulatu 

adj 

: arrondi  - Corse. 

Atz 

: montagne  - anc.  basque. 

Atz,  Etz 

: pacage,  pâturage  - Alsace. 

Atufie,  atifie 

nf 

: lieu  défriché  - Suisse. 

Au,  Aue 

nf 

: prairie,  zone  humide  au  bord  d'une  rivière  ; île  fluviale  - Alsace. 

Aubanel 

nm 

: petit  oiseau  de  proie  - Languedoc. 

Aubar 

nm 

: saule  - Dordogne. 

Aubarède,  aubarèdo 

nf 

: lieu  planté  de  saules  blancs  - Gascogne,  occitan.  Var.  : albarède. 

Aubarède,  aubrée 

nf 

: lieu  planté  d'aubiers  ou  saules  blancs  - Saintonge. 

Aubarel,  aubarou 

nm 

: petit  oiseau  de  proie  - Gascogne,  Limousin. 

Aubarge 

nf 

: auberge  - Saintonge. 

Aube 

: quartier  exposé  au  soleil  levant  ou  bien  dont  la  roche  est  blanchâtre 

Hautes-Pyrénées . 

Aube 

: peuplier,  tremble,  saule,  aune  - Alpes,  Sud-Est. 

Aubé 

nm 

: saule  - Yonne. 

Aubenc 

nm 

: saule  blanc  - Gascogne. 

Aubépin 

nm 

: aubépine  - Saintonge. 

Aubéra 

nf 

: tremble  - Ubaye. 

Aubère 

: terrain  où  pousse  l'asphodèle  - Hautes-Pyrénées. 

Aubère,  auberée 

nf 

: lieu  où  poussent  saules,  peupliers  - Alpes,  vcdlée  du  Rhône.  Var.  : 

auberaie,  auberie,  aubière. 

Aubergière 

nf 

: lieu  planté  de  peupliers  blancs  - anc.  fr. 

Auberoie  nf 

Aubespic  nm 

Aubessoun  nm 

Aubet,  aubeur  nm 

Aubico 

Aubier  nm 

Aubijonc  nm 

Aubiscou  nm 

Aublanère,  aubranère  nf 
Aublu  adj 

Aubour,  albour  nm 

Aubrage  nm 

Aubraie  nf 

Aubre  nm 

Aubrée  nf 

Aubrelle  nf 

Aubrépine,  augrépine  nf 
Aubrous  adj 

Aubue  nf 


Aubuges,  aubughes 

nf 

Aubugo 

nf 

Aubuis 

nm 

Aubus 

nf 

Aubuy,  aubu 

nf 

Auc,  auquo,  auqueto 

nf 

Aucat 

nm 

Aucel 

nm 

: lieu  planté  de  peupliers  blancs  - anc.  fr.  Var.  : aubcroi.  aubcroye.  aubroic. 
aubraie. 

: aubépine  blanche.  Var.  : aubcspin,  aubrespi  - Languedoc. 

: caillou  de  quartz,  blanc,  arrondi  - Provence. 

: aubier  - Normandie. 

: argile  - Nîmes. 

: saule  à feuille  d'osier  - Saintonge. 

: jonc,  laiche,  espèces  de  plantes  qui  croissent  dans  les  prés  humides  - 
Centre  de  la  France. 

: mélique  dont  on  fait  de  petits  balais  ; région  infertile  - Hautes-Pyrénées. 

: lieu  où  il  y a des  noisetiers,  coudraie  - Gascogne. 

: bois  aublu  : bois  où  il  y a beaucoup  d'aubiers  - Normandie. 

: cytise  à grappe  - Languedoc. 

: massif  d'arbres  ; syn.  : aubraio,  aubralho  - Provence. 

: lieu  planté  de  saules  ou  de  peupliers  blancs  - Centre  de  la  France. 

: arbre  ; dim.  : aubrissou,  aubrilhou  - Dordogne  ; aubralho  : ensemble  de 
bois. 

: massif  de  grands  arbres  - Centre,  Ouest. 

: peuplier  - Centre  de  la  France. 

: aubépine  - Argonne. 

: planté  d'arbres  - Provence. 

: terre  humide  et  fraîche,  difficile  à labourer  - Yonne,  Côte-d’Or,  Nièvre. 
Dans  la  région  de  Clamecy  on  distingue  les  aubues  blanches  où  prédomine 
le  conroi  (argile)  et  les  aubues  rouges  formées  surtout  de  marnes  calcaires. 
Ce  terme  est  souvent  écrit  à tort  : eau  bue,  obu. 

: terres  fortes,  grasses,  argileuses  - Saintonge,  Sarthe. 

: terre  forte,  grasse,  argileuse  - Aveyron. 

: argile  blanchâtre  issue  de  la  décomposition  de  la  craie  - Val  de  Loire. 

: argile  jaunâtre  des  collines  rocheuses  du  bord  du  Loir  - Vendômois. 

: tuf  décomposé  placé  entre  la  terre  arable  et  le  tuf  - Anjou. 

: oie  - anc.  occitan,  Toulouse.  Auque  : forme  francisée. 

: oison  - anc.  occitan,  Toulouse. 

: oiseau  - anc.  occitan,  Alpes,  Provence,  Toulouse.  Dim.  : aucelet  - Drôme. 


Aucho,  oucho 

nf 

: nom  désignant  des  terres  fertiles,  généralement  défrichées  depuis 

longtemps  - Alpes,  Provence.  Auche  : forme  francisée. 

Aucho 

nf 

: oie  - Dordogne. 

Aucht,  Uht 

: pâturage  de  nuit  - Alsace. 

Aucipièro 

: cyprière  - Gascogne. 

Auciprès 

: cyprès  - Provence. 

Auech 

: herbe  fibreuse  - Occitan. 

Auf,  uff 

prép 

: sur,  à (destination)  - Alsace. 

Auga 

: terrain  marécageux  - Gascogne. 

Augadère 

: espèce  de  saule  - Gascogne. 

Augar 

nm 

: terre  où  croissent  des  herbes  des  marais  - Béarn. 

Auge 

nf 

: pierre  ou  tronc  creux  où  boivent  les  animaux  ; par  extension  : dépression. 

Auge 

nf 

: pâturage  près  d'une  rivière  - Franche-Comté  ; bas-latin  : augia  : prairie 

humide.  Dim.  : augerolle,  aucherolle  - Franche-Comté. 

Augeon 

nm 

: trou,  excavation  faite  pour  la  culture  - Blois. 

Augeron 

nm 

: ononis  épineux  - Centre  de  la  France. 

Auglanièiro 

: coudraie  - Provence. 

Augue 

nf 

: graminée  des  terrains  marécageux  des  landes,  joncs  - Gascogne. 

Aujon 

nm 

: ajonc  épineux  - Centre  de  la  France. 

Aulagne 

nf 

: noisette  - Forez.  : aulagnet  : lieu  couvert  de  noisetiers  - Brianconnais. 

Aulanar 

nm 

: coudraie  - Landes. 

Aulanie 

nf 

: noisette  - Champagne. 

Aulanier 

nm 

: noisetier  ; var.  : olagnier  - Alpes  ; aulagnier  - Drôme. 

Aulhade 

nf 

: troupeau  de  brebis,  endroit  où  elles  séjournent  - Hautes-Pyrénées. 

Aulhé,  aulhère 

nm,nf:  berger,  bergère  - Gascogne  ; aulhe  : brebis. 

Aulhibo 

nf 

: parc  à brebis  - Gascogne. 

Aulico 

: argile  - Occitan. 

Aulièro,  aulhéro 

: buire,  pot  à huile  - anc.  occitan,  Toulouse. 

Aumail,  aumaille 

: gros  bétail  - Berry,  Anjou.  Voir  bouailho. 

Aumalho 

nf 

: ensemble  du  gros  bétail  - Dordogne. 

Aume,  aumède 

nf 

: orme,  bois  d'ormes  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne,  Languedoc. 

Auméras 

nf 

: orme  - Languedoc. 

Aunaie,  aulnaie 

nf 

: peuplement  d'aunes  ; indique  un  sol  humide. 

Aune 

nm 

: arbre  des  lieux  humides  ; svn.  : verne  ; ancienne  mesure  de  longueur. 

39 


Aunette 

nf 

: synonyme  d'aunaie. 

Aunoi,  aunoie 

nf 

: synonyme  d'aunaie. 

Aup 

nm 

: pâturage  de  montagne  dans  les  Alpes.  Var.  : aupéto,  arpéto  - Dauphiné. 

Aupihoun,  arpilhoun 

nm 

: petite  alpille,  colline,  pâturage  - Alpes,  Sud-Est. 

Auquié,  nm,  aouquièro  nf 

: gardeur,  gardeuse  d'oies  - Provence,  occitan. 

Aura 

nf 

: vent,  air  - Forez. 

Auralho,  auraio 

nf 

: terrain  sec,  mauvais  terrain  - Occitan. 

Aure 

nf 

: souffle,  vent,  tempête  - Alpes,  Sud-Est,  Gascogne. 

Aurière,  aurièro 

nf 

: bord  intérieur  d'un  champ  le  long  des  fossés  ou  des  haies  - Hte-Garonne. 

Aurio 

: abri  - Auvergne. 

Auriol 

nm 

: loriot  - Tarn,  occitan.  Var.  : auriou  - Dordogne. 

Auroun 

nm 

: source,  ruisseau  - Provence. 

Ausedat,  aucedat 

nm 

: terre  en  friche  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron.  Var.  : aussedat,  ossedat. 

Auseral,  ausero 

nm 

: érable  - Rouergue,  Gascogne. 

Ausèt,  audet 

nm 

: oiseau  - Gascogne. 

Aushau 

: essart  - Alsace. 

Ausino 

: chêne  veuse  - Languedoc.  Var.  : ausin,  ausina. 

Auslass,  Uslass 

: pâturage  - Alsace. 

Aussado,  alsado 

nf 

: élévation  de  terrain,  hauteur  - Aveyron. 

Aussanelo 

nf 

: fruit  de  l'aubépine  - Dordogne. 

Aussano,  aussu 

nf 

: hauteur  ; accidenté,  montueux  - Alpes. 

Aussedat 

: friche  - Occitan. 

Aut,  aute 

adj 

: haut,  haute  - Gascogne. 

Autar 

nm 

: autel  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Autaret 

: hauteur,  point  le  plus  élevé  d'un  chemin,  d'une  route  - Alpes-Maritimes. 

Auteron 

nm 

: butte,  monticule,  éminence,  hauteur  - Lyonnais.  Var.  : autereau  - Loire. 

Autin,  hautin 

nm 

: vigne  qui  grimpe  le  long  d'un  arbre,  treille  - anc.  fr.  etfr.  actuel. 

Autou,  audou 

: hauteur  - Pyrénées. 

Auturas 

nm 

: butte,  monticule,  éminence  - Provence,  Languedoc.  Var.  : autureto, 

auturo. 

Autureau 

nm 

: monticule,  talus,  ados  dans  un  champ  - Morvan,  Côte-d’Or.  Var.  : auture, 

auturot,  (h)autot. 

Auturen,  auturous 

adj 

: qui  est  sur  une  hauteur  - Gascogne. 

Auvas,  arvas 

nm 

: lais  pierreux  d'une  rivière,  gravier  - Provence. 

Auve 

nm 

: gravier  - Provence. 

Auvière 

: pré  marécageux. 

Auvoue,  auvouse 

adj 

: plein  d'eau. 

Auwière 

nf 

: vivier,  pré  bas  - anc.  fr. 

Auze 

: chêne  vert,  yeuse  - Charente-Maritime . 

Auzel 

nm 

: oiseau  - anc.  occitan,  Toulouse. 

Auzina 

: bois  de  chênes  verts  - Aude. 

Auzo(a) 

: quartier  - Basque. 

Availle 

nf 

: torrent,  fossé  d'arrosage  ; évaille  dans  le  Midi. 

Avainaches 

nmp 

: cultures  en  avoine  ; terres  propres  à cette  céréale  - Flandre. 

Avaise 

: forêt  de  chênes  pédonculés  ; charme,  verne  - Bourgogne. 

Avaissa 

: noisetier  - anc.  occitan. 

Aval 

: lieu  bas  - anc.  fr.  Dér.  bourguignon  : avau. 

Avalanca 

nf 

: avalanche,  éboulis,  coulée  de  terre  ou  de  neige  - Alpes-Maritimes. 

Avalée 

nf 

: descente,  pente  de  ravin  - Champagne,  Saône-et-Loire. 

Avalen 

: pommier  - Bretagne. 

Avalenneg 

nm 

: pommeraie  - Bretagne.  Var.  : avalloneg. 

Avall 

adv 

: en  bas,  au-dessous  - Catalan. 

Avallon 

nm 

: petit  vallon,  petit  coteau  - Normandie. 

Avaloir 

: gouffre,  fente  où  les  eaux  se  précipitent  et  disparaissent  - Alpes,  Sud-Est. 

Avancher 

nm 

: lieu  où  poussent  les  avans,  ou  osiers. 

Avant 

: profond  - Pays  de  Bray,  Saône-et-Loire.  Var.  : avaont. 

Avanteur 

: profondeur  - Ardennes. 

Avasa 

: pré  couvert  de  boue  - Dordogne. 

Avatay 

: terre  située  en  aval  - Ain. 

Avau 

adv 

: en  aval  - Méconnais . 

Avaus,  agaus 

nm 

: chêne  nain  poussant  sur  les  garrigues  - Provence.  Collectif  : avaussio. 

Avé 

nm 

: brebis  et  moutons  (sens  collectif)  - Provence. 

Aveine 

nf 

: avoine  - anc.  fr. 

Avel 

: vent  - Bretagne. 

Avelanédo,  avelanièro  nf 

: coudraie  - Occitan,  provençal. 

Avelek 

adj 

: venteux  - Bretagne. 

Avellana 

nf 

: noisette.  Dér.  : avellanosa  - Catalan. 

Avelot 


nm 


coudraie  - anc.  fr. 


Aven 

: rivière  - Bretagne  ( Côtes-d'Armor,  Finistère  ). 

Aven,  abenc 

nm 

: abîme,  gouffre,  trou  où  se  perdent  les  eaux  - Occitan.  Svn.  : clouo. 

embue,  emposieux,  entonnoir,  garagaïs,  gobie,  igue,  ragage,  scialot,  scialet, 

souci,  soubis,  touron. 

Avena 

nf 

: avoine.  Var.  : vena  - Corse. 

Avenage 

nm 

: culture  en  avoine  - Centre  de  la  France. 

Avenarie 

nf 

: terre  propre  aux  avoines  - anc.  fr.  Var.  : évanrie  - Beauce. 

Avenas 

nf 

: avoine,  lieu  semé  d'avoine  - Saintonge. 

Avenau 

: terre  semée  d’avoine  - Loire-Atlantique,  Maine-et-Loire,  Saintonge. 

Avenc 

nm 

: précipice,  gouffre  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Avencher 

: souche  d'osier  qui  fournit  des  liens  - Savoie. 

Avende,  avène 

: lavande  - Saintonge. 

Avenièro 

nf 

: champ  d'avoine  - Dauphiné.  Var.  : avenière  - Ain,  centre  de  la  France. 

Aveniri 

nf 

: champ  d'avoine  - Lyonnais. 

Avennie 

: champ  d'avoine  - Berry. 

Avenris 

: champ  dans  lequel  on  a récolté  l'avoine  ou  l'orge  et  qu'on  laisse  en 

chaume  tout  l'hiver  - Blois,  Vendômois. 

Avenyeu 

ad] 

: en  pente  douce  - Savoie. 

Aver 

nm 

: versant  exposé  au  Nord  - Dordogne.  Var.  : avers  - Lozère. 

Aver,  avès 

nm 

: versant  exposé  au  Nord,  côté  de  l'ombre  - Alpes,  Sud-Est. 

Averna 

: aune  - Montpellier. 

Avesque 

nm 

: évêque  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Avesne 

: avoine  - Somme. 

Avet 

nm 

: sapin  - Catalan. 

Avétins 

nmp 

: récolte  de  céréales  sur  pied  - Picardie. 

Avêtures 

nfp 

: cultures,  produits  agricoles  en  végétation  - Flandre. 

Aviron 

nm 

: lisière  non  cultivée  d'un  champ  - Morbihan. 

Avo 

: ravin  - Hautes-Pyrénées. 

Awé,  hawé,  oyi 

V 

: houer,  cultiver  à la  houe  - Ardennes. 

Aya,  aye 

nf 

: bois,  forêt  - Alpes,  Sud-Est,  diverses  régions.  Var.  : lavat,  lave,  hâve. 

Ayas 

: gîte,  abri,  emplacement  où  couchent  les  troupeaux  - Hautes-Pyrénées. 

Var.  : iasse,  ias. 

Ayat,  aye(s) 

: taillis,  mauvais  bois,  forêt- Am,  Isère.  Var.  : layat. 

Ayaugar 

: jonchaie  - Landes. 

Ayga,  aygua,  aygue 

nf 

: eau  - Occitan. 

Aygabès,  ayguebès 

nm 

: ligne  de  partage  des  eaux  - Gascogne. 

Aygade 

nf 

: 1-  inondation  - Gascogne.  2-  partie  de  la  montagne  pastorale  irriguée  et 

qui  ne  subit  pas  le  pacage  Auvergne. 

Aygalade 

nf 

: étendue  d'eau  stagnante  - Gascogne. 

Aygapich 

nm 

: petite  cascade  - Hautes-Pyrénées. 

Aygas,  igas 

nm 

: flaque  d'eau  d'une  certaine  étendue  ; terres  qui  s'inondent  facilement  - 

Bayonne,  Gascogne. 

Aygasse 

ad j 

: aqueux,  humide  - Gers. 

Aygasso 

: eau  croupie  - anc.  occitan,  Toulouse. 

Aygat 

nm 

: débordement  d'une  rivière  - anc.  occitan,  Toulouse,  gascon  actuel. 

Aygaux 

: pré  d'une  certaine  étendue  - Saintonge. 

Aygo 

nf 

: eau  - Occitan.  Aygue  : forme  francisée. 

Aygreret 

nm 

: mesure  de  grain,  région  de  Loudun  - anc.  fr. 

Ayguère 

nf 

: rigole  d'irrigation  - Gascogne. 

Ayguéto 

nf 

: eau  claire,  petit  ruisseau  - Occitan. 

Ayoassa 

nm 

: lieu  où  pousse  l'airelle  - Lavedan.  Var.  de  : aioassa. 

Ayoassère 

: endroit  où  il  y a beaucoup  de  myrtilles  - Hautes-Pyrénées. 

Ayoux 

nmp 

: narcisses  iaunes  des  prés  - Picardie.  Syn.  : aiant  - Normandie. 

Ayraults 

nmp 

: maison  rustique  avec  ses  dépendances  - Anjou. 

Ayre 

nf 

: aire  à battre  le  blé  - Gascogne,  Languedoc. 

Ayriau 

: aire,  environs  immédiats  d'une  demeure  - Gascogne. 

Ayssart 

nm 

: var.  de  : essart. 

Ayoussero 

: lieu  où  pousse  l'airelle  - Provence. 

Az 

: montagne  - anc.  basque. 

Azempriu 

: droit  d'usage  - Ariège. 

Azerau 

: érable  - Dordogne. 

Azgell 

ad j 

: brunâtre  - Bretagne. 

Azglas 

ad j 

: verdâtre  - Bretagne. 

Azgwenn 

ad j 

: blanchâtre  - Bretagne. 

Azin 

nm 

: variété  de  peuplier  trapu,  ou  bouillard  - Blois. 

Azkon 

: blaireau  - Basque. 

Azuel 

nm 

: horizon,  point  de  vue  - Provence. 

4. 


B 


Ba 

Baas 

Baboleu 

Bac 

Baca,  bacou,  baque 

Bacade 

Bacados 

Bacallaria 

Bacant 

Bacaris,  bacarissa 

Bach 

Bach 

Bac'h 

Bacha,  bachade 
Bacha,  bachas 

Bachas,  bachal 
Bâchasse 

Bâchât 

Bâche 

Bachelard 

Bachère 

Bacheux 

Bacinu 

Baco 

Bacolle,  bacholle 


nm  : auge  - Dordogne  ; bassin,  abreuvoir  - Gascogne, 
nm  : sillon  qui  sépare  deux  champs  - Nord. 

: marécage  - Haute  Meurthe. 

nm  : versant  d'une  vallée  à l'ombre,  au  Nord  - Aude,  Ariège,  catalan, 
nf  : vache  ; désigne  souvent  certains  quartiers  de  pâturages  recherchés  par  les 
vaches  - Hautes-Pyrénées. 

nf  : lieu,  pâturage  où  l'on  conduit  les  vaches  - Gers  ; troupeau  de  vaches  - Hautes- 
Pyrénées  ; syn.  : baquerie. 

: troupeaux  de  bovins  en  général  - Ariège. 

: sorte  de  domaine  rural  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron, 
nm  : vanne,  pertuis  - Gers. 

: vacherie  - Lourdes. 

nm  : ruisseau.  Dim.  : Baechele,  Baechle  - Alsace. 

: bas,  vallée  - Gascogne, 
adj  : petit,  étroit  - Bretagne. 

: descente,  pente,  partie  inférieure  d'une  montagne  - Haute  s -Pyrénées, 
nm  : dépression  qui  retient  l'eau,  mare,  margouillis,  flaque  - Provence,  Ubaye, 
Alpes.  Var.  : bachasso,  bachassa.  Dér.  : bachas  son  : auge  ; hachasse  : 
chaussée  d'un  étang. 

nm  : auge  en  bois  ou  en  pierre  pour  abreuver  les  animaux  - Alpes,  Sud-Est. 

nf  : bassin  de  fontaine,  abreuvoir,  petit  bassin  en  bois  - Hautes-Alpes, 

Bourgogne,  Ain,  Isère,  Loire,  Roanne, 
nm  : auge,  bassin  de  fontaine  - Roanne,  Drôme,  Dauphiné. 

: terrain  bas,  enfoncé,  humide  - Jura, 
nm  : large  torrent  - Ubaye. 
nf  : prairie  marécageuse  ; syn.  : bauchère  - Ain. 
adj  : humide,  marécageux. 
nm  : boisseau  - Corse. 

: grande  chute  d'eau,  déversoir,  écluse  - Languedoc.  Var.  : vaco. 

: cuveau  pour  la  vendange  - Normandie. 
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Bacon,  baccon 

: terre  riche  - Suisse. 

Bacoule 

nf 

: belette  - anc.  fr. 

Bacous 

adj 

: marécageux,  humide  - Provence.  Var.  rhodanienne  : abacous. 

Bad 

: vallée  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Bad, bade 

: gué  - Hautes-Pyrénées. 

Badafa 

nf 

: lavande  commune  - Languedoc.  Var.  : badassa. 

Badareu 

nm 

: terrasse  élevée,  belvédère  - Languedoc  ; anc.  provençal  : badarel. 

Badassas 

nm 

: terre  inculte,  lande  - Provence. 

Badassié 

: lieu  couvert  de  plantes  des  sables,  lande,  bruyère  - Languedoc.  Var. 

badassièro. 

Ba-dech 

: lieu  marécageux  - Celtique. 

Badesso 

nf 

: abbesse  - Occitan,  Toulouse. 

Badet 

: point  culminant  dominant  une  vallée  - Hautes-Pyrénées. 

Badète 

: petite  vallée  ; on  dit  aussi  : barétou  - Hautes-Pyrénées. 

Badias 

: marais  - Guyenne. 

Badie,  badiole 

nf 

: cerise  sauvage  - Ouest. 

Badière 

nf 

: lauze,  pierre  plate  dont  on  se  sert  pour  couvrir  les  toits  - Savoie. 

Badiole 

nf 

: abbaye  - Gascogne. 

Badorco 

nf 

: cabane,  taudis,  cahute,  buron  - Occitan,  Toulouse. 

Badrée 

nf 

: boue  très  liquide  - Picardie.  Var.  : badroule,  badrouille. 

Bae 

: baie  - Finistère. 

Baer,  Bar,  Ber(en) 

nm 

: ours  - Alsace. 

Bag 

nf 

: vallée  - Béarn. 

Bag 

nf 

: bateau  - Finistère. 

Baglia 

nf 

: bauge  - Corse. 

Bagniu 

nm 

: nappe  d'eau  endiguée,  bief  - Gascogne. 

Bagnole 

nf 

: construction  mal  entretenue,  délabrée  - Roanne. 

Bagnon 

nm 

: petit  baquet  - Dauphiné,  Savoie. 

Bago,  fago,  phago 

: hêtre  - Basque. 

Bagouillon 

nm 

: fruit  de  l'églantier  - Vienne,  Haute-Vienne.  Var  : baguillon,  boisgaillan. 

Bagu 

nm 

: arbouse  - Corse. 

Baguèirédo 

nf 

: taillis  de  jeunes  lauriers,  bois  de  lauriers  - Provence. 

Baiassière 

nf 

: lavanderaie  - Provence. 
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Baignon 

nm 

: trou  isolé  et  plein  d'eau  dans  le  milieu  d'un  pré  et  généralement  assez 

profond  - Blois. 

Baigts 

: partie  supérieure  d'une  vallée  dans  la  montagne  - Pyrénées-Atlantiques  ; 

creux,  enfoncement  - Landes. 

Bail,  baille 

nm  et  nf 

: barrière,  palissade,  lieu  clos,  premières  défenses  d'une  ville  - anc.  fr. 

Var.  : baillée  - Oise. 

Baile,  bailo 

nm 

: intendant  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Baillarge 

nf 

: orge  de  printemps  - Poitou,  Berry. 

Baille 

: barrière  - Flandre. 

Baïne 

: fosse  allongée  ou  cuvette  creusée  sur  la  plage  par  les  eaux  et  conservant 

l'eau  comme  une  baignoire  - Landes,  Médoc.  Var.  (anc.)  : bahine. 

Baio 

nf 

: baie,  petite  rade  - Provence. 

Baissa 

nf 

: abaissement  d'une  ligne  de  crête  - Ubaye.  Var.  : baicho,  baisse,  baissa, 

beissau. 

Baissatte 

nf 

: petit  vallon  - Vosges. 

Baissaure 

: baliveau  - Champagne.  Var  : boissau. 

Baisse 

nf 

: fond  de  vallée  - région  de  Belfort,  Alpes  ; partie  basse  d'un  terrain  par 

opposition  à la  "bosse"  qui  est  la  partie  haute  - Aunis,  Sainîonge. 
: marais  desséchés  de  la  vallée  du  Rhône  - Gard. 


Baissetta 

nf 

: petite  dépression  ; vallée  ; abaissement  de  la  ligne  de  crête  - Alpes- 

Maritimes. 

Baisseur 

nf 

: dépression  ; pli  de  terrain  ; creux  où  l'eau  de  pluie  séjourne  - Anjou. 

Baissière 

nf 

: dépression  dans  un  terrain  ; partie  basse  et  souvent  humide  - Centre  de  la 

France,  Vendômois. 

Baisso 

nf 

: vallée  - Dordogne. 

Baïta 

nf 

: petite  cabane,  abri  pour  le  berger  - Queyras,  Briançonnais. 

Baito 

nf 

: hutte,  baraque,  maisonnette  dans  une  vigne  - Languedoc. 

Baix 

adj 

: bas,  inférieur  ; en  bas  - Catalan. 

Bajar 

nm 

: auge,  grand  vase  - Gers. 

Bajoyer 

nm 

: sorte  d'écluse  dans  les  marais  de  la  Seugne  - Saintonge. 

Bal 

: montagne  élevée,  syn.  de  truc  - Briançonnais. 

Balac'h 

: haut-fond  - Finistère. 

Balade 

nf 

: étendue  d'un  val  - Gascogne.  Var.  : valade. 

Balai 

nm 

: genêt  - Puy-de-Dôme,  Berry,  Mâconnais. 
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Balan 

nm 

: genêt  - Bretagne.  Var  : belann,  benal,  bonal,  bonel. 

Balanneg 

nm 

: genêtaie  - Bretagne.  Var.  : balannec. 

Balat 

nm 

: fossé  - Occitan  anc.  et  actuel  - Var.  : valat,  vallat. 

Baie,  nm,  balcane 

nf 

: poutre,  tronc  d'arbre  - anc.  fr. 

Balc'h 

adj 

: escarpé  - Finistère. 

Balèch 

nm 

: plateau  - anc.  gascon. 

Balcon,  barcon 

: fenêtre  - Alpes-Maritimes. 

Balen,  balio 

nm 

: plateau  - Gascogne,  Béarn. 

Balet 

nm 

: galerie  couverte  par  un  toit  en  saillie,  appuyé  contre  un  bâtiment  ; terrasse 

couverte  et  escalier  pour  y monter  - Midi  et  centre  de  la  France. 

Bali 

nf 

: avenue,  cours,  boulevard,  allée  - Bretagne. 

Balise 

nf 

: terme  forestier  : brisée  effectuée  au  bord  d'une  coupe  qui  doit  être 

exploitée  - Vendômois. 

Balise 

nf 

: dune  complantée  de  pins  ; clôture  qui  protège  les  plantations  sur  le  littoral 

- Gascogne. 

Balive 

nf 

: baliveau  - Normandie. 

Ballet 

: ajonc,  genêt  - Touraine. 

Ballon 

nm 

: nom  générique  donné  à quelques  sommets  des  Vosges. 

Balma 

nf 

: grotte  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  catalan. 

Balme,  baumée 

nf 

: berme  ; talus  naturel  ou  artificiel,  svn.  : douve  - Mâconnais. 

: pente  presque  verticale  dominant  un  cours  d’eau  - Loire. 

Balme 

nf 

: creux  situé  sous  un  rocher,  abri  naturel,  grotte  - Savoie,  Briançonnais. 

Var.  : barme,  baume.  Nota  : remarquer  l'alternance  1,  r dans  la  graphie  et  la 

prononciation  de  ce  terme. 

Balmella 

nf 

: petite  grotte  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Balmo 

nf 

: grotte,  antre,  caverne  ; conduit  souterrain  ; paroi  verticale  de  rocher  - 

Alpes  et  Midi  de  la  France.  Var.  : boumo,  baumo. 

Balosse 

nf 

: prune  sauvage  - Argonne. 

Balossier 

nm 

: prunellier  - Aisne,  Champagne.  Var.  : belossier. 

Baloto 

: bouquet  d'arbres  - Var. 

Balour 

: combe  ou  replat  d'origine  glaciaire  marqué  souvent  en  son  milieu  d'un 

petit  lac  - Alpes-Maritimes . 

Balquo 

nf 

: herbe  des  bords  de  chemin  - Provence. 
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Baise 

nm 

: précipice  ; cheminée  dans  un  rocher  ; banquette  de  gazon  entre  deux  à-pic 

- Haute  Ubaye.  Var.  : balso,  balzo. 

Baluhart 

nm 

: levée,  élévation  de  terre  - Hautes-Pyrénées. 

Baluze 

nf 

: terre  schisteuse  - Limousin.  Var.  : beluze,  baluse. 

Balza,  balzula 

nf 

: gerbe  - Corse. 

Bambous 

nm 

: bois  mis  en  ban,  en  réserve,  en  défens  - Moselle. 

Ban 

nm 

: territoire  communal  soumis  à certaines  règles  d'exploitation  - Moselle, 

moitié  Nord  de  la  France.  Dérivé  : embannie  ; banbois  : forêt  mise  en  ban  - 

Lorraine. 


Banasto,  banastro 

nm 

: grand  panier,  bât  - Midi. 

Bancada 

nf 

: banc  de  rochers  - Hautes-Pyrénées. 

Bancale 

nm 

: grand  coffre  à blé  - Corse. 

Bancau 

nm 

: gradin  dans  un  terrain  en  pente  - Provence,  Languedoc,  Limousin.  Var.  : 

bancal,  banchau. 

Bancel,  nm,  bancelle 

nf 

: petit  banc  sans  dossier  - anc.  fr. 

Bancèu,  bancel 

nm 

: bande  de  terre  ; petit  gradin  de  terre  cultivée  - Languedoc,  Cévennes. 

Banche 

nf 

: couche  de  marne  voisine  des  côtes  qui,  tour  à tour  mouillée  par  la  mer  et 

séchée  au  soleil,  prend  la  consistance  d'une  pierre  tendre  et  feuilletée  - 
Poitou,  Vendée. 


Banchis 

nm 

: sol  et  terre  pleine  de  tuf  qui  contient  de  l'argile  crayeuse  - Saintonge. 

Bancillon 

nm 

: petit  banc  ; tréteau  grossier  - Normandie. 

Bandelo,  bandelou 

: petite  cruche  de  terre  - ancien  occitan,  Toulouse. 

Bandit  (bos) 

adj 

: (bois)  dont  l'exploitation  est  défendue  à cause  des  avalanches 

Briançonnais. 

Banée 

nf 

: ban  des  vendanges  - Centre  de  la  France. 

Banell 

nf 

: venelle,  passage,  couloir  - Bretagne. 

Banère 

: vanne  de  moulin  - Gascogne. 

Banerie,  banière 

nf 

: territoire,  district  - anc.  fr. 

Banes 

nf 

: rochers  ; rases-banes  : bandes  de  rochers  à quelque  distance  de  la  côte 

Normandie. 

Bangart 

nm 

: garde-champêtre  - Moselle,  Meurthe-et-Moselle  ; banward  : garde 

forestier  - anc.  fr. 

Banhs,  banhères 

: bains,  établissement  thermal  ; graphie  française  : bagnères  - Pyrénées. 

Baniot 

nm 

: tombereau  - Les  Andelys. 

Baniu 

nm 

: bief,  canal  de  moulin  - Gascogne. 

Banlègo 

nf 

: banlieue  - Provence. 

Bann 

nm 

: éminence,  hauteur,  saillie  abrupte  - Finistère. 

Bann,  Bau 

nm 

: ban  - Alsace.  (Voir  ce  mot). 

Banne 

nf 

: grande  charrette  à deux  roues  ; bannelée  : charretée  - Manche. 

Banne 

nf 

: corne  ; désigne  certaines  montagnes  de  forme  aiguë  et  des  sommets 

abrupts  - Auvergne  ; escarpement  calcaire  - Dauphiné. 

Banneau,  banné 

nm 

: tombereau,  petite  charrette  - Manche.  Var.  : bannot. 

Banni 

adj 

: défendu,  interdit  - Alpes,  Sud-Est. 

Bannie 

nf 

: pré  mis  en  réserve  - Vosges. 

Bano 

nf 

: corne  - Occitan. 

Banon 

nm 

: hangar  à côté  d'une  grange  - Moselle. 

Banon 

nm 

: pâture  commune  - anc.  fr. 

Banque,  banquée 

nf 

: levée  de  terre  servant  de  clôture,  généralement  plantée  d'arbres  ou  de 

haies  - Normandie. 

Banquette 

nf 

: accotement  d'une  route  - Sologne  etfr.  moderne. 

Banvole 

nf 

: porte  à claire-voie  ; girouette  - Normandie. 

Baola,  buala 

: quartier  réservé  aux  bêtes  à cornes  ; terrain  mis  en  défens,  prohibé  - 

Hautes-Pyrénées. 

Baou 

nm 

: rocher  escarpé  à sommet  plat  - Alpes,  Sud-Est.  Voir  : bau. 

Baouma 

: rocher  surplombant  ; baoumassa  : abri  couvert  - Ubaye. 

Baoumita 

: grotte  - Ubaye. 

Baquant 

nm 

: champ  en  friche  - Gers. 

Baqué 

nm 

: vacher  - Gascogne. 

Bar 

nm 

: cavité  verticale,  gouffre  dans  les  rochers.  Montagne  de  forme  allongée. 

Var.  : barre. 

Bar 

nm 

: sommet,  cime  - Bretagne. 

Baracucca 

nf 

: abricot  - Corse. 

Baracuccu 

nm 

: abricotier  - Corse. 

Baradat 

: espace  entouré  de  fossés  - Gascogne. 

Barade 

: fossé  de  drainage  - Landes  et  Gironde.  Var.  : barador. 

Baragna 

nf 

: barre  de  rochers  à pic  - Ubaye. 

: haie,  barrière  - Alpes-Maritimes . 
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Baragne 

nf 

: endroit  stérile  couvert  de  ronces  ; levée  de  terre  abandonnée  aux 

broussailles  ; fossé  de  séparation  - Forez. 

Baragnoun 

nm 

: haie,  clôture  - Var,  Gard.  Var.  : baragnado. 

Baraguère 

: claies  portatives  servant  à former  un  parc  - Hautes-Pyrénées. 

Barail 

nm 

: prairie  humide  - Midi. 

Baraillas 

: broussailles  hautes  - Occitan. 

Baranca 

nm 

: barre  de  rochers  à pic  - Espagne  ; barranco  dans  les  Pyrénées  françaises. 

Barane 

: branches,  claies  pour  fermer  un  bercail  - Hautes-Pyrénées. 

Barasta,  barastela 

nf 

: corbeille  servant  de  contenu  ou  de  mesure  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Barat 

nm 

: fossé  de  drainage  - Gers,  Landes,  Hautes-Pyrénées. 

Barbacane 

nf 

: ouvrage  de  fortification  ; fente  dans  les  murs  pour  l'écoulement  des  eaux  - 

fr.  anc.  et  moderne  ; barbacano  : grotte  - Oueyras. 

Barbe 

nf 

: poils  du  visage  ; par  ext.  ce  que  l'on  coupe  périodiquement  : haies,  taillis. 

Barben 

nm 

: Sabine  ou  savinier,  variété  de  genévrier  - Languedoc. 

Barbitière 

nf 

: bergère  ; barbi  : brebis  - Sologne. 

Barbitoue 

: presbytère,  demeure  du  curé  - Morvan. 

Barbot 

nm 

: place  de  peu  d'étendue  où  abondent  l'eau  et  la  boue  - Pays  de  Bray. 

Barboutan 

nm 

: lieu  boueux  - Gascogne. 

Barche 

nf 

: meule  de  foin  - Champagne. 

Bard,  bart 

nm 

: glaise,  argile  ; boue,  limon  ; sol  de  terre  battue  ; dalle,  pavé  - Haute-Loire, 

Languedoc. 

Barde 

: terrain  argileux  au  bord  d'une  rivière  - Saintonge. 

: boue,  limon,  bauge  - Gascogne. 

Bardé 

nm 

: bourbier  - Gers.  Svn.  : bardisse,  bardit. 

Bardeau,  bardot 

nm 

: barrage  en  travers  d'un  cours  d'eau  - Anjou. 

Bardeiro,  bardieiro 

nf 

: trou  d'où  l'on  tire  le  bard  - Haute-Loire,  Languedoc. 

Bardié,  barde 

nm 

: ouvrier  briquetier  ; tas  de  boue  - Midi. 

Bardière 

nf 

: fosse  d'argile  ; marnière  - Saintonge. 

Bardis,  bardous 

nm 

: bauge,  bourbier,  gâchis  - Gascogne,  Languedoc. 

Baréje 

nf 

: genêt  - Landes. 

Barelha,  barelhe 

: gaulis  ; massif  forestier  dont  les  brins  ont  moins  de  10  cm  de  diamètre  - 

Hautes-Pyrénées. 

Baren,  barenc 

nm 

: sol  d'un  marais  desséché  - Guyenne. 

Barenc,  barèus 

nm 

: ravin,  précipice,  gouffre  - Languedoc,  Aveyron. 

Bareno  (terro  de) 
Barèt 

Baret 

Barette,  baretée 

Barèye 

Bareygt 

Barfèi 

Barge 

Barguerus 

Bari 

Bariboundes 

Baricabe 

Baricane,  baricano 

Baricaou 

Baridères 

Barignou,  barignon 

Barin 

Barle 

Barmat 

Barme 

Baroègne 

Barounié,  barounio 
Barquiéu,  barquin 
Barra 

Barraca,  barraco 


: terrain  granitique  (terre  de  varenne)  - Aveyron, 
nm  : guéret  ; terre  labourée  après  la  récolte  puis  laissée  en  repos  ; jachère  - 
Gascogne. 

nm  : baliveau  ; jeune  arbre  de  réserve  - Morvan. 

nf  : mesure  pour  les  grains,  les  pommes  - Manche,  Eure. 

nf  : bruyère  des  landes  - Gascogne. 

nm  : guéret  - Gascogne. 

nm  : digue  - Isère. 

nf  : tas  de  foin,  de  paille  ou  de  bois  - Poitou,  Saintonge,  Touraine, 
nm  : bercail,  petit  parc  dans  une  grange  - Gascogne. 

nm  : retranchement  ; corniche  de  rochers  ; mur  de  soutènement  - Briançonnais. 

Var.  de  : barri,  barry. 
nf  : précipices  - Hautes-Pyrénées. 

nf  : ravin,  fondrière,  précipice  - Gascogne.  Var.  : baricoumbe,  baricaudo. 
nf  : ravin,  torrent  qui  creuse  et  entraîne  fréquemment  des  matériaux  - Hautes- 
Pyrénées. 

nf  : fondrière  - Gers. 

: sol  strié  par  de  petits  fossés  ou  des  ravins  - Hautes-Pyrénées, 
nm  : chemin  creux  - Chalonnais,  Bourgogne. 

: mares  ou  réservoirs  encaissés  dans  les  dunes  - Landes, 
nm  : lieu  où  l'on  parque  les  bestiaux  - Morvan. 

nm  : haie  entre  deux  fonds  de  niveaux  différents  ou  haie  formée  de  gros  arbres 
- Lyonnais,  Lorez. 

: variante  de  "balme"  - Franche-Comté,  Sud-Est. 
nf  : vallée  - Bigorre. 

nf  : terre  baronniale  - Gascogne,  Dauphiné, 
nm  : bassin,  réservoir,  vivier  - Gascogne. 

nm  : clôture  ; rempart  ; à-pic  rocheux  barrant  le  fond  d'une  vallée  ou  coupant  le 
flanc  d'une  montagne  ; par  extension  : sommet  d'un  à-pic-  Alpes- 
Maritimes,  Ubaye. 

nf  : baraque  ; parfois  employé  pour  désigner  les  granges  ou  édifices 
importants,  destinés  à abriter  un  grand  nombre  d'animaux  ; vacherie  - 
Alpes-Maritimes,  Languedoc,  Ardèche.  Var.  : barracon  - Savoie. 


Barraccone 

nm 

Barradé 

Barradis 

nm 

Barradice 

Barrado 

nf 

Barrail 

nm 

Barranc 

nm 

Barranc 

nm 

Barrancou 

nm 

Barrandure 

nm 

Barrat 

ad] 

Barrau 

nm 

Barraya 

Barre 

nf 

Barre,  Bar 

nf 

Barrenc 

nm 

Barres 

nfp 

Barri 

nm 

Barrias 

nm 

Barricau,  barracau 

nm 

Barrié 

nm 

Barrissou 

nm 

Barro,  barre 

nf 

Barroude 

Barroulha 

nm 

Barroy 

nm 

: construction  en  pierre  sèche,  servant  de  remise  ou  d'abri  pour  les  bêtes  - 
Corse. 

: barrière  ; barradure  : fermeture  ; syn.  : barroat  - Hautes-Pyrénées. 

: barrière,  clôture  - Périgord. 

: clôture  en  bois  - Saintonge. 

: partie  d'un  cours  d'eau  contenue  entre  deux  barrages  - Provence, 
Languedoc.  Var.  : barado,  barato. 

: clos,  terrain  entouré  de  haies  ; haie,  barrière,  palissade  - Languedoc, 
Gascogne,  Pyrénées.  Var.  : barralh,  barralho. 

: ravin,  terre  inculte  et  déserte  - Languedoc. 

: anfractuosité,  crevasse  dans  le  calcaire  - Catalan. 

: ravin  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : barrancouaou. 

: haie  d'arbres  - Sud-Ouest. 

: fermé,  clôturé  - Toulouse. 

: baril  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

: chalet,  habitation  éloignée  ; syn.  : fourest  - Briançonnais. 

: retranchement,  clôture  - anc.  fr. 

: jeune  vache  - Alsace. 

: aven  - Aude  ; marais  desséché  - Provence. 

: terme  désignant  une  ancienne  localité  fortifiée,  retranchée  ou  entourée 
d'un  barrage  - Vendômois. 

: clôture,  barrière  ; muraille  d'une  ville  ; retranchement  ; faubourg  - anc. 
occitan,  catalan,  Forez,  Alpes,  Provence.  Var.  : barry,  barris,  barrioz  - 
Savoie. 

: roche  basique,  calcaire  argileux,  marne  bleue  du  lias  - Aveyron. 

: fondrière,  dépotoir  - Gascogne,  Limousin. 

: barre  de  fermeture  d'une  porte  - Dordogne. 

: sorte  de  fortification  avancée,  formée  par  l'escarpement  d'une  montagne  - 
Provence. 

: amas  de  sable,  de  roches,  de  vase  ; montagne  de  forme  allongée  - 
Languedoc.  En  espagnol  : boue. 

: lieu  boueux,  limoneux  - Hautes-Pyrénées. 

: taillis,  gaulis  - Gascogne,  Béarn. 

: forêt  réservée  au  seigneur  ; syn.  : bois  banni  - anc.  fr. 


Bart 

Barta,  barte,  barto 

Bartairol 

Bartalasse 

Bartas 

Bartassère 

Barte 

Barthe 


Bartoulhe 

Bas 

Basabazter,  baserri 

Bas-champs 

Baser 

Basille,  balziglia 

Basoche 

Bassa 

Basse 


Basse-terre 
Basseto,  bassetu 
Bassi 


nm  : hallier,  broussaille.  Var.  : bard  - anc.fr. 

nm  : buisson,  broussailles,  bosquet  - anc.  provençal,  occitan.  Var.  : barthe. 

: fauvette  - Aude,  Ariège. 

nf  : terres  de  landes,  longeant  ordinairement  les  cours  d'eau  ou  bordant  les 
étangs,  humides  et  souvent  inondées  - Gascogne, 
nm  : buisson,  hallier  - Occitan,  provençal.  Var.  : bertas.  Comp.  : bartassado, 
bartassas,  bortossado,  bartas soun,  bartassié,  bortossièyro,  bartassièro. 

: grand  taillis,  bosquet  - Hautes-Pyrénées, 
nf  : lande,  bois,  pâture  situés  près  de  cours  d’eau  - Ardèche,  Hérault, 
nf  : buisson,  bouquet  de  bois  - Saintonge. 

nf  : variante  graphique  de  barte  : broussaille,  buisson,  bosquet,  terrain 
broussailleux  ; alluvions  inondables  - Languedoc,  Gascogne  ; bord  d'étang 
boisé  - Landes.  Diminutif  : bartello  ; comp.  : bartissado  : haie  de  ronces  ; 
dér.  : barthète,  barthemale. 

: lande  et  bois  - Béarn. 

nm  : quartier  de  pâturage  dépourvu  de  ruisseau  et  dans  lequel  sont  aménagés 
des  abreuvoirs  ; bassin,  abreuvoir  ; petit  plateau  dans  un  contrefort  de 
montagne  - Gascogne. 

: hameau,  écart  - Basque. 

nmp  : étendue  de  terres  littorales  proches  du  niveau  de  la  mer  - Picardie. 

: grand  abrupt  rocheux  - Catalan. 

: rocher  à pic,  paroi  rocheuse  ; terrain  escarpé  - Briançonnais.  A rapprocher 
de  baise. 

nf  : église  - anc.  fr. 

nf  : petite  mare,  flaque  d'eau  - Catalan. 

nf  : ligne  de  démarcation  entre  deux  coupes  de  bois  ou  entre  deux  champs  ; 

: flaque  d'eau,  petite  mare  - Ardennes  ; trou  plein  d'eau  - Champagne. 

: vallée  petite  et  resserrée  - Vosges. 

: dépression,  lieu  bas  - Savoie,  Alpes.  Var.  : baisse. 

: plateau  de  roches  ou  banc  de  sable  recouvert  par  la  marée  haute  - 
Bretagne. 

nf  : terrain  tourbeux  moins  bien  assaini  que  les  hautes-terres  - Saint-Omer, 
nm  : endroit  déprimé  - Corse, 
nm  : bassin,  réservoir  - Gascogne. 


Bassia,  bassie 

nf 

Bassieaux 

nmp 

Bassiers,  baissiers 

nmp 

Bassière 

nf 

Bassoli 

Bassu,  a 

ad j 

Bassure 

nf 

Bastan 

Baste 

nf 

Bastida 

nf 

Bastidas,  bastidasso 

nf 

Bastide 

nf 

Bastido,  bâtio 

nf 

Bastidounet 

nm 

Bastille 

nf 

Bastioun 

nm 

Bastoa 

Bat,  bayt 

nf 

Bat 

Batan 

nm 

Batarchiu 

nm 

Batardière,  bastardière  nf 

Batch 

Bâtie 

nf 

Batifol 

nm 

Bâtis,  battis 

ad j 

Bâtisse 

ad j 

Batision,  baty 

Batsa 

: bassin  ; bas-fond  de  vallée  ; dépression  ou  plateau  sur  le  flanc  d'une 
montagne  avec  pâturages  - Hautes-Pyrénées. 

: endroits  bas,  souvent  couverts  par  les  eaux  - Ardennes. 

: parties  basses  d'une  propriété  - Normandie. 

: partie  de  prairie  en  dessous  du  niveau  de  l'ensemble  - Ardennes. 

: boue  liquide,  boue  de  dégel  - Lyonnais. 

: bas.  Dér.  : bassetu,  nm  : dépression  - Corse. 

: étendue  de  terrain  située  au  fond  d'une  vallée  où  coule  un  cours  d'eau  - 
Picardie,  Normandie,  Nord. 

: lieu  enfermé,  âpre,  sauvage,  reculé  - Barèges. 

: ajonc  épineux  ; quelquefois  bruyère  mêlée  à la  paillette  des  landes  - 
Gascogne. 

: édifice  neuf  - anc  . occitan  XII0,  Aveyron,  catalan. 

: bastide  tombée  en  ruines,  masure,  mauvaise  ferme  - Alpes,  Midi. 

: forteresse,  château-fort,  ville  neuve  - anc.  et  moyen  français . 

: bastide  ; maison  de  campagne,  ferme,  villa  - Alpes,  occitan. 

: maisonnette  des  champs,  cahute  - Alpes,  Midi. 

: ouvrage  militaire  isolé  - anc.  fr. 

: bastion  rocheux,  proéminence  rocheuse  - Alpes-Maritimes . 

: sol  de  lande  où  croît  la  baste  - Gascogne. 

: val,  vallée  - Pyrénées. 

: bac  - Saintonge. 

: moulin  à foulon  - Hautes-Pyrénées  et  autres  régions. 

: bâton  - Corse. 

: terrain  de  repiquage  pour  les  jeunes  arbres. 

: partie  supérieure  d'une  vallée  dans  la  montagne  - Pyrénées-Atlantiques . 

: maison  forte  - Ubaye,  Savoie. 

: bâtiment,  en  général  toute  construction  en  pierre  - Mâconnais. 

: espèce  de  moulin  à fouler  les  draps  - anc.  fr. 

: sous-entendu  "bois"  : bois  taillis  régulièrement  exploité.  Syn.  : batya  - 
Suisse. 

: sol  de  varenne  - Charente-Maritime . 

: construction  - Saintonge. 

: bac  - Puy-de-Dôme. 
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Battants 

nm 

: schiste  ardoisier  - Anjou. 

Batte 

nf 

: rivage  - Centre  de  la  France. 

: petite  digue  de  terre  au  travers  d'un  ruisseau  - Ardennes. 

Batterie 

nf 

: aire  de  grange  ; emplacement  réservé  pour  le  battage  des  gerbes  au  fléau  - 

Morvan.  Var.  : batterve  - Normandie. 

Battière 

nf 

: aire  de  battage  du  grain  - Pays  de  Bray. 

Batut 

: endroit  de  l’aire  où  l’on  bat  le  blé  - Aveyron,  Haute-Garonne,  Gers. 

Bau 

nm 

: rocher  de  forte  taille  ; précipice,  falaise  - Hautes-Pyrénées,  Languedoc, 

Provence.  Var.  : bal.  Graphie  préférable  à "baou". 

Bau,  béu 

nm 

: bois  - Puy-de-Dôme. 

Baube 

: levée,  chaussée  - anc.  fr. 

Bauca 

ad j 

: (terra...)  : terre  forte  - Provence. 

Baucage 

nm 

: lieu  gazonneux  - Bouches-du-Rhône. 

Bauche,  bauge 

: lieux  boisés  - Saintonge,  Loire-Atlantique  ; sorte  de  pré  ; taillis  coupé 

régulièrement  - Anjou. 

: haie  - Bresse. 

Bauche 

nf 

: terre  argileuse,  forte  - Lyon,  Vienne  ; boue  argileuse,  inculte  - Saintonge. 

: endroit  marécageux  - Dauphiné. 

: plante  des  marais,  roseau  - Bas  Dauphiné,  Savoie. 

Bauché 

nm 

: fenil  - Chalonnais,  Bourgogne. 

Bauchée 

nf 

: lot  de  terre  à défricher  ; coupe  de  bois  à abattre  -Anjou,  Centre. 

Bauchère 

nf 

: prairie  marécageuse  dont  on  fauche  les  plantes  pour  faire  de  la  litière  - 

Savoie,  Alpes. 

Bauchet 

nm 

: poutre  - anc.  fr. 

Bauçonnier 

nm 

: taillis  - anc.  fr. 

Baudrer 

V 

: crotter  ; composé  : baudrerie  : endroit  boueux  - Centre  de  la  France. 

Baue 

nf 

: boue  - Normandie. 

Bauer(n) 

nm 

: paysan  - Alsace. 

Bauge 

nf 

: mélange  d'argile  et  de  paille  hachée  qui  sert  en  construction  - Normandie. 

: gîte  du  sanglier  - fr.  moderne. 

Baule 

nf 

: dune  - Loire-Atlantique. 

Baum 

nm 

: arbre  - Alsace. 

Bauma,  baume 


nf  : grotte,  antre,  abri  sous  une  roche  surplombante  et  par  extension,  grange 
grossièrement  construite  - Franche-Comté,  moitié  méridionale  de  la 
France. 


Baune 

nf 

: borne  ; on  dit  aussi  boune  - Saintonge. 

Bauque 

: forme  méridionale  de  "bauche";  toute  herbe  de  terrain  humide  employée 

comme  litière.  Dér.  : bauquièro. 

Baurage 

nf 

: bruyère  - Saintonge. 

Baurias 

nm 

: ravin  profond  et  escarpé  - Ouercy.  Svn.  : bauri  - Provence. 

Baus,  77/n,  bauso,  baise 

nf 

: rocher  escarpé  dont  le  sommet  est  plat. 

: falaise,  promontoire,  précipice  - Alpes,  Provence. 

Bavenc 

adj 

: humide,  marécageux  - Languedoc. 

Bayèt,  bager 

: tertre,  éminence  gazonnée  - Pyrénées,  Barèges. 

Bayle,  baïle 

nm 

: gouverneur,  bailli  ; régisseur,  maître-valet. 

: maître-berger  - Midi,  Ain,  Isère. 

Bazenn 

: basse,  endroit  peu  profond  - Bretagne. 

Bazlaneg 

nf 

: genêtaie  - Bretagne. 

Béal 

nm 

: canal  ou  petit  cours  d'eau  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  Isère,  Provence. 

Béal 

: bief  de  moulin  - Roanne,  Ain,  Lyonnais,  Alpes,  Sud-Est. 

Beauce,  biauce 

nf 

: terre  profonde,  douce  sans  mélange  de  gravier  - Centre,  Yonne. 

Beaue,  boe 

nf 

: boue,  crotte  - Manche. 

Bec 

nm 

: rocher  saillant  dans  la  vallée  - Barcelonnette. 

: pointe  de  terre  dans  la  mer  - Aunis,  Saintonge. 

Bec 

nm 

: ruisseau,  rivière  - Normandie. 

Bécagé 

: pâturage  - anc.  fr. 

Bécbou 

nm 

: pivert  - Picardie. 

Beccu 

nm 

: bouc  - Corse. 

Becer,  beceira,  becet 

: lieu  planté  de  bouleaux  - anc.  occitan  XI F',  Aveyron. 

Bèchassieu 

adj 

: tortueux,  bossué  - Moselle. 

Béchole 

nf 

: portion  ou  mesure  de  terre  - anc.  fr. 

Becque 

nf 

: cours  d'eau,  ruisseau  - Flandre. 

Bédalé 

nm 

: agent  communal  chargé  de  la  surveillance  des  terrains  mis  en  défens  - 

Gascogne. 

Bédane 

nm 

: "bec  d'âne",  désigne  un  vase  muni  d'un  goulot  - anc.  fr. 

Bédaribe 

: bord  de  rivière,  rive  ; pâturage  en  défens  - Gascogne. 

Bédas 

nm 

: friche  - Anjou. 

Bédat 

nm 

: forêt  communale  ouverte  au  ramassage  du  bois  ; partie  de  montagne 

interdite  au  bétail  en  permanence  ou  momentanément  - Gascogne.  Var  : 

védat. 

Bedeille 

: veau  - Languedoc. 

Bédiau 

adj 

: commun  (pré)  - Gascogne. 

Bédis 

: saule  marceau  - Languedoc.  Var.  : bédisso,  bidisso. 

Bédissièro 

nf 

: oseraie,  saussaie  - Provence. 

Bedou 

nm 

: blaireau  - Normandie.  Var.  : bédoual,  bedoue  - anc.  fr. 

Bedoule 

nf 

: boue  liquide  - Flandre. 

Bédoura,  bédourède 

: lieu  planté  de  bouleaux  ; svn.  : bessède  ; bédout  : bouleau  - Fîtes- 

Pyrénées. 

Bédouso 

nf 

: sable  mouvant  - Occitan. 

Bedousse 

nf 

: fondrière  dans  les  dunes. 

Bédout 

: bouleau  - Armagnac,  Gascogne. 

Bedugue 

: vieille  masure  - Doubs. 

Beg 

nm 

: pointe  - Finistère. 

Bégarau 

: circonscription  territoriale  où  un  viguier  exerçait  la  juridiction  ; 

actuellement  désigne  les  terres  voisines  d'une  agglomération  - Gascogne. 

Bégarie 

nf 

: maison  du  viguier  - Béarn. 

Begek 

adj 

: pointu,  aigu,  conique  - Bretagne. 

Bégude 

nf 

: baraque,  hutte  - Drôme,  occitan  et  anc.  fr. 

Béguë,  bégude 

nf 

: abreuvoir,  endroit  où  l’on  s’arrête  pour  boire  - Alpes,  Sucl-Est. 

Begulu 

nm 

: berceau  - Corse. 

Beheuille,  behouille 

: avancée  de  la  montagne  dans  la  plaine  - Vosges. 

Behera 

adv 

: en  bas  - Basaue  : beheiti  : par  en  bas. 

Behi 

nf 

: vache  - Basque. 

Béhin 

: banc  de  vase  noirâtre  - Morbihan. 

Beie 

: taon  - Alsace. 

Beigne,  beugne 

nf 

: éminence,  bosse  de  terrain  - Champagne. 

Beke,  becque,  becq 

nf 

: ruisseau  - Flamand. 

Bel 

adj 

: beau  - Occitan. 

Bel,  boel 

nm 

: cour  intérieure  attenant  aux  bâtiments  - Normandie. 

Bel,  beltz 

adj 

: noir,  obscur  - Basque. 

Beleg 

nm 

: prêtre  - Bretagne.  Var.  : bellec. 

Belhar 

: herbe,  foin,  fourrage  - Basque. 

Bèlicouquier 

nm 

: micocoulier  - Montpellier. 

Belin 

nm 

: bélier  - anc.  fr.,  Normandie. 

Bellière,  béalière 

: conduite  d'eau  ; rigole  d'irrigation  - Alpes,  Briançonnais. 

Belloc 

: beau  lieu  - Languedoc,  Gascogne.  Var.  : bellocq. 

Belosse 

nf 

: fruit  du  prunellier  - Normandie,  Est,  Nord-Est.  Var.  : bloce,  blosse. 

Belouse 

nf 

: terre  jaune,  par  opposition  aux  terres  blanches  (aubues)  et  aux  terres 

noires  - Bourgogne. 

nf 

: terre  couverte  d’herbes  courtes,  pâturage  - Ain. 

Beluso 

nf 

: sorte  de  terrain  argileux,  pierreux  et  inculte  - Forez. 

Beluze,  beleuse 

nf 

: terre  grisâtre  et  froide  sur  fond  d'argile,  de  grès  pierreux  ou  de  mâchefer  - 

Centre-Est.  Var.  : beluse. 

Bembouère 

nprf 

: endroit  marécageux  - Anjou. 

Bén,  ben 

nm 

: vent  - Gascogne. 

Benace 

nf 

: petit  bien,  propriété  - Centre  de  la  France.  Var.  : bénasse  - Touraine. 

Benade 

nf 

: vanne  - Champagne. 

Benas 

: mauvaise  herbe  - Dauphiné. 

: mauvaise  terre  - Ain. 

Bendy 

: étable  - Champagne. 

Beniget 

: coupure  - Finistère. 

Bènon 

nm 

: hangar  à céréales,  fenil  - Moselle. 

Benquel 

nm 

: osier,  branche  flexible  - Hautes-Pyrénées. 

Bensa 

: rocher  taillé  à pic  - Hautes-Pyrénées. 

Bensilhèro 

: oseraie  - Gascogne. 

Benta 

: magasin,  auberge  - Basque. 

Bentado 

: souffle  de  vent  - Languedoc. 

Benté,  bentéjat 

adj 

: exposé  au  vent  - Gascogne. 

Bentola 

: quartier  exposé  au  vent  - Hautes-Pyrénées. 

Béouédé 

nm 

: abreuvoir  - Gers. 

Ber,  Bear,  Beir 

: voir  Eber  - Alsace. 

Ber,  bern 

nm 

: aune.  Var.  : vem  ; dérivés  : bernato,  beméda  - Gers,  Hautes-Pyrénées. 

Bercail 

nm 

: parc  à moutons. 

Berche 

nf 

: entaille  dans  une  paroi  rocheuse  - Alpes,  Sud-Est.  Var.  : berchia,  bercho. 

brèche. 

Berck 

nm 

: hangar  à récoltes  - Nord,  Pas-de-Calais. 

Berdaulo 

: verdier  (oiseau)  - Languedoc. 

Berdesque 

: endroit  herbeux  élevé  - Gascogne. 

Berdoire,  berdouère 

: bourbier  ; mauvais  pas  - Centre  de  la  France. 

Berdoule,  berdouille 

nf 

: boue  liquide  - Picardie. 

Berdoulée 

nf 

: descente  rapide  - Nivernais. 

Berdouliu 

adj 

: verdoyant  - Gascogne. 

Berdu 

nm 

: champ  en  friche  et  couvert  d'herbes  folles  - Anjou. 

Berduré 

nm 

: jardin,  verger  - Gascogne. 

Bère 

nf 

: plaine  inculte  ou  peu  cultivée  - anc.  fr. 

Bered 

nf 

: cimetière  - Bretagne. 

Bèrèque 

nf 

: baraque  - Moselle. 

Berg(e) 

nm 

: mont,  montagne  - Alsace. 

Berg,  berghe,  bergue 

: mont,  élévation  de  terrain  - Flamand. 

Bergalat 

nm 

: oseraie  - Gascogne. 

Berge,  berjo 

nf 

: bord  escarpé  ; terrasse  qu'on  établit  sur  un  terrain  - Alpes. 

Bergeon 

nm 

: pièce  de  terre  qui  a la  forme  d'un  triangle  plus  ou  moins  allongé  - Blois, 

Vendôme.  Var.  : brégeon. 

Berger 

nm 

: verger  - Béarn. 

Bergnado 

: aunaie  - Languedoc. 

Bergougnous 

adj 

: honteux,  timide  - Languedoc. 

Berguilh 

nm 

: saulaie  - Gascogne. 

Berho 

: buisson  (voir  khapar)  - Basque. 

Bériè 

nm 

: verger  - Hautes-Pyrénées. 

Bérieuse 

nf 

: bruyère  - Blois. 

Bérigoulièro 

nf 

: lieu  où  croissent  des  champignons  - Languedoc. 

Bèrir 

: barrière  - Doubs. 

Berje 

nf 

: verger  - Bretagne. 

Bèrjereye 

nf 

: bergerie  ; bèrji  : berger  - Moselle. 

Berjonnée 

nf 

: champ  de  forme  triangulaire  - Saintonge. 

Berle 

: endroit  bas,  enfoncé  ; sorte  de  marais  - Landes. 

nf 

: herbe  des  ruisseaux  - Normandie  ; cresson  - anc.  fr.  ; berbère,  berloi(s)  : 

cressonnière. 

Berlho 

nf 

: colline  - Dauphiné. 

Berlisto 

nf 

: lisière,  bordure  - Guyenne. 

Berlo 

nf 

: ancien  fossé,  bas-fond,  sorte  de  marais  ; plante  aquatique  - Landes. 

Berme 

nf 

: fossé  - Argonne. 

Bern 

nm 

: verne,  aune  - Hautes-Pyrénées,  Béarn,  occitan. 

Bern 

nm 

: tas  - Finistère. 

Berna,  bernédo 

nf 

: lieu  humide  où  croissent  les  aunes  - Occitan.  Var.  : bernata,  bemède. 

Bernacat 

nm 

: lieu  planté  d'aunes  rabougris  - Gers. 

Bernatas 

: marais,  broussailles  - Bigorre. 

Berne 

nf 

: bord  d'un  chemin  non  empierré  - Normandie,  Blésois,  Champagne. 

Bernissèro 

nf 

: oseraie  - Gers. 

Bérouère 

nf 

: bruyère  - Vosges. 

Berquerie 

nf 

: bergerie  - Pays  de  Bray. 

Berquiéiro,  berquiéro 

nf 

: terrain  clos  près  d'une  ferme  - Provence. 

Berre 

nf 

: plaine  inculte  - Savoie.  Var.  : berro  - Provence. 

Berri 

adj 

: neuf,  nouveau  - Basque. 

Berrie 

: lande,  pâturage  vague  - anc.  fr.  Svn.  : bairih  - wallon. 

Berro,  berho 

: taillis,  fourré  - Basque  souletain. 

Berrouère 

nf 

: bruyère  - Anjou. 

Bers 

nm 

: berceau  - Normandie. 

Bersan,  bessan 

nm 

: versant,  pente,  flanc  d'une  colline  - Gascogne. 

Bert,  berdous 

adj 

: vert,  verdâtre  - Hautes-Pyrénées. 

Bertreau 

: grande  bruyère  dont  les  tiges  très  raides  et  constituées  d'un  bois  très  dur 

forment  des  touffes  de  la  hauteur  d'un  homme  - Anjou. 

Beruée,  brevée 

nf 

: bruyère  - Berry. 

Béruère 

nf 

: bruyère  - Centre  de  la  France. 

Bervaise 

nf 

: bruyère  dont  on  fait  des  balais  ; lande  où  cette  plante  pousse  en  abondance 

- Sologne. 

Beryé 

nm 

: lieu  humide,  marécageux  - Savoie. 

Bes,  bessol 

nm 

: bouleau  blanc  - Languedoc. 

Bésau,  beus 

nm 

: bief  d'un  moulin,  petit  canal,  ru,  prise  d'eau  - Alpes,  Provence.  Var.  : 

béseau  ; besal  - Languedoc. 
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Besc,  embesc 

: gui  blanc  - Languedoc. 

Besen,  Bur,  Bure 

nm 

: cabane  - Alsace. 

Bésiat 

nm 

: voisinage,  environs  ; agglomération  - Gascogne.  Var.  : bésiou,  béziau. 

Beskell 

adj 

: oblique  - Finistère. 

Bessade 

nf 

: boulaie  - Limousin,  Rouergue,  Lozère.  Var.  : bessau,  bessède,  bessée, 

bessière. 

Bessairou 

nm 

: fossé  - Tarn. 

Bessal 

nm 

: canal  ; endroit  creux  - Lyonnais. 

Bessat 

nm 

: bouleau  - Limousin. 

Bessate 

nf 

: combe,  vallon  étroit  - Lorraine. 

Bèsse 

nf 

: flaque  d'eau  ; bas-fond,  endroit  marécageux  - Moselle,  Louhans.  Var.  : 

besse  - Saintonge. 

Besse 

nf 

: peuplement  de  bouleaux  - Alpes,  Sud-Est,  occitan.  Var.  : biesse  - Ain, 

Isère,  Loire,  Creuse. 

Besséa 

nf 

: lieu  planté  de  bouleaux  - Ubaye. 

Besseau 

nm 

: bouleau  - Auvergne. 

Bessédo 

nf 

: boulaie  - Alpes,  Auvergne,  Gard,  Hérault.  Ce  terme  est  souvent  francisé 

en  bécède,  bessède.  Var.  : bessoulhado,  bessouso. 

Besso 

: lit  d'un  cours  d'eau,  canal  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Bessoillado 

nf 

: lieu  où  croissent  de  jeunes  bouleaux  - Aveyron. 

Besson 

nm 

: terrain  bas,  pâturage  - Saintonge.  Veut  dire  aussi  : jumeau. 

Bét,  bère 

adj 

: beau,  belle  - Gers,  Landes,  Hautes-Pyrénées. 

Betains 

: blocs  résistants  qu'on  rencontre  sous  la  couche  de  terre  labourable  ; ils 

forment  le  sous-sol  dur  des  bornais  - Poitou. 

Betbeder 

: belvédère,  « belle  vue  » - Gascogne. 

Bétèra 

nm 

: petit  parc  pour  les  veaux  - Hautes-Pyrénées. 

Bètére 

: aire  de  terre  où  l'on  battait  le  blé  au  fléau  - Moselle. 

Béthune 

: trou  naturel  où  les  eaux  se  perdent  - Nord,  Centre.  Svn.  : bétoire,  boitout, 

boitard,  cloup,  doline,  emposieux,  garagaïs. 

Beto 

nm 

: boue,  vase,  veine  d'une  roche  ou  d'un  terrain  - Provence. 

Bétoire,  bétoure 

nf 

: trou  rempli  de  pierraille,  pour  l'écoulement  des  eaux  dans  les  champs  ; 

dans  un  terrain  calcaire,  entonnoir  où  se  perdent  les  eaux  de  pluie  - 

Normandie. 

Bétou 

: bouleau  - Dordogne. 
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Bétoule,  bétoulle 

: bouleau  - Limousin,  Berry,  Saintonge. 

Détourne 

: boulaie  - Béarn. 

Bèt-pouey 

nm 

: beau  mont  - Hautes-Pyrénées. 

Bettes 

nfP 

: betteraves  - Manche  et  autres  régions. 

Bètu 

: lieu  où  l'on  bat  le  blé  - Pays  messin. 

Bétumée 

nf 

: fange  - anc.  fr.  : bétumière  : fondrière. 

Betz 

: voir  Eber  - Alsace. 

Beu 

nm 

: bois  - Lorraine.  Var.  : bô,  bou. 

Beuf 

nm 

: abri  (du  norois  hoth,  "cabane")  - Normandie. 

Beugne 

: bosse,  sommet  arrondi  - Saône-et-Loire. 

Beuje 

nf 

: réservoir  d'eau  - Moselle. 

Beu-l'aygue  nm 

adj 

: spongieux,  terrain  humide  ou  terrain  où  l'eau  ne  séjourne  pas  : "boit  l'eau" 

- Gascogne,  occitan. 

Beur 

: cabane  - Ain,  Isère. 

Beurau 

ad] 

: de  couleur  rousse,  brune  ou  même  noire  - Morvan. 

Beurbeule 

nf 

: boue  ; syn.  : bole  - Moselle. 

Beureau 

adj 

: creux  - Saintonge. 

Beurger 

nm 

: berger  - Saintonge  : beurgerie  : bergerie. 

Beurheu 

nm 

: petit  champ  clos  de  murs  en  pierres  sèches  - Vosges. 

Beurne 

nf 

: petite  grotte,  petite  caverne,  cavité  - Mâconnais. 

Beuroiges 

: friches  - Côte-d’Or. 

Beurot 

adj 

: de  couleur  brun  clair  - Saône-et-Loire. 

Beuveroie 

nm 

: abreuvoir  - Centre  de  la  France. 

Beuvrau 

nm 

: grange  aux  dîmes  - Moselle. 

Beuz 

nm 

: buis  - Bretagne.  Dérivés  : beuzeg,  beuzenneg  : lieu  où  abonde  le  buis.  Var. 

: bouiz,  beuzen,  bouizen. 

Beuzid,  beuzit 

nf 

: lieu  où  abonde  le  buis  - Bretagne.  Var.  : bouizid. 

Bevenn,  bevennadur 

nf 

: bord,  limite  - Bretagne. 

Bey,  bez,  biez 

nm 

: petit  cours  d'eau. 

Bez 

: bouleau  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Bezaireta 

nf 

: lieu  planté  de  bouleaux  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Bezau 

: rigole  dans  un  pré  pour  faire  écouler  l'eau,  fossé  - Centre  de  la  France. 

Bézère 

: champ  de  pois  - Vosges. 

Bezvenneg,  bezvoed 

: lieu  planté  de  bouleaux  - Bretagne. 
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Bi 

nm 

: bief,  fossé  alimentant  un  moulin  ou  un  étang  - Louhans,  Doubs. 

Biado 

nf 

: petit  fossé  -Ariège. 

Bial 

nm 

: bief,  prise  d'eau,  canal  - Forez.  Var.  : biau  - Alpes,  Provence. 

Biala,  bièle 

nm 

: hameau,  grand  domaine  écarté  du  bourg  - Gascogne. 

Bialéra 

nf 

: dérivation  d'un  ruisseau  - Briançonnais. 

Bialère 

nf 

: voie,  chemin  ; conduite  d'eau  - Gascogne. 

Bialuri 

: rigole  pour  l'irrigation  des  prés  - Lyonnais. 

Bian 

cidj 

: blanc  - Moselle. 

Bian 

nm 

: propriété  - Puy-de-Dôme. 

Bian,  bianche 

ad j 

: blanc,  blanche  - Saintonge. 

Biar,  biardo 

cidj 

: se  dit  d'un  sol  gras  et  profond  - Dordogne. 

Biarrage,  biarraige 

nm 

: terrain  inculte  encombré  d'arbres,  de  buissons,  de  débris  - Anjou. 

Biassi,  biossé 

nm 

: lieu  sec  et  frais  où  l'on  conserve  les  fruits  - Moselle. 

Biassu 

nm 

: flaque  d'eau,  endroit  marécageux  - Moselle. 

Biat 

: 1-  voie,  route,  chemin  - Htes-Pyrénées.  2-  ruisseau  - Briançonnais. 

Biauce 

nf 

: variante  phonétique  de  beauce  : terre  fine  - Sud  de  Paris , Berry. 

Biaugo 

nf 

: plaine  marécageuse  - Aurillac. 

Biberat 

nm 

: maison  de  campagne  - Moselle. 

Bic,  vie 

nm 

: division  administrative  territoriale  ; quartier  de  commune,  hameau  - 

Hautes-Pyrénées. 

Bicherée 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Centre-Est. 

Bichot 

nm 

: mesure  de  blé.  Var.  : bichet. 

Bidat 

: rangée  de  ceps  de  vigne  - Toulouse. 

Bidau 

nm 

: peuplier  - Gascogne. 

Bide 

: chemin,  route  - Basque.  Var.  : bi. 

Bidor 

nm 

: espèce  d'aune  ou  de  sorbier  - Gascogne. 

Bie,  bia 

nm 

: chemin,  voie,  rue,  ruelle  - Hautes-Pyrénées. 

Bie 

nm 

: bouleau  - Forez. 

Bie 

: abeille  - Flamand. 

Bié,  biez 

nm 

: bief,  canal  d'amenée  d'eau  à un  moulin  - Saintonge,  Morvan,  Savoie. 

Var.  : bé. 

Bié,  bla 

nm 

: blé  - Moselle. 

Bief,  bieu 

nm 

: petit  torrent  n'ayant  pas  d'affluent  - Doubs,  Jura. 

: canal  d'amenée  d'eau  -fr.  moderne. 


Bief 

nm 

: terre  argileuse,  compacte  et  collante,  difficile  à ameublir  - Picardie. 

Biéfreux,  biéfeux 

ad j 

: se  dit  d'une  terre  argileuse  compacte.  Var.  : bieffeux  - Picardie. 

Biéla 

nf 

: ville,  village  - A riège,  Hautes-Pyrénées.  Var.  : bièle,  bielle,  vièle,  vielle. 

Bielh 

adj 

: vieux,  ancien  - Occitan. 

Bierbo 

: boue  - Provence. 

Bière 

nf 

: canal,  conduite  d'eau  - Sologne. 

Biessi 

nf 

: bouleau  - Var.  : biesse  - Lyonnais. 

Bieu 

nm 

: ruisseau  ; canal  qui  conduit  l'eau  à la  roue  du  moulin  - Normandie. 

Bieuf 

: terre  à tuiles  - Somme. 

Bièule,  bioule 

nm 

: peuplier  ou  tremble  - Gascogne  et  Toulouse. 

Bièvre 

nm 

: castor  - anc.  fr. 

Biez 

nm 

: canal  de  moulin  - Normandie,  Savoie. 

nm 

: canal  ou  petit  cours  d’eau,  ruisseau  ou  torrent  sans  affluent  - Ain,  Isère, 

Loire,  Savoie. 

Biga 

nm 

: bois  ; lieu  planté  de  peupliers  ou  d'arbres  que  l'on  débite  en  rondins  - 

Gascogne,  catalan. 

Biges 

nmp 

: marécages  - Limousin. 

Bigna,  binha 

nf 

: vigne  ; francisé  en  "bigne"  ; composés  : bignaou,  bigneta,  bignolas, 

bignassa  - Occitan. 

Bigne 

nf 

: bosse  au  front  ; mamelon,  petite  éminence  - Normandie. 

Bigne,  bigno 

: hauteur  - Ariège. 

Bignon 

nm 

: eau  qui  jaillit  du  sol,  source  avant  sa  sortie  de  terre  ; fondrière  - Morvan, 

Anjou,  Poitou,  Centre,  Mayenne. 

Bignoulut,  bougnut 

adj 

: qui  a des  bosses,  bosselé,  rugueux  - Gascogne. 

Bigrerie 

nf 

: rucher  - anc.  fr.  bigre  : garde  forestier  chargé  de  rechercher  les  essaims 

d'abeilles  dans  les  forêts. 

Bihan,  vihan 

adj 

: petit  - Bretagne. 

Biheune 

: source,  fontaine  - Moselle. 

Bihi 

: baie  (fruit)  - Basque. 

Bihorage 

nm 

: lieu  mal  cultivé,  fouillis  - Normandie. 

Bihutte 

nf 

: mauvaise  cabane  - Normandie. 

Bijude 

nf 

: abri  rudimentaire  formé  de  piquets  de  bois  enfoncés  en  terre  et  garnis  de 

branches  entrelacées  ou  de  mauvaises  planches  - Manche.  Var.  : bijuttc. 
bijuque. 
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Bila 

:1-  bassin  de  fontaine  - Corse.  2-  dépendances  d'un  domaine  - Htes 

Pyrénées. 

Bilato 

: bicoque  - Toulouse. 

Bili 

nmp 

: galets  ; grève  de  galets  - Finistère. 

Billocu 

nm 

: champ  où  il  reste  des  mottes  entières  - Normandie. 

Billot 

nm 

: grosse  motte  de  terre  après  le  labour  - Normandie. 

Bima,  bimère 

: lieu  planté  d'osier  appelé  localement  vimes  ou  bime  - Gascogne. 

Bimarra,  bimiar 

: oseraie  ; bim,  bimi  : osier  - Hautes-Pyrénées. 

Bime 

nm 

: osier,  saule  marseau  - Gascogne,  Béarn.  Var.  : bimou. 

Bîme 

: terme  régional  pour  abîme,  désignant  une  source  - Aube,  Marne. 

Bimoué 

nf 

: oseraie  - Gers.  Var.  : bimouère. 

Bineau,  binot 

nm 

: monceau,  petit  tas  - Normandie. 

Binhau 

: hauteur  escarpée,  d'accès  difficile  - Pyrénées,  Barèges. 

Binse 

: jonçaie  - Alsace. 

Biojou 

: environs  - Bretagne. 

Biola,  nf,  bioule 

nm 

: bouleau  - Jura. 

Biolley,  biollay 

: lieu  planté  de  bouleaux  ; biolle  : bouleau  - Savoie,  Alpes.  Var.  : biolet, 

biolée  - Franche-Comté  ; bioleire  - Suisse  romande  : biolav,  bioux,  biot 

Ain,  Isère. 

Biolu 

nm 

: pomme  de  pin  - Corse. 

Bion 

nm 

: cep  de  vigne  - Moselle. 

Bioou 

nm 

: boeuf  - Toulouse. 

Biort 

nm 

: pointe  de  terre  qui  s'avance  dans  un  fleuve  - Arles. 

Biossu 

nm 

: endroit  marécageux  - Moselle. 

Biot 

nm 

: chemin  étroit  - Gascogne. 

Biotu,  a 

adj 

: vide  - Corse. 

Bioulade 

nf 

: peupleraie  - Gascogne.  Var.  : biouladéro,  pioulade,  pigoulade. 

Bioules 

nm 

: lieu  planté  de  peupliers  ou  d'osiers  - Gers. 

Biquerie 

nf 

: très  petite  exploitation  rurale  - Aniou.  Var.  : biqueterie  - Mayenne. 

Biquignon 

: sommet  d'une  montagne  ; pointe  d'un  clocher  - Morvan. 

Bir 

nf 

: flèche  - Finistère. 

Birade 

nf 

: tournant  d'un  chemin,  d’un  sillon  - Hautes-Pyrénées,  Haute-Garonne. 

Birauguèro 

: viorne,  arbrisseau  - Gascogne. 

Bire-barat 

nm 

: talus  au  bord  d'un  fossé,  contrescarpe  - Gascogne. 
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Birke(n) 

nf 

: bouleau  - Alsace. 

Birkeholtz 

: boulaie  - Alsace. 

Birou 

adv 

: environs  - Gascogne. 

Biroulet 

nm 

: tour,  contour,  girouette  - Gascogne. 

Birvidik 

cidj 

: bouillonnant  - Finistère.  Par  extension  : brisant. 

Biscaïen 

nm 

: grosse  bille  de  pierre  dont  se  servent  les  enfants  dans  leurs  jeux  - 

Argonne. 

Biscay 

: plateau  - Basque. 

Biscotti 

: brûlés  - Corse. 

Biscouen  (de-) 

loc.  adv 

: de  travers,  de  biais  - Normandie. 

Biscun 

nm 

: angle  aigu,  coin  aigu  - Gascogne. 

Biset 

nm 

: 1-  morceau  de  silex  - Les  Anclelys.  2-  bloc  de  silex  brut  ; gros  caillou  ; 

caillou  noir,  rognon  de  silex  - Normandie.  Var.  : biseul. 

Biset 

nm 

: pigeon  de  colombier  par  opposition  au  pigeon  de  volière  - Normandie. 

Bisette 

adj  ou  nf  : fragment  de  grès  utilisé  pour  l'empierrement  - Arras. 

Biskilli 

: sillons  plus  courts  que  les  autres  à cause  de  la  forme  du  champ  - 

Bretagne. 

Bisson 

nm 

: buisson  - Berry,  Normandie,  Blésois,  Pays  de  Bray,  Centre  de  la  France. 

Comp  : bissonnée,  nf. 

Bissoun 

nm 

: buisson  - Normandie. 

Biste 

nf 

: vue  ; lieu  d'où  l'on  découvre  une  belle  vue  - Hautes-Pyrénées,  occitan. 

Bitarelle 

nf 

: au  Moyen  Âge,  auberge-relais  située  sur  les  chemins  empruntés  par  les 

voyageurs  (de  l’occitan  abitarela)  ; voir  le  toponyme  fréquent  la  Vitarelle  - 

Languedoc. 

Bitte 

: rognon  de  silex  - Normandie. 

Biziau,  biziot 

: grès  avec  cailloux  roulés  - Yonne. 

Bizkar 

: sommet  ; arête  - Basque. 

Blaca,  blacho 

: bois  de  chênes  blancs,  taillis  de  chênes  - Alpes-Maritimes,  occitan. 

Blacarèdo 

nf 

: forêt  de  chênes  blancs  - Provence. 

Blacassado,  blachèto 

: taillis  de  chênes  - Provence. 

Blachas 

: bois,  taillis  - Ubaye.  Var.  : blacha  : taillis  de  chênes  - anc.  occitan  XII0, 

Aveyron. 

Blache 

nf 

: plants  de  jeunes  chênes  - Champagne,  Alpes,  Sud-Est 

: terre  vague,  couverte  de  broussailles,  non  défrichée  - Alpes. 
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Blache 

nf 

: plante  des  marais  - Lyonnais. 

Blachère 

nf 

: pré  marécageux  ; terrain  aride  à blache  - Sud-Est. 

Blachièro,  blacheiro 

nf 

: chênaie  - Provence. 

Bladado 

nf 

: rente  de  blé  - Toulouse  anc. 

Bladarié,  bladière 

nf 

: terrain  semé  en  blé  ; grande  quantité  de  blé  ; région  fertile  en 

blé  - 

Bladié 

nm 

Languedoc,  Gascogne.  Var.  : bladario,  bladous. 

: moulin  à blé  - Dordogne. 

Blairi 

nm 

: champ  où  l'on  a récolté  le  blé  - Pays  de  Bray. 

Blanca,  blanque 

adj 

: blanc  - Hautes-Pyrénées . 

Blancado 

nf 

: étendue  blanche  - Provence. 

Blancairas 

Blancas 

nm 

: terre  forte  et  limoneuse  - anc.  fr. 

: marne  calcaire  dure  à cassure  terreuse  - Provence. 

Blanc  banc 

Blanchot 

nm 

: dépôt  alluvial  sableux,  récent,  derrière  les  digues  - Seine-Maritime. 

: cailloux  calcaires  désagrégés  ; sols  peu  fertiles  ; les  blanchots 

sont 

Blanqueiras 

nm 

souvent  appelés  : aubuges  - Charente. 

: terrain  calcaire  ou  marneux,  blanchâtre,  ou  argileux  jaunâtre  ; syn.  : 

Blanquièro 

nf 

aubue,  blancas  - Provence. 

: terre  marneuse  - Limousin.  Var.  : blanchièro. 

Blanquignous 

adj 

: blanchâtre  - Toulouse. 

Blaque 

nf 

: boqueteau,  taillis  de  chênes  - Larzac.  Var.  : blaquière  - Provence. 

Blaqueira 

nf 

: chênaie  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Blaquié 

nm 

: chêne  vert  sauvage  - Languedoc. 

Blat 

nm 

: blé  - Occitan  anc.  et  moderne. 

Blatier 

nm 

: marchand  de  blé  qui  parcourait  les  villages  - Flandre. 

Blau 

adj 

: bleu  - Alsace. 

Blau,  blu 

adj 

: bleu  - Hautes-Pyrénées  et  anc.  occitan,  Aveyron. 

Blauche 

nf 

: motte  de  terre  - Champagne. 

Blay,  bleiz 

nm 

: loup  - Bretagne. 

Blée 

Blein 

nm 

: labour  - anc.  fr. 

: sommet,  hauteur  - Bretagne. 

Bleste 

nf 

: petite  motte  de  terre  ; bourbier  - anc.  fr. 

Blesto 

nf 

: motte  de  gazon  - Normandie.  Svn.  : blête,  blêtre. 

: roche  à structure  feuilletée  ; pierre  plate  - Provence. 

Blet 

nm 

: crotte,  boue,  bourbe  - Dauphiné. 
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Blétier 

nm 

: champ  qui  a porté  du  blé  - Nord. 

Blétinous 

ad j 

: boueux  - Dauphiné. 

Blétounado 

nf 

: bois  nouvellement  planté  - Provence.  Formes  francisées  : blétonnée, 

blétonnet  : peuplement  de  mélèzes  - Dauphiné. 

Bleuets 

nmp 

: fruits  de  la  myrtille  - Normandie  ; bluets,  bluts,  même  sens. 

Bleunienn 

nf 

: fleur  - Bretagne. 

Bleunveg 

: champ  de  fleurs,  parterre  - Bretagne. 

Bleuze,  bluze 

nf 

: svn.  de  beluze  - Limousin. 

Blin,  blein 

nm 

: haut,  extrémité  - Bretagne. 

Blocaille 

nf 

: moellons,  grosses  pierres  brutes  - Oise. 

Blosses,  bloches 

nfp 

: prunelles  noires  - Manche. 

Bloste,  blote 

nf 

: petite  motte  de  terre  renversée  par  le  soc  de  la  charrue  en  labourant  ; 

monticule.  Var.  : blostre,  bloustre,  bleste,  blestre,  blette,  blaistre,  blosse, 

bloche,  blotv,  bloutre. 

Bloucar 

: ouverture,  débouché,  pertuis,  défilé,  embouchure  - Languedoc,  Gascogne, 

Aveyron. 

Blouc'h 

adj 

: dénudé  - Finistère. 

Blouse 

nf 

: gouffre  plein  d'eau  et  masqué  par  des  sables  - Landes. 

Blu 

nf 

: myrtille  - Doubs. 

Blu 

adj 

: bleu  - Gascogne,  occitan. 

Blume(n) 

nf 

: fleur  -Alsace. 

Blutras 

nm 

: champ  inculte  ou  non  cultivable  - Aunis. 

Boachier 

nm 

: gabion  - anc.  fr. 

Boaead 

: étendue  de  terrain  - Bretagne. 

Boal 

: étable  à boeufs  - anc.  occitan. 

Boala 

nm 

: étendue  de  terrain  réservé  pour  le  pacage  des  bovins  - Gascogne,  Béarn. 

Boaraque 

: trou  profond,  gouffre  où  se  perd  un  ruisseau  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : 

bouaraque. 

Boarau 

nm 

: bouverie,  étable  - Gascogne. 

Boaria 

nf 

: ferme  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Bocage 

nm 

: on  désigne  ainsi  la  partie  la  plus  boisée  du  bas  Berry.  Ce  nom  se  retrouve 

aussi  en  Normandie  et  en  Vendée. 

Bocal 

: forêt  - anc.  fr. 

Bocca 

nf 

: défilé,  couloir  dans  les  rochers  ; svn.  : gouroun,  detreit  - Briançonnais. 
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Bocca 

nf 

: col  en  montagne  - Corse. 

Bochat 

: petit  bois  - Aube. 

Boche 

nf 

: bosse  - Normandie. 

Bochet 

nm 

: bosquet  - Région  de  Belfort. 

Bocheton 

nm 

: cépée  de  bois  isolée  ; remise  pour  le  gibier  - Moselle. 

Bochon 

nm 

: buisson  - Moselle,  Mâconnais. 

Bocioux 

nm 

: bosses  des  marais  - Aunis,  Saintonge.  Var.  : bossioux. 

Bocquet 

nm 

: petit  bois  - Normandie. 

Bod,  bot 

: résidence  - Bretagne. 

Bod,  bot 

nm 

: buisson,  fourré  - Bretagne. 

Bod,  bodie 

: trou  en  terre,  très  profond  - anc.  fr. 

Bode 

nf 

: maison,  cabane  - Moselle. 

Bodeg,  bodenneg 

: lieu  couvert  de  buissons  - Bretagne. 

Boden 

nm 

: sol,  terre  - Alsace. 

Bodère 

nf 

: fange  - Vosges. 

Bodrai 

nm 

: marais,  lieu  fangeux  - Vosges. 

Boe 

: rocher  qui  n'apparaît  que  lorsque  la  mer  est  très  basse  - Normandie. 

Boe 

nf 

: boue  - Normandie. 

Boel 

nm 

: verger  dépendant  d'une  habitation  - Les  Andelys. 

Boèle 

nf 

: petite  vallée  ; tranchée  étroite  - Vendômois. 

Boène 

nf 

: borne  - Forez. 

Boerie 

nf 

: métairie  - Champagne. 

Boesse 

: bouquet  de  buis  - anc.  fr. 

Boéu,  bou,  buu 

nm 

: boeuf  - Gascogne,  occitan. 

Boey 

: bouverie  ; pâturage  réservé  aux  bovins  - Pyrénées. 

Boèyre,  bouèyre 

nf 

: boue,  bourbier  - Gascogne. 

Bofia 

nf 

: gouffre  plus  ou  moins  évasé  dans  le  sel  ou  le  gypse  - Cerdagne. 

Bogane 

nf 

: boue  épaisse  ; bourbier  - Saintonge.  Dér.  : boganous. 

Bogne 

nf 

: bosse  ; anc.  occitan  : bonha  - Tarn. 

Bogues,  bougoes 

: lieu  sablonneux  au  bord  de  la  mer,  dont  le  sable  est  mouvant  - Cotentin. 

Bohhon 

nm 

: hêtre  - Moselle. 

Bohio 

nf 

: borne,  terme,  limite  - Gers. 

Boier 

nm 

: bouvier  - anc.  fr.  et  anc.  provençal.  Var.  : bouver,  boué,  boyer. 

Boiga,  boziga 

nf 

: friche  - anc.  occitan. 
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Boige 

Boildoira,  boldoira 

Boille,  boye 

Boille 

Boiné 

Boire 


Boire,  bouère 

Boirée 

Boischaut 

Boisillé 

Bois  jan 

Boisse 

Boisseau 

Boissède 

Boisselée 

Boissière 

Boisson 

Boissy 

Boitard,  boitout 
Boitel 
Boitelée 
Boix 

Bol,  boulria 

Bola 

Bolaise 

Bolatte 

Bôle 

Boleu 


nf  : friche  ; essart,  défrichement  - Dordogne.  Var.  : bouège,  bouige,  bouygue. 

: source  d'eau  bouillonnante  - cinc.  occitan  XII0,  Aveyron, 
nf  : gouffre  sans  fond,  de  tourbe  ou  de  sable  mouvant  - Aunis,  Saintonge. 

: buisson,  bois  taillis  - anc.  fr 

adj  : (chemin)  borné  de  pierres  milliaires  - Charentes.  Var.  : boisné. 
nf  : fossé  de  communication  d'une  mare,  d'une  fosse  avec  un  ravin  ; parties 
basses  dans  les  prairies  que  suivent  les  eaux  lors  des  inondations  - Loire. 

: bras  de  rivière  - Sologne  ; petit  lac  - Anjou. 

: fossé,  bras  de  rivière,  ancien  lit  se  remplissant  aux  crues  de  la  Loire  - 
Touraine. 

nf  : ferme,  métairie  ; syn.  de  : "borie". 
nf  : partie  basse  de  vallée  - Ain,  Isère,  Loire, 
npr  : nom  donné  à la  partie  boisée  de  l'Indre.  Var.  : boischot. 
adj  : boisé  en  parlant  d'un  terrain,  d'un  pays  - Saintonge. 
nm  : ajonc,  jonc  marin  - Normandie, 
nf  : lieu  planté  de  buis  - Charentes. 
nm  : ancienne  mesure  de  capacité  - Normandie,  Touraine, 
nf  : boissière,  lieu  couvert  de  buis  ; donc  de  bois  - Ardèche,  Gard, 
nf  : ancienne  mesure  agraire  ; surface  que  l’on  pouvait  ensemencer  avec  le 
contenu  d’un  boisseau  - Ouest. 

nf  : lieu  planté  ou  couvert  de  buis  - anc.  fr.  Var.  : bussière.  Dim.  : busserolle  - 
Creuse. 

nm  : buisson  ; petit  bois  - Saintonge,  Anjou, 
nm  : buxaie  - anc.  fr. 

nm  : trou  naturel  où  les  eaux  se  perdent  - Normandie,  Centre, 

nm  : boisseau  - Var.  : boistel,  boisteau,  boiteau  - anc.  fr. 

nf  : mesure  agraire  - anc.  fr. 

nm  : buis.  Dér.  : boixeda,  nf:  buissaie  - Catalan. 

: précipice  - Hautes-Pyrénées  (Azun). 
nf  : borne  - anc.  occitan  XII",  Aveyron, 
nf  : terrain  léger  - Méconnais, 

nf  : boulaie  - Vosges. 

: trou  d’eau  et  vases  - Loire -Atlantique . 
nm  : terrain  foulé  par  les  pas  - Haute  Meurthe. 


Boli 

nm 

: sédiment,  lie  ; boue  ; plâtre  ; craie  - anc.  provençal.  Var.  : bolié,  bori. 

Boliat 

nm 

: endroit  marécageux  ; mare  croupissante  - Lyonnais. 

Bollion 

nm 

: terre  humide  - Suisse. 

Bolo 

: terre  vaeue  ; pâturage  - Provence.  Svn.  : nati,  trescamn. 

Bolquièiro 

: terrain  clos  près  d'une  ferme  - Rouergue,  Cerdagne. 

Bolvène 

nf 

: voir  boulbèno  - Haute-Garonne. 

Bolz 

nf 

: voûte  - Bretagne. 

Bolzenn 

nf 

: renflement  ; crevasse  - Bretagne. 

Bombérieule 

nf 

: fondrière  - Vosges. 

Bomgert 

nm 

: verger  - Alsace. 

Bon 

: terrain  plat  - Flandre,  Artois,  Picardie. 

Bonde 

nf 

: pièce  de  bois  permettant  de  vider  l'eau  d'un  étang  ou  de  la  retenir  - 

Mayenne,  Sologne. 

Bonde 

nf 

: limite,  borne  - Champagne,  Moselle. 

Bonde 

nf 

: saut,  flanc,  abrupt  - Alpes-Maritimes.  Var.  : bounda. 

Bondo 

nf 

: terrain  marécageux,  fondrière  - Limousin. 

Bondoire,  bondoise 

: terre  argileuse  et  humide  dans  laquelle  on  enfonce  - Sancerrois. 

Bone 

nf 

: borne  ; murette  entre  deux  terres  cultivées  ; monticule,  talus  - Centre  de 

la  France. 

Bonn 

nm 

: borne,  limite  - Bretagne. 

Bonne 

nf 

: borne  - Flandre,  Aunis.  Var.  : bosne. 

Bonneret 

nm 

: labourage,  culture  des  terres  - anc.  fr. 

Bonnette 

: chemin  étroit  - Binic  (Côtes-dArmor). 

Bonnier 

nm 

: ancienne  mesure  agraire  - Flandre. 

Bono,  bonno 

nf 

: terrain  marécageux,  bourbier,  fondrière  - Limousin. 

Bonte 

nf 

: borne  - Pays  Messin. 

Bony 

nm 

: sommet  arrondi  et  de  forme  lourde  - Catalan. 

Bôo 

nm 

: bois  - Nord. 

Booussoun 

: banc  de  pierres  blanches  dans  les  marnes  servant  à faire  les  voûtes  des 

fours  - Ubaye. 

Boque 

: bois,  lieu  boisé  - Hautes-Pyrénées. 

Boquelu 

ad j 

: caillouteux  - Marne. 

Boqueron 

nm 

: bûcheron  - Normandie.  Var.  : bosqueron. 

Boquet 

nm 

: bosquet  - Eure.  Var.  : bocquet. 

Boquillon 

nm 

: bûcheron  - Argonne , Flandre , Oise.  Syn.  : boquiou  - Moselle. 

Bôr 

nm 

: bourg,  village  où  se  trouve  l'église  paroissiale  - Morvan. 

Boran 

nm 

: fossé  - Normandie. 

Borbe 

nf 

: boue  - Côte-d'Or,  Chalonnais,  centre  de  la  France. 

Borbier 

nm 

: bourbier  - Moselle. 

Borbolote 

nf 

: bourbier  - Moselle. 

Borbou 

adj 

: boueux,  marécageux  - Morvan. 

Borchailloux 

nm 

: mauvais  cultivateur. 

Borda 

nf 

: chalet,  habitation  éloignée  ; syn.  : fourest,  forest  - Briançonnais,  Forez , 

Tarn,  Alpes-Maritimes  ; ferme,  métairie,  grange  - Occitan,  catalan. 

: bergerie,  grange  dépendance  d'une  "etche"  - Basque. 

Bordage 

nm 

: petite  ferme  ; svn.  : bourie  - Vendômois,  Nièvre,  Mayenne,  Aniou, 

Normandie. 

Bordaria 

: ferme  - une.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Borde 

nf 

: métairie,  grange  - Hautes-Pyrénées,  Ardèche,  Hérault,  Centre, 

Champagne,  Normandie,  Béarn,  Gascogne,  Languedoc,  Anjou.  Dim.  : 

bordette  ; aug.  ou  péjoratif  : bourdas,  bourdasse  ; bourdieu  : domaine  d’une 

borde  ; bourdil  : ferme  démolie. 

Borderie 

nf 

: chaumière,  cabane,  petite  métairie,  petite  exploitation  - Aunis,  Poitou, 

Saintonge,  Ille-et-Vilaine,  centre  de  la  France. 

Bordesoule 

nf 

: ferme  seule,  isolée.  Var.  : bordessoule  - Sud-Ouest. 

Bordière 

nf 

: bande  de  terre  qui  existe  le  long  d'un  fossé  ; svn.  : nas  de  boeuf,  sabotée, 

semelle,  seule  - Anjou. 

: fermière,  féminin  de  bordier,  fermier  cultivant  en  général  à mi-fruit  - 

Midi. 

Bordiau 

nm 

: maisonnette,  chaumière,  cabane  - anc.  fr. 

Borgerie 

nf 

: bergerie  - Morvan. 

Borgia 

: bourgade  ; hameau  - Lyonnais. 

Borgno 

nm 

: taillis  de  chênes  - Dordogne. 

Borgo,  borgu 

nm 

: bourg,  village  - Corse. 

Boria 

nf 

: ferme,  domaine,  propriété  - Puy-de-Dôme  et  anc.  occitan. 

Borie 

nf 

: bouverie,  métairie,  ferme,  domaine  agricole  - Languedoc,  Gascogne. 

Dans  la  région  de  la  Durance  et  la  Drôme,  désigne  un  cabanon  à toit  pointu 

bâti  entièrement  en  pierres  sèches. 

Borlat 

nm 

: bourbier  - Aurillac. 

Borma 

: coteau  escarpé  - Lyonnais. 

Born,  Burn(e) 

: voir  Brunn(e)  - Alsace. 

Bornais 

nm 

: sable  terreux  recouvrant  certains  plateaux  - Poitou,  Sancerrois. 

: terre  de  moins  bonne  qualité  - Touraine. 

Bornât,  bournat 

: ruche  - Languedoc. 

Borne,  bourne 

nf 

: ruisseau,  rivière  ; bourneau  : conduit  amenant  l'eau  d'une  fontaine  - Alpes , 

Sud-Est. 

Borne 

nf 

: antre,  grotte,  caverne  - Jura. 

Bornille 

nf 

: boue  délavée  - Centre,  Anjou  ; boumillas  : nom  de  lieu  - Puy-de-Dôme. 

Var.  : bomie  - Touraine. 

Bornio 

: taillis  - Périgord.  Variante  graphique  de  "borgno". 

Borno 

: creux,  cavité,  canal  voûté  - Provence.  Svn.  : bourgno,  bouamo. 

Boron 

nm 

: hangar  où  l'on  entasse  les  céréales  en  gerbes  ; svn.  : bénon  - Moselle. 

Bortas 

nm 

: grand  bois  touffu  ; var.  de  bartas  - Occitan. 

Bortossieyro 

nf 

: ronceraie  - Aveyron. 

Bortou 

: col,  port  de  montagne  - Basque. 

Bos 

: bosse,  renflement  - Bretagne. 

Bos 

nm 

: bois  ; syn.  : breu  - Morvan. 

: bois  - Flandre,  Pays  de  Bray,  Normandie,  Ardennes,  Centre,  Saintonge. 

Bosc,  boscal 

nm 

: bois  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Bosc 

nm 

: appellatif  forestier  en  Gascogne,  Languedoc  et  dans  tout  le  Midi.  Var.  : 

bo,  bos,  bouos,  bouesc,  bouasc,  bost.  Noms  de  lieu  et  de  famille  fréquents. 

Boscage,  boschage 

nm 

: bois,  forêt  - anc.  fr. 

Boscaille 

nm 

: bois  - anc.  fr.  Var.  : boschaille. 

Bosch,  busch 

nm 

: bois  - Flamand. 

Boschet 

nm 

: bosquet,  petit  bois  - anc.  fr. 

Boscu 

nm 

: bois  ; bocage.  Dér.  : sbuscadore,  nm  : bûcheron  - Corse. 

Bosquet,  bosquet 

nm 

: petit  bois  - anc.  fr.  Var.  : bosquoit. 

Bosse 

nf 

: toute  élévation  de  surface  de  terre,  de  pré  ou  de  marais  - Saintonge  ; levée 

de  terre  entre  les  marais  salants  ou  entre  les  claires  - Marais  Poitevin. 

Bosse 

nf 

: futaie  au  milieu  d'un  taillis  - Anjou. 

Bosselage 

nm 

: ensemble  de  terrain  où  il  y a des  bosses  - Saintonge. 

Bossillé 

adj 

: montueux  - Centre  de  la  France. 

Bossioux 

nm 

: bosses  de  marais  salants  - Saintonge. 

Bossis 

nm 

: digue  séparant  les  aires  des  marais  salants  - Vendée. 

Bosson 

nm 

: buisson  ; petit  sapin  à branches  étalées  - Haute-Savoie. 

Bot 

nm 

: branche  - Côtes-d'Armor  ; buisson  - Ille-et-Vilaine. 

: levée  de  terre,  chaussée  entre  deux  fossés  - Poitou,  Saintonge.  Comp.  : 

contrebot  : fossé  creusé  au  pied  de  la  levée  de  terre. 

Botasse 

nf 

: petite  mare  d'eau  croupissante  - Mâconnais. 

Botassi 

nf 

: réservoir  pour  l'eau  des  chemins  - Lyonnais,  Dauphiné. 

Botaye 

nf 

: contrefort,  pile  d'un  pont  - Moselle. 

Bote,  boute 

nf 

: voûte  - Gascogne. 

Botte 

nf 

: tonneau  - Corse. 

Bottereau 

nm 

: petit  bois  - Saintonge. 

Bottet,  bottaz 

: endroit  boisé  - Savoie.  Var.  : bettex,  betaix. 

Bottière 

nf 

: lieu  marécageux  - Savoie. 

Bottire 

: bois  taillis  - Suisse. 

Botxi 

: rocher  - Basque. 

Botzha 

: buisson  ; dérivé  : botzenassa  - Suisse  romande. 

Bou 

nm 

: boeuf  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Var.  : bou(s)  - Ain. 

Bou 

nm 

: bois  - Pays  messin,  Louhans. 

Bou 

: bol,  terre  bolaire  - Provence. 

Bou,  bouc 

: entaille,  trou,  cavité  - Languedoc. 

Bou,  bouna,  boune 

ad j 

: bon,  bonne  - Hautes-Pyrénées,  occitan. 

Bouados,  bouarat 

: troupeau  de  bovins  de  travail  - Ariège. 

Bouailho,  boualho 

: troupeau  de  boeufs,  aumaille  - Toulouse. 

Bouais,  boës 

nm 

: bois  - Manche. 

Bouaraille 

nf 

: champ  marécageux  - Ouest. 

Bouasse 

nf 

: friche  - Limousin.  Var.  : bouase. 

Boubasse 

nf 

: se  dit  d'une  terre  de  mauvaise  qualité  qui  coule  à la  gelée  en  déchaussant 

les  racines  des  plantes  - Anjou. 

Boubée 

nf 

: forme  régionale  de  boulbène,  sol  siliceux  de  nature  argilo- sablonneuse  - 

Gers.  Var.  : boubéo,  boubvo. 

Bouc  (terre  de ...) 

: grès  ferrugineux  - Landes. 

Boucaige 

nm 

: petit  bois  - Morvan. 
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Boucalh 

nm 

: endroit  d'un  ruisseau  où  l'on  dévie  l'eau,  sorte  de  bouche,  d'ouverture  - 

Gascogne. 

Boucau 

nm 

: embouchure  de  certains  cours  d'eau  - Landes,  Pyrénées-Atlantiques . 

Bouch 

nm 

: buis  - Gers,  Gascogne. 

Boucha 

nm 

: haie  entourant  un  pré  - Yonne. 

Boucha,  bouchous 

nm 

: buissaie  - Gascogne. 

Bouchan 

: descente,  pente,  déclivité  - Hautes-Pyrénées. 

Boucharin 

adj 

: qui  est  de  bois,  forestier  - Forez. 

Bouchas 

nm 

: grand  bois  - Savoie. 

Bouchau 

nm 

: couche  de  calcaire  tendre  sous  les  sols  d'alluvions  - Poitou. 

Bouche 

: lieu  planté  de  buis  - Hautes-Pyrénées. 

Boucheau 

nm 

: parc  ouvert  du  côté  de  la  côte  pour  prendre  le  poisson  à marée  basse  - 

Chu  ren  te -Maritime . 

Bouchède 

nf 

: lande  ; garrigue  calcaire  - Toulouse. 

Bouchel 

nm 

: buisson  - Picardie. 

Bouchère 

nf 

: endroit  planté  de  buis  - Aude.  Var.  : bouchèire. 

Bouchet,  bouichet 

nm 

: boisseau,  mesure  pour  le  grain  - Gers. 

Bouchet 

nm 

: bosquet,  cépée,  trochée,  fourré  - Savoie,  Dauphiné,  Drôme,  Loire, 

Auvergne,  Limousin. 

Bouchet,  boussus 

nm 

: lieu  où  pousse  le  buis  - Hautes-Pyrénées. 

Boucheture 

nf 

: haie  - Centre  de  la  France. 

Bouchière 

nf 

: lieu  planté  de  buis  - anc.  fr. 

Bouchon 

nm 

: buisson,  petit  bois  - Morvan. 

: enseigne  de  cabaret. 

Bouchot 

nm 

: parc  à moules  - Saintonge. 

Bouchot 

nm 

: buisson,  bouquet  d'arbres  - Bourgogne.  Var.  : boichot. 

Bouchure 

nf 

: haie  vive,  buisson  ; clôture,  palissade  - Sologne,  Yonne,  Nièvre,  Berry, 

Touraine. 

Bouclo,  bouglo 

: bouche,  ouverture,  embouchure,  canal  - Limousin,  Dauphiné. 

Boucou 

nm 

: terrain  situé  au  confluent  de  deux  cours  d'eau  - Hautes-Pyrénées. 

Boudère 

nf 

: boue,  limon,  mouille,  endroit  marécageux  - Morvan. 

Boudic,  boudigue 

nf 

: terrain  en  friche  - Hautes-Pyrénées. 

Boudigas 

: ronceraie  - Aveyron.  Var.  : boudias. 

Boudigau,  boudigou 

: canal,  ruisseau  coulant  à travers  des  halliers  - Gascogne,  Béarn. 

Boudro 

: vase,  bourbe,  boue  - Provence , Rouergue , Bas  Limousin.  Var.  : bouldro, 

broudo  - Limousin  ; brodo  - Nice  ; baudra,  baldro  - Rouergue  ; baroto  - 

Bordelais  ; bloudo  - Dauphiné.  Syn.  : béto,  boulié,  lano,  labarido,  limo, 

loudo. 

Boudrous 

adj 

: vaseux,  bourbeux,  boueux  - Languedoc , Gascogne.  Var.  : broudous, 

brautous. 

Boudulo 

: borne  d'un  champ  - Hérault. 

Boue 

nm 

: bouvier  - Gers,  occitan. 

Bouéi 

nmp 

: les  bois  - Dordogne. 

Bouéi  carra 

: le  fusain  - Dordogne. 

Bouéijo 

: pâtis,  terre  en  friche  - Dordogne. 

Boueille 

nf 

: endroit  boueux  - Bourgogne. 

Bouèino 

nf 

: borne  d'un  champ  - Dordogne. 

Bouèis 

nm 

: bois  - Dauphiné. 

Bouèisso 

nf 

: lieu  où  il  y a des  ajoncs  - Dordogne. 

Bouèissou 

nm 

: buisson  - Puy-de-Dôme.  Var.  : bouèisson  - Limousin. 

Bouèissou  blan 

nm 

: aubépine  - Dordogne. 

Bouèissou  nègre 

nm 

: prunellier  - Dordogne.  En  français  : « buisson  noir  ». 

Boueix 

: lieu  où  pousse  du  buis  ; exprime  aussi  la  notion  de  bois,  broussailles, 

taillis  - Creuse.  Var.  : beix. 

Bouel 

nm 

: canal,  ruisseau  - Champagne. 

Bouelard 

nm 

: bouleau  - Normandie. 

Bouelle 

: fossé,  petit  bras  de  rivière  - Sologne. 

Bouelloun 

: boue  épaisse  - Normandie. 

Bouène 

nf 

: borne  - Doubs. 

Bouère 

nf 

: mare  boueuse,  ancien  lit  de  cours  d'eau  abandonné  - Centre  de  la  France. 

Bouès 

nm 

: bois  - Gers. 

Bouésillé 

adj 

: région  boisée  - Saintonge. 

Bouèsq 

: bois  - Ubaye. 

Bouesse 

nf 

: terrain  en  contrebas  - Méconnais. 

Bouésson 

nm 

: buisson  - Berry,  Aunis,  Saintonge,  Poitou. 

Bouet 

nm 

: trou,  passage  dans  une  haie  - Vendômois. 

Bouéyé 

: petite  mare  - Doubs. 

Bouge 

nm 

: terre  inculte,  couverte  de  brandes  - anc.  fr.  Var.  : bouige  ; comn.  : bougis. 

Bougeo 

Bougn 

Bougno,  bougnas 

nm 

Bougrande 

nf 

Bougue(s) 

Bouhatère 

nf 

Bouheben,  bouhaben 

Bouhec 

nm 

Bouhine 

nf 

B oui 

nm 

Boui,  bouis 

nm 

Bouia 

nm 

Bouiadas 

nm 

Bouias,  boulhat 

nm 

Bouic 

nm 

Bouich 

nm 

Bouie 

Bouige 

nf 

Bouigo  nf 

Bouilhenn  nf 

Bouillard  nm 

Bouillat,  bouillot  nm 

Bouille  nf 


Bouillée 

nf 

Bouillère 

nf 

: grotte  - Finistère. 

: rocher  massif  sur  un  sommet  - Ariège,  Andorre. 

: souche  d'arbre  ; vieux  tronc  d'arbre  - Languedoc. 

: plante  épineuse,  basse,  à racines  très  profondes,  appelée  aussi  : arrête- 
boeuf  - Oise  et  Est.  Var.  : bugrane. 

: terrain  sablonneux  et  mouvant  sur  le  bord  de  la  mer  - Normandie. 

: taupinière,  petit  amas  de  terre,  boursouflure  du  sol  ; de  bouhou  : taupe  - 
Hautes-Pyrénées.  Var.  : bouhère,  bouhohère. 

: (lieu  où)  souffle  le  vent  - Gascogne. 

: tuf,  terre  improductive  - Gers,  Gascogne. 

: petite  maison  - Pays  manceau.  Var.  : bohine,  bourine  - Nantais,  Angevin. 

: buis  - Normandie. 

: buis  - Languedoc. 

: bouleau  - Berry. 

: endroit  d'où  sort  une  source,  où  l'eau  bouillonne  - Provence. 

: grande  mare,  amas  d'eau  sale  ; endroit  marécageux,  tourbière  - 
Languedoc,  Forez. 

: friche,  sol  stérile,  improductif  - Hautes-Pyrénées. 

: buis  - Ariège,  Aude.  Composés  : bouichère,  bouissière  : lieu  où  pousse  le 
buis. 

: endroit  envahi  par  une  végétation  dense  nuisible  - Franche-Comté. 

: terres  labourables  restées  depuis  quelque  temps  sans  culture  - Indre  sud, 
Allier,  Corrèze,  Creuse,  Saintonge.  Var.  : bouège  ; buige  : Cantal,  Puy-de- 
Dôme. 

: terre  en  repos  ne  donnant  que  de  l'herbe  - Aurillac. 

: boue  - Bretagne. 

: variété  de  peuplier  dit  "de  Suisse"  ; bouillée  : plantation  de  bouillards  - 
Blois. 

: marécage,  tourbière  - Forez. 

: bourbier,  fond  humide  - Clamecy.  Parfois  écrit  : boille,  ce  qui  correspond 
à la  prononciation  locale. 

: buisson  - Aunis,  Saintonge. 

: buisson,  massif  d'arbres  - Sologne,  Anjou. 

: bourbier  - Normandie.  Var.  : bouyère. 


Bouillidous 

nm 

: source  qui  surgit  en  bouillonnant  - Périgord. 

Bouillin 

nm 

: vase,  bourbier,  bouse  - Berry. 

Bouillon 

nm 

: petit  buisson,  touffe  d'arbres,  d'arbustes  ou  d'herbes  - Saintonge. 

: source  et  principalement  source  jaillissante  - Centre  de  la  France. 

: marécage  - Argonne  ; flaque  d'eau  - Ille-et-Vilaine. 

Bouina 

nf 

: borne  - Ubaye. 

Bouin-luhi 

nm 

: bruyère  - Moselle. 

Bouioje 

: source  - Moselle. 

Bouis 

nm 

: buis  - Anjou,  Morvan,  Manche,  Normandie,  Centre,  Oise,  bourbonnais. 

Bouissa 

nm 

: buisson  - Ubaye. 

Bouissado 

nf 

: buxaie  - Aveyron. 

Bouissèdo 

nf 

: buxaie  - Aines,  occitan.  Var.  : bouissièro,  bouichièro. 

Bouisserilho 

: arbousier  tramant  - Languedoc.  Var.  : bouisserolo. 

Bouisset 

nm 

: buxaie,  lieu  couvert  de  buis  - Cantal,  Gard. 

Bouissounado 

nf 

: touffe  de  buisson,  hallier  ; haie  d'aubépine,  haie  vive  - Alpes,  Limousin. 

Bouissounas 

nm 

: gros  buisson,  mauvais  buisson  - Languedoc. 

Boukhon,  bouxon 

nm 

: buisson  - Vosges. 

Bouktraezh 

: sable  mouvant  - Bretagne. 

Boula 

: borne  - Puy-de-Dôme. 

Boulâ 

nm 

: bouleau  - Morvan,  Centre. 

Bouladé 

: précipice  - Gascogne,  Béarn. 

Boulaie 

nf 

: peuplement  de  bouleaux  - Français. 

Boulaise 

nf 

: terre  froide  et  argileuse  - Bourbonnais. 

Boulant 

nm 

: terrain  mouvant  ; bourbier  sans  fond  - Pas-de-Calais. 

Boulard 

nm 

: bouleau  - Manche. 

Boulas 

nm 

: tertre  - Hérault  ; bouleau  - Berry. 

Boulasse 

nf 

: terre  très  marneuse  et  qui  forme  au  labour  de  grosses  mottes  difficiles  à 

briser  ; svn.  : boulase  - Berry,  Sancerrois. 

Boulaye 

: éboulement  - Moselle. 

Boulbène 

nf 

: sol  siliceux  ou  argilo-siliceux,  limoneux,  constitué  d'éléments  très  fins, 

par  opposition  au  terrafort,  terrain  argileux  ; forme  francisée  de  boulbèno  - 

Plaines  de  la  Garonne,  Lot.  Var.  : volvène  - Lot. 

Boule 

nm 

: bouleau  - Argonne,  Anjou,  Champagne,  bourbonnais. 

Boulégo 

nf 

: boue  - Dordogne. 

Boulère 

: terrain  marécageux  - Bourbonnais. 

Boulet 

nm 

: bouleau  - Normandie.  Var.  : boullet  - Flandre. 

Boulette 

nf 

: terrain  planté  de  bouleaux  - Sologne. 

Boulhaca 

: gâchis,  boue  - Ubaye. 

Boulie 

nf 

: bouleau,  boulaie  - Ardennes. 

Boulié,  boulio 

nf 

: vase,  bourbe,  boue  - Provençal. 

Boulin 

: pièce  de  bois,  jeune  arbre  - Eure-et-Loir  ; petit  bouleau  - Aube. 

Boulina 

: coulée  de  terre  ou  de  sédiments,  terrasses  instables  prêtes  à s'ébouler 

Alpes-Maritimes.  Var.  : boulièra,  baulièra. 

Boulinière 

nf 

: jeune  bois  de  bouleaux  - Sologne. 

Boulleraie,  bouleraie 

nf 

: boulaie  - Français  du  XVIII°. 

Boulo 

nf 

: borne  - Cahors. 

Bouloir 

nm 

: terrain  disposé  pour  jouer  aux  quilles  - Normandie. 

Bouloise 

nf 

: terre  argileuse  et  froide  - Cher,  Berry. 

Boulouère 

nf 

: terre  argileuse  et  froide  - Centre. 

Bouloz 

nm 

: pré  marécageux  à la  naissance  d'un  ruisseau  - Savoie. 

Bouluc 

nm 

: boqueteau,  petit  bouquet  d’arbres  - Landes. 

Boulum 

nm 

: tas,  monceau  - Toulouse  anc. 

Boum 

: lac  - Luchon. 

Boundo 

: bord  inculte  d'un  champ  ; berge  - Provence. 

Bouneu 

nm 

: arbre  qui  sert  de  borne  - Moselle. 

Bouorio 

nf 

: ferme,  métairie,  manoir,  domaine  - Languedoc,  Rouergue,  Velay. 

Boup 

nf 

: renard  - Gascogne,  Béarn. 

Boupatère 

nf 

: terrier  de  renard  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : bounère. 

Boupilhère 

nf 

: lieu  où  il  y a des  renards  - Hautes-Pyrénées. 

Bouque 

nf 

: bouche,  ouverture,  entrée,  passe,  orée  - Gascogne. 

Bouqué 

nm 

: bief  de  moulin  - Gers. 

Bour 

nm 

: terrain  bourbeux  - Gascogne. 

Bourage 

nf 

: bourrée  de  broussailles  - Saintonge. 

Boural 

: terrain  en  déclivité  - Aurillac. 

Bourassas 

nm 

: bourbier  - Provence. 

Bouratié 

nm 

: marchand  de  bestiaux  - Dordogne. 

Bourba 

nf 

: vase,  boue  - Puy-de-Dôme. 

Bourbaterie 

nf 

: grand  amas  de  boue  ; terre  boueuse  ; bourbate  : boue  - Picardie,  Oise. 

Bourbe 

nf 

: boue  épaisse  - Forez,  Pays  de  Bray. 

Bourbe 

nm 

: bourbier  - Doubs. 

Bourbère,  bourboun 

nf 

: source  bouillonnante  - Gascogne. 

Bourbi 

nm 

: bourbier  - Lorraine,  Ain. 

Bourbo 

nf 

: vase,  lie  - Limousin. 

Bourboule 

nf 

: grand  ravin,  torrent,  passage  d'eau  dans  une  vallée  - Vendômois. 

Bourc'h 

nf 

: bourg  - Finistère. 

Bourda 

nm 

: abord,  alentour,  écart  ; ferme,  borde  - Gascogne. 

Bourdache 

nf 

: broussaille  - Centre. 

Bourdalat 

nm 

: endroit  où  il  y a des  fermes,  des  bâtiments  agricoles,  hameau  - 

Languedoc,  Gascogne.  Var.  : bourdalage,  bourdarias,  bourdère. 

Bourdaou 

nm 

: grange,  étable  - Couserans,  Ariège.  Var.  graphique  : bourdau. 

Bourdèto 

nf 

: petite  métairie  ou  ferme  - Gascogne.  Forme  française  : bourdette. 

Bourdiches 

nfp 

: fourrés,  broussailles  - Saintonge. 

Bourdigas 

nm 

: buisson  épais,  hallier,  fourré,  broussailles  - Languedoc. 

Bourdigenn 

: bourbier  - Bretagne. 

Bourdil,  bourdila 

nm 

: ferme  démolie  ; masure  - Barèges. 

Bourdouiro 

nf 

: bourbier  - Languedoc. 

Bourdous 

ad j 

: bourbeux,  vaseux.  Var.  : boudrous  - Alpes-Maritimes. 

Bourdras 

: boue  épaisse,  bourbier  - Languedoc. 

Boure 

nf 

: cane  ; bourot  : petit  canard  - Manche. 

Bourg 

nm 

: agglomération  ; désigne  en  général  le  centre  de  la  commune  - Français. 

Bourgain 

nm 

: bourdaine  - anc.  fr. 

Bourgieu 

: emplacement  d'anciennes  maisons  ; granges,  cabanes  - Hautes-  Pyrénées. 

Var.  : borgella. 

Bourgogne 

nf 

: terre  fertile,  souvent  avec  vigne  - Oise. 

Bourguespine 

nf 

: épine  noire  - anc.  fr. 

Bourguet 

nm 

: petit  bourg  ; quartier  fortifié  dans  les  villes  - Gascogne,  Provence. 

Bouriasso 

nf 

: grande  ferme  ou  mauvaise  métairie  - Gascogne. 

Bouridè 

nm 

: gouffre  où  l'eau  fait  des  remous  - Hautes-Pyrénées. 

Bourièto 

nf 

: petite  ferme  ou  métairie  - Gascogne,  Périgord. 

Bourine 

nf 

: petite  maison  de  terre  et  de  paille  - Anjou. 

Bourjas,  burjas 

: lieu  défriché  - Provence. 

Bourmaco 

: petite  source  - Quercy. 

Bourmarous 

adj 

: marécageux,  humide,  endroit  où  l'eau  sourd  - Rouergue. 

Bourna 

nf 

: trou,  fissure  dans  un  rocher  - Savoie. 

Bournaco 

nf 

: petite  source  - Gascogne. 

Bournas,  bournais 

nm 

: terre  argileuse  - Cher.  Var.  : bournat  - Saintonge. 

Bournasso 

nf 

: grande  cavité,  excavation  - Rouergue. 

Bourne 

nf 

: borne  - Anjou,  Saintonge. 

Bournel 

: conduit  pour  l'eau  - Fr.  Var.  : bourneau  - Ardennes. 

Bournigoun 

nm 

: abri  sous  roc,  mauvais  abri  - Alpes-Maritimes. 

Bournille 

nf 

: boue  - Sancoins. 

Bournois 

nm 

: terre  glaise  de  médiocre  qualité  - anc.  fr. 

Bourou 

: tête,  extrémité,  haut  - Basque. 

Bouroun 

nm 

: tas,  monceau  - Provence. 

Bourré 

nm 

: pierre  tendre  pour  la  construction  - Blois. 

Bourrigoun 

nm 

: tas,  monticule  - Gascogne. 

Boursaut 

nm 

: variété  de  saule  bâtard  - Oise.  Var.  : boursaude. 

Bousa 

: éboulement  d'une  masse  argileuse  - Ubaye. 

Bousca,  bouscat 

nm 

: petit  bois,  taillis,  terrain  boisé,  hallier  - Gascogne. 

Bouscadje 

nm 

: bocage,  bois  touffu.  Var.  : bouscage,  bouscagi,  bouxatve,  bouschage  - 

Gascogne,  occitan. 

Bouscaioun 

nm 

: petit  bocage,  bouquet  d'arbres  - Rouergue. 

Bouscalhe 

nf 

: bois  en  général  - Gascogne. 

Bouscarasso 

nf 

: futaie  épaisse  ; fourré  - Gard. 

Bouscarot 

nm 

: petit  bois,  bosquet  - Gascogne.  Var.  : bouscarèto  - Provence. 

Bouscarra 

nf 

: fourré,  broussailles  - Gascogne.  Var.  : bouscassa,  bouscaraa,  bouscarre. 

Bouscassé 

adj 

: qui  habite  les  bois  - Gers,  Provence.  Var.  : bouscassié. 

Bouscassous 

adj 

: dont  l'aspect  est  sauvage,  inculte  - Alpes,  Dauphiné. 

Bouscolhado 

: lieu  boisé  - Cantal. 

Bouséas 

: dépôt  torrentiel  - Briançonnais. 

Bousic 

nm 

: friche  - Ariège. 

Bousiga 

nf 

: essart,  défrichement,  écobuage  - Gascogne,  occitan.  Var.  : bousigo, 

bousigue,  bouzigue. 

Bousolo 

nf 

: borne,  terme,  monticule  - Gers,  Gascogne,  Languedoc.  Souvent  francisé 

en  "boussole". 

Bousquère 

nf 

: étendue  de  terrain  boisé  - Gascogne. 
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Bousquet 

nm 

: bosquet,  petit  bois  - Midi.  Dim.  : bousquioun. 

Boussat 

nm 

: fourré  - Gascogne. 

Boussée 

nf 

: grosse  touffe  de  rejets  d'épines,  de  chêne  - Poitou. 

Boussière 

nf 

: buisson  ; lieu  où  l’on  trouve  des  buissons  épineux  - Ardennes,  Jura.  Var.  : 

bussière. 

Boussouire 

: précipice  - Cévennes. 

Boussugue 

nf 

: lieu  bossué  ; terre  couverte  de  fourrés  - Gascogne.  Var.  : boustugue, 

boussihut,  boussut. 

Boutaillon 

nm 

: terre,  champ  de  très  petite  étendue  - Blois. 

Boutarèu 

: tertre,  éminence  du  bord  d'un  étang  - Languedoc. 

Boutassat 

nm 

: bourbier  - Forez. 

Boutasse 

nf 

: petit  réservoir  pour  recueillir  l'eau  d'un  chemin,  d'une  allée  - Roanne, 

Forez  ; boutasso  : réservoir  pour  l'irrigation  - Ariège. 

Bouteilles 

nfp 

: petits  bois  - Saintonge  anc. 

Boutéirola 

: lieu  couvert  de  genêts  - Briançonnais. 

Bouterec,  bouterez 

: moulin  ; moulin  à drap  - anc.  fr. 

Bouticlot 

nm 

: ornière,  fondrière,  creux,  bourbier  - Gascogne. 

Boutièro 

nf 

: ouverture  par  laquelle  on  introduit  l'eau  dans  un  pré  ; chaussée  ; limite  - 

Ardèche. 

B outillée 

nf 

: brousse  de  bois  - Saintonge. 

Boutin 

ad i 

: banal,  commun  - Breton. 

Bouvaines 

: îlots  de  terres  siliceuses  sur  grès,  sables,  argiles,  cailloux  en  pays  par 

ailleurs  calcaire  - Saintonge,  Périgord. 

Bouvaio,  bouvalho 

nf 

: boue  - Languedoc. 

Bouvaque 

: endroit  où  l'on  abattait  les  chevaux  - Flandre,  Lille. 

Bouvard 

nm 

: bouvillon,  ieune  boeuf  - anc.  fr.  Var.  : bouveau,  bouvet. 

Bouvarié 

nf 

: bouverie,  étable  à boeufs  - Dauphiné,  Languedoc,  Aveyron.  Var.  : bouvau. 

Bouyet 

nm 

: bouleau  ; anc.  picard  : bouliet.  Var.  : bouveu  - Oise,  Picardie. 

Bouyge,  bouygue 

: terre  en  friche  - Auvergne,  Limousin. 

Bouyne 

nf 

: borne  - Hautes-Alpes.  Var.  : bovne  - Loire. 

Bouyssas 

nf 

: buxaie  - Aveyron. 

Bouyssou 

nm 

: hallier,  buisson  - Sud-Ouest. 

Bouzigue 

nf 

: variante  de  bousigue  - Ariège,  Aude. 

Bouzole 

nf 

: variante  de  "bousolo"  - Languedoc. 

Bouztan,  bouztin 

: argile  - Basque. 

Bove 

nf 

: habitation  souterraine  - Nord  ; grotte  - Oise.  Dérivés  : bovel  - anc.  fr:, 

bouveau  : galerie  de  mine  ; bovet  : cave  ; bovette  : caverne  servant  d'étable. 

Bovée 

nf 

: surface  de  terre  qu'une  paire  de  boeufs  peut  labourer  en  un  jour  - anc.  fr., 

Nord. 

Boverée 

nf 

: corvée  qu'un  vassal  doit  faire  avec  ses  boeufs  - anc.  fr. 

Boverie 

nf 

: ferme,  métairie  - anc.  fr. 

Bovila 

: briqueterie  - Cerdagne. 

Bovile 

: écurie  pour  boeufs  ou  vaches  - Briançonnais. 

Bovine 

nf 

: maisonnette,  masure  - Maine. 

Bovire 

nf 

: terre  en  réserve  pour  y faire  pâturer  les  bêtes  de  trait. 

Boyard 

nm 

: endroit  pierreux  sur  le  bord  des  rivières  - Anjou. 

Boye 

nf 

: voirboille. 

Boyer 

nm 

: cloaque,  eau  croupie  - Les  Andelys. 

Boyère 

nf 

: cépée,  buisson  - Ardennes. 

Boz 

nm 

: bois  - Ain. 

Brac 

nm 

: boue.  Svn.  de  : brave,  brai  - anc.  fr,  occitan. 

Braca 

: relief  (lapiaz)  boisé  - Gascogne. 

Brache(n) 

nf 

: friche,  jachère  - Alsace. 

Brachzelge 

: friche  - Alsace. 

Braem 

: ronce  - Flamand. 

Braganatu,  a 

ad j 

: bigarré  - Corse.  Var.  : bracanatu. 

B rai 

: terrain  humide,  boue,  fange  - anc.  fr.  ; braie,  brav  - Alpes,  Sud-Est. 

Braie 

nf 

: levée,  digue,  turcie  - Blois. 

Braierie 

nf 

: bâtiment  ou  hangar  où  l'on  broie  le  chanvre,  le  lin  - Anjou. 

Brak 

: friche  - anc.  norrois. 

Bramafan,  bramafam 

: « hurle  à la  faim  »,  terrain  pauvre,  de  mauvaise  qualité  - Occitan, 

provençal  ; torrent  dévastateur  - Ubaye. 

Brame-pain 

nm 

: nom  donné  à de  mauvaises  terres  - Sancoins. 

Brames 

: pierres  roulantes,  cailloux  épars  dans  les  champs  - Boulonnais. 

Bramo-ferre 

nm 

: terre  rude  qui  exige  une  culture  profonde  - Occitan. 

Bramo-pan 

ad] 

: affamé  - Provence. 

Bran 

nm 

: corbeau  ; pluriel  : brini  - Bretagne. 

Bran 

nm 

: lin  - Maine-et-Loire  ; sorte  d'écluse  - Moselle  ; son,  déchet  - anc.  fr. 

Brana 

nm 

Brande 

nf 

Brandes 

Brandisso 

nf 

Brane 

nf 

Branière 

nf 

Branlette 

nf 

Branloires 

nf 

Brano 

nf 

Brans  d'veau 

nm 

Brao 

ad j 

Braou 

Braoudèro 

nf 

Braoz 

Bras,  braz,  vraz 

ad j 

Brasc,  brasque 

Braseret  (moulin) 

nm 

Brasier 

nm 

Brassée 

nf 

Brassié,  brassier 

nm 

Brassièro 

nf 

Brassour 

nm 

Brau,  brave 

nm 

Br  aube 

nf 

Braudo 

Braun 

adj 

Braye 

nf 

: terrain  couvert  de  bruyère,  de  brande  ; branisse  : landes  - Gascogne.  Dér.  : 
branassut,  branassude,  branous. 

: bruyère  ou  genêt  à balais  - Poitou,  Saintonge,  Landes. 

: terre  inculte  où  poussent  les  bruyères  - Creuse. 

: variété  de  bruyère  - Touraine. 

: brande,  broussaille,  bruyère  - Gascogne,  Limousin,  Languedoc. 

: branches,  fagots  ; bruyère  - Hautes-Pyrénées. 

: partie  d'un  marais  très  molle  et  vaseuse  - Normandie  ; terrain  humide, 
boue,  fange  - Lorraine. 

: ail,  civette  des  hauts  pâturages  - Savoie. 

: parties  marécageuses  à vase  profonde  sur  laquelle  s'est  formée  une  couche 
de  gazon  qui  tremble  quand  on  marche  dessus  - Indre.  Var.  : branlouère. 

: bruyère  - Gers,  Gascogne. 

: terre  humide,  très  compacte,  difficile  à labourer  - Ardennes. 

: joli,  beau  - Finistère. 

: marais,  marécage  - Gascogne,  Landes.  Var.  : brau. 

: pierre  meulière  - Finistère. 

: boue,  fange.  Var.  : braudèro  - Gers. 

: jonc-marin  - Bretagne. 

: grand  - Finistère,  Morbihan. 

: terrain  peu  consistant,  marécageux  - Alpes,  Queyras. 

: moulin  qui  moud  le  grain  propre  à faire  la  bière  - anc.  fr. 

: meulière  poreuse  - Dordogne. 

: ancienne  mesure  agraire  - anc.fr.  Var.  : brasse  - Sud-Ouest. 

: homme  de  peine,  ouvrier,  manoeuvre  - Occitan,  anc.  fr. 

: bras  de  rivière  souvent  abandonné  ; grand  fossé  d'écoulement  - 
Languedoc.  Var.  : brassière. 

: canal  qui  conduit  l'eau  salée  du  muant,  premier  bassin  par  où  pénètre  l'eau 
de  mer,  dans  l'aire  saunante  - Saintonge. 

: taureau  ; marécage  - Provence. 

: boue  - Pays  messin. 

: boue  - Cévennes,  Languedoc. 

: brun  - Alsace. 

: voir  : "brai". 
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Bré 

nm 

: aubépine  ; syn.  : broc  - Gascogne. 

Bré,  bren 

nf 

: mont  ; colline,  mamelon  - Bretagne. 

Bréac'h,  brec'h 

nf 

: bras  ; canal  ou  rivière  qui  se  séparent  en  deux  - Bretagne. 

Brec 

nm 

: rocher  saillant  ou  à pic  - Ubaye,  Sud-Est. 

Bréca,  brèque 

nf 

: brèche,  entaille  sur  une  crête,  petit  col  ou  passage  - Hautes-Pyrénées. 

Brécaille 

nf 

: éboulis  ; syn.  : brécaio,  bricassalho,  brécalha  - Ubaye,  Alues,  Sud-Est. 

Brécas,  bricas 

nm 

: grand  pic  - Provence. 

Brèche 

nf 

: solution  de  continuité  dans  un  mur,  une  paroi  naturelle  ; roche  à structure 

fragmentaire  - fr.  Dér.  : b réchu,  berchu  : ébréché.  Se  dit  aussi  dans  certains 
dialectes  berche  par  métathèse. 

: petite  mare  - Ardennes. 


Bréco 

nf 

: brèche  - Provence. 

Brécoun 

nm 

: petit  rocher  conique,  petit  pic  - Provence. 

Brèd,  brèdo 

: buisson,  épine,  aubépine  - Guyenne. 

Brèdzeira 

nf 

: bruyère  - Puy-de-Dôme.  Var.  : bregère. 

Bree 

: épandage  - Flamand. 

Brégeons,  bourgeons 

nm 

: labour  en  biais  à l'extrémité  d'un  champ  ; sillons  plus  courts  que  les  autres 

par  suite  de  la  forme  triangulaire  du  champ  - Région  parisienne,  Bretagne. 

Brégot 

nm 

: terre  humide  - Suisse. 

Brégou 

: petit  houx  - Dordogne. 

Breil,  breille 

: petit  bois,  forte  haie  - Languedoc. 

Breil,  breuil 

nm 

: petit  bois  - anc.  fr.  Var.  : breille,  breuille. 

Breil,  broil 

nm 

: buisson  - Champagne. 

Breinar 

: champ  en  friche  - Bretagne. 

Breire 

: tourbière  - Jura. 

Breit 

nm 

: bois  humide,  inondable  - Alsace.  Var.  : Breyel,  Briel,  Broegel,  Bruegel, 

Bruehl 

Breit 

adj 

: large  - Alsace. 

Breite,  coll.  Gebreit 

nf 

: grand  champ,  terrain  plat  - Alsace. 

Brel,  brelh,  bruel 

: bois,  bouquet  de  bois  - Midi,  Centre. 

Bréla 

nm 

: terrain  écobué  - Morvan. 

Brélou 

nm 

: grosse  pierre  roulante  - Haute  Ubaye. 

Brémaille,  bremale 

nf 

: bruyère  qui,  coupée,  sert  de  litière  aux  animaux  - Blois,  Sologne. 

Br  en 

nm 

: 1-  ordure  - Centre.  2-  son,  résidu  de  la  mouture  du  blé  - Languedoc. 

Vento-bren,  nom  de  moulin  à vent. 

Brenchie 

nf 

: marécage  - anc.  fr. 

Brenée 

: mélange  grossier  servant  à l’alimentation  des  animaux  - Touraine.  Var.  : 

bernée. 

Brenne 

nf 

: contrée  humide  et  peu  fertile  de  l'Indre. 

Brennen 

V 

: brûler  - Alsace. 

Bréole,  bréolière 

nf 

: lande,  terrain  inculte  - Normandie. 

Brèque 

nf 

: brèche,  coupure  dans  une  haie  - Normandie. 

Bréquilloun 

nm 

: pointe  de  rocher  - Alpes. 

Brère 

nf 

: barrière,  clôture  de  branchages  - Gascogne. 

Bréri 

nf 

: bruyère  - Lyonnais. 

Brès,  brèch 

nm 

: berceau  - Gascogne,  occitan. 

Brès,  bresso 

nm 

: berceau  ; combe  à fond  arrondi  et  de  forme  régulière  - Alpes-Maritimes. 

Brescade 

nf 

: brèche,  encoche  ; dépression  profonde  en  montagne  - Gascogne. 

Bresegoun 

: houx  frelon  - Provence.  Var.  : bresuguet,  nresegoun,  bregou. 

Brésiè,  briéu 

nm 

: roche  composée  de  grès  plus  ou  moins  fin  ; rocher  graveleux  et  friable  - 

Provence.  Var.  : brasié  - rhodanien  ; bresil  - Languedoc  ; bresiol  - 
Rouer gue  ; breset  - Gascon. 


Bresque 

: broussailles,  jeunes  pousses  d'arbre  - Champagne. 

Bressière 

: menu  bois  ; broussailles  - Alpes,  Sud-Est. 

Bref 

nm 

: arbre  mitoyen  qui  se  trouve  sur  la  limite  de  deux  propriétés  - Dauphiné. 

Bref 

: bègue  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Bref 

nm 

: gorge,  défilé,  passage  entre  des  rochers  - Alpes. 

Bref 

nm 

: tournant  d’un  chemin  de  montagne  - Ain. 

Breteau 

nm 

: gravière  à fleur  d'eau  avec  oseraie  ; var.  : brotteau  - Jura,  Lyonnais. 

Bretêche,  bretesche 

nm 

: machine  de  guerre  ; tour  crénelée  - anc.  fr.  Var.  : bertèche  - Touraine. 

Br  eu 

nf 

: bruyère,  étendue  couverte  de  bruyère  - Centre. 

Breu,  bruy 

nm 

: bois  fourré  d'épines  dans  les  bas-fonds  - Moselle. 

Breuil,  broil 

nm 

: bois  taillis,  jeune  bois  - Poitou,  Saintonge,  Forez,  Anjou,  Normandie. 

Var.  : broillet  - anc.  fr.  ; brolhet  - anc.  provençal  ; brolet  - Centre  ; breu, 

breuillet,  breuille,  breillat,  breille,  breullée. 

Breula,  abreula 

nm 

: lieu  planté  de  peupliers  - Landes. 

Breule,  brioule 

: peuplier  noir  - Guyenne. 
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Breuli 

nm 

: lieu  où  l'on  a brûlé  du  bois,  des  herbes,  des  genêts  ; terrain  écobué  - 

Morvan.  Var.  : brelis,  breulis  - Côte-d’Or. 

Breulle 

nm 

: bruyère  - Saintonge. 

Breuque 

: broussaille. 

Breures 

nfP 

: bruyères  - Berry. 

Breusses 

nfP 

: broussailles  - Centre  de  la  France. 

Br  eux 

nm 

: bourbier  ou  simplement  terre  argileuse,  molle  - Flandre. 

Breuvée 

nf 

: terre  humide,  abreuvée  - Jura. 

B révan 

adj 

: escarpé  - Savoie. 

Bri 

: hauteur,  falaise  - Finistère. 

Bri,  bris,  brisard 

nm 

: argile  ; terre  argileuse  qui  constitue  le  sol  de  la  plupart  des  marais  formés 

par  le  retrait  de  la  mer  et  par  les  laisses  de  mer  - Saintonge. 

Brial,  broual 

: petite  éminence  ; bord  d'un  champ  qui  est  élevé  et  en  domine  un  autre  - 

Limousin. 

Bric 

nm 

: pic,  aiguille  de  rocher  ; sommet  escarpé  d'une  montagne  - Alpes,  Sud-Est. 

Briche 

: lieu  humide  - Lyonnais. 

Brie 

nf 

: terrain  marécageux  - Saintonge. 

Briell 

: petit  talus  ; berge  - Bretagne. 

Brièra 

nf 

: lieu  couvert  de  bruyères  - Briançonnais . 

Brière 

nf 

: lande  où  poussent  bruyères  et  ajoncs  ; bruyère  - Normandie,  Centre. 

: marais  tourbeux  - Ouest. 

Briheu 

nm 

: terrain  dont  on  a enlevé  le  gazon  pour  le  mettre  en  culture  - Vosges. 

Brik 

: pierre  meulière  - Bretagne. 

Brimbèle 

nf 

: myrtille  - Moselle. 

Brinde 

: bande  de  terre  non  défrichée  - Normandie. 

Brinsièro 

nf 

: oseraie  - Tarn-et-Garonne. 

Brio 

nf 

: chaussée  - Dauphiné. 

Briole 

nf 

: grès  friable  exploité  aux  environs  d'Asson  - Pyrénées. 

Brion 

nm 

: masse  d'arbres  - Moselle. 

Briou 

nm 

: gué  - Gers. 

Briquet 

: petit  pic  - Alpes. 

Briquièro 

nf 

: terrain  clos  près  d'une  ferme  - Ouercy.  Var.  : verquièro. 

Brisé 

nm 

: jachère  qui  vient  d'être  labourée  - Normandie. 

Brisée 

: laie,  ligne  de  coupe  - Saône-et-Loire. 

Brisière 

: faille  dans  les  roches  - Saintonge. 

Brit 

: terre  humide  - Suisse. 

B riva 

: chemin  - Dauphiné. 

Bro 

nm 

: fourche  étroite  à deux  dents  - Manche.  Var.  : broc. 

: enclos  où  l'on  tient  les  porcs  - Moselle. 

Bro,  broa 

nf 

: bord,  lisière,  talus,  haie  - anc.  occitan.  Var.  : brouo  : bord  gazonné  d'un 

champ  - Oueyras  ; broual,  brail  : bord  gazonné  d'un  champ  - Limousin. 

Brobous 

cidj 

: boueux  - Moselle. 

Broc 

nm 

: épine,  bruyère  basse  autre  que  la  hrane  - Gers,  Landes,  Hautes-Pyrénées  ; 

fourche  - anc.  fr. 

Brocailles 

nf'P 

: pierrailles  où  poussent  des  épines  - Aube,  Moselle. 

Brocar 

nm 

: terre  où  croissent  des  ronces  - Béarn. 

Brocassa 

: landes,  bruyères  - Gascogne. 

Broce 

nf 

: broussailles  - anc.  fr. 

Br  ocelle 

: bois  taillis. 

Brochaye 

nf 

: trochée,  cépée  - Moselle. 

Broche 

nf 

: broussailles  - anc.  fr. 

Brochstuck 

nm 

: friche,  iachère  - Alsace.  Var.  : Brochustuck. 

Brodo 

nf 

: boue  - Provence. 

Broek,  brouck,  broucq 

: marais  - Flamand. 

Broèlh,  broulh 

: terrain  couvert  de  taillis,  de  broussailles  - Hautes-Pyrénées. 

Broenn 

nm 

: ionc  - Bretagne.  Var.  : brenn. 

Broenneg 

: lieu  où  poussent  les  joncs  - Bretagne. 

Broeziou 

: pays,  contrées  - Bretagne. 

Broillet,  broillot 

nm 

: buisson,  lieu  planté  d'arbres  - anc.  fr. 

Broisse 

nf 

: broussailles  - anc.  fr. 

Brolho 

nf 

: boue  - Cévennes. 

Br  on 

nm 

: buisson  - Pays  messin. 

Bronde,  bronze 

nf 

: grande  bruyère  - Anjou. 

Bronn,  bronne 

: ruisseau  - Pas-de-Calais. 

Bros,  brous 

nm 

: touffe  de  buissons,  broussailles  ; tertre  sur  le  bord  d'une  rivière  - Alpes, 

Provence. 

Brossa 

: taillis  de  bruyère  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Brossard 

nm 

: chêne  - Anjou. 

Brosse 

nf 

: terre  inculte  et  couverte  de  broussailles  ; petit  bois,  haie  - Aube,  Allier, 

Centre,  Yonne,  Nivernais,  Saintonge,  Lyonnais,  Louhans,  Ille-et-Vilaine, 

Morvan.  Var.  : brousse  - Ille-et-Vilaine. 

Brossillon 

nm 

: buisson,  broussaille  - Mâconnais. 

Brossot 

nm 

: terrain  envahi  par  les  épines  - Jura. 

Brostière 

nf 

: bois  coupé  ; comp.  de  brost  : ieune  pousse  - anc.  fr. 

Brot 

nm 

: bourgeon,  rameau,  jeune  pousse. 

Brotel,  broutel 

nm 

: bosquet,  buisson  - anc.fr. 

Brotteau,  brottiau 

nm 

: île  que  le  Rhône  recouvre  dans  ses  crues  - Lyonnais. 

: pré  humide  - Savoie.  Var.  : brotel. 

Brou 

nm 

: feuillage  que  l'on  donne  à brouter  aux  animaux  - Normandie. 

Brou,  bru 

: marais  ; bourbe  - Picardie,  Savoie. 

B roua 

nm 

: versant  d'une  montagne  ou  talus  - Briançonnais. 

Broua,  broue 

nf 

: cépée,  touffe  de  buissons,  broussailles  - Alpes,  Sud-Est. 

Brouage 

nm 

: sorte  de  marais  salant  - anc.  fr. 

B rouas 

nm 

: grand  talus  boisé  et  gazonné  ; hallier,  broussailles  - Provence.  Var.  : 

brouasso,  nf. 

Brouau 

nm 

: tertre  au  bord  d'un  champ  qui  en  domine  un  autre  - Limousin. 

Brouca,  broucous 

nm 

: terrain  couvert  de  bruyères  ou  d'épines,  de  buissons  - Gascogne. 

Broucalhe 

nf 

: buissons,  fourrés  - Gascogne.  Var.  : brouchaga,  brouchoc,  brouquisse. 

Broucassa 

nm 

: buisson  d'épines  - Gers,  Gascogne.  Var.  : broucassat. 

Brouchigue 

nf 

: broussailles,  hallier  - Gascogne. 

Brouck 

: marais  - Nord.  Graphie  flamande  : broeck,  broek. 

Broudicho 

: broussaille  - Dordogne.  Var.  : broudichou. 

Broue 

nf 

: talus,  espace  inculte  entre  deux  champs  - Alpes-de-Hte-Provence . 

Brouennec 

: jonçaie  - Bretagne. 

Brouèto 

nf 

: petite  berge,  petit  talus  - Provence. 

Brougue,  brouga 

nf 

: bruvère  - Sud-Ouest.  Var.  : brugue. 

Brouha 

nf 

: talus  d'un  fossé  - Savoie. 

Broui 

: marais  - Guyenne. 

Brouillet,  brolhet 

nm 

: bois  taillis,  broussailles  - Corrèze. 

Broulh 

nm 

: bois  taillis,  broussailles  - Gers. 

Broulhé 

: chêne  rouvre  - Périgord. 

Brounhe 

: bosse  - Hautes-Pyrénées . 

Brouo 

nf 

: lisière  d'un  champ  ; var.  de  bro  - Sud-Est. 

Brouparet 

: lieu  couvert  de  châtaigniers  - Briançonnais. 

Brouquère 

nf 

: terrain  couvert  de  broussailles  épineuses,  de  bruyère  - Gascogne,  Béarn. 

Brouquié,  brouquè 

nm 

: fourré  de  buissons  - Languedoc,  Gascogne. 

Brous 

nm 

: broussailles,  bruvère  ; var.  : brouis  - Alpes-Maritimes. 

Brouscoad 

nm 

: bosquet  - Bretagne.  Var.  : bruscoad,  brouskoad. 

Brouset 

nm 

: dans  les  carrières,  couche  de  pierre  inutilisable  - Ardennes. 

Brousgwez 

nm 

: halliers,  fourrés  - Bretagne. 

Brousse 

nf 

: terrain  inculte  - Normandie. 

: terre  inculte  et  couverte  de  broussailles  ; petit  bois  - Languedoc, 

Saintonge. 

: lieu  couvert  de  taillis  - Ardèche , Aveyron,  Lot-et-Garonne. 

Broussièro,  brousso 

nf 

: champ  de  bruyères,  broussailles  - Limousin,  Provence. 

Broust,  broustille 

nf 

: broussailles  - Anjou. 

Broustassut 

ad] 

: couvert  de  broussailles,  d'épais  fourrés  - Gascogne. 

Broustec 

: hallier,  buisson  épais  - Bretagne. 

Brousteys 

nm 

: broussailles  - Gascogne.  Var.  : broustes. 

Brout 

nm 

: pousse  annuelle  d'un  taillis  que  broutent  les  chèvres. 

Broutièro 

nf 

: taillis  qui  croît  au  bord  d'une  rivière  ; taillis  d'osiers  - Languedoc. 

Brouto 

: taillis  - Provence. 

Brove 

nf 

: talus,  levée  de  terre  - Savoie. 

Broyote 

nf 

: terre  humide  et  boueuse  - Moselle. 

Bruc,  brouc 

: grande  bruvère  - anc.  occitan.  Var.  : brugi,  brugo,  brano,  brousso  - 

Languedoc. 

Bruc,  brug 

: bruyère  - Bretagne. 

Bruca,  bruchaga 

nm 

: terrain  où  croissent  la  bruyère,  les  landes,  les  broussailles  - Gascogne. 

Bruch,  Broch 

nm 

: marais  - Alsace. 

Bruche 

: portion  de  futaies  défrichées  - Alpes,  Jura,  Vosges. 

Bruchoc 

nm 

: buisson  isolé  - Gers. 

Bruchouta 

: terrain  couvert  de  broussailles,  de  bruyères  - Gascogne. 

Bruckel 

nm 

: tertre,  colline  - Alsace. 

B rue 

nm 

: bouquet  de  bois,  jeune  taillis  - Dauphiné. 

Bruec 

: 1-  marais,  bourbe  - anc.  picard.  2-  pâturage  communal  - anc.  wallon.  Var. 

: breuque  : bourbier,  terre  molle  - Flandre. 
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Bruech 

nm 

: pré  marécageux  - Alsace. 

Bruecke 

nf 

: pont  -Alsace. 

Bruée 

nf 

: bruyère,  lieu  couvert  de  bruyère  - Centre. 

Bruehl 

: voir  Breil  - Alsace. 

Bruèl 

nm 

: buisson  - Lourdes  ; jeune  taillis,  bord  de  rivière  boisé  - Aveyron,  Tarn. 

Bruelle,  bruère 

nf 

: bruyère  - Saintonge,  Loire -Atlantique,  Anjou,  Centre. 

Bruga 

nm 

: taillis  de  bruyères  - Gascogne,  Languedoc.  Var.  : brugal,  bruge,  brugeas, 

brugas,  brughié,  brugayrole,  brugheyrolo,  brughièro,  bruguièro. 

Brugaireta 

: taillis  de  bruyères  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Brugata 

: tas  - Corse. 

Brugek 

: lieu  où  abonde  la  bruyère.  Var.  : bruguen,  bruguennou,  brugueg  - 

Bretagne. 

Bruger 

: paysan  - Finistère. 

Brugge 

: pont  - Flamand. 

Brugno 

nf 

: buisson  - Gers,  Gascogne. 

Brugo 

nf 

: buisson;  bruyère  - Gers.  Comn.  : brugous. 

Bruidor 

: torrent  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Brujas 

nf 

: bruyère  - Haute-Loire. 

Brujo 

nf 

: brande,  bruyère  ; bruiièro  : champ  de  bruyères  - Dordogne. 

Brukhte 

: broussaille  de  hêtre  rabougri  - Vosges. 

Brûlard 

nm 

: bois  brûlé  - Saintonge. 

Brûlât,  brulado 

ad] 

: brûlé  - Provence  ; bruladis  : bois  brûlé. 

Brulau 

nm 

: four  à chaux  - Lyonnais. 

Brûle 

nf 

: bruyère,  étendue  couverte  de  bruyère  - Centre. 

Brûle 

nf 

: peuplier  - Saintonge.  Var.  : de  "breuil". 

Brûli,  brûlot 

nm 

: lieu  défriché  par  le  feu  - Landes. 

Brûlin 

nm 

: brûlage  de  l'herbe  qui  couvre  le  sol  ; bois  taillis  sans  valeur,  bruyères 

arides  - Les  Andelys,  Normandie. 

Brûlis 

nm 

: espace  de  bois  ou  de  bruyère  détruit  par  le  feu  - Berry,  Sologne,  Aube, 

Ardennes,  Aunis,  Saintonge. 

Brulon 

nm 

: terrain  sableux  brûlant  - Anjou. 

Brumâle 

nf 

: ajonc  - Berry. 

Brumalle 

nf 

: brande  - anc.  fr. 

Brunn(e),  Bronn 

nm 

: source  ; fontaine,  puits  - Alsace.  Var.  : Burn(e).  Bom. 
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Brusca,  bruscalho 

nf 

: broussaille  - Midi. 

Brusquièro,  brussièro 

nf 

: champ  couvert  de  bruyères  ; Var.  : brusqueirolo  - Provence. 

Brussei,  brussey 

nf 

: bruyère. 

Brutteghiu 

nm 

: immondices  - Corse. 

Bruttu,  a 

ad j 

: sale,  mauvais  - Corse. 

Bruya 

nf 

: bruyère  - Béarn. 

Bryère 

nf 

: bruyère  - Anjou. 

Bu 

nm 

: bouleau  - Normandie. 

Bu,  bur 

: village,  habitation  - Normandie. 

Buade 

nm 

: rucher  -Aude. 

Buaille 

nf 

: chaume,  menu  bois,  broussailles,  bourrées  - Saintonge. 

Buala 

nm 

: pâture  réservée  aux  bêtes  à cornes  - Lourdes. 

Buan 

ad j 

: rapide,  vif  - Finistère. 

Buarèje 

: terrain  couvert  de  ronces  - Anjou. 

Bue 

nm 

: ruche  rustique  creusée  dans  un  tronc  d'arbre  - Ariège,  Tarn. 

Bue 

: bosquet,  buisson  - anc.fr. 

Bucaille 

: bocage  - Normandie,  Picardie. 

Buchage 

nm 

: coupe  de  bois  - Saintonge. 

Buche(n) 

nf 

: hêtre  - Alsace. 

Buchet 

nm 

: buis  - Flandre. 

Buchon 

nm 

: buisson  - Argonne.  Syn.  : bucho  - Ardennes. 

Buchonnot 

nm 

: buisson  - Jura. 

Buchs 

: buxaie  - Alsace. 

Bucla,  buclé 

: versant  exposé  au  soleil  - Alpes,  Sud-Est. 

Bucle 

ad] 

: brûlé  au  soleil  - Ain. 

Budiccia 

nf 

: terrain  humide  et  broussailleux  - Corse. 

Buet 

nm 

: bois  - Savoie.  Var.  : buez. 

Bufec 

adj 

: creux,  vide,  gâté  - Toulouse  anc. 

Bufeir 

: exposé  au  vent  ; peirabufeira  : pierre  exposée  au  vent  - anc.  occitan  XII° 

Aveyron. 

Buffa,  buffaz,  buffe 

nf 

: tempête,  lieu  exposé  au  vent  - Briançonnais,  Savoie. 

Bufièro 

nf 

: lieu  exposé  au  vent  - Occitan,  Alpes. 

Buga 

nm 

: rucher  - Aude. 

Bugadiès 

: lavoirs  - Aude. 
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Buge 

nm 

: écurie  - Louhans. 

Buge,  bouge 

: pacage,  pâturage  situé  le  plus  souvent  près  de  la  maison  ; lande  à terre 

noire  - Auvergne. 

Bugne 

nf 

: borne  - Ain. 

Bugnola 

nf 

: lanterne  - Corse. 

Bugnon 

nm 

: source  jaillissante  ; espèce  de  puits  artésien  naturel  - Savoie,  Dauphiné. 

Bugnu 

nm 

: ruche.  Dér.  : bugnola,  nf  : petite  ruche  - Corse. 

Bugronde 

nf 

: bugrane,  plante  - anc.  fr.  Voir  : bougrande. 

Buguet 

nm 

: petit  bois  - anc.  fr. 

Bugul 

nm 

: berger,  pâtre  - Bretagne. 

Buhade 

: trou  souffleur,  grotte  à courant  d’air  - Gascogne. 

Buhl 

nm 

: colline  -Alsace. 

Buhot,  buot 

nm 

: tuyau,  conduit,  goulot  - Normandie. 

Buige 

nf 

: petit  pré  proche  de  la  maison  - Ain. 

Buiron 

nm 

: petite  maison,  cabane,  chaumière  - anc.  fr. 

Buissière,  buissaie 

nf 

: buxaie,  lieu  où  pousse  le  buis  - Français.  Var.  : bussière. 

Buissonnet 

nm 

: lieu  couvert  de  petits  buissons  - Saintonge.  Var.  : buissonnière. 

Buju,  a 

ad] 

: obscur,  sombre  - Corse.  Var.  : bughiu. 

Bulo 

nm 

: tertre  - Savoie. 

Bume 

nf 

: borne  ; but  - Berry. 

Buna 

nf 

: borne  ; pierre  limitant  deux  champs  - Lyonnais. 

Buorzh 

: enclos  pour  bêtes  à cornes  - Bretagne. 

Buot 

nm 

: buisson  - Flandre. 

Buou,  bou 

nm 

: boeuf  - Alpes-Maritimes,  Gascogne,  Languedoc.  Var.  : biau. 

Buppert 

: papillon  - Alsace. 

Buquant 

nm 

: rognon  de  silex  dans  la  craie  - Champagne. 

Burdinale 

: grosse  poutre  - Corse.  Var.  : burdunale. 

Bureau 

nm 

: terrain  inculte  où  la  pierre  est  à fleur  de  terre  - Anjou. 

Burelure 

nf 

: baliverne,  tromperie  - anc.  fr. 

Burets 

nmp 

: petites  étables  pour  les  porcs  - Manche. 

Burg 

nm 

: forteresse  ; rocher  qui  en  a l'aspect  - Hautes-Pyrénées. 

: mur  qui  entoure  une  fontaine,  un  puits  - anc.  fr. 

Burg,  Bourg 

nf 

: château-fort,  ville  forte  - Alsace. 

Burgasso 

nf 

: bruyère  - Aveyron. 
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Burgolièro 

nf 

: terre  en  friche  envahie  par  des  ronces,  fougères,  genêts  - Aurillac. 

Burguet 

nm 

: cabane  portative  des  bergers  - Hautes-Pyrénées. 

Burlaie 

nf 

: terre  défrichée  - Suisse. 

Burmi,  burmous 

adj 

: terrain  aqueux  - Var,  occitan. 

Buron 

nm 

: cabane  - Poitou. 

Buron,  buroun 

nm 

: chalet  des  montagnes  d'Auvergne  où  l'on  prépare  le  fromage  - Auvergne, 

Cantal. 

Burontza 

: cvprès  (voir  alzifre)  - Basaue. 

Burot 

adj 

: creux  - Saintonge. 

Burrusta 

: torrent  - Basque. 

Buru 

: tête,  extrémité  élevée  - Basque. 

Bus 

nm 

: forme  artésienne  de  bois  - Pas-de-Calais,  Somme,  Eure. 

Busca 

nm 

: petit  bois  de  jeunes  arbres  ; comp.  : buscado  : bocage  - Gascogne,  Béarn. 

Buscaille 

: bosquet,  petit  bois,  bocage  - Flandre. 

Buscaire 

nm 

: bûcheron  ; svn.  : bucho-bouei  - Dordogne. 

Busch,  Boesch 

nm 

: bois,  buisson  - Alsace. 

Buse 

nf 

: écluse  - Saintonge 

Busnace 

nf 

: bicoque  - anc.  fr. 

Busoque 

nf 

: buse,  oiseau  de  proie  - Hautes-Pyrénées. 

Busse 

nf 

: bateau  plat  - anc.  fr. 

Bussière 

nf 

: lieu  planté  de  buis  - Auvergne,  Limousin,  bourbonnais. 

Busson 

nm 

:1-  buisson  - Vendômois.  2-  îlot  couvert  d'arbres  - Anjou. 

Bussu 

nm 

: buis  - Corse. 

Buteau 

nm 

: dépôt  sableux  consolidé  dans  le  lit  de  la  Loire  et  de  faible  hauteur  - Val  de 

Loire.  Var.  : butasseau,  butteau. 

Buttard 

: coteau,  tertre,  butte  - Anjou. 

Butteaux 

nmp 

: terres  alluviales  le  long  de  la  Loire  - Sancerrois.  Variante  de  "buteau". 

Buttereaux 

nmp 

: lais  de  terres  alluviales  le  long  des  rives  de  la  Loire  formés  de  buttes  et  de 

trous  - Anjou. 

Buttu 

adj 

: inégal  en  parlant  d'un  terrain  - Normandie. 

Buvone 

: scarabée  bourdon  - Corse.  Var.  : bufone,  buvalone. 

Buztin 

: argile  - Basque 

By 

nm 

: bief,  petit  canal  - Ardennes. 
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Cabajau 

: cabane,  baraque  - Saintonge. 

Cabale 

nf 

: jument  - Hautes-Pyrénées . 

Cabalière 

nf 

: terrasse  soutenue  par  un  mur  - Midi. 

Cabana 

nf 

: cabane  de  fromager  - anc.  occitan  XI 1°,  Aveyron. 

: cabane,  cahute,  grange  - Alpes-Maritimes,  Ariège,  Provence.  Var. 

chabanne. 

Cabana,  cabanya 

nf 

: cabane.  Dér.  : cabanasse,  cabanats,  cabanels,  cabanols  - Catalan. 

Cabane 

nf 

: habitation  de  médiocre  importance  ; ferme  - Poitou,  Saintonge. 

Cabar,  cabat 

: bout,  extrémité,  tête  - Hautes-Pyrénées . 

Cabarré 

nm 

: l'Ouest,  le  couchant  - Gascogne. 

Cabauan, caboan 

nm 

: l'Est,  le  levant  - Gascogne. 

Cabe 

nf 

: cave,  creux,  ravin  - Gascogne. 

Cabéco 

nf 

: chevêche,  chouette  - Toulouse  anc. 

: vieille  femme  - Cahors.  Var.  : cobèco. 

Cabelhère 

nm 

: arête  faîtière  - Hautes-Pyrénées. 

Cabelhets 

nmp 

: lavande  - Gascogne. 

Caberno 

: caverne,  antre  - Languedoc,  Alpes,  Gascogne. 

Cabèrque 

nm 

: fondrière  - Gascogne. 

Cabesseau,  cabessau 

nm 

: partie  supérieure  d'un  champ  ou  d'un  pré  - Hautes-Pyrénées. 

Cabigit 

nm 

: méchante  cabane,  taudis,  chaumière  - Anjou. 

Cabine 

nf 

: ravin  - Normandie. 

Cabiole 

nf 

: cahute,  petite  loge  - Centre  de  la  France. 

Cabiotte 

nf 

: hutte,  cabane  - Forez. 

Cable 

nm 

: arbre  abattu  - anc.  fr. 

Cabmasura 

: chef-mas,  habitation  du  maître  d'un  domaine  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Caborna 

nm 

: petit  réduit,  hutte  dans  laquelle  les  journaliers  se  mettent  à l'abri  - 

Lyonnais. 

Caborne 

nf 

: creux,  caverne.  Svn.  : cabos,  cabot  - Alpes  et  Sud-Est. 

Cabot 

nm 

: ancienne  mesure  de  capacité  - Normandie. 

: tas,  monceau  - St-Lo,  Bayeux.  Var.  : cabotel  - anc.fr. 
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Cabot 

aclj 

: qui  a une  grosse  tête  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Cabota,  caboto 

nf 

: cabane,  cahute,  grange  - Alpes-Maritimes,  Ariège. 

Caboulot 

nm 

: petite  hutte  - Jura. 

Caboun 

: motte  de  terre  renversée  - Jura. 

Caboure 

nf 

: maison  en  ruines  - Normandie. 

Cabourle 

nf 

: terre  défrichée,  souvent  mauvaise  terre  défrichée  par  le  feu  - Suisse. 

Cabourne 

nf 

: caverne,  creux  - Saintonge. 

: maison  en  ruines,  cabane  - Normandie,  Anjou. 

Cabourot 

: petite  hutte  - Jura. 

Cabourrat 

adj 

: caverneux,  creux  - Gascogne. 

Cabousson 

nm 

: buisson  épais  en  partie  brouté  par  le  bétail  - Doubs. 

Cabrenot 

: creux,  caverne  - Alpes  et  Sud-Est. 

Cabre 

nf 

: chèvre  - Provence,  Midi.  Forme  francisée  de  cabro. 

Cabrer 

nm 

: chevrier  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Var.  : cabrié,  cabriès  - Gard. 

Cabune 

nf 

: petite  cabane,  chaumière  - Centre  de  la  France. 

Caburoche 

nf 

: petite  cabane,  maisonnette  dans  les  vignes  - Vendômois. 

Caburote 

nf 

: petite  maison,  cabane  en  pierres  - Saintonge. 

Cacalausièro 

nf 

: lieu  où  les  escargots  abondent  - Provence. 

Caccia 

nf 

: chasse  - Corse. 

Cache 

nf 

: petit  chemin  bordé  de  haies  menant  aux  prés  - Normandie. 

Cachéio 

nf 

: boue  - Occitan. 

Cacheleu 

: chasse-loup  - Normandie,  (nom  de  lieu). 

Cacherie 

nf 

: chasse,  droit  de  chasser  - anc.fr. 

Cacou 

nm 

: tanière,  abri  sous  roche  - Hautes-Pyrénées. 

Cadale 

: baraque  - Bresse. 

Cadarau 

nm 

: ravin,  torrent  à sec  - Provence.  Svn.  : catarau. 

: égout,  ruisseau  où  l’on  jette  les  bêtes  mortes,  charnier  - Provence. 

Cade 

nf 

: grand  genévrier  - Languedoc,  Provence,  Alpes. 

Cadel 

: petit  chien  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Cadenasso 

nf 

: lande  de  genévriers  - Aveyron,  Languedoc. 

Cadenèda,  cadenèdo 

nf 

: lieu  où  abonde  le  genévrier  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  Languedoc. 

Cadenel 

: ruisseau,  canal  - anc.  provençal. 

Cadèno 

nf 

: chaîne  - Toulouse. 

Cadereau 

nm 

: boulevard,  autrefois  ruisseau  de  type  torrentiel,  souvent  à sec  - Midi. 
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Cadette 

nf 

: pierre  plate,  dalle  dont  on  recouvre  une  surface  ou  le  sommet  d'un  mur  - 

Chalonnais  et  Mâconnais. 

Cadière 

nf 

: genévraie  - Languedoc,  Provence. 

Cadola,  cadole 

nf 

: cabane,  baraque,  maisonnette  - Bourgogne,  Lyonnais.  Var  : cadolle 

( Louhans ). 

Cadoue 

nf 

: pauvre  habitation  de  campagne  - Centre  de  la  France. 

Cadroun 

nm 

: chardon  - Normandie. 

Cae 

: grand  genévrier  - Provence. 

Caer 

adj 

: beau,  joli  - Bretagne. 

Cafaroto 

nf 

: trou,  antre,  caverne  - Forez.,  occitan.  Svn.  : cafarotta. 

Caffes 

nfp 

: pré  mouillé  à sol  spongieux  - Loire-Atlantique. 

Caffre 

: nom  vulgaire  du  calcaire  marneux  plus  ou  moins  feuilleté  - Yonne. 

Cafi 

nm 

: rigole  pavée,  caniveau  - Limousin. 

Cafour 

nm 

: carrefour  - Occitan.  Svn.  : cafourcho,  nf. 

Cafourche 

nf 

: carrefour  de  chemins,  confluent  de  ruisseaux  - Saintonge. 

Cafourno 

nf 

: caverne,  grotte,  tanière,  cahute  - Provence,  Alpes.  Svn.  : cafamiou. 

Cafre 

nf 

: trou  dans  la  terre,  parfois  plein  d'eau  - Anjou. 

Cafre 

nm 

: grès  sablonneux,  pierre  à aiguiser  - Aveyron. 

Cagnard 

nm 

: lieu  chaud  à l'abri  du  vent  - Alpes-de-Hte-Provence.  Svn.  : cagne,  nf. 

Cagnardoun 

nm 

: marne  argileuse,  mêlée  de  gypse  - Provence. 

Cagouille 

nf 

: escargot  - Poitou. 

Cahar 

adj 

: vieux  - Basque. 

Cahou 

nm 

: assemblage  de  quatre  javelles  ou  de  quatre  bottes  de  blé  dressées  en  cône 

- Picardie. 

Cahoulate 

: cabane  roulante  de  berger  - Moselle. 

Cahour,  cahur 

nm 

: lieu  obscur,  caverne,  creux,  ravin  - Gascogne. 

Cahuette,  cahurne 

nf 

: petite  cabane,  cahute  - Anjou. 

Cahuseau 

nm 

: cahute  ; petit  abri  au  milieu  des  champs. 

Caialage 

nm 

: cailloutis  - Provence. 

Caiaudiéro 

nf 

: lieu  où  les  cailloux  abondent  - Limousin. 

Caiéu 

nm,  ad] 

: nom  donné  à des  terrains  où  l'on  trouve  des  débris  de  constructions  et  de 

tuiles  antiques  - Bouches-du-Rhône . 

Cail 

nm 

: caillou  très  dur  souvent  siliceux  - Saintonge. 

Cailar 

nm 

: tertre,  éminence,  château  - Occitan.  Svn.  : cayla,  caviar. 
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Cailhaou 

nm 

: caillou,  pierre  - Gers.  Var.  : calhau. 

Caillaouas 

nm 

: grand  amas  de  cailloux,  champ  de  pierraille  - Pyrénées.  Syn.  : 

caillaouèro. 

Caillasse 

nf 

: mauvaise  pierre. 

Caillauès,  calhauès 

: pierrailles,  cailloutis  - Saint-Gaudens. 

Caille,  caillel 

: caillou  - anc.  fr.  Dim.:  caillotte,  caillete. 

Caille 

: espèce  de  poudingue  à ciment  calcaire  - Yonne. 

Cailleu 

nm 

: caillou  - Picardie. 

Caillis 

nm 

: terre  caillouteuse  - Centre  de  la  France. 

Cailloche 

: petit  caillou  - île  de  Ré,  anc.  fr. 

Caillon 

nm 

: caillou  - Anjou,  Sologne. 

: cabane,  maison  - Berry. 

Caillot 

nm 

: caillou,  pierre  - Champagne,  Flandre. 

Cailloteux 

ad] 

: pierreux  - Blois. 

Caillotte 

nf 

: petit  caillou  plat  ; cailloux  cassés  pour  les  routes  - Morvan. 

Caillouère 

nf 

: amas  de  cailloux  dans  les  champs  - Les  Andelys. 

Cailloueux 

ad] 

: rempli  de  cailloux  - Normandie.  Var.  : calloueux. 

Caillouyère 

nf 

: carrière  de  cailloux  - Normandie. 

Caine 

nm 

: chêne  - Normandie.  Var.  : caisne  - anc.  fr. 

Caire 

nm 

: rocher  - Puy-de-Dôme. 

: côté,  coin,  rocher  - Ubaye.  Var.  : cayre  - Alpes-Maritimes. 

Caire 

: montagne  pyramidale  - Pyrénées.  Var.  : quaire. 

Cairefourc 

nm 

: carrefour  - Périgord.  Var.  : couairohourc  - Gascogne. 

Cairet 

nm 

: petit  coin  - Languedoc. 

Cairn 

: tas  de  pierres  édifié  en  vue  de  constituer  un  signal  visible  de  loin  en 

montagne  - Terme  d'origine  celtique. 

Cairo 

nf 

: roche  - Provence. 

Cairou,  cayrou 

nm 

: tas  de  pierres  - Ouercy,  Périgord.  Var.  : cairon,  coïrou. 

Cairous 

ad] 

: pierreux  - Rouergue.  Var.  : cairouso. 

Caïtiou 

adj 

: chétif,  pauvre  - Gers. 

Cajaroco 

nf 

: cahute,  taudis,  chaumière  - anc.  occitan.Nax.  : caiaraco. 

Cajedé 

: lieu  dangereux  où  l'on  peut  tomber  ; trou  - Gascogne.  Var.  : caiedère. 

Cal 

: pierre  - Cantal. 

Cal 

prép 

: chez  - Catcdan.  Var.  : can. 
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Cala 

nf 

: descente,  pente,  falaise  - Oueyras,  Nice , Briançonnais . Dér.  : calade  : 

terrain  en  pente. 

Cala 

: noix  - Bourgogne. 

Cala 

nf 

: crique,  anse  ; cale  de  bateau  - Corse. 

Calaborno,  calabourno  nf 

: cavité  ; arbre  creux  - Limousin. 

Calacaloce 

: papillon  - Corse. 

Calada 

nf 

: pavé  ; parvis  d'église  - anc.  provençal. 

: chemin  pavé  - Dauphiné.  Var.  : calade  - Saône-et-Loire , Rhône. 

: descente,  pente  - Provence,  Alpes,  Limousin.  Var.  : caladat,  calade, 

calado. 

Calafrone 

nm 

: frelon  - Corse.  Var.  : calavrone. 

Calaia 

nf 

: descente  - Ubaye. 

Calamendrier 

nm 

: germandrée,  petit  chêne  - Languedoc.  Var.  : caramendrié. 

Calan,  calanc 

nm 

: escarpement  ; versant  abrupt  - Limousin,  Vivarais. 

Calanca 

nf 

: gorge,  ravin  - Corse.;  ravin,  escarpement,  crique,  petite  baie  dans  les 

rochers  - Alpes-Maritimes.  Var.  : calanco,  chalancha,  chalanche,  cialancia; 

dim.  : calancolo,  aug  : calancone. 

Calancude 

: terre  caillouteuse  - Gironde. 

Calandre 

nf 

: alouette  - Poitou. 

Calane 

: escarpement  ; versant  rocheux  abrupt  - Alpes,  Sud-Est. 

Calanetta 

nf 

: gouttière  - Corse. 

Calanque 

nf 

: petite  baie  dans  les  rochers  - Provence. 

Calans 

: sommets  élevés  - Alpes. 

Calaven 

nm 

: grotte  - Occitan. 

Calbastreux 

ad i 

: se  dit  d'un  chemin  défoncé  - Vendômois. 

Calcina 

nf 

: chaux  - Corse. 

Calderello,  u 

nm 

: petit  endroit  tiède  - Corse. 

Caldo,  a 

adj 

: chaud  - Corse,  occitan.  Dér.  : caldane  : source  d'eau  chaude  - Corse. 

Cale 

nf 

: abri  - Mâconnais. 

: rigole,  creux  d'un  sillon  - Gascogne. 

Caleheau 

nm 

: caniveau  - Normandie. 

Calella 

nf 

: petite  "cala",  petit  golfe  - Cerdagne. 

Calhabas 

nm 

: lieu  pierreux  ; amoncellement  de  pierres  - Gascogne. 

Calhabassut 

adj 

: très  pierreux  - Béarn.  Var.  : calhabut. 
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Calhabère 

nf 

: tas  de  cailloux  ; chaos  de  rochers  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : calhabis, 

calhabè. 

Calhau 

nm 

: caillou,  pierre,  rocher  - Dordogne,  Gascogne,  Béarn,  Pyrénées, 

Languedoc.  Dér.  : calhaudièro  : carrière  de  cailloux. 

Calhavet 

nm 

: petit  caillou  - anc.  provençal.  S'écrit  aussi  : calhabet,  caillabet. 

Calibonde 

nf 

: forte  excavation  - Berry. 

Caligorse 

nf 

: mauvais  endroit  dans  un  bas-fond  ; fondrière,  précipice  - Hautes- 

Pyrénées.  Var.  : caligorco. 

Calihourc 

nm 

: lieu  obscur  ; mauvais  bois  mal  situé  - Gascogne. 

Calina 

nf 

: pente  d'une  colline  ; ravin  en  pente  ; descente  - Lyonnais,  Forez. 

Calivenc 

ad] 

: chaud,  aride  - Provence. 

Callévrier 

nm 

: genévrier  - Les  Andelys. 

Callot 

nm 

: masse  de  pierre  brute  tirée  d'une  ardoisière,  grosse  bille  pour  jouer. 

Callouet 

nm 

: caillou  ; par  extension  : terre  caillouteuse  - Normandie. 

Callouyères 

nfp 

: amas  de  cailloux  dans  les  champs  - Normandie. 

Calm 

nf 

: terre  inculte,  lande,  plateau  désert  - anc.  provençal  et  occitan.  Var.  : cam, 

calme,  chalm,  calmette.  Var.  moderne  : chau  - Limousin. 

Calma 

nf 

: lieu  stérile  et  découvert  - provençal  et  latin. 

: surface  d'érosion  presque  horizontale  à végétation  surtout  arbustive  - 

Catalan. 

Calmelha 

: lande  - anc.  provençal.  Var.  : calmelh,  calmil,  calmisa. 

Calonnier 

nm 

: noyer  - Berry. 

Caloujate 

: loge,  maisonnette  - Moselle. 

Calpre 

nm 

: charme  (arbre)  - Cahors. 

Calprenèdo 

: charmaie  - Provence. 

Cals 

nm 

: chaux  - Occitan. 

Calur,  caluro 

nm 

: abri,  tanière  - Gascogne. 

Calure 

nf 

: ravin,  pente  d'un  coteau,  vallon  - Forez. 

Calzada 

nf 

: chaussée  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Cam 

ad] 

: courbe,  tortueux  - Bretagne. 

Cam,  camp 

nm 

: champ  ; dérivés  : campet,  campinou,  cam-dessus,  cam-débat  - anc. 

occitan,  Béarn,  Gers. 
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Cam 

nf 

: plateau  découvert  plus  ou  moins  pierreux  et  stérile  ; souvent  écrit  camp 

par  confusion  avec  le  précédent.  Var.  : calm.  can  - anc.  occitan . cham  - 

Massif  Central. 

Camarga 

nf 

: mauvais  champ  pierreux  - Ubaye. 

Camba 

nf 

: jambe  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Cambajou 

nm 

: jambon  - Occitan. 

Cambe 

nm 

: chanvre  ; var.  : cambet,  cambre  - Gascogne. 

Cambon 

nm 

: champ  - Limousin,  Auvergne. 

Camboun 

nm 

: petit  champ  - Languedoc. 

Cambra 

: chambre  - Hérault.  Dim.  : cambreto  : petit  sanctuaire. 

Cambre 

: chambre  - Eure. 

Cambuse 

nf 

: masure,  chaumière  - Louhans,  Blois. 

Camderia 

: chêne vière  - Nice. 

Cami,  camiau 

nm 

: chemin,  voie,  route  - Gascogne,  occitan. 

Caim 

: chemin  ; peut  aussi  désigner  des  lieux-dits  - Catalan. 

Camière,  caminère 

nf 

: chemin  plutôt  étroit  - Gascogne. 

Camin 

nm 

: chemin  - Occitan.  Camin  Ferrât  : «chemin  empierré  »,  désigne  une  voie 

romaine. 

Caminado 

nf 

: presbytère  ; promenade  - Occitan.  Syn.  : caminata  - anc.  occitan. 

Caminal 

nm 

: four,  fourneau  - anc.fr. 

Caminas 

nm 

: grand  chemin,  mauvais  chemin  - Provence. 

Caminau 

nm 

: grande  route  - Gascogne. 

Caminet 

nm 

: petit  chemin,  sentier  - Provence. 

Caminolo 

nf 

: sentier  - Occitan. 

Camiolo,  camiroto 

nf 

: sentier  - Gers. 

Cammas 

nm 

: hameau,  maison  principale  d'un  domaine  - Occitan. 

Camoo,  camou 

nm 

: terre  alluviale  - Béarn. 

Camous 

nm 

: chamois  - Alpes-Maritimes . 

Camp 

nm 

: espace  plat,  champ,  plus  étendu  que  le  "clôt"  - Provence,  Limousin, 

occitan,  catalan. 

Camp 

nm 

: champ  - Flandre,  Normandie,  Picardie,  Limousin. 

Campagne 

nf 

: plaine  cultivable  et  très  ouverte  - Pays  de  Bray,  Normandie,  autres 

régions. 
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Campana 

nf 

: cloche  - anc.  provençal,  occitan,  Corse.  Var.  : campane,  campano. 

Diminutifs  : campanela,  campaneto.  Dér.  : campanile  : clocher. 

Campanè 

nm 

: clocher  - Gascogne.  Var.  : campanal  - Occitan. 

Campas 

nm 

: friche,  lande  - Occitan. 

Campeau 

: petit  terrain,  petit  champ  - Normandie. 

Campée 

nf 

: espace  de  pays,  de  terrain  - Centre  de  la  France. 

Campelet 

nm 

: petit  champ  - Champagne. 

Campène 

nf 

: campagne  - Moselle. 

Campestre 

nm 

: terrain  inculte,  friche,  lande  - anc.  provençal,  Dauphiné,  Languedoc. 

Campine,  champine 

nf 

: plaine  dont  le  sol  est  généralement  siliceux,  sableux  et  porte  souvent  des 

landes  et  des  résineux  - Sud-Est. 

Campo,  campu 

nm 

: champ  - Corse.  Dér.  : campile  : relatif  au  champ. 

Campos 

: sol,  étendue  de  champs  cultivés  - Normandie. 

Campot 

nm 

: petit  champ  - Provence,  Gascogne. 

Campoura 

nm 

: grand  champ  cultivé  - Gascogne. 

Campourras 

nmp 

: terres  éloignées  du  domaine  - Gascogne. 

Camuchou 

nm 

: cachette  - Picardie. 

Can 

: vallon  - Bretagne  ; kan  far  c'han)  : vallée  ; kan,  nm.  kaniou  : canal,  bief, 

conduit  ; kann,  nm  : canal,  gouttière  - Vannetais. 

Can 

nf 

: sommet,  montagne  ; lande  couverte  de  bruyère  ;var.  de  " cam  " - Occitan. 

Can 

nm 

: chien  - Provence. 

Can 

prép 

: chez  - Catalan. 

Cana 

nf 

: roseau  ; mesure  de  longueur  (env.  2 m)-  anc.  provençal,  occitan  ; fr.: 

canne. 

Canabal 

nm 

: chènevière,  lieu  où  l’on  cultive  le  chanvre  - Tarn,  Lot,  Tarn-et-Garonne . 

Var.  : conobal  - Aveyron,  canaval. 

Canabec 

nm 

: chènevière  ; canab  : chanvre  - Bretagne. 

Canabéra 

nf 

: lieu  où  croissent  les  roseaux  - Gascogne. 

Canebièro 

nf 

: chènevière  - Occitan,  provençal.  Var.  : canebière. 

Canais 

nm 

: roseau  - Jonzac. 

Canal,  canaou 

nm 

: ravin  profond,  couloir  sur  un  versant  de  montagne  - Pyrénées. 

Canal 

: en  bord  de  mer  : canal,  chenal,  bras  de  mer  ; en  montagne  : petite  vallée 

étroite  et  pentue  - Catalan. 

Canale 

nm 

: canal  ; vallon  étroit  - Corse. 

Canalone 

nm 

: gros  conduit  - Corse. 

Canaouèro 

nf 

: roseau  - Gers. 

Canapa 

nf 

: cytise  - Corse. 

Canapu 

nm 

: chanvre  - Corse.  Dér.  : cananaia,  nf.  cananaiu,  nm  : lieu  planté  de 

chanvre. 

Canar 

nm 

: canal  - Saintonge. 

Canau 

nm 

: ravin,  gorge  - Barèges. 

Canavéra 

nf 

: roseau  commun  ; canabièro  - Toulouse  ; canèu,  camèu  - Provençal  ; 

canébère  - Béarn  ; canébiéro,  canouèro  - Gascogne  ; carabéno  - Béziers  ; 

carbéno  - Ouercy. 

Canche 

nf 

: mare  - Centre  de  la  France  ; petit  étang  - Berry. 

: dépression  dans  un  terrain  - Anjou. 

: ancien  bras  de  rivière  ou  fossé,  en  eau  en  période  de  crue  - Touraine. 

Canchero 

nf 

: plate-bande,  sillon  très  large  - Gers. 

Canchière 

nf 

: sillon  transversal  par  lequel  on  entre  dans  un  champ  - Normandie. 

Candau 

nm 

: pente,  versant  ; syn.  : cant  - Hautes-Pyrénées. 

Candelle 

nf 

: chandelle,  cierge  ; par  extension  : rocher  isolé  et  pointu  - Alpes,  Sud-Est. 

Candillère,  candinière 

nf 

: chêne vière  - Midi. 

Canabère 

: lieu  planté  de  roseaux  - Gascogne. 

Cane,  canne 

nf 

: cruche  en  cuivre  pour  aller  traire  aux  champs  - Manche.  Var.  : chane  - 

Normandie,  anc.fr. 

Caneba 

nf 

: bon  terrain,  chènevière  - Dordogne,  Gironde. 

Canebau,  canebié 

nm 

: champ  semé  de  chanvre,  jardin  - Quercy,  Languedoc,  Limousin,  Alpes. 

Canebièra 

nf 

: chènevière  - Ubaye. 

Canél 

nm 

: tuyau  - Toulouse. 

Canelière 

nf 

: plantation  de  roseaux. 

Caneterie 

nf 

: lieu  où  vont  habituellement  les  canards  - Saintonge. 

Canevière,  canivière 

nf 

: champ  de  chanvre  - Normandie  et  anc.  fr. 

Caneyne 

: lieu  couvert  de  roseaux  - Champagne  et  anc.  fr. 

Canfouine 

nf 

: cabane,  masure,  chaumière  - Anjou. 

Caniau 

nm 

: conduite  d'eau  - Sologne,  Berry. 

Canibotte 

nf 

: tige  de  chanvre  - Normandie. 

Canie 

nm 

: cannaie,  taillis  de  roseaux  - Provence. 

Caninat 

: svn.  de  beluze  - voir  : chaninat. 
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Caniquiée 

nf 

: cabane  en  ruines  ou  de  peu  de  valeur  - Yonne. 

Canna 

nf 

: roseau  - Corse.  Dér.  : cannetu  : lieu  où  poussent  des  roseaux. 

Cannaie 

nf 

: terrain  marécageux  où  poussent  des  roseaux  - Alpes. 

Canne 

nf 

: mesure  de  longueur  - En  Labedâ  ou  Lavedcm  : 1,805m  ; occitan  : cana. 

Canneto,  u 

nm 

: lieu  où  poussent  des  roseaux  - Corse.  Var.  : cannute. 

Canolle 

: couloir  dans  les  falaises  qui  dominent  les  gorges  du  Larzac. 

Canonicu 

nm 

: chanoine  - Corse. 

Canor 

: canal  - Lyonnais. 

Canounge 

nm 

: chanoine  - Provence.  Var.  : canounche  - Pézenas , canounxe,  conountse  - 

Tarn , Cahors  ; calounge  - Béarn.  Canonge  : forme  francisée. 

Canourguié 

: réunion  de  chanoines  - Occitan. 

Çanse 

nf 

: ferme  - Moselle. 

Cansel 

: barrière  - anc.  provençal. 

Cantagrel,  cantegril,  cantagrilh 

: terrain  pierreux  sec  où  se  plaisent  les  grillons,  ("chante-grillon")  - 

Occitan. 

Cantalère 

nf 

: haie  en  bordure  d'un  champ  - Landes. 

Cantegach 

: chante-geai  - Tarn. 

Canteiro 

nf 

: bord  d'un  fossé  ; sentier  en  bordure  d’un  champ,  d’un  cours  d’eau, 

chemin  de  halage  ; talus  - Béarn.  Var.  : cantéra,  cantéro,  cantère. 

Cantelaude 

: chante-alouette  - Gironde.  Var.  : cantalauze,  cantelauzette  - Occitan. 

Cantellu 

nm 

: poutre  - Corse. 

Cantemerle 

: chante-merle  - Tarn. 

Cantena 

: tas  de  pierres  - Provence. 

Canteperlic 

: chante-perdrix  - Tarn. 

Canterane 

nf 

: terrain  bas,  humide,  marécageux  où  vivent  des  grenouilles  - Occitan.  Var. 

: cantorane,  canteraine  - Picardie  ; chante-raine  - fr. 

Cantet,  cantière 

: bord  d'un  ravin  ; sentier  au  bord  d'un  champ,  d'un  fossé  - Htes-Pyrénées. 

Cantocouyoul 

: "chante-coucou"  - Tarn. 

Cantocigalo 

: chante-cigale,  lieu  aride  exposé  au  soleil  - Provence. 

Cantogreissan 

: lieu  humide  où  se  plaisent  les  crapauds  - Occitan. 

Cantogréu,  cantogril 

: syn.  de  " cantegril  " - Occitan. 

Canton 

nm 

: carrefour  - Poitou,  Saintonge. 

Cantou 

nm 

: pierre  angulaire  d'une  maison  ; coin  ; ruelle  ; carrefour  - Languedoc.  Var. 

: cantoun  - Provence. 

Canvre 

: chanvre  - Pays  de  Bray. 

Caou 

: chaux  - Agenais. 

Caoudeyre 

: chaudière  ; dépression  circulaire  dans  le  sable  quelquefois  occupée  par  un 

lac  ou  un  marais  - Landes. 

Caouenn 

nf 

: chouette  - Bretagne. 

Caoufour 

nm 

: four  à chaux  - Ouercy.  Var.  : caufour. 

Caoulos 

: sol  marécageux  en  bordure  d'un  ruisseau  - Sud-Ouest. 

Caoussenaous 

nm 

: habitant  du  Causse  - Larzac.  Var.  : caussenard. 

Cap 

nm 

: sens  propre  : tête  - Occitan,  catalan.  Sens  figuré  : bout,  extrémité, 

sommet  d'une  montagne,  d'une  colline,  cime. 

: pointe  de  terre  qui  s'avance  en  mer  -fr. 

Cap  aban,  capoan 

nm 

: l'Est  ; qui  est  du  côté  de  l'avant  - Gascogne. 

Capane 

nf 

: cabane,  cahute,  baraque,  hutte  - Gascogne. 

Capanna 

nf 

: cabane  - Corse. 

Capar 

: hallier,  buisson  - Basaue.  Var.  : capararte,  khapararte,  khapar. 

Caparstoya 

: buisson  - Basaue.  Var.  : khaparstoi. 

Capassou 

: exposé  face  au  soleil  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : carassou. 

Capbal,  capbat 

loc.  adv 

: en  bas,  là-bas  ; bas-fond,  abîme  - Languedoc,  Gascogne. 

nm 

: le  Nord  - Gascogne. 

Capcasau,  capcazal 

nm 

: habitation  principale  d'un  domaine  - anc.  provençal  et  béarnais. 

Cap  d'arrèc 

nm 

: tête  de  sillon  ; source  d'un  cours  d'eau  - Gascogne. 

Cap  de  coste 

nm 

: point  culminant  d'un  coteau,  d'une  route  - Occitan. 

Capdolh,  capduelh 

nm 

: donion,  château,  tour  - Occitan.  Capdeulh  - anc.  fr. 

Capéla 

nm 

: prêtre  - anc.  occitan,  Toulouse.  Var.  : capelan. 

Capella 

nf 

: chapelle  - Catalan. 

Capelle,  cappel,  cappelle  nf 

: chapelle  - Flamand. 

Capéra 

nm 

: chapelain,  prêtre  - Hautes-Pyrénées. 

Capère 

nf 

: chapelle  - Gascogne. 

Capezza 

nf 

: tête  - Corse. 

Cap-hore 

: vers  le  haut  - Gascogne. 

Capigliolu 

nm 

: piton  rocheux  - Corse. 

Capimonte 

nm 

: le  faîte  - Corse. 

Capit 

nm 

: cime,  tête,  point  culminant  - Gascogne  atlantique. 

Capitello 

nm 

: hutte  de  vigne,  petit  réduit  bâti  à pierres  sèches  - Alpes. 

Cap-jusou 

nm 

: lieu  qui  est  au-dessous,  moins  élevé  - Gascogne. 

Caplane 

nm 

: « bout  de  la  lande  » : nom  très  fréquent  servant  à délimiter  les  terres 

cultivées  et  les  parcelles  forestières  ou  les  terrains  en  friche  - Landes. 

Caplassère 

nf 

: allée  de  bout  de  champ  pour  le  passage  des  véhicules  ou  du  bétail  - 

Landes. 

Capmas 

nm 

: habitation  principale  d'un  domaine  - Rouer  sue,  Ouercy.  Var.  : cammas, 

camas.  Dim.  : cammazou. 

Capo,  capu 

nm 

: avancée  de  terre  dans  la  mer  ; sommet  de  montagne  - Corse. 

Cappale,  cappile 

nm 

: tas  de  gerbes  - Corse. 

Capparone 

nm 

: fourré,  hallier  - Corse. 

Cappella 

nf 

: chapelle  - Corse. 

Capra 

nf 

: chèvre  - Corse.  Dér.  : canraia,  nf  : lieu  où  naissent  les  chèvres. 

Caprifuelh 

nm 

: chèvrefeuille  - Occitan. 

Capsus,  catsus  adv,  prép 

: vers  le  haut,  vers  le  Sud  - Hautes-Pyrénées. 

Captai 

nm 

: chef,  seigneur  - anc.  fr.  Var.  : cantau. 

Capvirado 

: extrémité  d'un  champ  - Provence. 

Caquiau,  catiau 

nm 

: château  - Morvan. 

Caquin 

nm 

: sable  grossier,  petit  caillou  - Anjou. 

Carabasso 

nf 

: calebasse,  courge-bouteille  - Occitan.  Var.  : calabasso. 

Carabenas 

nm 

: cannaie,  taillis  de  roseaux  - Languedoc. 

Caracutu 

nm 

: houx  - Corse. 

Carafon 

: gouffre  - Limousin. 

Caramentrant 

: carême  entrant,  qui  a mauvaise  mine  - Drôme. 

Caras,  charas 

nm 

: amas  de  pierres  - Alpes,  Sud-Est.  Var  : cara,  gara  - Ain. 

Caras 

nm 

: berger  - Pays  de  Bray. 

Carassou 

nm 

: versant  exposé  au  soleil  - Gascogne. 

: échalas  de  petite  taille  pour  la  vigne  - Gironde  ; caras  : pieu,  échalas. 

Carat 

nm 

: petit  pâtre,  petit  domestique  - Lyonnais. 

Carau 

nm 

: ornière,  ruisseau  de  rue  - Occitan. 

Caraven 

nm 

: gouffre,  précipice  - Limousin  ; caraveu  - Alpes-Maritimes. 

Carayrol,  carayrou 

: sentier  - anc.  occitan. 

Carbe 

: antre,  grotte  - Basque. 

Carbenal 

nm 

: chènevière  - Occitan.  Var.  : carbegnal,  carbenail. 

Carboneira 

: lieu  où  l'on  fait  le  charbon  de  bois  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Carbono 

: cavité,  caverne,  tanière  - Languedoc , Limousin,  Provence. 

Carbounous 

ad] 

: charbonneux,  noirâtre  - Hautes-Pyrénées. 

Carcaillou 

nm 

: caille  - Picardie. 

Carcalié 

: roche  qui  se  désagrège  facilement  en  menus  morceaux. 

Carce 

nf 

: cachot,  prison  - anc.  béarnais  et  provençal.  Var.  : carse,  carcer. 

Carce,  charce 

nf 

: canal  par  lequel  sort  l'eau  d'un  moulin  - Alpes. 

Carcu 

nm 

: fagot  - Corse. 

Carda 

: chardon  - Basque.  Var.  : cardo,  carlo. 

Cardai 

: terrain  où  les  chardons  abondent  - Pyrénées. 

Cardayre 

: lieu  où  poussent  les  chardons  - Occitan. 

Cardée,  cardie 

nf 

: raie,  ornière,  sillon  - Gascogne. 

Cardère,  cardoè 

: lieu  où  poussent  les  chardons  - Hautes-Pyrénées. 

Cardinière 

nf 

: lieu  où  pousse  la  réglisse  de  montagne  - Hautes-Pyrénées  ; cardine  : 

réglisse  de  montagne. 

Cardonel 

: chardonneret  - anc.  provençal. 

Cardrons,  chardrons 

nmp 

: chardons  - Manche. 

Cardu 

nm 

: chardon  - Corse.  Dér.  : cardetu,  nm  : lieu  où  poussent  des  chardons. 

Care,  caro 

nf 

: remblai,  talus  - Gascogne. 

Careiroun 

nm 

: petit  sentier  - Ubaye. 

Caresle 

: place,  terrain  vague  - Champagne.  Var.  : carrel,  carroi. 

Careuche 

nf 

: terrain  graveleux,  rouge,  improductif  - Jura. 

Carge 

: carrefour,  place  de  village,  croix  de  chemin  avec  petite  place  - 

Mâconnais.  Var.  : caruge.  Dim.  : cariet. 

Cargneule 

nf 

: dolomie  souvent  un  neu  argileuse  et  ferrugineuse.  Var.  : cargnieule, 

carniole,  comieule. 

Cariau 

nm 

: carrière  - Ain. 

Carlot 

: petite  rue,  impasse  - Toulouse. 

Carmantran 

: carême  prenant,  mardi  gras  - Toulouse. 

Carme 

nm 

: charme  (arbre). 

Carn 

: roche,  grosse  pierre  - Bretagne.  Var.  : karn  nm,  karniou  pl  : tas  de  pierres. 

Carnau 

nm 

: terrain  réservé,  interdit  au  pacage  - Hautes-Pyrénées. 

Carne 

nm 

: charme  (arbre)  ; dérivé  : carnov  : charmaie  - Picardie. 

Carnet 

: rigole,  fossé  - Clamart  près  Paris. 

Carnote 

: fontaine  - Anjou. 
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Carol 

nm 

: rocher  - Roussillon. 

Carpado 

nf 

: culture  en  terrasses  - Gascogne. 

Carpier 

nm 

: charme  (arbre)  - anc.  fr.  Dér.  : carnièrc  : lieu  planté  de  charmes. 

Carpineto,  u 

nm 

: lieu  couvert  de  charmes  - Corse  : carnino  : charme. 

Carpione 

nm 

: bois  provenant  de  l'équarrissage  des  pins  - Corse. 

Carpou 

nm 

: charme  (arbre)  - Gers. 

Carrabin 

nm 

: sarrasin,  blé  noir  - Blois. 

Carrage 

nm 

: carrefour,  angle  d'une  rue  - Centre  de  la  France. 

Carraira,  carrairo 

nf 

: route,  chemin,  sentier  - Alpes-Maritimes. 

Carrai 

ad j 

: camin...,  pont....:  chemin,  pont  pour  charrette  - anc.  provençal. 

Carralhas 

nm 

: champ  pierreux  - Provence. 

Carrarot 

nm 

: petite  rue,  venelle  - Gascogne. 

Carras 

nm 

: traineau  - Ariège. 

Carrat 

nm 

: rocher  de  forme  cubique  - Alpes-Maritimes. 

Carratère 

nf 

: chemin  tracé  à travers  champs,  bois  - Gascogne. 

Carre 

: angle  - Normandie. 

Carre,  carroz 

: pierre,  rocher  - Savoie. 

Carré 

nm 

: champ  ou  pré,  le  plus  souvent  entouré  d’eau  - Marais  Poitevin,  Aunis. 

Carreau 

nm 

: ancienne  mesure  agraire  - Ouest. 

: pierre  - Bourgogne. 

Carrebot,  carribot 

nm 

: pièce  de  terre  entourée  d'une  clôture  - Aunis,  Anjou. 

Carrée 

: rocher,  écueil  - Bretagne. 

Carrée 

nf 

: sorte  de  mesure,  svn.  de  quarte  - anc.  fr. 

Carreira 

: chemin  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Carreirasso 

nf 

: grande  rue  - Provence. 

Carreiroun 

nm 

: ruelle,  sentier  - Alpes,  occitan.  Var.  : carreirou,  carrerot,  carrère  - 

Gascogne,  carriéra,  carriéro  - Tarn. 

Carrejou 

nm 

: ruisseau  - Provence. 

Carrel 

: carreau,  place  de  village  - Normandie. 

Carrerada 

nf 

: chemin  de  transhumance  - Catalan. 

Carrétalièro 

nf 

: chemin  de  char  - Quercy. 

Carrétau,  carrétial 

nm 

: chemin  de  char  - Languedoc,  Rouergue. 

Carretol 

: ornière  - anc.  occitan,  Toulouse. 

Carribe 

nf 

: chemin  creux  - Cauterets. 
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Carricarte 

: carrefour  - Basque  (Soûle). 

Carrière 

nf 

: portail  du  champ  - Ille-et-Vilaine. 

Carrillon 

nm 

: carrefour  - Centre  de  la  France. 

Carriu 

nf 

: chemin  creux,  lit  de  cours  d'eau  - Gascogne. 

Carroc 

: rocher  - Gascogne.  Var.  : carrot,  arroc. 

Carroi 

nm 

: carrefour  - Berry,  Touraine,  Aniou,  Poitou,  Centre.  Var.  : carroir,  carroil, 

carroite. 

Carrol 

: sentier,  chemin  entre  les  champs  - Haute-Garonne. 

Carron 

nm 

: carreau,  pierre  - Suisse  romande. 

nm 

: brique  - Ain. 

Carronière 

nf 

: briqueterie,  tuilerie  - Bourgogne  méridionale. 

Carroué 

nm 

: place,  carrefour  - Vendômois.  Graphie  phonétique  locale  de  "carroi"  ; 

carroueil  - anc.  fr. 

Carrouge 

nm 

: carrefour,  place  - Bourgogne,  Franche-Comté,  Mâconnais,  Orléanais, 

Centre.  Var.  : carouge,  carruge  - Louhans.  Ne  nas  écrire  cas  rouge. 

Carroutère 

nm 

: sentier  rocailleux  ; lieu  très  pierreux  - Hautes-Pyrénées . Var.  : carroutis. 

Carroz 

: carrefour  - Savoie. 

Carruée 

nf 

: ce  qu'une  charrue  peut  labourer  en  un  jour  - Normandie. 

Carrughiu 

nm 

: rue  - Corse. 

Carrus 

nm 

: éboulis  - Gascogne,  Bayonne. 

Carso 

: plateau  calcaire  rocheux  à relief  karstique  - Italie. 

Cart 

: quart,  redevance  foncière  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Dér.  : cartairolo, 

carteirolo,  nf  : mesure  pour  les  liquides  ; cartal,  cartairou,  cartet. 

Cartarenche 

: mesure  pour  le  grain,  svn.  de  quarte  - anc.  fr. 

Carte 

nf 

: sous-multiple  de  l’ament,  soit  environ  400m“  - anc.  fr.  Var.  : quarte. 

Cartelade 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Occitan.  Var.  : cartalade  ; cartelée  - anc.  fr. 

Cartéra 

nf 

: mesure  pour  les  grains  - Occitan. 

Carterée,  carteret 

: ancienne  mesure  agraire  - Sud-Ouest. 

Carterie 

nf 

: hangar,  remise  à voitures  - Picardie.  Var.  : cartrie. 

Cartérot,  cartérou 

nm 

: mesure  pour  les  grains  - Lourdes. 

Carteyrade 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Sud-Est.  Var.  : cortovrado  - Ouercy. 

Carto,  carton 

nm 

: ancienne  mesure  agraire  - Sud-Est,  occitan. 

Cartou 

nm 

: mesure  pour  le  grain  - Lourdes. 

Caruée 

nf 

: surface  de  terre  qu'une  charrue  peut  labourer  - anc.  fr. 
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Carvaen,  calaven 

nm 

: gouffre  creusé  par  les  eaux,  précipice  - Alpes,  Sud-Est. 

Cas 

: éboulis  - Alpes-de-Haute-Provence. 

Casa 

nf 

: maison,  habitation,  chalet  - Pyrénées,  Savoie,  Corse,  catalan. 

Casadarrè 

: maison  en  arrière  ou  vers  l'Ouest  - Gascogne. 

Casadeban 

: maison  à l'avant  ou  vers  l'Est  - Gascogne. 

Casai 

nm 

: actuellement  jardin  potager  ; autrefois,  désignait  la  maison  avec  les  terres 

attenantes,  d’où  le  sens  de  métairie,  domaine  rural,  enclos  ou  jardin 

attenant  à la  maison  ; ancienne  mesure  de  terre  - Pyrénées,  anc.  occitan. 

Var.  : casau,  casaou  - Gascogne. 

Casala,  casalère 

: enclos  - Gascogne. 

Casalas 

: maison  ; souvent  écrit  cazalas  - Gascogne,  Languedoc. 

Casalatge 

nm 

: habitation,  hameau  - Gascogne.  Var.  : casaladge.  Svn.  : casalisso  ; 

casalage  - anc.  fr. 

Casale 

nm 

: hameau,  village,  patrimoine  ; bois  de  châtaigniers  - Corse. 

Casalet 

nm 

: petit  domaine  rural  - anc.  provençal. 

Casamatta 

: petite  loge  où  l'on  dépose  le  blé  au  sortir  de  l'aire  ; petite  grotte  - 

Lyonnais. 

Casarone 

nm 

: cabane  - Corse. 

Casau 

nm 

: maison  - Hautes-Pyrénées. 

: enclos,  pâturages  élevés  - Pyrénées,  Languedoc. 

Cascail 

nm 

: amas  de  pierres  tranchantes,  terrain  pierreux  - Gers,  Gironde,  Hautes- 

Pyrénées.  Var.  xascaillo,  nf,  cascave,  cascalh,  cascaille.  Dérivés  : 

cascaillous,  cascalhen. 

Cascaloire 

nm 

: petit  tas  de  pierres  - Limousin. 

Cascione 

nm 

: coffre  en  bois  - Corse. 

Case 

nf 

: maison  d'habitation,  demeure  - Gascogne.  Var.  : caso. 

Casélo,  caselle 

nf 

: cabane  ronde  - Figeac. 

: cabane  dans  une  vigne  - Rouer gue  : casela  - anc.  occitan. 

Casement 

nm 

: terre,  château  tenu  en  fief  - anc.  fr. 

Casèr 

nm 

: gradin  qui  soutient  un  terrain  en  pente  - Provençcd. 

Casèto 

nf 

: maisonnette  ; chapelle  - Provence. 

Casèu,  chasèl 

nm 

: cabane,  hutte  - Rouergue,  Vivarciis. 

Casot 

: maison,  chalet  - Catalan. 

Caspel 

nm 

: pierrailles,  décombres  - Rouergue. 

Cassa 

: chalet,  habitation  isolée  - Briançonnais . Syn.  : muanda. 

Cassa,  casse 

nf 

: éboulis  en  montagne  - Alpes. 

Cassagno 

nf 

: chênaie  - Limousin,  Vivarais,  Auvergne , Languedoc.  Var.  : cassagne. 

Cassanéa 

nf 

: chêne  - Armagnac. 

Cassanhe 

nf 

: chênaie,  lieu  planté  de  chênes  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : cassay,  cassoure, 

cassourut. 

Cassanolo 

nf 

: noix  de  galle  - Occitan.  Var.  : cassano. 

Cassans 

nf 

: chênaie,  lieu  planté  de  chênes  - Ain.  Var.  : chassagne. 

Cassard 

: mare,  flaque  d'eau  - Saintonge,  Anjou.  Var.  : casse,  gasse. 

Casse 

nm 

: chêne  blanc  - Occitan. 

Casse 

ad] 

: terre  durcie  par  la  sécheresse  - Centre  de  la  France  ; cassi  - Morvan. 

Casse 

: éboulis  en  montagne  - Alpes. 

Casse 

: petit  fond  humide  ; légère  dépression  dans  laquelle  on  pratique  des 

cultures  maraîchères  - Charentes,  Poitou.  Var.  : gasse. 

Cassel 

nm 

: éclat  de  pierre  - Bas  Limousin. 

Cassenat 

nm 

: jeune  chêne,  baliveau  - Occitan. 

Casseron 

nm 

: ancien  arrachis  de  vigne  - Charente-Maritime. 

Cassia,  cassie 

nf 

: chênaie  - Gascogne.  Var.  : cassière. 

Cassiatge 

nm 

: chênaie  - Gascogne. 

Cassière 

nf 

: massif  d'acacias  - Sologne. 

Cassiét 

nm 

: petit  bois  - Gascogne. 

Cassif,  cassoux 

ad] 

: boueux,  marécageux  - Anjou. 

Cassilha 

: éboulis  pierreux,  pierriers  - Ubaye.  Var.  : cassilia  - Valgaudemar , fr  : 

cassille. 

Cassina 

nf 

: petite  maison  et  domaine  - Ubaye. 

Cassine 

nf 

: petite  maison  rustique  - Normandie,  Saintonge. N ai.  : cassino  - Occitan. 

Casso,  casse 

nf 

: éboulis  en  montagne  - Alpes. 

Casso,  cassou 

nm 

: chêne  - Gascogne. 

Cassolèra 

: futaie  de  chênes  - Gascogne.  Var.  : cassoula,  cassoulet. 

Casson 

nm 

: dépression  du  sol  - Centre  de  la  France. 

Cassot 

: noix  - Jura  ; cassotier  : noyer. 

Cassotalen 

: chasse-faim  - Gers.  Nom  de  lieu. 

Cassoura,  cassourut 

: lieu  planté  de  chênes  - Gascogne. 

Cast 

nm 

: enclos  à moutons  fait  de  claies  - Alpes-Maritimes,  Rouergue.  Syn.  : 

castre,  encastre,  castrou. 

Castagna 

nm 

: châtaigneraie  - Gascogne.  Var.  : castagnède,  castagnet,  castanèdo. 

Castagnal 

nm 

: châtaigneraie  - Occitan.  Var.  : castagnarèdo. 

Castagné 

nm 

: châtaignier  - Occitan.  Var.  : castaney,  castanhe. 

Castagneto,  u 

nm 

: châtaigneraie  - Corse.  Pluriel  en  -i. 

Castagniccia 

nf 

: région  des  grandes  châtaigneraies  - Corse. 

Castagnu 

nm 

: châtaignier-  Corse. 

Castanet 

nm 

: châtaigneraie  - Cévennes,  Haute-Garonne. 

Castanhère 

nf 

: châtaigneraie  - Hautes-Pyrénées. 

Castanyeda 

nf 

: châtaigneraie  - Catalan  ; castanya  : châtaigne. 

Castaz 

: coteau  - Savoie. 

Casteg 

nm 

: château  - Béarn. 

Castel 

nm 

: lieu  fortifié,  château  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  Nord. 

Castelar 

nm 

: bourg,  château  fort  - Occitan,  provençal.  Très  fréquent  comme  nom  de 

lieu. 

Castelaras 

nm 

: grand  château  fort,  château  ruiné  - Provence.  Var.  : castelas,  chastelau. 

Castelet 

nm 

: petit  château  - Gascogne.  Var.  : castet,  castex. 

Castell 

nm 

: château  ; lieu  fortifié  - Catalan.  Var.  : casteillo.  Dér.  : castellas. 

Castellacciu,  castellare 

nm 

: vieux  château  - Corse. 

Castelluccio,  u 

nm 

: petit  château  - Corse. 

Castellu 

nm 

: château  - Corse. 

Castéra 

: camp  fortifié,  motte  féodale  - Gascogne. 

Castèu 

nm 

: château,  forteresse  ; maison  de  plaisance  - Occitan.  Var.  : castet  - 

Gascogne. 

Castice 

: chaussée,  digue  - anc.  fr.  Var.  : castiche,  cathice,  cathiche. 

Castilhat 

ad] 

: haut  perché,  placé  sur  un  sommet  - Gascogne. 

Castilhou 

nm 

: petit  château,  éminence,  tertre  - Gascogne. 

Castille,  castine 

nf 

: terre  marneuse,  mêlée  de  coquillages,  utilisée  en  fonderie  comme  fondant 

- Ardennes,  Loiret. 

Catagnier 

nm 

: châtaignier  - Normandie. 

Catagnu 

nm 

: coin  - Corse.  Syn.  : catagnone,  catagnolu. 

Cataing 

nm 

: châtaigne  - Picardie  ; castaing  en  anc.  picard. 

Catarrabe 

nf 

: lieu  abrupt  - Gascogne. 
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Cataru 

nm 

: barrière  rustique  - Corse.  Dim.  : catarellu. 

Cateau 

nm 

: château  - Nord,  Oise.  Var.  : catieu  - Picardie. 

Catel 

nm 

: forme  normano  - picarde  de  « château  » - Artois,  Normandie. 

Catelet 

nm 

: petit  château  (défensif)  - Flandre,  Picardie. 

Catena 

nf 

: chaîne  - Corse. 

Caterello,  u 

nm 

: petite  clôture  mobile  - Corse. 

Câtillier 

nm 

: lieu,  endroit,  pacage,  région  - Anjou. 

Caton 

nm 

: morceau  de  terre  qui  se  tient,  plus  gros  qu'une  motte  ; indique  une  terre 

plutôt  argileuse  - Jura. 

Catouillard 

nm 

: gros  galet  de  mer  - Normandie. 

Catouno 

nf 

: caillou,  pierre  roulante  - Provence. 

Cau 

nf 

: ravin  ; ruisseau  qui  coule  au  fond  d'un  ravin  - Pyrénées.  Var.  : caue, 

caube. 

Cau 

nm 

: chat  - Picardie. 

Caub,  caube 

cidj 

: chauve,  dénudé,  aride  - Hautes-Pyrénées. 

Cauble 

: chaux  - anc.  fr. 

Caubo 

nf 

: petite  anfractuosité  dans  un  rocher  - Pyrénées,  Barèges. 

Caucadis 

nm 

: aire  à battre  le  blé  ; blé  foulé  - Provence. 

Cauch 

nf 

: chaux  - anc.  picard. 

Caucheux, cocheux 

nmp 

: petits  vergers  sur  les  lisières  du  Marais  Vernier  - Normandie. 

Cauchie 

nf 

: route  ; levée  de  terre  dans  les  marais  ; chaussée  - Picardie,  Normandie, 

Flandre. 

Cauchière 

nf 

: four  à chaux  - anc.  fr. 

Cauchin 

nm 

: terre  argileuse. 

Caudestrepe 

: chiendent  - anc.  fr. 

Caudiau 

: terre  calcaire  - Hautes-Pyrénées. 

Caudieu 

nm 

: versant  exposé  au  soleil  - Hautes-Pyrénées. 

Cauerno 

nf 

: caverne,  antre  - Languedoc,  Alpes,  Gascogne. 

Cauffoir 

: chaufour  - anc.  fr.  Var.  : caufour  - Occitan. 

Caulasso 

nf 

: sillon  d'écoulement  des  eaux  pluviales  - Gascogne. 

Caulet 

nm 

: choux  - Occitan,  Toulouse. 

Cauma,  calma 

nf 

: plateau  rocheux  ; maigre  pâturage  naturel  - Alpes-Maritimes.  Var.  : 

caumo,  cam  - Auvergne , chaup  - Limousin. 

Caune,  cauno 

nf 

: cavité,  terrier,  grotte  - Alpes,  Sud-Est,  Aude. 
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Cauquié 

: calcaire  ; terrain  calcaire  - Rouer gue. 

Cauquis 

: champs  calcaires  - Somme. 

Cauperèle 

nf 

: plante  des  marais  à feuilles  coupantes  - Picardie. 

Cauprenédo 

nf 

: charmaie  - Languedoc,  Limousin. 

Caure 

nm 

: coudrier,  noisetier  - Ardennes,  Champagne,  Picardie. 

Caurroi,  corroi 

nm 

: coudraie  - anc.  fr. 

Caus 

nf 

: chaux  - Occitan.  Var.  : acaus,  causeno. 

Caus 

nf 

: pied  d'une  colline,  petite  colline  - Gascogne. 

Causinier 

nm 

: chaufournier  - anc.  provençal.  Var.  : causigné,  caussinié. 

Caussade 

nf 

: chaussée,  route  pavée,  chemin  - Occitan.  Var.  : caussada,  calsado. 

Caussanel 

nm 

: sol  rouge  des  causses  - Lot-et-Garonne.  Var.  : caosinel,  caussinel, 

caussonal. 

Causse 

nm 

: terrain  calcaire  ; plateau  calcaire  au  relief  et  à l'aspect  caractéristiques  - 

Occitan.  Nom  de  région. 

Causse 

nmp 

: haies,  clôtures  - Forez. 

Caussergue 

nm 

: terre  calcaire,  légère,  sèche  - Provence. 

Caussidière 

nf 

: terrain  envahi  par  les  chardons  - Haute-Garonne. 

Caussido 

nm 

: chardon  des  champs  - Cévennes.  Svn.  : caussio  - Bordelais , caussit  - 

Toulousain , coussido  - Béziers , calcido,  chaussido,  chaussio,  caussigo  - 

Provence. 

Caussino 

nf 

: chaux  - Occitan.  Var.  : chaussino,  causéno,  causéo. 

Caut 

adj 

: exposé  au  soleil,  chaud  - Occitan  et  provençal. 

Cauvettes 

nfp 

: petites  corneilles  des  murailles  - Normandie. 

Caux 

: mur  de  pierres  - Corrèze,  Creuse.  Var.  : coux. 

Cauze 

: causse  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Cauzia 

: terre  calcaire  - Alpes. 

Cava 

nf 

: carrière  - Corse. 

Cavaée 

nf 

: chemin  creux  - Normandie. 

Cavain 

nm 

: chemin  creux  - Picardie.  Var.  : cavine  - anc.  fr. 

Caval 

nm 

: cheval  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Cavallu 

nm 

: cheval  - Corse. 

Cavaras 

nm 

: trou  - Champagne. 

Cavarié,  chavarié 

nf 

: endroit  creusé,  fouille,  terrier  - Languedoc,  Alpes. 

Cavarié 

nf 

: fief  d'un  chevalier  - Béarn. 

Cavaterno 

nf 

: caverne  - Limousin. 

Cavée 

nf 

: ravin,  chemin  creux  - Normandie,  Picardie,  Lorraine  ; trou,  fosse  - 

Saintonge. 

Caveno 

nf 

: grand  sillon  que  forme  l'océan  dans  les  fonds  sableux  - Gascogne 

littorale. 

Cavergne 

nf 

: caverne  - Saintonge. 

Cavin,  nm,  cavine 

nf 

: ravin,  chemin  creux  - Nord  de  la  France,  anc.  fr. 

Cavo,  cava 

nf 

: creux,  conque,  souterrain  - Alpes-Maritimes. 

Cavor 

nm 

: grotte,  trou  - Lyonnais. 

Cavorno 

: excavation,  anfractuosité  - Dordogne. 

Cavre 

: cave,  grotte  - Morx’an. 

Cayde 

: tas  de  pierres  dans  un  champ  - Rouergue. 

Caye 

: caillou  - Berry. 

Cayeu 

nm 

: caillou  - Picardie. 

Cayla 

nm 

: tertre,  éminence,  château  - Occitan.  Var.  : caviar  - Hérault. 

Cayo 

nm 

: caillou  - Moselle.  Var.  : kévat. 

Cayolar 

nm 

: cabane,  chalet  de  berger  en  montagne  - Pyrénées.  Var.  : cavola  - 

Provence.  Forme  francisée  de  kaiolar  - Basaue. 

Cayotier 

nm 

: nover  ; cavot  : noix  - Champagne. 

Cayre 

nf 

: grosse  pierre,  rocher  - anc.  provençal,  occitan. 

Cayre 

nm 

: pierre  anguleuse,  pierre  de  taille  ; vestiges  en  pierre  - Occitan. 

Cayrehourc 

nm 

: carrefour  - Gascogne. 

Caza 

nf 

: maison  - anc.  occitan.  Svn.  : cazal,  cazau,  cazalas.  Dér.  : cazalisso,  nf  : 

grange  ; cazamen,  nm  : habitation. 

Cazalère 

: jardin,  verger  - Hautes-Pyrénées. 

Cazaous 

: fermes,  métairies  - Lourdes. 

Cazau 

: jardin  - Hautes-Pyrénées. 

Cazureau 

: cahute,  abri  dans  les  champs. 

Cèbe,  cèba,  cèbo 

nf 

: oignon  - Occitan. 

Cebéno 

nf 

: pente  abrupte  avoisinant  le  Lot  - Cahors. 

Ceigne 

: espace  défriché,  terrain  boueux  - Ain. 

Ceintre 

nf 

: variante  de  " chaintre  ",  bordure  de  champ. 

Ceinture 

nf 

: canal  qui  enserre  un  marais  à l'extérieur  de  la  levée  ou  clôture  - 

Saintonge. 
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Célareir 

nm 

: cellerier  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron.  Var.  : célarié. 

Cella 

: chalet,  habitation  isolée  - Brianconnais.  Var.  : cello.  Svn.  : muanda. 

Celle 

nf 

: cave  - Lorraine. 

: domicile  - anc.  fr.\  petite  maison  isolée  habitée  par  un  ermite  - anc.  fr. 

Cème 

: terre  d'alluvion  - Lorraine. 

Cemenère 

nf 

: chènevière  - Nièvre. 

Cemenot 

nm 

: petit  chemin,  sentier  - Morvan. 

Cémentière 

nm 

: cimetière  - Saintonge.  Var.  : cimentière,  cémetire,  cométire  - Blois, 

cémintéri  - Puy-de-Dôme. 

Cénalé 

nm 

: aubépine  - Morvan. 

Cenas 

nm 

: grange,  grenier  - Normandie. 

Cendé 

adj 

: seigneurial  - anc.  fr. 

Cendrailloux 

nm 

: terrain  léger  formé  de  granit  décomposé  - Anjou.  Var.  : cendraillou, 

cendrouso  - Massif  Central. 

Cendrille 

nf 

: mésange  - Poitou. 

Cenelle,  cénille 

nf 

: fruit  de  l'aubépine  - Normandie,  centre  de  la  France. 

Cengle 

nf 

: enceinte  de  ville  - anc.  normand.  Svn.  : changle,  chaingle  - anc. 

flandrien. 

Cengle,  cingle 

nm 

: comiche  de  rocher,  escarpement  - Alpes,  Sud-Est,  Dordogne. 

: enceinte  - anc.  fr. 

Ceniso 

nf 

: terre  sèche  pulvérulente  - Die. 

Cens 

nm 

: redevance  due  par  des  tenanciers  au  seigneur  dont  ils  dépendent.  Var.  : 

cense,  censie,  censel.  Dérivés  : censage,  censerie,  censure,  censier,  censif, 

censive,  censivière  ; accense,  acense,  acensement. 

Cense,  cinse 

nf 

: ferme  - Ardennes,  Champagne. 

Centenage 

nm 

: redevance  de  deux  gerbes  pour  cent  - anc.  fr. 

Cepa 

nf 

: haie  - Corse. 

Cépade,  cépède 

nf 

: haie  vive  - Midi. 

Cépée 

nf 

: buisson,  souche,  haie,  palissade  - Anjou.  Svn.  : chipée,  chépée,  chupée  - 

Normandie. 

Cépièira 

: endroit  parsemé  de  souches  - anc.  provençal. 

Cépoi 

: ensemble  de  souches  - anc.  fr. 

Ceppa 

nf 

: racines  d'arbustes  - Corse. 

Ceppu 

nm 

: souche  - Corse. 
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Cerbiolu 

nm 

: épine  - Corse. 

Cercle 

nm 

: étable,  courtil  - Gascogne,  vallée  d'Aspe. 

Cerè 

nm 

: cellier,  grange  - Landes. 

Céreirédo 

nf 

: cerisaie  - Occitan.  Var.  : cerilhèro  - Gascogne,  cerisièro  - Provence. 

Ceri 

nm 

: cerisier  - Gers.  Var.  : ceridè. 

Cerié 

nm 

: cerisier  - Morvan. 

Ceriseroie 

nf 

: cerisaie  - anc.  fr. 

Cerisour 

: cerisaie  - Saintonge. 

Cernay,  cernis 

: prairie,  clairière  - Savoie. 

Cernaz 

: terre  défrichée  - Suisse. 

Cerne 

: clôture  - Champagne. 

: nouvelle  clairière  - Jura. 

Cernei,  cernette 

: pâturage,  abattis  dans  une  forêt  - Savoie. 

Cerneux,  cerney 

: clairière,  lieu  défriché  et  ordinairement  entouré  d'un  mur  en  pierres 

sèches  - Doubs.  Var.  : cernov,  cernet,  cemois. 

Cers 

nm 

: vent  du  Nord-Ouest  - Languedoc. 

Cervelas 

: espèce  de  marbre  de  Y Indre. 

Cervelle 

nf 

: surface  supérieure  de  la  banche  - Charente. 

Ces 

nm 

: cens  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Cessai 

adj 

: censuel,  qui  a rapport  au  cens  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Cessier 

nm 

: espèce  de  cerisier  - Champagne,  Picardie.  Var.  : chéchier. 

Cestier 

nm 

: mesure  de  grain  - anc.  fr. 

Cestre,  sistre 

nm 

: herbe  des  hauteurs  préférée  par  les  troupeaux  - Hautes-Pyrénées. 

Ceuche 

: sommet  en  général  - Bourgogne. 

Cevène 

: pente  abrupte  ; hauteur  en  forme  de  dos  - Ardèche.  Var.  : cévenne. 

Cha,  chai,  chau 

nf 

: variante  de  "calm,  chalme",  plateau  dénudé,  plus  ou  moins  stérile. 

Chaable 

nm 

: arbre  ou  branche  abattus  - anc.  fr. 

Chabane 

nf 

: cabane  couverte  de  pierres  - Limousin,  Auvergne,  Drôme. 

Chabano 

nf 

: cabane  couverte  de  pierres  - Dordogne. 

Chabaran 

: champ  bon  à rien  - Ain,  Isère. 

Chabas 

: piton,  tête  de  rocher  - Savoie. 

Chabenne 

nf 

: cabane  - Champagne. 

Chable 

nm 

: pente  ravinée,  couloir  utilisé  pour  la  descente  du  bois  - Savoie. 

Chablis 

nm 

: grand  bois  entre  le  baliveau  et  l'arbre  ; lot  formé  d'arbres  sur  pied  qui  ont 

perdu  leur  valeur  marchande. 

Chabotte 

nf 

: cabane,  chaumière  - Alpes,  Sud-Est. 

Chaboun,  chavoun 

nm 

: bout,  extrémité  - Alpes. 

Chabre 

nf 

: chèvre  - Auvergne,  Limousin. 

Chabrol 

nm 

: chevreuil  - Auvergne,  Limousin. 

Chacarnè 

nm 

: flaque  d'eau  sale,  mare  - Gascogne. 

Chacas 

nm 

: bourbier  - Toulouse. 

Chacre 

: sorte  de  calcaire  du  sous-sol,  utilisé  comme  amendement  - Beauce, 

Gâtinais. 

Chadaine 

nf 

: cordon  de  vigne  - Centre. 

Chadan 

nm 

: terre  qu'on  ensemence  tous  les  ans  - Limousin. 

Chafaud 

nm 

: espèce  de  grenier  situé  au-dessus  de  la  grange  - Bourgogne,  Saintonge. 

Var.  : chaffaud. 

Chaffaut 

nm 

: fenil  - Alpes-Maritimes . 

Chafre 

nm 

: pierre  de  consistance  sablonneuse  - Rouergue. 

Chafré 

nm 

: terre  où  l'argile  est  sous-jacente  - Gascogne. 

Chag 

adj 

: stagnant  - Bretagne. 

Chagnace 

nf 

: chênaie  - Saintonge.  Var.  : chagnasse,  chaîgnasse,  chaigneau. 

Châgnaie 

nf 

: chênaie  ; chagne  : chêne  - Centre  de  la  Lrance.  Var.  : châgnée,  chaîgnée, 

chagnolée,  chagnon,  chainade,  chagnerie  - Saintonge. 

Chagnat 

nm 

: bourbier  - Centre  de  la  Lrance. 

Chagneai,  chagneau 

nm 

: bois  de  chênes  - Morvan. 

Chagnoleux 

: minerai  de  fer  mêlé  de  calcaire  - Centre  de  la  Lrance. 

Chagot 

nm 

: flaque  d'eau  - Gascogne. 

Chai,  cheina 

: espèce  de  genévrier  - Provence. 

Chaigle 

: parc  à moutons  - Champagne. 

Chaigne 

: chênaie  - Louhans. 

Chaignou,  chaignon 

nm 

: chêne  - Saintonge. 

Chail 

nm 

: caillou  - Ouest.  Var.  : chaillou. 

Chaille 

: lieu  pierreux  - Ouest  ; pierre  calcaire  servant  à empierrer  les  routes  - 

Saintonge  ; terre  marneuse  - Doubs. 

Chaillot 

nm 

: pierre  à bâtir  ou  caillou  - Centre  de  la  Lrance.  Dim.  : chaillotte. 

Chaillotoux 

adj 

: caillouteux,  pierreux  - Saintonge. 
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Chaillou 

nm 

: caillou,  pierre  - Morvan,  Berry,  Anjou,  anc.fr. 

: terrain  caillouteux,  pierreux  portant  souvent  des  vignes  - Bourgogne. 

Chaînasse 

nf 

: terre  argileuse  mêlée  de  sable  quartzeux. 

Chaînée 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Ouest. 

Chaine-trainel 

: genévrier  savinier  - Languedoc. 

Chaintre 

nf 

: bande  de  terrain,  lisière  d'un  champ  laissée  inculte  - Vendômois,  Berry, 

Loire,  Bresse,  Mâconnais,  Bourgogne,  Jura,  Anjou,  Saintonge,  Limousin. 

Var.  : cheintre,  chintre,  ceintre,  cintre,  cinte,  cheinte. 

Chaire 

: rocher  - Auvergne. 

Chairous 

nm,  adj 

: pierreux  ; lieu  pierreux  - Alpes-Maritimes . 

Chaise 

nf 

: cabane,  habitation  rurale  ou  enclos  entourant  une  maison  - Morvan, 

Bourgogne,  Limousin,  Auvergne,  Loire.  Var.  : chese  - anc.  fr.,  chèse, 

chèze  ; chaiseau  : ruine,  petite  maison  isolée  - Côte-d’Or. 

Chai 

: chemin  - anc.  bressan  ; chalée  : petit  sentier  - Nièvre. 

Chalade 

nf 

: chemin  en  lacets  dans  une  pente  - Lorraine,  Ardennes,  Vosges. 

Chalanc,  chalonc 

nm 

: escarpement,  versant  abrupt  - Limousin,  Vivarais. 

Chalanca 

: couloir  d'avalanche  ; grand  éboulis  - Ubaye. 

Chalancha 

: éboulis  en  montagne  - Champsaur,  Alpes,  Sud-Est.  Graphie  dialectale  : 

cialancia.  Var.  : chalanche. 

Chalati 

nm 

: nover  - Moselle.  Var.  : chaloti,  choloti. 

Chalé,  challex 

: chalet  - Savoie. 

Chalée 

nf 

: petite  allée  pratiquée  dans  la  neige  ; léger  ados  de  terre  qui  marque  le 

passage  d'une  taupe  - Mâconnais  ; petit  sentier  - Centre  de  la  France. 

Chaliga,  chaligue 

nm,  nf 

: saule,  saulaie  - Gascogne.  Var.  : saliga,  saligue. 

Chalin 

nm 

: sous-sol  pierreux  - Moselle. 

Chaline 

: pierre  de  la  Meuse  employée  sur  les  routes  - Argonne. 

Chalirounière 

nf 

: endroit  où  poussent  des  champignons  dits  chalirons  dans  les  prés  salés  - 

Charente-Maritime. 

Challaye 

nf 

: fougère  - Forez. 

Chalon 

nm 

: banc  d'argile  ; terrain  argileux  - Saintonge. 

Chalonge 

: lieu  qui  a été  l'obiet  d'un  procès  - Ille-et-Vilaine  ; chalenge  : débat 

judiciaire  - anc.  fr. 

Chalouègne 

nm 

: chanoine  - Normandie. 
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Chalousse 

nf 

: mauvaise  herbe  aux  longues  tiges  traînantes  qui  pousse  dans  les  champs  - 

Picardie. 

Chalp 

nf 

: lieu  où  les  troupeaux  viennent  se  reposer  au  milieu  du  jour  - Savoie. 

Chalve 

nf 

: montagne,  rocher  calcaire,  sommet  dénudé  - Alpes,  Sud-Est.  Var.  : 

charve,  charvet,  chalvet,  chauvet,  cialvet. 

Chaly 

: banc  de  cailloux  - Vendée. 

Cham 

: plateau  découvert  plus  ou  moins  pierreux,  plus  ou  moins  stérile  - 

Ardèche,  Lozère. 

Cham,  charme 

: terre  en  friche  - Champagne. 

Chambe 

nm 

: chanvre  - Massif  Central. 

Chambon 

nm 

: terrain  d'alluvions  sur  les  bords  de  la  Loire,  limoneux  et  très  fertile  - 

Forez,  Ardèche. 

Chambord 

nm 

: relève  de  terre  au  long  d'un  canal  ; dunes  de  sable  - Saintonge.  Syn.  de 

« chaintre  » dans  le  centre  de  la  France. 

Chambounage 

nm 

: bonne  terre  d'alluvions  au  fond  des  vallées  - Centre  de  la  France. 

Chambre,  cambre 

: chanvre  - Manche. 

Chambrun,  chambrin 

nm 

: terrain  inculte  - Saintonge. 

Chame,  chaume 

nf 

: lande,  friche  - Alpes,  Sud-Est. 

Chamenat 

nm 

: chemin  - anc.  fr.  Var.  : chamenel. 

Chameron 

nm 

: rognons  siliceux  agglutinés  par  un  ciment  ferrugineux  ; sable  argileux 

rouge  de  la  vallée  du  Cher  - Bourbonnais. 

Chami 

nm 

: chemin  - Dordogne,  Lozère  ; chami  ferrât  : chemin  pavé,  désigne  une 

voie  romaine. 

Chamiée,  charnière 

nf 

: chènevière  - Clamecy. 

Chamineia 

nf 

: cheminée  rocheuse  - Alpes-Maritimes . 

Chamon 

: terre  en  friche  - anc.  fr. 

Chamous,  chamois 

: pâturage  fréquenté  par  les  chamois  - Alpes,  Sud-Est.  Var.  : camous, 

chamoussièra,  chamoussièro. 

Chamouta,  chamouto 

nf 

: petite  éminence,  grosse  motte  dans  les  prairies  - Forez. 

Champaige 

: pâturage  - anc.  fr. 

Champagne 

nf 

: grande  étendue  de  pays  plat  - anc.  fr.  ; lande  - Dol  ; pays  plat  - Anjou. 

: grand  champ  - Rennes,  pâturages  naturels  ou  lieux  incultes  - Lyonnais. 
Var.  : champaigne  : pays  fertile  - Manceau,  Morvan, 
nm  : impôt  sur  les  récoltes  - anc.  fr.  var.  : campart  - Somme. 


Champart 


Champas 
Champaye 
Champ  dolent 
Champé 

Champeau 

Champeix 

Champel 

Champetier 

Champienne 

Champino 

Champlain 

Champo 

Champois,  champon 

Champolo 

Champoué 

Champoun 

Chan 

Chana,  chanée 

Chanal 

Chanau 

Chanaz,  chanay 

Chancel 

Chancière 

Chane 

Chanebau 

Chânée 

Chanenpeira 

Chaninat 

Chaniot 


nm  : champ  d'une  grande  étendue  ; mauvais  champ  - Dauphiné. 

: pacage,  pâtis  - Sologne. 

: abattoir  - Rennes,  Centre,  île  de  France,  Est. 
nm  : terrain  en  bruyère  sur  lequel  vont  paître  les  bestiaux  - Sologne.  Var.  : 

champoy  - Doubs , champoué  - Morvan, 
nm  : pré  haut  (terme  juridique). 

nm  : petit  champ  - Puy-de-Dôme,  Auvergne.  Var.  : champaix. 

nm  : petit  champ  ; syn.  : campelet,  champelet  - anc.  fr.,  plus  particulièrement  Est 

de  la  France. 

nm  : nom  collectif  dérivé  de  champ,  équivalent  de  " terroir  ",  souvent  contracté 
en  " champtier  " ou  "chantier"  (graphie  à éviter)-  île  de  France,  Centre. 

: de  la  campagne,  rural  - Ardèche. 

: sol  calcaire  - Yonne. 

nm  : jachère  ; mauvais  terrain  - Périgord,  Provence, 
nm  : place  publique,  foirail  - Morvan. 

nf  : mare,  flaque  d'eau  dormante  - Languedoc.  Var.  : sampo,  choumpo, 
soumpo. 

nm  : champ  - anc.  fr. 

nm  : terre  située  sur  une  pente  - Périgord,  Pyrénées. 

nm  : pâturage,  pacage  - Morvan.  Var.  : champoi,  champois,  champoye. 

nm  : petit  champ  - Provence. 

: mauvais  pré  rocheux  ; étendue  de  bruyère  - Savoie, 
nf  : canal  ; conduite  d'eau  - Lyonnais,  Ain,  Isère,  Forez, 
nm  : bois,  forêt  - Champagne. 

: conduite  d'eau,  fossé  - Saintonge. 

: chênaie  - Savoie,  Ain. 
nm  : balustrade,  clôture  - anc.  fr. 

nf  : partie  du  champ  où  tourne  l'attelage  de  la  charrue  - Manche, 
nm  : chêne  - Moselle. 

: champ  de  chanvre  - Dordogne.  Syn.  : chanébo  - Poitou, 
nf  : chênaie  - Chalonnais,  Bourgogne, 
nm  : terrain  pierreux  - Alpes-de-Hte-Provence . 

: terrain  argileux,  pierreux  et  inculte  - Forez.  Var.  : chaminat. 
nm  : chêne  - Yonne. 


Chanois 

nm 

: chênaie  - Lorraine,  Jura,  Doubs. 

Chanot 

nm 

: chênaie  - Franche-Comté. 

Chantagay 

: lieu  où  chante  le  geai  - Ardèche. 

Chanta-merlo 

: taillis  très  touffu  (où  chante  le  merle)  - Haute-Savoie. 

Chante-pie 

: nom  de  lieu  fréquent  ; svn.  : chante-ageasse,  chante-aiasse. 

Chantepleure 

: source  en  général  peu  abondante  ; fentes  pratiquées  dans  un  mur  pour 

l'écoulement  des  eaux. 

Chanteraine 

: lieu  humide  où  se  plaisent  les  grenouilles.  Souvent  écrit  "chantereine". 

Chantier 

nm 

: place  vague,  cour  - anc.fr.  Voir  "champetier". 

Chantière 

nf 

: extrémité  d'un  champ,  syn.  de  "chaintre"  - Bas  Maine. 

Chanuet 

: petit  chêne  - Côte-d’Or. 

Chanvire 

nf 

: chènevière  - Argonne.  Var.  : chanvière. 

Chaon 

nm 

: chef,  tête,  col  - Champagne. 

Chaos 

nm 

: amas  de  blocs  de  rocher. 

Chaoser 

: chaussée  - Finistère. 

Chaouma 

: lieu  où  se  reposent  les  troupeaux  - Ubaye. 

Chaouprenade 

nf 

: charmaie  - Occitan.  Var.  : chaunrenade. 

Chapel 

: chapelle  - Bretagne. 

Chapelat 

nm 

: sommet  aride  - Lozère. 

Chapieu 

: cabane  de  montagne  - Savoie,  Dauphiné. 

Chapit 

nm 

: cabane  en  planches,  fenil  - Savoie  ; hangar  - Lyon,  Roanne. 

Chapitella 

nf 

: étable,  hangar,  cabane  - Forez. 

Chaplas 

: coupe  de  bois  - Ardèche.  Var. 

Chaple 

: terre  crayeuse  - Saintonge.  Var.  : chant,  chante. 

: peuplier  noir  - Saintonge  ; abattis  d'arbres  - anc.  fr. 

Chaplin 

nm 

: sablon  - anc.  fr. 

Chapplée 

nf 

: abattis  d'arbres  - anc.  fr. 

Chapuis 

nm 

: charpentier  - anc.  fr. , centre  de  la  France. 

Char,  chart 

: monticule  ; partie  supérieure  d'un  plateau  ; mauvais  pré  ou  bois  sur  rocher 

- Savoie,  Alpes.  Var.  : chai,  cha,  chan,  chat,  chaz,  lachiat,  lâchât  ; sommet 

où  se  faisaient  les  feux  de  la  Saint-Jean  - Ariège. 

Chara 

: bois  taillis  ; lieu  planté  de  cistes  - Basque. 

Charal 

ad] 

: (chemin)  charretier  - Centre  de  la  France.  Var.  : charrau,  cherrau. 

Charama 

: grenier  à foin  - Dordogne. 

Charancho 

: couloir  d'avalanche  ; glissière  pour  les  arbres  abattus  ; ravin,  escarpement 

-Alpes,  Provence.  Var.  : calanco,  chalanco,  chalanche,  charanc. 

Charas 

nm 

: masure;  ferme  abandonnée  - Occitan.  Svn.  : couas;  charaut  : grange  - anc.  fr. 

Charboudiera 

: chènevière  - Ubaye. 

Charco 

nf 

: boue,  bourbier,  cloaque  - Gascogne. 

Charda 

: partie  supérieure  d'un  vignoble  en  pente  rapide  - Savoie. 

Chardelle 

: plante  ressemblant  au  pissenlit  - Alpes-Maritimes.  Var  : ciardella. 

Chare 

nf 

: endroit  le  plus  profond  d'un  étang  - Forez. 

nf 

: maison  (voir  chasall  - Ardèche. 

Chareire 

nf 

: chemin  réservé  dans  les  bois  pour  le  passage  des  chariots  - Morvan. 

Charère,  chareure 

nf 

: chemin  carrossable  - Moselle. 

Chargeoir,  ciargeour 

nm 

: endroit  où  le  bois  abattu  est  chargé  sur  des  chariots  - Briançonnais. 

Charlaca 

nm 

: bourbier  d'eau  sale  - Gascogne.  Var.  : charlacade. 

Charmaie 

nf 

: forêt  de  charmes  - fr.  moderne.  Var.  : charmave,  charmove,  charmoi,  - anc. 

fr.  Svn.  dialectaux  : calprenedo,  chaouprenade,  charperaie,  charpillère  - 

Landes , Hainbuchewald  - Alsace , tcharmine  - Vosges. 

Charmail 

nm 

: clairière  sur  la  montagne  couverte  d'herbes  courtes  - Dauphiné. 

Charme 

: droit  de  pâturage  et  par  extension  : friche  - Champagne. 

Charmée 

nf 

: charmaie  - Berry. 

Charmette 

nf 

: lieu  où  poussent  des  charmes  - Savoie. 

Charmoie 

nf 

: charmaie  - anc.  fr.  Var.  : charmoi,  charmois,  nm. 

Charmotot 

: petit  charme  - Côte-d’Or. 

Charmotte 

nf 

: terre  en  friche  - Franche-Comté. 

Charmu 

nm 

: terrain  stérile  où  la  roche  est  à fleur  de  terre  - Dauphiné. 

Charnaie 

nf 

: bois  de  charmes  - Bourgogne,  Franche-Comté. 

Charnateux 

nm 

: terre  forte,  caillouteuse  - Yonne. 

Charne 

nf 

: variante  franco-provencale  de  charme. 

Charnier 

: pieu,  échalas,  piquet  léger  des  vignes  - Touraine.  Dér.  de  charme  (arbre). 

Charolesse 

: chemin  de  char  - Lyonnais. 

Charpe 

nm 

: charme  (arbre)  - Centre  de  la  France. 

Charpeigne 

nf 

: corbeille,  panier  - Bourgogne,  Ardenne.  Var.  : chairpaigne,  charpine  - 

Moselle. 

Charpenaie 

nf 

: charmaie  - Centre  de  la  France.  Svn.  : charpenado  - Languedoc, 

Limousin. 

Charpène 

: charmille  - Louhans. 

Charpenne 

: charme  (arbre)  - Alpes,  Sud-Est. 

Charpre 

: charme,  charmille  - Poitou,  Saintonge.  Var.  : charoc.  cherore. 

Charragal 

nm 

: terrain  creusé  par  une  eau  torrentielle  ; ravin  - Aude. 

Charrais 

: chemin  de  char  dans  les  champs  - Lyonnais. 

Charral 

nm 

: chemin  de  servitude  pour  les  chars  - Limousin.  Var.  : charrel. 

Charrau 

adj 

: (chemin)  de  char  - Saintongeais  anc. 

Charrau 

nf 

: passage  dans  une  haie  - Dordogne. 

: chemin  du  marais,  surélevé  par  la  terre  des  fossés  qui  le  bordent  - Loire- 

Atlantiaue.  Var.  : charraud  - Marais  Poitevin. 

Charrault 

nm 

: cuve  pour  transporter  la  vendange  - anc.  poitevin.  Var.  : charrau, 

charreau. 

Charre,  charrée 

nf 

: cendre  - anc.  fr. 

Charre 

nf 

: entrée  de  champ  - Poitou,  Vendée. 

Charreau 

nm 

: chemin  d'exploitation  - Anjou.  Var.  : charrière. 

Charreire 

nf 

: rue,  chemin  - Forez..  Var.  : charreri  - Lyonnais. 

Charrière,  charrère 

nf 

: bac  pour  les  charrettes  - Blois,  Poitou. 

Charrière 

nf 

: chemin  de  char  - Manche.  Var.  : chérière,  chérai,  quérière,  carrière. 

Charrièro 

: basse-cour  - Dordogne. 

: chemin  de  char  - Occitan.  Var.  : carrièiro. 

Charrin 

: dépression  entre  les  dunes  - Landes. 

Charrot,  charoc 

nm 

: filet  d'eau  qui  tombe  d'une  gargouille  - anc.  béarnais. 

Charruée 

nf 

: étendue  de  terre  qu'un  homme  peut  labourer  - Champagne,  Berry.  Var.  : 

caruée,  chéroué,  cherruée,  quéruée,  cherruage,  charruage,  charruaige. 

Charruis 

nm 

: terrain  où  la  charrue  est  passée  - Anjou. 

Charterie,  chartrie 

nf 

: remise  pour  les  charrettes  - Normandie.  Var.  : charti  - Bourgogne. 

Charto 

nf 

: terres  défrichées  - Gascogne. 

Chartre,  charcre 

: cachot,  prison  - anc.  fr.  Var.  : cartre  - Picard. 

Chartres 

: friches  - Yonne. 

Charuage 

nm 

: terres  labourables  - anc.  fr. 

Charvéiron 

: caillou,  pierre  en  rognon  ; terre  noire  avec  cailloux  de  silex  - Savoie.  Var. 

: charvèron,  charvevron. 

Chas 

nm 

: maison  - anc.  fr.  ; construction  légère  destinée  à loger  les  bestiaux  ; 

enclos  - Aube. 
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Chasal 

Chasau 

Chasclat 

Chasement 

Chassagnado 

Chassagne 

Chassante 

Chasse 

Chasse-marée 

Chassement 

Chassero 

Châssis 

Chastain 

Chastel 

Chastre 

Châtaignal 

Châtaines 

Chatal 

Chatan 

Chaté 

Châtel,  chastel 

Châtel,  châtelard 
Châtel,  châtiau 
Châtelet 
Chatenage 
Châtenay 

Chative 


: habitation  rurale,  petite  maison  ou  terre  entourant  la  maison  - Alpes, 
Provence,  nord-occitan,  Doubs.  Var.  : chazar  - Doubs. 

: masure  - Dordogne, 
adj  : fendu  - Gers. 

nm  : domaine,  propriété  - anc.  fr.  Var.  : casement  : habitation  - anc.  picard , 
cazamen  - anc.  provençal. 

nf  : chênaie  - Limousin.  Var.  : chassan,  chassaing,  chas  seing. 
nf  : chênaie  - Saintonge,  Massif  Central,  Allier,  Ain,  Isère,  Jura,  Doubs. 
Var.  : chas  saigne  - Auvergne. 

: chemin  limitant  des  communes  ou  des  domaines  - Champagne, 
nf  : pièce  de  terre  clôturée  ; chemin  rural  - Normandie,  Ille-et-Vilaine,  Côtes- 
d’Armor.  Var.  : cache. 

nm  : voiturier  qui  apporte  le  poisson  - Picardie.  Var.  : cache-marée. 
nm  : terre,  château  tenu  en  fief  - anc.  fr.  Var.  : chasement. 
nm  : rigole  creusée  dans  un  champ  par  l'orage  - Hautes-Alpes. 

: seuil  de  porte  - Bourgogne. 

: châtaignier  - Limousin.  Var.  : châtain  - Saintonge. 

: site  fortifié  ou  défensif,  hameau  perché  sur  une  hauteur  - Limousin, 
nm  : camp,  château  - anc.  fr. 

nm  : terrain  granitique  favorable  aux  châtaigniers  - Guyenne, 
nfp  : châtaignes  ; châtinier  : châtaignier  - Manche. 

: bétail  - Finistère. 

: châtaignier  - Dordogne.  Var.  : chastan,  chastaing  - Massif  Central, 
nm  : château  - Moselle, 

nm  : château  - anc.  fr. 

: peut  désigner  une  rente  que  l'on  retire  d'une  terre  ou  cheptel  - anc.  fr. 
nm  : château  - Savoie.  Var.  : chastelar(d)  - Loire, 
nm  : château  - Normandie, 
nm  : fort,  château  - anc.  fr. 

: terrain  destiné  au  pâturage  des  bestiaux  - Jura, 
nm  : châtaigneraie  - Nord  et  Ouest  de  la  France.  Var.  : châtenet  - Massif 
Central,  Charentes,  Creuse,  Dordogne, 
nf  : alluvions  déposées  par  les  eaux  de  la  Moselle  - Moselle. 


Châtre 

nf 

: camp,  forteresse  - Indre,  Loir-et-Cher,  Mayenne,  Charentes,  nord- 

occitan. 

Chau 

nf 

: pâturage  de  montagne,  alpage.  Var.  : chaux,  graphie  à éviter  dans  la 

mesure  du  possible.  Var.  : chaln,  chaun,  échaln,  lachal. 

Chauchas 

nm 

: mare,  bourbier  - Occitan. 

Chaucheur 

nm 

: pressoir  - anc.  lorrain.  Var.  : chaucu  - Moselle. 

Chauchière 

nf 

: four  à chaux  - Dordogne,  anc.  fr. 

Chauchis 

nm 

: pressoir  - Ille-et-Vilaine. 

Chaudagne 

nf 

: fontaine  donnant  lorsque  la  chaleur  fait  fondre  la  neige  ; terre  exposée  au 

soleil  - Alpes,  Sud-Est.  Var.  : chaudanne,  chaudana  - Dauphiné,  Provence. 

Chaucine 

nf 

: terrain  qui  contient  de  la  chaux  - anc.  fr. 

Chaudré 

ad j 

: brûlé,  desséché  - Berry. 

Chaufor 

nm 

: four  à chaux  - Moselle. 

Chaufour 

nm 

: four  à chaux  - Oise,  Picardie  et  autres  régions. 

Chaulière 

: terrain  vague  - Ubaye. 

Chaumadou 

nm 

: lieu  de  repos  des  moutons  pendant  les  journées  chaudes  - Provence.  Syn. 

: chaumado,  chaumarello. 

Chaumard,  chomard 

nm 

: iachère,  enclos  non  cultivé  - Centre  de  la  France,  Ain.  Var.  : chaumart, 

chaumat,  chomart. 

Chaumas 

: prés  naturels  non  arrosés  - Auvergne. 

Chaumasse 

nf 

: marais,  prairie  humide  - Forez,  Ardèche. 

Chaume 

: friche  - Gironde. 

Chaume 

nf 

: terrain  herbeux,  lande,  espace  vague  livré  au  pacage  des  animaux  - 

Morvan,  Saintonge,  Centre,  anc.fr. 

: pâturages  de  haute  montagne  - Vosges,  Jura. 

: plateau  désert,  lande  - Limousin.  Var.  : chaumeix. 


Chaumièro 

nf 

: lieu  ombragé  où  les  moutons  se  reposent  - Languedoc,  Limousin , 

toulousain. 

Chaumil 

: lande  - Massif  Central. 

Chaumino 

nf 

: cabane  - Limousin.  Var.  : caumino,  chaumine  - anc.  fr. 

Chaumoi,  chaumoué  : grande  étendue  en  plaine  de  terres  labourables  - Centre  de  la  France. 

Chaumusse  nf  : terrain  élevé  et  découvert,  stérile,  impropre  même  au  pacage  - Centre  de 

la  France,  Jura, 
nf  : voir  chau. 


Chaup 


Chaupre 

nm 

: charme  (arbre)  - Auvergne,  Dordogne.  Dér.  : chaunradc  : lieu  planté  de 

charmes. 

Chauquè 

nm 

: sureau  - Gascogne.  Var.  : sahuc,  sambuc. 

Chaussade 

nf 

: route  pavée,  chemin  - Corrèze. 

Chaussée 

nf 

: partie  empierrée  et  bombée  d'une  route. 

: élévation  de  terre  pour  retenir  l'eau  d'une  rivière  ou  d'un  étang  -fr.  anc.  et 

moderne. 

Chaussido 

nf 

: chardon  des  blés  - Dordogne. 

Chaussie 

nf 

: chaussée  - Morvan. 

Chaussine 

nf 

: chaux  - Moselle. 

Chaussumerie 

nf 

: four  à chaux  - Perche,  manceau  ; chaussumier,  chauchumier  : 

chaufournier. 

Chauvet 

nm 

: sommet  dénudé  - Ubaye. 

Chauzégné 

nm 

: habitant  de  la  partie  calcaire  du  centre  de  la  Dordogne. 

Chavade 

: creux  - Ardèche. 

Chavaison 

nf 

: lieu  creux,  fosse,  caverne  - anc.  fr. 

Chavan 

nm 

: hibou  - Dordogne  ; chat-huant,  chouette,  hulotte  - Poitou,  Savoie. 

Chavanne 

: domaine  autour  d'une  demeure  ; cabane  - Savoie,  Loire.  Var.  : chavonne. 

Chavannerie 

nf 

: maison  rustique  - Alpes. 

Chavarne 

nf 

: creux,  cavité,  caverne  - Centre  de  la  France. 

Chave 

nf 

: cavité  du  bord  des  rivières  où  se  tiennent  les  poissons  - Berry,  Sologne. 

Chavessine 

nf 

: fossé  de  drainage. 

Chazal 

: métairie,  petite  maison  - Limousin , Doubs. 

Chazar 

nm 

: maison  en  ruines,  masure,  grange  - Lyonnais.  Var.  : chazal,  chazau, 

chezau  - Forez,  Corrèze. 

Ché,  chef,  cha 

: cap,  pointe  de  terre  avançant  dans  la  mer  - Saintonge. 

Chéchion 

nm 

: pré  sec  - Moselle. 

Ched 

: gîte,  demeure,  domicile  - Bretagne. 

Chef 

nm 

: extrémité  élevée,  haut  bout  ; source  ; chefvau  : tête  de  vallée  (souvent 

écrit  : chevaux). 

Chêgnasses 

nfp 

: touffe  de  rejets  de  chênes  - Anjou. 

Cheinédo,  chainédo 

: chênaie  - Provençal. 

Cheintre 

nf 

: var.  de  " chaintre  " - Centre  de  la  France. 

Cheir 

nm 

: éboulis,  amoncellement  de  pierres,  rocher  - Auvergne,  Limousin, 

Vivarais.  Var.  : cher,  chier,  cheire  - Alpes. 

Cheiron,  cheyron 

nm 

: endroit  pierreux  - Auvergne,  Vivarais. 

Cheirouso 

nf 

: lieu  pierreux,  rocailleux-  Alpes.  Var.  : chirouso. 

Cheix 

: petite  maison  - Auvergne,  Limousin. 

Chelignotte 

: terrain  en  pente  - Bourgogne. 

Chemi 

nm 

: chemin  - Anjou,  Morvan. 

Chemin 

nm 

: petite  voie  de  communication  - Svn.  dialectaux  : cami  - Occitan  ; 

cauchie,  chauchie,  charal,  charau,  chauchée,  chaussée,  erre,  estrée,  rue, 

ruette,  vaie,  vie,  viette,  voie,  vove,  vovette. 

Cheminats 

: terres  fortes,  argileuses  - Loire. 

Cheminée 

nf 

: passage  en  forme  de  gradins  à travers  des  rochers  abrupts  - Alpes. 

Chênaie 

nf 

: peuplement  forestier  où  domine  le  chêne  -fr. 

Chenail 

nm 

: grenier  - anc.  fr. 

Chênas 

: chênaie  - Anjou. 

Chêneau 

nm 

: ieune  chêne.  Var.  : kéniau  - Rouchi , quêneau  - Normandie , chêneteau, 

chênetiau,  quennotel  - anc.  picard. 

Chènebard,  chènebat 

: terre  chènevière. 

Chénébau 

: terrain  fertile  - Charente. 

Chenevére,  chenevire 

nf 

: chènevière  - Moselle. 

Chènevière 

nf 

: champ  où  l'on  cultive  le  chanvre  - fr.  Svn.  dialectaux  : cambo  - 

Gascogne , carbenal  - Toulouse , chanabal  - Limousin , chanebo,  charnière, 

cemenière  - Nièvre , kanabeg,  koarc'hez  - Bretagne , mâlère,  sennevière, 

sténavier  - Allier , tchenbvéro,  tchénlire  - Loiret. 

Chenevrate 

nf 

: chènevière  - Moselle. 

Chepée 

nf 

: cépée  - Normandie.  Var.  : chinée,  chunée. 

Cher 

: rocher  - Forez.  Var.  : chier,  sier. 

Cherboter 

V 

: écobuer  une  terre  de  genêts  et  de  bruyères  - Ardennes. 

Cherebaud 

: chènevière  - Brantôme. 

Chêresse 

nf 

: dérivation  d'eau  pour  l'usage  d'un  moulin  - Morvan. 

Chérines 

nfp 

: éboulis  - Sud-Est. 

Chérire 

nf 

: sentier  dans  une  forêt  - Pays  messin. 

Cherme 

nm 

: charme,  arbre  - Normandie. 

Chernière 

nf 

: chemin  où  passent  des  voitures  - Moselle. 

Cherra 

: chemin  d'accès  aux  champs  - Côtes-d'Armor.  Var.  : cherras  - anc.  fr. 

Cherré 

: pré  couvert  de  vase  après  les  inondations  - Sologne. 

Chesal 

nm 

: métairie,  manoir  entouré  de  terres  - anc.  fr.  Var.  : chesel. 

Chéseau 

nm 

: tènement  d'un  homme  de  condition  servile  - Berry  anc.  Var.  : chézeau. 

Chesnée 

nf 

: mesure  de  terre  contenant  vingt-cinq  pieds,  svn.  de  perche  - anc.  fr. 

Chesneteau 

nm 

: jeune  chêne.  Var.  : chesnotel  - anc.  fr. 

Chesnoi 

nm 

: chênaie  - anc.  fr.  Var.  : chesnotière. 

Chestre 

nm 

: lieu  inculte,  colline  - Rouer  sue.  Var.  : chêtre  : bande  de  terre  non  cultivée 

en  bordure  de  haie  - Vendée. 

Chèté 

nm 

: château  - Pays  messin. 

Chétif 

ad i 

: petit  - Bourgogne.  Prononcé  [chti] . 

Chéture 

: désigne  un  endroit  où  il  v avait  des  ruches  - Lorraine.  Var.  : chèteûre, 

chèter. 

Chevada 

nf 

: avoine  - Puy-de-Dôme. 

Chevaige 

nm 

: forme  de  cens  dû  au  seigneur  - anc.  fr. 

Chevaille 

nf 

: ligne  de  séparation  entre  deux  champs  - Vendômois,  Sologne. 

Chevaison 

nf 

: creux,  cavité  ; chemin  creux  - anc.  fr. 

Chevassine 

nf 

: terres  que  les  eaux  pluviales  ont  transportées  ; mesure  de  terre  - anc.  fr. 

Chevêche 

nf 

: pie  grièche  - Loir-et-Cher. 

Chevée 

nf 

: talus  - Aisne. 

Chevelisse 

: territoire  où  l'on  peut  exiger  le  cens  capital  - anc.  fr. 

Cheverneau 

: chènevière  - Yonne. 

Chevesse 

nf 

: champ  enclavé  dans  un  domaine  - Ille-et-Vilaine. 

Chialza 

nf 

: mûrier  ou  mûre  - Corse. 

Chiampés 

: petits  champs  - Alpes-Maritimes.  Var.  : ciampés. 

Chiarasgia 

nf 

: cerise  - Corse. 

Chiarasgiu 

nm 

: cerisier  - Corse. 

Chiassu 

nm 

: ruelle,  passage  encaissé  - Corse. 

Chiave 

nf 

: clef  - Corse. 

Chibiot 

nm 

: broussailles  - Auvergne. 

Chichourlier 

: jujubier  commun  - Lansuedoc.  Var.  : chinchourlier. 

Chide 

nf 

: chemin  rural  entre  deux  haies  - Landes. 

Chiefmasage 

nm 

: habitation  principale  ; chef-lieu  - anc.  fr. 

Chien 

: éboulement  de  falaise  - Seine-Maritime. 

Chierchiu 

Chiesa 

Chiese 

Chif 

Chiffrail 

Chiké 

Chilche 

Chillou 

Chin  blanc 

Chinelle,  chignelle 

Chinon 

Chintre 

Chinve 

Chionchiu 

Chioso,  chiosu 

Chiostru 

Chiot 

Chirat 

Chiron 

Chirou 

Chirouse,  chirouze 
Chis,  chisse 

Chiusa 

Chivalhe 

Chive 

C'hoat 

Choffal 

Choine 

Choisel 


nm  : cercle,  cerceau  - Corse. 

nf  : église  - Corse.  Dim.  : chiesola  : chapelle. 

nf  : maison,  habitation  ; chiese-Dieu  : église,  maison  religieuse  - anc.  fr. 
nm  : gravier  qui  se  trouve  sous  la  terre  arable  - Provence,  Tarn, 
nm  : gravier  - Saintonge.  Var.  : chiffraille. 
nm  : petit  jardin  - Moselle, 
nf  : voir  Kirche  - Alsace. 

nm  : caillou  - Centre  de  la  France.  Var.  : chillotte. 

nm  : pierre  de  quartz  - Lyonnais. 

nf  : fruit  du  prunellier  ou  épine  noire  - Normandie. 

nm  : tas  de  pierres  ramassées  dans  les  champs  - Berry.  Var.  : chiron. 

nf  : variante  de  " chaintre  " - Morvan. 

nf  : chanvre  - Moselle. 

nm  : hibou  - Corse. 

nm  : enclos  ; dim.  : chiusellu  ; aug.  : chiusone  - Corse, 
nm  : petite  enceinte  circulaire  en  pierre  sèche  - Corse, 
nm  : voir  clôt  - Alpes-Maritimes. 

nm  : tas  de  pierres  ; bloc  de  rocher  - Lyonnais,  Alpes,  Saintonge. 

: amas  de  grosses  pierres,  habitation  en  pierres  - Limousin.  Var.  : chirade, 
quérade. 

nm  : tas  fait  de  pierres  ramassées  dans  les  champs  - Charentes,  Poitou, 
nm  : quartier  de  rocher,  clapier  - Bas  Dauphiné. 

: colline,  hauteur  rocheuse  - Creuse.  Var.  : cheirou,  quériou. 

: lieu  pierreux  - Queyras. 

nm  : partie  supérieure  du  granit  en  contact  avec  le  mince  sol  végétal  - Hte 
Lozère. 

nf  : clôture,  enceinte  - Corse, 

nm  : ravin  - Dordogne. 

: partie  de  terrain  en  déclivité  - Pontarlier. 

: bois  ; forme  mutée  de  " coat  " : c'hoat  ou  hoat  - Bretagne. 

: château,  maison  forte  - Alpes,  Sud-Est. 
adj  : blanc  en  parlant  du  pain  - anc.  fr. 

nm  : auget  recevant  l'eau  disposé  autour  de  la  roue  hydraulique  d'un  moulin  - 
anc.fr.  Var.  : coyseau  - normand  anc. 


Cholerie 

nf 

: lieu  où  l'on  vend  des  choux  - anc.  fr. 

Choltière 

nf 

: semis,  pépinière  de  plantes  à repiquer  - Manche. 

Chomadur 

: gîte,  demeure  - Bretagne. 

Chomart 

: terre  inculte  - Ain. 

Chomière 

nf 

: chènevière  - Berry. 

Chon 

nm 

: champ  - Lozère. 

Choncelou 

nm 

: quartz  - Aurillac. 

Chop 

adj 

: mouillé  - Toulouse  anc. 

Chope 

nf 

: flaque  d'eau,  mare,  étang  - Gascogne. 

Chopière 

nf 

: pépinière  - Normandie. 

Choque 

nf 

: souche,  pied  d'un  tronc  d'arbre  - Picardie.  Var.  : hoque. 

Chorm 

: terrain  inculte  ; à rapprocher  de  charme,  var.  de  chalme  - Doubs. 

Chosal,  choseau 

nm 

: chalet  en  ruine  - Savoie. 

Chotre 

: champ  entouré  de  claies  - Doubs. 

Chotte 

nf 

: terre  calcaire  de  couleur  roussâtre,  de  peu  de  profondeur  - Centre  de  la 

France. 

Choubate 

nf 

: hutte  - Moselle. 

Chouchis 

: terrain  constamment  humide,  bourbier  - Ardennes. 

Choucine 

nf 

: chaux,  carrière  de  pierre  à chaux  - Queyras. 

Chouco 

ad j 

: (terre)  humide  - Sud-Ouest. 

Choune 

nf 

: fontaine,  filet  d'eau  qui  sourd  - Landes. 

Choumea 

adj 

: petit  - Basaue.  Var.  : choumia. 

Choup, choupou 

nm 

: tremble,  variété  de  peuplier  - Gascogne. 

Choupère 

: bois  de  trembles  - Hautes-Pyrénées. 

Chouque 

nf 

: souche  d'arbre  - Normandie.  Var.  : chouquie. 

Chour 

nm 

: jet,  jaillissement  d'eau  - Gascogne. 

Chour,  chourre 

adj 

: petit,  nain,  naine  - Gascogne. 

Chourdoassa 

: lieu  où  poussent  beaucoup  de  framboisiers  - Htes-Pvrénées  : chourdoé  : 

framboisier. 

Chouri,  chouria 

adj 

: blanc  - Basaue  ; chouritsou  : blanchâtre. 

Chourratère 

nm 

: cascade  - Gascogne.  Var.  : chourroutère. 

Chourre,  chourrère 

nf 

: source  jaillissante,  cascade  - Gascogne. 

Chourrot 

nm 

: cascade  - Bigorre.  Var.  : chourrup  - Ossau. 

Chourroulh 

nm 

: éboulis  ; cascade  - Gascogne. 

131 


Chourun 

: doline  - Dévoluy. 

Choyé 

nf 

: souche  - Moselle. 

Chuc 

nm 

: mamelon,  hauteur  arrondie  ; dim.  : chuquet  - Cantal  Haute-Loire. 

Chuchurat 

nm 

: mamelon  pointu  - Briançonnais. 

Chuco 

nf 

: terrain  humide  - Hautes-Pyrénées. 

Chupée 

nf 

: cépée  - Manche. 

Chuque 

nf 

: souche  d'arbre  - Normandie. 

Churon 

nm 

: tas  de  pierres  ou  de  rochers  - Deux-Sèvres. 

Churruta 

: jet  d'eau,  cascade  - Basque. 

Chusto 

nf 

: colline,  éminence  - Limousin. 

Chutèu 

nm 

: abri  - Gascogne. 

Chutrin 

nm 

: petite  maison  ; syn.  : "cassine  " - Centre  de  la  France. 

Ciabot 

: chalet,  habitation  isolée  - Briançonnais.  Syn.  : muanda. 

Ciabraressa 

nf 

: écurie  pour  les  chèvres  - Briançonnais. 

Cialancioun 

nm 

: couloir  à avalanches  ; var.  : cialancia,  nf  ; forme  francisée  : chalanche  - 

Alpes-de-Hte-Provence . 

Ciaria 

: jarre  - Corse. 

Ciarmet 

nm 

: charmaie  - Briançonnais. 

Cibada 

nf 

: avoine  - Gascogne  ; cibado  : avoine  - Toulouse  ; civada  : avoine  - anc. 

occitan. 

Cibadasses 

: folle  avoine  - Vicdessos. 

Ciclaz 

nf 

: brèche,  crevasse  - Savoie. 

Ciderè 

nm 

: cerisier  - Bigorre. 

Cierge 

nf 

: biche  - anc.  fr. 

Cièuclièro 

nf 

: taillis  de  châtaigniers  sauvages  - Languedoc. 

Ciéuta 

nf 

: cité,  ville  - Languedoc. 

Ciéutadello 

nf 

: citadelle  - Gascogne. 

Cigle 

nm 

: entablement  de  grès  à poudingues  avec  escarpements  et  chaos  au  pied  ; 

les  couloirs  entre  les  blocs  sont  nommés  " baumes  " - Haute-Saône. 

Cignau 

nm 

: raie,  rigole  d'écoulement  - Morvan. 

Cigogne 

nf 

: instrument  à bascule  pour  puiser  l'eau  d'un  puits  ; cegonha  - anc. 

provençal,  cigougno  - Périgord. 

Cima 

nf 

: cime,  sommet  - Alpes-Maritimes,  Corse. 

Cimat 

nm 

: cime,  faîte  - Gascogne. 

Cimau 

nm 

: bout  d'arbre,  extrémité,  cime  - Htes-Pyrénées.  Var.  : cimèu  - Provençal. 

Cimet,  cimo 

nm 

: cime,  sommet  aigu,  extrémité  - Alpes-de-Hîe-Provence,  Velay. 

Cinas,  cinier 

: aubépine  blanche  - Languedoc. 

Cinet 

nm 

: grenier  à foin  - Champagne. 

Cinghiale 

nm 

: sanglier  - Corse. 

Cingle 

nm 

: isthme  rocheux,  falaise,  contournés  par  la  Dordogne  - Périgord.  Var.  : 

single,  sengle. 

Cinte 

nf 

: ceinture  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : cinto  - Toulouse. 

Cintre 

nf 

: variante  de  " chaintre  " - Morvan. 

Cintu,  a 

adj 

: ceint,  entouré  de  murs  - Corse. 

Ciotta 

nf 

: dépression  de  terrain  - Corse. 

Ciottolu 

nm 

: caillou,  galet  - Corse.  Var.  : ciotola,  nf.  Dim.  : ciotolella,  nf. 

Ciouazo 

nf 

: avoine  - Gers. 

Cipitellu 

nm 

: petite  borne  - Corse. 

Cipressu 

nm 

: cyprès  - Corse. 

Ciprier 

nm 

: cyprès  - Provence. 

Ciprissièro 

: cyprière  - Provence. 

Cirié 

: cerisier  - Dordogne. 

Cirque 

nm 

: forme  de  relief  montagneux  dû  en  général  à l'action  des  glaciers  en 

particulier  dans  les  Pyrénées. 

Cisa 

nf 

: haie  taillée  - Jura.  Var.  : cise  - Savoie,  Dauphiné , sise. 

Cisera 

nm 

: cerisaie  - Bigorre. 

Cismonticu,  cismonte 

nm 

: en  deçà  des  monts  ; région  de  Corte,  Bastia  - Corse.  Dér.  : cismuntincu, 

nm  : habitant  du  Cismonte. 

Cistras 

: tuf  - anc.  fr. 

Civadarié 

nf 

: champ  d'avoine  - Languedoc.  Var.  : civadièro,  cibadarié,  cibadièro.  Var.  : 

civavère  - Hautes-Alpes. 

Cia,  clar 

cidj 

: clair,  brillant  - Pyrénées,  occitan. 

Cia 

nm 

: variante  de  clap  : tas  de  pierres,  terre  pierreuse. 

Clabarie 

nf 

: enclos,  closerie,  lieu  entouré  d'une  défense  - Gascogne.  Var.  : claberie, 

claverie. 

Clabis 

: pierraille  ; sous-sol  pierreux  - Occitan.  Var.  : claben  - Rouergue. 

Clair 

nm 

: étang  - Picardie. 

Clan 

: rive,  bord  d'un  cours  d'eau,  d'un  étang  - Bretagne. 

Clanco 

nf 

: rocher  qui  surplombe  - Rouer gue. 

Claous,  claus 

: enclos  ; replat  - Ubaye,  Alpes-Maritimes. 

Clap 

nm 

: terre  mélangée  de  pierres  ; éclat  de  pierre  - Gard,  Alpes,  occitan. 

Claparède 

nf 

: terre  recouverte  de  tas  de  pierres  roulantes  - Gard,  Dordogne,  Aveyron. 

Clapas 

nm 

: tas  de  pierres  provenant  de  l'épierrement  des  champs  - Larzac. 

: bloc  de  pierre  - Provence.  Var.  : clapa  - Ubaye  ; clanevre  - Hautes-Alpes. 

Dér.  : clapassas,  clapassoun. 

Clapassino 

nf 

: terrain  caillouteux  - Occitan  ; clanassiho  : biocaille. 

Clape 

nf 

: terre  légère  - Gironde. 

Clapeirous 

adj 

: pierreux  - Dordogne  ; clapeirolo,  nf  : petit  amas  de  pierres. 

Clapiar 

nm 

: amas  de  pierres  - Haute  Ubaye. 

Clapié 

nm 

: tas  de  pierres  - Dordogne,  occitan,  provençal.  Var.  : clapier,  clape.  clapo. 

clapasso  : pierre  plate. 

Clapisse 

nf 

: petit  coin  de  terre  rempli  de  pierres  - Gard,  Pyrénées,  Provence. 

Clapo 

nf 

: éclat  de  roche,  pierre,  caillou  - Provence.  Var.  : clapoun  - Languedoc. 

Clapot 

nm 

: flaque  d'eau  - Normandie. 

Clar,  claret 

: étang,  lac  - Alpes,  Sud-Est. 

Clarèro,  clarèjo 

nf 

: clairière  - Bigorre,  Gers. 

Clas 

nm 

: barrière  de  branchages  liés  - Normandie. 

Clastre,  clastro 

nm 

: cloître  - Ccihors  ; presbytère  - Aix-en-Provence. 

: lieu  enclos  de  murs  - Limousin. 

Clau 

nm 

: champ  clos,  bois  - Dordogne.  Svn.  : clausou.  Var.  : claud  - Ardèche, 

Gard. 

Claune,  clone 

nf 

: partie  de  terrain  entourée  généralement  de  haies  et  de  fossés  - Saintonge, 

Bordelais. 

Claus 

nm 

: enclos  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron,  Gascogne,  Dauphiné,  Provence. 

Dim.  : clauset,  clausel,  clouseau.  Var.  : claux  - Languedoc,  Limousin, 

Auvergne. 

Clausado 

nf 

: étendue  d'un  quartier  ; enceinte,  enclos  - Dauphiné. 

Clausou 

nm 

: fermeture,  clôture  - Gascogne. 

Clausuro,  cliauduro 

: clôture,  haie  - Alpes,  Provence. 

Claverie 

: terrain  clos  - Béarn. 

Clavière,  claverie 

nf 

: terrain  enclos  de  haies,  haie  - Belfort. 

Clavun 

nm 

: amas  de  petites  pierres,  sous-sol  pierreux  - Rouergue. 

Clayette 

: clef  - Saône-et-Loire.  Prononcé  [clète]. 

Cled 

: abri  - Bretagne. 

Cleda 

: enclos  mobile  pour  parquer  le  bétail  pendant  la  nuit  - Catalan. 

Cledar 

nm 

: fermeture  à claire-voie  - Forez. 

Clèdat,  clède 

nm 

: claie,  treillage,  barrière  de  champ,  parc  à troupeau  constitué  de  claies  - 

Languedoc,  Gascogne,  Provence. 

Clédo 

nf 

: claie,  porte  à claire-voie  - Cahors,  Gascogne. 

Cleguer,  cleyguer 

: clôture  d'habitation,  cour  - Bretagne. 

Clergue 

nm 

: clerc  - Provençal. 

Cleton 

nm 

: bardane  - anc.  fr. 

Cleu 

nm 

: clos  - Saint onge. 

Cleuz 

: clôture,  haie  - Bretagne. 

Clicquart 

: calcaire  compact  et  fragile  - Yonne. 

Clie 

nf 

: claie,  barrière,  pièce  clôturée  - Charentes.  Var.  : clide. 

Clier,  clihier 

nm 

: lieu  fermé  de  claies  - anc.  fr. 

Clif,  clive 

: roche  escarpée,  falaise  - Normandie. 

Climat 

nm 

: région  ou  quartier  présentant  une  certaine  qualité  de  terrain. 

: mesure  de  terre  de  60  pieds  carrés  - anc.  fr. 

Clin 

nm 

: inclinaison,  pente  - anc.  fr. 

Clinado 

: pente,  descente  - Provence. 

Clinchamp 

: champ  incliné,  en  pente  - Somme,  Marne,  Aisne. 

Clion 

nm 

: claie,  barrière  - Poitou. 

Clios 

nm 

: clos,  terrain  en  labour  fermé  de  haies  - Manche. 

: terre  à chanvre  - Perche. 

Clipan 

: moulin  - Picardie. 

Clique 

nf 

: pointe  d'une  montagne  - Hautes-Pvrénées.  Var.  : clèque. 

Clise 

nf 

: écluse  - Moselle. 

Clitre 

: terre  glaiseuse,  compacte,  difficile  à labourer  - Boulonnais. 

Cliu 

: replat  sur  un  versant  - Savoie. 

Clobenc 

: sous-sol  pierreux  - Aveyron. 

Clochi 

nm 

: clocher  - Moselle. 

Cloître 

: terre  froide  et  dure  à la  végétation  - Picardie. 

Clomdi 

: pigeonnier  - Bretagne. 

Clone 

nm 

: voir  claune  - Gironde. 
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Clooster 

: couvent  - Nord. 

Clopa 

nm 

: clapier,  amas  de  pierres  - Vivarais. 

Clos 

nm 

: pièce  de  terre  entourée  de  haies  ou  de  murs  - Normandie,  autres  régions. 

Closeau 

nm 

: lieu  fermé  par  des  murs  ou  des  haies  - Morvan.  Var.  : clousieau  - Maine , 

Louhans  ; cluzeau  - Limousin  ; clouseau,  clousis.  Dim.  : clozet  - Limousin. 

Closerie,  clouserie 

nf 

: petite  ferme  ou  propriété  entourées  de  haies  - Normandie,  Mayenne, 

Vendômois,  Blésois,  Touraine. 

Clost 

: cloître,  clôture  - Bretagne. 

Closure 

nf 

: enclos  - Flandres. 

Clôt 

nm 

: dépression  de  terrain  en  forme  de  cuvette  - Cahors,  occitan,  catalan, 

Pyrénées,  Alpes.  Var.  : crot,  dote,  nf. 

: plaine,  plateau  cultivé  ; espace  plan  ou  peu  incliné  cultivable  ; replat  - 

Alpes.  Svn.  : clouet. 

Clotiau 

nm 

: petit  enclos  à proximité  de  la  maison  - Anjou.  Var.  : cloteau  - Maine. 

Clou 

nm 

: enclos  - Flandres. 

Cloued 

: barrière  - Bretagne. 

Cloup 

nm 

: dépression  fermée  en  terrain  calcaire  - Quercy  ; creux,  trou,  fosse  - 

Aveyron. 

Clouquié 

nm 

clocher  d'église  - Cahors. 

Clous 

nm 

: clos,  enclos,  propriété  - Sologne,  Berry.  Var.  : clou. 

Cloutas 

nm 

: grand  trou  ; grand  plateau  sur  le  faîte  ou  le  flanc  d'une  montagne  - 

Provence. 

Clovissoi 

: couche  d'argile  schisteuse  du  terrain  de  lignite  contenant  des  "clovisses"  - 

Provence. 

Cloye 

: craie,  var.  de  "croye"  - anc.  fr. 

Cloyon 

nm 

: endroit  où  l'on  teillait  (battait)  le  chanvre  - Ardennes. 

Cluc,  cluque 

nm 

: petit  tas,  souvent  de  foin  - Gascogne. 

Clue,  cluse,  cluso 

nf 

: enceinte  fermée  par  des  rochers  escarpés  ; gorge  fermée  ; passage  resserré 

; défilé  - Alpes,  Provence.  Var.  : clusa  - Alpes-Maritimes , clusaz  - Savoie , 

cluse  - Pyrénées,  Jura. 

Clusèu 

nm 

: grotte  à découvert  - Périgord.  Var.  : clusel. 

Clute 

nf 

: gorge,  défilé  entre  deux  hauteurs  - Gascogne.  Var.  : cluto,  glute. 

Cluzeau 

: souterrain,  grotte  - Saintonge. 

Cluzel 

: enclos  - Bourbonnais. 
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Clyte 

: sol  argileux  - Flandres. 

Co,  aco,  aco  de 

prép 

: chez  - Castres,  Mende,  Toulouse. 

Coat 

: bois  - Bretagne.  Var.  : coet,  goat,  gouet. 

Coba 

nf 

: abri  sous  roche  - Pyrénées.  Var.  : cobe.  coèbe.  cuèbe.  cueva  - Espagne. 

Cobourjounat 

adj 

: creux  - Aurillac. 

Coche 

nf 

: col  peu  profond,  simple  dépression  dans  une  ligne  de  faîte  - Alpes. 

Cochiau 

nm 

: coquelicot  des  champs  - Les  Andelys. 

Cocora 

: sommet  - Basque  ; mendi  cocora  : le  sommet  de  la  montagne;  kokorra, 

graphie  académique  basque. 

Coda 

nf 

: queue  - Corse. 

Code 

nm 

: caillou,  galet,  pierre  émoussée  et  arrondie  - Midi.  Var.  : codou,  codo, 

cadou,  cotoul. 

Coderc 

nm 

: pré  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Var.  de  couderc. 

Codina 

nf 

: galet,  roche  à galets  - Catalan. 

Codol 

nm 

: galet  rond  - Catalan. 

Codolos 

: terrain  caillouteux  - Midi. 

Codou 

nm 

: caillou,  galet  - Alpes-Maritimes.  Dérivé  : coudouliera  : terrain 

caillouteux.  Var.  : codoul  - Languedoc. 

Coe 

nf 

: vache  - Flamand. 

Coèla 

nf 

: bande  de  terrain  étroite  - Pyrénées. 

Coeupte 

: penchant  d'une  montagne  - Forez. 

Coeurier 

nm 

: cerisier  - Berry. 

Coff 

: anse,  golfe,  baie  - Bretagne. 

Cofrêne 

: sorbier  - Manche. 

Cognasse 

nf 

: terrain  où  poussent  des  cognassiers  - Saintonge. 

Cogne 

: coin,  angle  - Chalonnais. 

Cogol 

nm 

: mamelon  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Coh 

adj 

: vieux  - Morbihan,  Vannetais  - Var.  : coz. 

Cohe 

: branche  - Lorraine,  Ardennes. 

Cohh 

nm 

: cours  d'eau  - Moselle.  Var.  : couhhe,  nf. 

Coiches 

nfp 

: broussailles  - anc.  fr. 

Coigt 

nm 

: col  - Pyrénées,  (prononcé  « cotch  »). 

Coille 

: clôture  - Haute-Marne. 

Coinche,  cointche 

nf 

: trou  creusé  pour  recevoir  les  écoulements  du  fumier  - Jura. 

Coindinerie 

nf 

: lieu  planté  de  cognassiers  - Saintonge. 

Coise 

: bois,  forêt  - Alpes,  Sud-Est. 

Coisel 

nm 

: tas,  meule,  botte  - anc.  fr. 

Col,  couol 

nf 

: colline  - anc.  provençal.  Var.  : colère  - Ain. 

Colaz 

: ravin  en  pente  - Savoie. 

Coleron 

nm 

: goulet,  couloir  par  où  passe  l'eau  - Savoie. 

Colhau 

nm 

: grosse  pierre  - Aurillac. 

Coll 

nm 

: passage  en  montagne,  défilé,  col  - Catalan. 

Collada 

: grand  col  du  versant  espagnol  - Ariège,  catalan. 

Collange 

: domaine  exploité  par  des  agriculteurs  de  condition  libre,  mais  attachés  au 

sol  - Auvergne,  Ain.  Var.  : colange,  collonge,  colonge,  coulange. 

Colle 

nf 

: colline  - Ain,  Isère.  Var.  : colère. 

Colle,  colla 

nf 

: passage,  col  en  montagne  - Alpes,  Sud-Est. 

: colline  - Béziers,  Var,  Ubaye.  Dim.  : collet  : petite  colline  - Die.  Var.  : 

colo,  couolo,  couelo,  cou. 

Colline 

nf 

: petite  hauteur  - fr.  Svn.  dialectaux  : coulet,  colet,  mountagnoun,  mountet, 

mourre,  piechet,  poiget,  pouget,  poui,  pouiet,  pouioulet,  puech,  pech,  peu, 

puechoun,  puiol,  puget,  puvet,  puvot,  puioulet,  pié,  raspet,  serre,  tap, 

taural,  taurel,  tosenn,  toucoulet,  toural,  truc,  truquet,  tuchen,  tue,  tuquet, 

turret. 

Colloungues 

nfp 

: anciennement  domaine  rural  - Gascogne. 

Colmier 

: colombier  - Centre. 

Colo 

nf 

: rigole,  fossé  d'écoulement  - Rouer gue. 

Colo,  couelo 

nf 

: colline,  montagne  - Provence. 

Colomb,  coulomb 

nm 

: pigeon  - Occitan. 

Colon,  coulon 

nm 

: pigeon  - anc.  fr.,  Nord. 

Colon 

nf 

: tuf  sous-sol  caillouteux  - Cahors. 

Colonge 

: fonds  de  terre  concédé  à un  colon,  exploitation  agricole  - anc. 

champenois.  Var.  : coulonge  - Saintonge. 

Colquié 

: four  à chaux  - Aveyron. 

Colta,  coite 

: palissade,  clôture  - Basque. 

Collu 

nm 

: col  en  montagne  - Corse. 

Coma 

nf 

: combe  du  versant  espagnol  - Pyrénées.  Dér.  : comalls,  coumelade, 

coumette,  escoumes. 
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Comba 

nf 

: vallon  étroit  - Lyonnais. 

Combal 

nm 

: combe,  ravin  - Brianconnais,  Aines,  occitan.  Var.  : comballot. 

Combanieras 

: terres  noires  - Embrunais. 

Combarieu 

: ruisseau  au  fond  d'une  vallée  - Haut  Dauphiné. 

Combau 

: bas-fond  - Périgord. 

Combe 

nf 

: vallée  en  général  étroite  - Champagne,  Savoie,  Provence,  Pyrénées, 

Doubs,  Jura. 

Combele,  combette 

nf 

: petit  vallon  - anc.  fr. 

Combres 

nmp 

: pieux,  barrages,  engins  de  pêche  fixes  - anc.  fr. 

Corne 

nf 

: petit  vallon,  combe  ; parfois  petit  coteau,  bonnes  terres  - Morvan,  Yonne, 

Vosges,  Ain,  Ardennes,  Champagne  ; graphie  fréquente  : comme. 

Cometié 

nm 

: cimetière  - Berry. 

Commun 

: lande  indivise  entre  tous  les  habitants  d'un  village  - Ille-et-Vilaine, 

Morbihan,  Côtes-dArmor. 

Communaille 

nf 

: pâturage  en  commun  - anc.  fr. 

Communal 

nm 

: pâturage  en  commun  - Toulouse  anc.,  Savoie. 

Communau 

nm 

: terrain  communal  - Mâconnais,  Morvan. 

Compayré,  compeyré 

: amas  ou  coulée  de  blocs  et  de  pierres  - Alpes. 

Compieng 

nm 

: bourbier  - Champagne,  anc.  fr. 

Compôt 

: syn.  d'assolement  - Normandie  anc. 

Compulu 

nm 

: parc  à brebis  fait  de  matériaux  légers  et  mobiles  - Corse.  Dim.  : 

comnulellu. 

Coms 

nm 

: comte  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Var.  : cons  - Ardennes,  Moselle. 

Conc 

: baie  formant  bassin  où  des  navires  peuvent  s'abriter  - Bretagne. 

Conca 

nf 

: conque,  trou,  dépression,  bassin,  vallée  - Alpes-Maritimes,  catalan, 

Corse.  Var.  : conche,  conchas  - Limousin. 

Concade 

nf 

: anc.  mesure  agraire  - Aurillac. 

Conche 

nf 

: abreuvoir  - Argonne. 

: petit  fossé  conçu  comme  réservoir  d’eau  pour  les  prés-marais  - Saintonge. 

: terrain  plat  entre  deux  hauteurs  - Jura. 

Conchiglia 

nf 

: coquille,  coquillage  - Corse. 

Conchise 

nf 

: chemin  creux  - Chalonnais. 

Concise 

nf 

: verger  clos  ; clos  attenant  à la  maison  - Yonne. 

: bois  taillis,  défrichement  - anc.fr. 

Conçu 

nm 

: coucou  - Dordogne. 

Condamina 

nf 

: champ  franc  de  redevance  seigneuriale  ; pâturage  - anc.  occitan  XII0, 

Aveyron.  Var.  : condomina. 

Condamine 

nf 

: bonne  terre  réservée  dans  un  domaine  - Aveyron,  Creuse,  Hérault, 

Provence,  Alpes,  Ain,  Jura,  Doubs.  Var.  : condemine  - Mâconnais  ; 

condemaine  - Saône-et-Loire  : contemine  - Limousin. 

Conders 

adj 

: cultivé  (opposé  à erm)  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Condeu 

: conduit,  rigole,  canal  à ciel  ouvert  - Morvan. 

Condos 

nm 

: accident  du  sol  entre  deux  pièces  de  terre,  petite  butte  - Normandie.  Dér  : 

condol,  condot  : partie  élevée  d'un  sillon  - anc.  fr. 

Condrech 

nm 

: terre  en  culture  - Provence. 

Condut 

nm 

: conduit,  égout,  aqueduc  - Moselle. 

Confins 

nmp 

: partie  d'un  territoire  formant  la  limite  où  commence  un  territoire 

limitrophe  - fr. 

Confiant 

nm 

: confluent  - anc.  fr. 

Conge 

nm 

: mesure  de  capacité  chez  les  Romains  - fr.  Nom  de  lieu  fréquent  dans  la 

région  de  Sens  et  en  Champagne  du  Sud. 

Conilh 

nm 

: lapin  - Occitan. 

Connin 

nm 

: lapin  - anc.  fr.  Var.  : connil,  dim.  : connilleau. 

Conougat 

: creux  - Aurillac. 

Conque 

nf 

: trou,  excavation,  dépression  - Pyrénées.  Var.  : conco,  concho  - Dauphiné , 

councho  - Limousin. 

Conrat 

nm 

: corroi  - Moselle.  Var.  : corat,  corot. 

Conreuye 

nm 

: terre  forte,  argileuse  - Moselle.  Var.  : coreu. 

Conroi 

nm 

: terre  argileuse  servant  à faire  les  digues  d'étang  - Yonne,  Morvan, 

Ardennes,  Normandie,  Champagne,  Maine,  Orléanais.  Var.  : conrov. 

Consortie 

: groupe  de  champs  non  enclos,  confins  bretons  - Normandie. 

Contence 

nf 

: contestation,  débat  - anc.  fr. 

Conteste,  contete 

nf 

: dispute,  débat  - anc.  fr. 

Contor 

nm 

: contour,  extrémités  d'une  terre,  d'un  bois  - Morvan.  Var.  : conteu,  contou. 

Contrast 

: opposition,  résistance  ; querelle  - anc.  provençal,  anc.  fr.  Svn.  : contrest. 

Contre-ceinture 

: canal  creusé  en  bordure  de  la  levée  enserrant  un  marais  pour  l'isoler  des 

terres  voisines  - Saintonge. 

Contrée 

nf 

: terme  équivalent  à " lieu-dit  " - Champagne . 
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Contre-mont 

toc  adv 

: en  haut,  en  montant  - Champagne. 

Contre-val 

loc  adv 

: en  bas,  en  descendant  - Champagne. 

Contro-valat 

nm 

: fossé  longeant  une  route  ou  un  fossé  plus  grand  - Provence. 

Convenant 

: tenue  d’un  domaine  congéable,  exploitation  agricole  - Côtes-d’Armor. 

Convento,  u 

nm 

: couvent  - Corse. 

Convers 

nm 

: religieux  employé  au  service  domestique  d'un  couvent  -fr. 

: repaire  de  bêtes  sauvages  - anc.  fr. 

Coosté 

: houx  - Basaue,  (vers  Foix).  Var.  : koosti. 

Cooulour 

: couloir  dans  les  rochers  - Ubaye. 

Copa 

: mesure  agraire  - Jura,  Lyonnais. 

Cope 

nf 

: coupe  de  bois  - Morvan,  Saintonge. 

Cop-perdu 

: déversoir  d'un  moulin  - Languedoc. 

Copis 

: endroit  déprimé  du  marais  où  l’on  a taillé  la  motte,  ou  dragué  - Loire- 

Atlantique. 

Coppis,  copis 

: bois  coupé  - anc.  fr.  Var.  : coupis. 

Coquêne 

: viorne  olier  (boule  de  neige)  - Normandie. 

Cor 

nm 

: corne  ; coeur,  angle,  coin  - Gascogne. 

Coralé,  corralé 

: bergerie  - Basaue.  Var.  : korralé. 

Corb 

nm 

: corbeau  - Occitan. 

Corbet,  corbin 

nm 

: corbeau  - anc.  fr. 

Corbière 

nf 

: montagne  couverte  de  taillis  de  chênes  verts  ; landes  ou  friche 

Languedoc. 

Corbu 

nm 

: corbeau  - Corse. 

Corbyn 

nm 

: corbeau  - Normandie. 

Corasse 

nf 

: grenouille  - Argonne. 

Corcelle 

: petite  exploitation  agricole,  petite  ferme  - Ain.  Var.  : corselle. 

Cordeau 

nm 

: cours  d'eau  - Saintonge. 

Cordée 

nf 

: mesure  de  terre  - Saintonge. 

Core,  corre 

nm  ou  nf 

: coudrier.  Var.  : corigner  - Argonne,  Vosges,  Savoie. 

Corère,  coure 

: coudrier  - Moselle. 

Corette 

nf 

: noisette  - Champagne. 

Cormet 

: col  - Savoie. 

Cornau 

: champ  en  forme  de  coin  - Béarn. 

: nom  générique  donné  à des  agglomérations  - Gironde. 


Corne 

nf 

: coin,  lisière  découpée  - Berry. 

: pièce  de  terre  angulaire  ou  située  aux  angles  de  la  périphérie  de  la 

commune  - Franche-Comté. 

Cornée 

nf 

: étang  - Lorraine. 

Cornère 

nf 

: pointe  avancée  dans  la  mer  - Saintonge. 

Corniche 

nf 

: nom  donné  à une  route  établie  sur  le  versant  d'une  montagne  -fr. 

Cornière 

nf 

: coin,  angle  saillant  - Saintonge.  Svn.  : comillon. 

Cornieule 

nf 

: variante  de  "cargneule". 

Cornioute 

: couloir  étroit,  gorge  resserrée  - Mâconnais.  Svn.  : detrait. 

Corpias 

nmp 

: corbeaux  - Ardennes. 

Corral 

nm 

: cour,  bergerie  - Catalan.  Dér.  : corralet. 

Corre 

nm 

: coudrier,  noisetier  - Franche-Comté. 

Côrrec 

nm 

: petit  torrent,  ruisseau  ; ravin  - Catalan. 

Corrèyes 

: champ  de  forme  allongée  - Béarn. 

Corriol 

nm 

: sentier  - Catalan. 

Corroillas 

nm 

: champ  pierreux  à sol  maigre  - Aveyron,  Forez. 

Corroux 

: verrous  - Indre. 

Corru 

: terrain  entraîné  par  l'eau  - Savoie. 

Cors 

nm 

: roseau  - Bretagne  ; chêne-liège  - Gascogne. 

Corsier 

nm 

: houx  - Centre  de  la  France.  Svn.  : écourzat. 

Corsière 

nf 

: chemin  raccourci  - anc.  fr. 

Corsu 

nm 

: cours  d'eau  - Corse. 

Cortal 

nm 

: bergerie  - Pyrénées,  Aude,  catalan.  Var.  : courtaou  ; svn.  : cuveu. 

Cortchèl 

: parc,  bergerie  non  couverte  - Basque.  Var.  : cortchila. 

Corte 

nf 

: cour  ; lieu  fortifié,  citadelle  - Corse. 

Cortesele 

nf 

: petit  jardin  - anc.  fr.  Var.  : cortisel,  nm. 

Cortiade 

: ferme  - Béarn.  Svn.  : place. 

Cortil 

nm 

: courtil,  enclos  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Cortillage 

nm 

: jardin  potager  - anc.  fr. 

Cortillerie 

nf 

: grande  étendue  de  jardins  - anc.  fr. 

Cortillon 

nm 

: sillon,  terrain  qui  va  en  diminuant  - Poitou. 

Corvée 

: temps  de  travail  gratuit  et  collectif  fourni  volontairement  à un  voisin  pour 

lui  venir  en  aide  - Indre,  fr. 

Cos 

nm 

: coteau,  hauteur,  monticule  - Béarn,  Gers.  Var.  : cou. 

: hauteur,  monticule  - Ardèche.  Var.  : cosse. 


Coscoy 

: chêne  nain  - Basque  ; coscoyl  : noix  de  salle.  Var.  : koskov,  koskovl. 

Cosnelles 

: petites  corneilles  - Manche. 

Cosquer 

: petite  habitation,  grange  - Bretagne. 

Cosse 

nf 

: souche  d'arbre  ou  de  vigne  - Poitou,  Indre,  Allier. 

: sorte  de  pierre  schisteuse  - Anjou. 

Cosso 

nm 

: souche  d'arbre  - Dordogne.  Syn.  : coussuio. 

: plage  sablonneuse,  rivage  de  la  mer  - Hérault. 

Costa 

nf 

: coteau,  côte,  pente,  versant  - Alpes-Maritimes,  Provence,  Corse, 

Pyrénées,  Alpes,  catalan. 

Costassou 

: le  Nord  - Gascogne. 

Coste,  costo 

nf 

: côte  ; rivase  - Béarn . occitan.  Dér.  : costal,  coustal  : coteau. 

Costele 

nf 

: coteau  - anc.  fr.  Dim.  : costelet. 

Costerelle 

: champ  labouré  - anc.  fr.  Var.  : costurel,  couturele. 

Costi 

nm 

: coteau,  terrain  en  forte  pente  - Manche.  Var.  : costils. 

Costière 

nf 

: versant  d'une  montagne,  talus  - Briançonnais  et  anc.  fr. 

Costil,  costis 

nm 

: côte,  coteau  - anc.  fr.  Var.  : côtil  - Normandie. 

Costo-cato 

nf 

: ruelle  étroite  et  escarpée,  casse-cou  - Provence. 

Costo  caudo 

nf 

: côte  chaude  - Occitan.  Var.  : costo  caldo. 

Costo  ubago 

nf 

: côte  exposée  au  Nord  - Gard. 

Costre,  coustre 

nm 

: sacristain  - anc.  fr. 

Cot 

: col,  passase  en  montasne  - Gascogne.  Var.  : cotch  (sraphie  à éviter). 

Cota 

: caillou  - Corse.  Var.  : cotule,  cotuli.  Ausm.  : cotone,  cotulone.  Dim.  : 

cotolella. 

Côtage 

nm 

: petit  coteau  souvent  inculte  - Normandie.  Var.  : côtel,  côtil. 

Cotaison 

nf 

: assolement,  culture  - Manceau,  Blois.  Var.  : coutaison. 

Cotas 

nmp 

: versants  arides  et  incultes  - Yonne. 

Cotelle 

nf 

: lisière  d'un  bois  - Poitou. 

Côti,  côtil 

nm 

: coteau  - Normandie. 

Cotiau 

nm 

: coteau  - Les  Andelys. 

Côtière 

nf 

: petit  chemin  qui  longe  les  collines  ou  côtes  de  la  Creuse  - Centre  de  la 

France. 

Cotillage 

nm 

: terrain  situé  sur  la  pente  des  coteaux  - Normandie. 

Cotille 

nf 

: terre  très  pierreuse  - Auvergne. 
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Cotilot 

nm 

: petit  jardin  - Franche-Comté. 

Cotin 

nm 

: maisonnette  - Normandie. 

Coto 

nf 

: caillou  - Cahors. 

Cotor 

: terrain  en  pente,  côte,  rocher  - Basque.  Var.  : kotorr. 

Cotoul 

: caillou.  Var.  : codoul  - Languedoc. 

Cotoyeux 

ad] 

: accidenté,  se  dit  d'un  chemin  - Anjou. 

Cotret 

nm 

: petit  fagot  - Normandie. 

Cotru,  codru 

nm 

: glace  - Corse. 

Cou 

nm 

: col,  passage  en  montagne  - Briançonnais,  Alpes,  Pyrénées. 

Couaille 

nf 

: extrémité  d'un  étang  qui  reste  à sec  pendant  la  saison  des  basses  eaux  - 

Bretagne. 

Couâle 

nf 

: corbeau  - Berry. 

Couard 

nm 

: espace  inculte  ; petit  jardin  attenant  au  logis  - Forez. 

Couarde 

nf 

: certaines  parties  du  lit  mineur  d'un  fleuve,  inondées  en  temps  de  crue  - 

Massif  Central. 

Couarp 

nm 

: corbeau  - Alpes-de-Hte-Provence,  Dauphiné. 

Couasse 

nf 

: ravin,  fondrière  - Saintonge. 

Couaste 

nf 

: côte  - Hautes-Aines.  Var.  : couèsta. 

Coubicoum 

nm 

: bief  de  moulin  - Barèges. 

Coubou 

nm 

: lieu  où  les  eaux  se  perdent  pour  sourdre  plus  loin  - Hautes-Pyrénées, 

Gascogne. 

Couchon 

nm 

: buisson  - Yonne. 

Coucoudesco 

nm 

: coquelicot  - Toulouse  anc. 

Coucouila,  coucoula 

: sommet,  cime,  faîte  - Basque. 

Coucouluchoun 

nm 

: petit  sommet  conique  - Alpes,  Pyrénées.  Var.  : cacaruchoun. 

Coucounié 

nm 

: marchand  d'oeufs  - Dordogne. 

Coudar 

nm 

: terrain  communal  - Puy-de-Dôme. 

Coudèno 

nf 

: lieu  couvert  d'herbes  - Dordogne.  Var.  : coudenas  : mauvais  pré. 

Couderlo 

nf 

: champignon  - Gers. 

Coudert 

nm 

: pâturage  communal  ; espace  libre  près  d'une  ferme  - Occitan.  Var.  : 

couderc. 

: enclos  en  annexe  de  la  maison,  réservé  aux  porcs  et  aux  volailles  - 
Saint onge. 

Coudèt  : petit  contrefort,  épaulement  de  montagne  - Hautes-Pyrénées. 


Coudoulié 

: amas  de  galets,  terrain  couvert  de  cailloux  - Provençal.  Var.  : 

coudoulièro,  coudourièro,  nf. 

Coudoun 

Coudounhé 

nm 

: coing  - Toulouse  anc. 

: cognassier  - Toulouse , Dordogne.  Var.  : coudounier,  coudougnado  - 

Languedoc. 

Coudounièro 

nf 

: bosquet  de  cognassiers  - Gascogne. 

Coudouy 

nm 

: coing  - Gers. 

Coudraie 

nf 

: peuplement  de  coudriers  ou  noisetiers  - fr.  Svn.  : abélanièro  - Provence , 

aglanièiro,  anglanièiro,  aourouero  - Gascogne , avélanédo,  avélaniéro  - 

Provence  et  Limousin , corillière  - Savoie , kelvezeg,  kore  - Breton , 

neusière,  neusillière  - Franche-Comté , olagnière  - Alpes. 

Coudrart,  coudrée 

: bois  de  coudriers  - Saintonge. 

Coudre  nm, 

nf 

: noisetier  - Manche,  Normandie,  Oise,  Poitou.  Var.  : coudrier. 

Coudrière 

nf 

: lieu  où  abondent  les  noisetiers  - Berry. 

Coudure 

nf 

: culture  - Moselle.  Var.  : coudeure. 

Coue 

nf 

: queue  - Normandie. 

: terre  en  bout  - Touraine. 

Couèou 

nm 

: syn.  de  « jasse  » et  de  « courrau  »,  enclos  pour  les  troupeaux  - Couserans. 

Coueyla 

: mauvaise  cabane  de  berger  - Pyrénées. 

Coufi 

: syn.  de  "confins"  - Ariège,  Gascogne. 

Coufin 

nm 

: coin,  recoin  - Toulouse  anc. 

Cougnassa 

: mauvais  coin  - Ubaye. 

Cougnasse 

nf 

: cognassier  - Centre  de  la  France. 

Cougnét 

nm 

: coin  de  terre  entre  deux  ravins  - Ubaye. 

Cougnèou 

nm 

: pin  sylvestre  - Provence. 

Cougnot 

nm 

: coin  - Moselle. 

Cougourdo,  cougourlo  nf 

: courge,  concombre  - Sud-Est  de  la  France. 

Couhi,  couhin 

nm 

: borne,  pierre,  arbre  limite  ; syn.  de  "confins"  - Béarn,  Gascogne. 

Couillade 

nf 

: nom  donné  à un  col  très  large  - Ariège. 

Coula,  coulagna 

: glissement  de  terrain  - Valgaudemar,  Embrunais. 

Coulado 

nf 

: éboulis,  avalanche  ; étendue  d'une  colline  - Provençal. 

Coulaia 

: avalanche  - Ubaye. 

Coulancho 

nf 

: couloir  par  lequel  on  fait  glisser  les  arbres  coupés  - Alpes.  Var. 

coulanchoun,  nm,  courancho.  nf. 
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Coulata 

nf 

: long  couloir  pierreux  ou  terrasses  inclinées  et  herbeuses  exposées  aux 

avalanches  - Alpes-Maritimes. 

Coulédous 

nm 

: tuyau  d’irrigation  - Occitan. 

Coulée 

nf 

: vallée  ; prairie  dans  une  vallée  - Vendômois,  Berry,  Sologne. 

: pente  couverte  de  vignes  - Anjou. 

: bande  de  terre  étroite  - Saintonge. 

: dans  un  champ,  dépression  où  s'écoule  l'eau. 

Couleriau 

nm 

: petit  ruisseau  - Gâtinais.  Var.  : couluriau  - Berry. 

Coulet 

nm 

: colline,  petite  montagne,  petit  col  - Ubaye,  Alpes,  Provence,  Ardèche. 

Couleu 

: couleuvre  - Normandie.  Var.  : coulève,  couleuve. 

Couliau 

nm 

: pièce  de  terre  de  peu  d'étendue  - Blois. 

Coulière 

nf 

: pièce  de  terre  où  coule  un  ruisseau  - Savoie. 

Coulindre 

nm 

: groseillier  - Gascogne. 

Couline 

nf 

: vallon  - anc.  fr,  Morvan,  Centre,  Argonne,  Anjou,  Saintonge  ; Var  : 

coulino  - Provence. 

Coulino 

nf 

: colline,  coteau  - Rouergue,  Gascogne. 

Coulis 

nm 

: petit  ruisseau,  ravine  - Centre  de  la  France. 

Coullieire 

: endroit  d'un  chemin  où  l'on  s'enlise  - Normandie. 

Coulobre 

nf 

: couleuvre  - Toulouse  anc. 

Couloir 

nm 

: dépression  allongée  en  pente  et  à parois  raides.  Var.  : calanc,  chable, 

chabloz,  chalanca,  dérupe,  dévaloir,  chénau,  eschalanc,  gy,  lavanchy, 

orvaille,  tsenau,  zinal. 

Coulon 

nm 

: pigeon  - Flandre. 

Coulonge 

: exploitation  agricole  ; maison  de  cultivateur  - Scdntonge. 

Coulou 

: défilé,  couloir  dans  les  rochers  - Brianconnais,  Ain,  Isère.  Svn.  : passet. 

Coulouère 

nf 

: source  et  ruisseau  - Banlieue  Sud  de  Paris. 

Couloumè 

nm 

: colombier  - St-Gaudens.  Var.  : couloumié  - Aude . 

Couloumine 

nf 

: grande  étendue  de  terre  cultivée  - Roussillon. 

Coum,  coumat 

: marécages  - Landes. 

Couma 

nf 

: vallée  étroite  - Lourdes.  Composés  : couméto,  cap  de  couma,  pé  de 

couma. 

Couma 

nf 

: vallon,  combe  ; montagne  - Lourdes , Gascogne.  Var.  : coume,  coumo. 

Coumba 

nf 

: vallon,  combe  - Ubaye,  Alpes,  Provence. 

Coumbal 

nm 

: ravin,  gorge  - Ubaye,  occitan. 
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Coumbalas 

: grande  combe,  grand  ravin  - Provence. 

Coumbas 

: grande  ou  vilaine  combe  - Provence. 

Coumbe,  coume 

nf 

: ravin,  combe  - Gascogne.  Dim.  : coumbet.  Var.  : coumbo  - Occitan. 

Coume 

: terrain  communal  - Centre  de  la  France. 

Coumenaille,  coumon 

: pâturage  indivis. 

Coumenal 

: communal  - Aude. 

Coumet 

nm 

: vallon  étroit  et  court  - Gers. 

Coumpeirés 

nm 

: amoncellement  de  rocs  détachés  et  accumulés  par  les  torrents  - Provence. 

Svn.  : brecaio,  mourtalaio,  runo. 

Coumun 

nm 

: bois  communal  dont  l'usage  est  réglementé  - Alpes-Maritimes. 

Coumunas 

nmp 

: les  biens  communaux  - Puy-de-Dôme. 

Coumunau 

nm 

: bien  communal,  bois  ou  pâturage  - Languedoc,  Dauphiné. 

Coumut 

adj 

: vallonné  - Gascogne. 

Counc 

: terrain  abrité  par  une  ceinture  de  rochers  ; vallon  en  forme  de  coquille  - 

Briançon. 

Counca,  councal 

: mesure  pour  les  grains  - Lourdes. 

Counco 

: bassin  de  fontaine  - Toulouse  cinc. 

Coundrieu 

adj 

: dangereux  en  parlant  d'un  mauvais  pas  - Provençal. 

Coundu 

nm 

: conduit,  canal,  égout  - Alpes,  Limousin.  Var.  : couniu,  counduch. 

Counduchié 

nm 

: prêtre  séculier  attaché  à certains  prieurés  - Languedoc,  Gascogne.  Var.  : 

counduché. 

Counfino,  couhigno 

: limite,  frontière  - Languedoc,  Gascogne. 

Counfront 

nm 

: terrain  limitrophe,  confins  - Languedoc,  Provence.  Var.  : counfrout. 

Counière 

: enfoncement  plein  de  neige  - Briançonnais. 

Counilh,  gounilh 

nm 

: lapin  - Gascogne. 

Counjestre 

nf 

: congère,  neige  accumulée  nar  le  vent  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : counieste, 

counvestre. 

Counoulhat 

: fusain  d'Europe  - Toulouse. 

Counquéta 

nf 

mesure  pour  le  grain  - Lourdes. 

Countenté 

: territoire  indivis  entre  deux  communes  et  sujet  à contestation  - Htes- 

Py  réné  es. 

Countro 

nf 

: ravin  - Gascogne. 

Couo,  quo 

: queue  - Toulouse  anc. 

Couol 

: col,  dépression  d'une  ligne  de  crête  - Alpes-Maritimes. 

Couola,  cola 

: colline  ou  montagne  d'accès  facile  - Alpes-Maritimes. 

Coup 

nm 

: étui  dans  lequel  on  place  la  pierre  à affûter  la  faux  - Gascogne. 

Couparet 

nm 

: coquelicot  - Dordogne.  Var.  : couparolo,  nf. 

Coup-de-cul 

nm 

: chemin  escarpé  et  rapide  ; montée  rude  - Vendômois. 

Coupé 

nm 

: sommet  - Flandre. 

Coupée 

: mesure  de  surface  ; contenance  d’une  pièce  de  terre  (3,957  ares  à Mâcon) 

- Méconnais. 

Couperé 

nm 

: mauvais  terrain  - St-Gaudens. 

Coupèt 

: mesure  pour  le  grain  - Lourdes. 

Coupis 

nm 

: pré  sujet  à la  coupe  - Saintonge. 

Coupis 

nmp 

: défrichements  - Jura. 

Couplet 

nm 

: sommet  d'un  arbre  - Picardie,  Pays  de  Bray. 

Coupot 

: mesure  agraire  - Montbéliard. 

Couppe 

nf 

: fossé  - Saintonge. 

Cour 

nf 

: herbage  clos,  planté  de  pommiers  ; on  dit  aussi  "cour  plantée"  - 

Normandie. 

: siège  d'une  ancienne  juridiction  seigneuriale  - Ille-et-Vilaine,  Maine-et- 
Loire,  Morbihan,  Côtes-d’Armor. 


Courada 

nf 

: passage  en  montagne,  col  - Lourdes.  Var.  : courade,  courala  - Pyrénées. 

Courade 

nf 

: coudraie.  Dim.  : couradeau  - Charente. 

Coural 

: chêne  - Forez. 

Courance 

nf 

: petit  ruisseau,  ravin  - Centre  de  la  France,  Saintonge. 

Courant 

nm 

: ruisseau,  fossé  - Nord  ; canal  qui  met  en  communication  deux  étangs  ou 

un  étang  avec  la  mer  - Landes. 

Courba,  courbe 

nf 

: repli  de  terrain  - Hautes-Pyrénées. 

Courbas 

nm 

: corbeau  - Hautes-Pyrénées. 

Courbassière 

nf 

: lieu  où  il  y a beaucoup  de  corbeaux  - Hautes-Pyrénées. 

Courbélère 

nf 

: terrain  en  pente  très  rapide  - Vosges. 

Courbét 

: étendue  de  terrain  en  pente  et  formant  un  arc  - Lave  dan. 

Courcele 

nf 

: petite  cour  - anc.  fr.  Var.  : courcelete,  courcière,  courcelle. 

Courdouline 

nf 

: allée  entre  deux  rangées  d'arbres  ou  de  haies  - Ossau. 

Couréa 

: région  - Ubaye. 

Courée 

nf 

: espace  de  terrain  allongé  - Saintonge. 
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Courèjo 

: courroie  ; pièce  de  terre  de  forme  allongée  - Occitan.  Var.  : courrèio, 

courrège. 

Couréou 

: couloir  - Alpes-Maritimes. 

Couret 

nm 

: petit  ruisseau  - Pyrénées. 

Couret,  couribet 

nm 

: petit  col,  passage  étroit  - Gascogne.  Syn.  : courichot. 

Courette 

: ruelle  étroite  - Flandre. 

Courgain 

: hameau  - Pas-de-Calais. 

Courgeyre 

nf 

: partie  de  la  lande,  relativement  sèche  et  élevée,  qui  avoisine  les  lieux 

habités  ; lande  indivise  entre  les  habitants  d’un  quartier  pour  le  passage  de 

leurs  troupeaux  - Landes. 

Courgnarèdo 

nf 

: taillis  de  cornouillers  - Languedoc. 

Courlis 

nm 

: pertuis,  canalisation  - Gascogne. 

Cournau 

nm 

: quartier,  coin,  carrefour  - Gascogne,  Bigorre. 

Courneiréto 

nf 

: taillis  de  cornouillers  - Provence. 

Cournè 

nm 

: coin,  angle,  recoin  - Gascogne.  Var.  : coumère,  nf. 

Cournier,  courgné 

nm 

: cornouiller  mâle  - Languedoc. 

Couro 

: terrain  pierreux  - Côte-d'Or. 

Couronne 

nf 

: muraille  calcaire  du  haut  des  versants  des  gorges  du  Larzac. 

Courouau 

: mamelon  - Hautes-Pyrénées . 

Couroune 

nf 

: couronne,  chaîne  de  montagne  en  forme  de  cercle,  crête  qui  couronne  une 

hauteur  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : courounale. 

Courouo 

nf 

: circonférence,  couronne  ; cercle  de  pré  brouté  par  une  bête  attachée  à un 

pieu  - Lave  dan. 

Couroutzé 

: croix  - Basaue  ; kurutze,  graphie  savante  basaue. 

Courrai 

: emplacement  où  l'on  parque  les  troupeaux  d'ovins  - Foix.  Syn.  : jasse. 

Courratè,  courretè 

nm 

: couloir,  passage  étroit,  venelle  - Gascogne. 

Courrau,  courraou 

nm 

: enclos,  parc,  bercail  - Gascogne  ; cour,  enclos  - Gers. 

Courreau 

nm 

: courant  de  mer  - Saint onge. 

Courrège 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  (vigne)  - Bordelais. 

: dépression  dans  les  dunes  - Landes. 

: bande  de  terre,  champ  de  forme  allongée  - Languedoc , Gascogne. 

Courrégièro 

nf 

: chemin  au  bord  de  la  mer  - Guyenne. 

Courrèiro 

nf 

: rigole  d'écoulement,  ravine  - Provençal. 
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Courrèjis 

nm 

: réunion  de  terres  étroites  et  longues  - Gascogne.  Var.  : courrèya,  nf  - 

Lourdes , courreye,  correch  - Pyrénées. 

Courrez 

: terre  franche  - Bretagne.  Var.  : kourrez,  nm  : terre  glaise. 

Courrèzo 

: terrain  long,  étroit  et  en  pente  - Périgord. 

Courrière 

nf 

: chemin  de  traverse. 

Courriu 

nm 

: petit  ruisseau  - Gascogne. 

Courrue 

nf 

: rigole  d'écoulement  - Jura. 

Cours 

nm 

: canal,  cours  d'eau  - Saintonge , Gascogne , Normandie.  Var.  : écours,  cous. 

Course 

: grand  fossé  creusé  pour  l’écoulement  des  eaux  - Somme. 

: ruisseau  - Charente-Maritime. 

Coursié 

nm 

: canal  d'amenée  d'eau  d'un  moulin  - Dordogne. 

Coursier,  corsier 

nm 

: lieu  planté  de  houx  - Centre,  Nièvre. 

Coursière 

nf 

: chemin  raccourci  - Auvergne,  Berry. 

: lisière  d'un  champ  où  tournent  les  charrues  - Ille-et-Vilaine. 

: petit  cours  d'eau  marin  - Saintonge  ; fossé  de  drainage  - Jura. 

Coursons 

nmp 

: rangs  de  longueurs  inégales  dans  un  champ  irrégulier  - Sud  de  Paris, 

Vendômois. 

Court 

: domaine  rural,  enclos  - Nord. 

Courtal 

nm 

: syn.  de  "iasse"  - Pyrénées.  Var.  : courtalh,  courtéou,  courtaou,  courtau, 

courtilh  - Bigorre. 

Courti 

nm 

: jardin,  verger  clos  ; habitation  en  torchis  - Moselle,  Flandre. 

Courti,  courtil 

nm 

: jardin  potager  ; endroit  clos  - Normandie,  Vendômois,  Touraine,  Oise, 

Saintonge,  Creuse,  Yonne,  Autunois. 

Courtial 

nm 

: iardin  - Languedoc , Alpes  du  Sud.  Var.  : courtiou. 

Courtié 

nm 

: jardin  potager  - Morx’an. 

Courtieu 

nm 

: jardin  - anc.  fr. 

Courtilage 

nm 

: terrain  entourant  l'habitation  et  affecté  au  jardin  - Saintonge.  Var.  : 

courtillage. 

Courtillerie 

nf 

: très  petite  métairie  - Haut  Maine. 

Courtis,  courty 

nm 

: terre  sujette  au  terrage  - Saintonge. 

Courtsièro 

nf 

: chemin  de  traverse  - Cahors. 

Courzatière 

nf 

: houssaie  - Centre  de  la  France. 

Couscouila 

: galle  du  chêne  ; chêne  nain  - Basaue.  Var.  : couscoula. 

Cousinat 

nm 

: houx  - Saintonge. 
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Coussa,  coussar 

: lieu  planté  de  houx  - Poitou.  Var.  : coussaie,  coussat. 

Coussaude,  cassaude 

: prêle  des  champs. 

Coussou 

nm 

: portion  de  terre  cultivable  dans  la  Crau  - Bouches-du-Rhône. 

: pâtis,  pacage  - Alpes. 

Coustala 

nm 

: coteau,  colline  - Gascogne,  Pyrénées.  Var.  : coustalat,  coustalet. 

Coustalado 

nf 

: terrain  en  pente  ; ensemble  de  collines  - Gers. 

Coustat 

nm 

: côté,  bord  - Gascogne. 

Coustau,  coustal 

nm 

: coteau,  versant  ; pays  de  côtes  - Dauphiné,  Languedoc. 

Cousté 

nm 

: petite  habitation  en  appentis  - Hautes-Pyrénées. 

Coustét,  coustut 

: raidillon,  petite  pente  - Gascogne. 

Coustièro 

nf 

: côte,  versant,  littoral  - Languedoc. 

: haie  d'arbres  - Marmande. 

Coustoun 

nm 

: talus,  revers  d'un  fossé  ; coteau  - Gascogne. 

Coustu 

ad j 

: qui  est  en  pente  - Provençal. 

Coût 

nm 

: coin  - Landes. 

Coûta 

nm 

: coteau,  éminence  du  terrain  - Morvan. 

Coutau 

: charretier  - Dordogne. 

Coutaz 

: colline,  côte  - Savoie. 

Coûte 

nf 

: côte,  colline  - Moselle. 

Coûte 

nf 

: rivage  de  la  mer  - Saintonge. 

Couteau 

nm 

: coteau,  colline  - Saintonge. 

Coutelée 

nf 

: petite  parcelle  de  terre  étroite  et  longue  - Saintonge. 

Coutelle 

nf 

: petite  côte  - Savoie. 

Couteure 

nf 

: grand  champ  non  clos  - Morvan. 

Couthourrot 

: petite  plaine  - Hautes-Pyrénées. 

Coutibade,  coutibe 

nf 

: terre  cultivée  - Gascogne,  Languedoc. 

Coutiéu  nm, 

adj 

: terrain  inculte  - Aude.  Var.  : coutiou. 

Coutrejat 

nm 

: terrain  labouré  à la  charrue  - Provençal. 

Coutura 

nf 

: terre  cultivée  - Hautes-Pyrénées. 

Coutura  baga 

nf 

: terres  vagues  ou  abandonnées  au  pâturage  - Lourdes. 

Couture 

nf 

: ensemble  de  terrains  cultivés  - Anjou,  Ardennes,  centre  de  la  France, 

Flandre,  Oise,  Aisne,  Normandie,  Ille-et-Vilaine,  Côtes-d’Armor,  Saintonge. 
Dim.  : couturette  - Oise.  Dér.  : cousturcau.  cousturc.  couturiau  - Saintonge  ; 
couturelle  - anc.  fr. 
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Coutz 

: pâturages  limités  par  des  pierres  - Hautes-Pyrénées. 

Couvraille 

nf 

: ensemencement  des  champs  - Blois,  Saintonge,  Sologne,  Vendôme.  Var.  : 

couvraines  - Champagne . 

Coux 

nm 

: houx  - Poitou,  Vendée.  Var.  : cous  - Gâtinais. 

Couy 

cidj 

: tondu,  chauve,  dénudé  - Gascogne. 

Couyère 

nf 

: endroit  où  l'on  tond  les  moutons  - Hautes-Pyrénées. 

Couyla,  couyala 

nm 

: gîte  des  bergers  et  des  troupeaux  dans  la  montagne  - Hautes-Pyrénées. 

Couze 

nf 

: hydronyme  préceltique  très  fréquent  en  Auvergne , « pays  des  couzes  ». 

Cova 

nf 

: caverne,  grotte  - Catalan. 

Covagné 

nm 

: vieux  sapin  - Savoie.  Var.  : covagnet,  covagnin. 

Covers 

nm 

: frère  convers  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Coy 

nf 

: conduite  d'eau  - Saintonge.  Var.  : cove,  covau. 

Coyalar 

nm 

: cabane  de  berger  dans  la  montagne  - Soûle. 

Coyt 

: col,  passage  en  montagne  - Gascogne. 

Coz,  cos,  goz 

: vieux  - Bretagne. 

Cra 

nm 

: terrain  pierreux,  sec  - Bourgogne.  Var.  : craa,  crai,  cran,  craon,  cras,  crau, 

crave,  cravon,  credo,  creiot,  crias,  cro,  croion,  cron,  crou,  crovon,  kraw. 

: monticule  - Doubs. 

Cra 

: corbeau  - Moselle,  Louhans.  Var.  : crau. 

Crabarie 

nf 

: étable  à chèvres  - Gascogne.  Var.  : craberie,  crabeterie,  craboutè, 

craboutis. 

Crabe 

nf 

: chèvre  - Gascogne  : Var.  : crabo. 

Crabec 

: endroit  où  se  jette  le  ruisseau  - Normandie. 

Crabié 

nm 

: chevrier  - Toulouse  anc. 

Crabot 

nm 

: chèvre  - Saintonge. 

Crabou 

nm 

: charbon  - Barèges. 

Crac 'h,  crech 

: pierrailles,  rocher  ; lieu  élevé  - Bretagne. 

Crache 

: étable,  écurie  - anc.  fr. 

Craè 

: gravier,  grève  - Bretagne.  Voir  : grae. 

Crag,  creag 

: pierre  cassée,  grès  - Bretagne. 

Craie 

nf 

: terrain  calcaire  - Centre  de  la  France. 

Crais,  crai 

: terrain  pierreux,  gravier  calcaire  - Côte-d'Or. 

Craise 

: vallon  - Mâconnais. 

Cralu 

nm 

: fondrière,  bourbier  - Moselle.  Var.  : crolu. 

Cramat 

aclj 

Cran 

nm 

Cran 

nm 

Cran 

nm 

Cranche 

nf 

Cranche 

nf 

Cranette 

nf 

Crânière 

nf 

Crannière 

nf 

Craon 

nm 

Craou 

Craouie,  crawe 

Crape,  crappe 

Crapo,  crapié 

nm 

Cras 

Crasa,  crase 

nf 

Crascage 

Craste 

nf 

Crau 

nf 

Crau 

nf 

Crauye 

nf 

Crayance 

Crayat,  craille 

Crayau 

nm 

Craye 

nf 

Crayère 

nf 

: brûlé  - Occitan.  Var.  : cromat,  crémat  ; cramado,  /. 

: 1-  tuf  calcaire  - Oise.  Var.  : crannc,  cresne.  2-  caillou,  terre  caillouteuse  - 
Normandie  ; gros  sable,  granit  désagrégé  - Morvan,  Mâconnais . 

: 3-  craie,  marne  pierreuse  - Picardie.  Dér.  : cranneux  : marneux. 

: bois  de  haute  futaie  - Bretagne.  Var.  : krann,  nm,  même  sens  ou  lieu  où  il 
y a des  restes  de  racines. 

: pente,  trou  - Champagne . 

: échancrures  de  la  côte  rocheuse  - Pas-de-Calais. 

: terrasses  horizontales  sur  les  versants  d'un  coteau  - Vosges. 

: trou,  lieu  où  la  marche  est  difficile  - Champagne.  Var.  : crance. 

: terre  à tuile  blanche  - Bourgogne  méridionale. 

: sol  composé  de  menus  débris  calcaires. 

: vieille  maison  à moitié  en  ruine  - Normandie.  Var.  : crasnière,  crannière. 

: carrière  de  craie,  marnière  - Picardie.  Var.  : craonière  - anc.  picard. 

: calcaire  en  très  menus  débris  - Artois,  Est.  Var.  de  "cran". 

: étable  - Bretagne. 

: terre  calcaire  légère  ; terrain  sec  de  peu  de  valeur  ; verger,  terrain  clos  - 
Moselle. 

: rocher  - Sud-Est. 

: gravois,  criblure  - Provence. 

: terre  grasse,  argileuse  - Yonne  méridionale. 

: terre  crayeuse  - Isère,  Ain.  Var.  : craz. 

: vallon,  ravin  - Savoie,  Lyonnais,  Roanne,  Forez.  Var.  : craso. 

: gravier,  cailloux  amoncelés  par  les  eaux  ; terrain  pierreux  et  maigre  - 
Rouergue.  Var.  : crascaje,  crascal. 

: fossé  ; rigole  naturelle  d’écoulement  des  eaux  - Landes.  Var.  : crasto. 

: plaine  couverte  de  cailloux  - Provence. 

: craie  - Yonne  ; pierre  tendre  en  surface  des  carrières  - Normandie. 

: craie  - Ardennes. 

: terrain  crayeux  - Berry. 

: fente,  lézarde,  trou  - Ardennes. 

: terrain  calcaire,  rougeâtre  - Nièvre.  Var.  : crayot. 

: craie  - Moselle.  Var.  : creuye. 

: galerie  creusée  dans  la  craie,  utilisée  comme  cave  - Champagne. 


Crayon 

nm 

: terre  où  la  craie  est  abondante  - Banlieue  Sud  de  Paris.  Comp.  : 

crayonnière. 

Crays 

nmp 

: lieux  pierreux  - Vesoul,  Loire  moyenne. 

Craz,  creac'h 

: tertre,  montée,  hauteur  - Bretagne  ( Finistère ). 

Créas,  créasse 

: craie  - Yonne. 

Crebizous 

: semailles  - Puy-de-Dôme. 

Crebot 

nm 

: trou,  creux  - Provençal. 

Crée 

nm 

: creux,  grotte  - Vallée  d'Aspe. 

Crec'h 

: colline  - Côtes-dArmor. 

Crécy 

nm 

: ancien  ferrier  résidu  de  la  métallurgie  du  fer  - Yonne. 

Creignes,  craignes 

nfP 

: mauvaises  herbes,  racines  nuisibles  - Manche. 

Créiot,  créot 

: syn.  de  criot. 

Créious 

adj 

: crayeux  - Limousin. 

Creis,  creiz 

: milieu  - Bretagne  ( Morbihan , Côtes-dArmor ). 

Crémat 

adj 

: exposé  au  soleil,  brûlé,  incendié  ; voir  : "cramat"  - Occitan,  provençal. 

Var.  : crémau. 

Crémada 

adj,  nf 

: écobuage,  amendement  du  sol  par  brûlis  ; montagne  défrichée  par  le  feu  - 

Pyrénées.  Var.  : crémade,  cremade  - Au  de,  Ardèche. 

Crémadou 

nm 

: lieu  brûlant,  chaud  ou  incendié  - Limousin. 

: pré  sécheron  - Languedoc. 

Crena 

nf 

: fente,  encoche  - Corse. 

Crep,  crès 

nm 

: grès,  terrain  où  le  grès  abonde  - Gascogne. 

Crépignaôx 

nmp 

: sommets  des  montagnes,  rochers  arides  - St-Étienne. 

Crèque 

nf 

: prune  sauvage,  prunelle  - Picardie.  Dér.  : créquier  : pmnier  sauvage  - anc. 

picard. 

Crès 

: terrain  pierreux  et  maigre  - Languedoc,  Cantal. 

Crès,  creus 

nf 

: croix  - Moselle. 

Crésinado 

: faîte,  comble  d'un  édifice  ; sommet  d'une  montagne  - Rouergue, 

Languedoc. 

Cressal 

: terrain  pierreux  - Rouergue. 

Cressement 

nm 

: taillis  ou  plant  de  jeunes  arbres  - anc.  fr. 

Cressin 

nm 

: scorie,  mâchefer  - Moselle. 

Crest 

: crête  - Catalan. 

Cresta 

nf 

: crête  - Ubaye,  Alpes-Maritimes , Ardèche.  Var.  : creste  - Hautes-Pyrénées , 

créta,  crétaz  - Savoie. 

Cret,  creu 

: montagne  - Forez. 

Crêt 

nm 

: crête,  chaîne  de  montagne  - Savoie,  Jura. 

Cretelle 

nf 

: crête,  sommet  de  montagne  ou  colline  - Morvan. 

Creu 

nf 

: croix  - Catalan. 

Creuge 

nf 

: trou,  terre  inculte  - Saintonge.  Var.  : cru,  cruge. 

Creuhie,  cruhièye 

: carrefour  de  chemins  - Moselle.  Var.  : créhie. 

Creuille 

: craie  - Pays  messin. 

Creus,  criyé 

adj 

: creux  - Moselle. 

Creus 

: mare  artificielle  - Chalonnais. 

Creuse 

: dépression  en  forme  de  ravin  - Méconnais. 

Creute,  creutte 

nf 

: cavité,  trou  - Ardennes  ; bergerie  taillée  dans  le  roc,  grotte  - Champagne. 

Creutz 

: voir  Kreutz,  Kreuz  - Alsace. 

Creuzat,  crozat 

nm 

: creux,  dépression  - Alpes. 

Creux 

nm 

: trou  d'eau,  mare  - Méconnais. 

Crias,  créas 

nf 

: terre  crayeuse,  tuf  - Centre  de  la  France. 

Cric,  crie 

nm 

: syn.  de  " criot  " - Loiret. 

Crica 

: arête  d'un  toit,  d'une  montagne  - Ubaye. 

Cricagne 

nf 

: montée,  raidillon  ; terre  montueuse  et  stérile  - Belgique. 

Crin 

nm 

: crête  d'une  montagne  - anc.  provençal.  Var.  : crinau. 

Crinco 

nf 

: sommet  d'une  montagne  - Ariège. 

Crintchignoles 

nfp 

: viorne  - Picardie. 

Criot,  créot 

nm 

: terre  contenant  de  nombreux  petits  fragments  de  calcaire  - Yonne, 

Bourgogne. 

Cripelé 

nm 

: montagne,  rocher  aride  - St-Étienne. 

Cripet 

nm 

: talus,  escarpement  - Ardennes. 

Criquatte 

: sommet  pointu  - Vosges. 

Crique 

nf 

: lande,  bruyère  pierreuse  et  stérile  - Normandie. 

Criquet 

nm 

: butte  dans  un  champ  - Rethel. 

Criquette 

nf 

: dent  - Normandie. 

Crû 

nm 

: creux,  fosse,  souterrain,  cave,  trou  d'eau  - Morvan,  Berry. 

Cro  nm,  croso 

nf 

: excavation,  anfractuosité  - Dordogne. 

Croa 

: grève  - Bretagne.  Var.  : gro. 

Croas 

nm 

: gravier  - Anjou.  Var.  : groas. 

Croaz 

: croix  ; carrefour  - Bretagne.  Var.  : croez. 

Croaz  hent 

: carrefour  - Bretagne. 

Croc 

nm 

: trou  - Landes. 

: talus  dans  un  versant  - Picardie,  Artois,  Thiérache. 

Croce 

nf 

: croix  - Corse.  Dér.  : cruciata.  nf  : croisement. 

Crohot 

nm 

: petite  dépression  entre  les  dunes  - Gironde. 

Croie 

nf 

: craie  - Flandre. 

Croïon 

: terre  blanche  et  calcaire,  craie  - Marne.  Var.  : cravon  : pierre  calcaire 

tendre. 

Croisée 

nf 

: carrefour,  croisement  - Centre  de  la  France,  Saintonge. 

Croisille 

nf 

: petite  croix  dressée  le  long  des  chemins  - anc.  fr. 

Croix 

nf 

: sens  habituel  du  français  ou  croisement  de  routes  ou  chemins  ; croix 

blanche  était  l'insigne  de  l'ordre  des  Hospitaliers,  croix  rouge  celui  de 

l'ordre  des  Templiers. 

Croie 

: terrain  pierreux  - Yonne. 

Crolère 

nf 

: endroit  marécageux  - Moselle.  Var.  : crolière,  crolu,  nm. 

Crolet 

nm 

: fondrière  - anc.  fr.  Var.  : crolice.  crolois. 

Crolis 

nm 

: fondrière  - Champagne. 

Crolle 

nf 

: partie  de  marais  - Loire  maritime. 

Cromlech 

nm 

: ensemble  circulaire  de  grosses  pierres  plantées  - Bretagne. 

Cron 

nm 

: craie  - Artois  ; morceau  de  terre  crayeuse  - Ardennes. 

Crone 

nf 

: trou  dans  le  lit  d'une  rivière  - Blois. 

Crope 

nf 

: croupe  - Blois,  Moselle. 

Croque 

nf 

: sommet  ; corbeau  - Gascogne. 

Cros 

nm 

: excavation,  enfoncement,  trou  - Briançonnais,  Alpes-Maritimes, 

Provence,  Cahors,  Centre,  Languedoc,  Gascogne. 

nm 

: creux  - Isère,  Ain,  Doubs,  Alpes,  Limousin.  Var.  : croz,  crouze. 

Crosciu,  a 

adj 

: trempé  - Corse. 

Croso 

nf 

: grotte,  excavation  - Cahors,  Dordogne. 

Crossat 

nm 

: marais  - Jura. 

Crot 

nm 

: fontaine  intermittente  - Yonne  méridionale. 

: fosse,  creux  - Gascogne,  centre  de  la  France. 
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Croto 

nf 

: crypte,  souterrain  voûté  - Midi.  Var.  : crotte,  crouoto  - Rouer  sue , croueto 

- Marseille , caroto  - Alpes. 

Crotz 

: croix  ; croisement  - Béarn. 

Crou 

nm 

: sorte  de  terre  argileuse  et  pierreuse  - Cantal. 

Crouce 

: souche,  branche  - Champagne.  Syn.  : cube. 

Croue 

nf 

: terrain  pierreux  - Lorraine. 

Croué 

nf 

: croix  - Morvan. 

Crouée 

nf 

: terre  cultivée  entourée  de  murs  ou  de  haies  ; clos  - anc.  fr. 

Crouet 

nf 

: croix  - Normandie. 

Croulans 

: mares,  fondrières  - Normandie. 

Croupatas 

nm 

: corbeau  - Midi.  Var.  : crounetas,  cournota. 

Croupay 

: colline,  coteau  - Forez. 

Crous 

nf 

: croix  - Occitan,  Ubaye,  Alpes-Maritimes.  Var.  : crouts,  croueis. 

Crousadou 

nm 

: carrefour  - Provence. 

Croussas 

nm 

: grande  fosse,  grand  creux  - Alpes.  Var.  : crousas,  crouas. 

Crousset 

nm 

: petit  creux,  petite  fosse,  petit  vallon  - Provence.  Var.  : crouset,  crousselet, 

cru  sel. 

Crouste 

: grotte,  caverne  ; voûte  ; mare  - anc.  fr. 

Croûte 

: caverne  ; crypte  d'une  église  - anc.  fr. 

Croutte 

: clos  ; espace  de  terre  cultivée  autour  d'une  maison  de  campagne  - 

Normandie.  Var.  : croûte. 

Croutzade 

nf 

: croisée,  carrefour  - Gascogne. 

Croutze-cami 

: carrefour  de  chemins  - Gascogne. 

Croux 

nf 

: croix  - Toulouse  anc. 

Crouye 

: craie  - Argonne,  Champagne  ; crouyère  : terrain  crayeux. 

Crouzel 

: cime,  sommet  d'un  mont  - Bretagne. 

Crowe 

nf 

: terre  calcaire  - Moselle. 

Croyasse 

nf 

: fruit  sauvage  en  général  - Allier. 

Croye 

nf 

: craie  - Moselle. 

Croyère 

nf 

: sol  crayeux  - Wassigny. 

Croyette 

nf 

: terrain  crayeux  - Ardennes. 

Croyon 

nm 

: petit  chemin  ; petit  sillon  - Moselle. 

Croze 

nf 

: terrain  creux,  vallon  - Sud-Est. 

Crozille 

: coquille  - Nantes,  Saintonse,  Aunis.  Var.  : crosille,  crousille. 

Cru 

aclj 

: froid,  mouillé,  humide  - Flandre. 

Cru 

nf 

: croix  - Pays  messin. 

Cru 

nm 

: creux,  trou  - Saintonge. 

Crubel 

: crible  - Toulouse  anc. 

Crue 

nm 

: sommet  de  montagne  à pic  - Hautes-Alpes. 

Crucilleux 

nm 

: croisée  des  chemins  - Isère,  Savoie. 

Crudo 

: terrain  crayeux  - Haute-Garonne. 

Cruet 

nm 

: petit  creux  dans  le  sol  - Savoie. 

Cruezia 

nf 

: croisement  - Lyonnais. 

Crupet 

nm 

: petite  montée  très  raide,  raidillon  - Picardie. 

Cruque 

nf 

: tas,  bosse,  amas  de  terre  - Gascogne  ; cruquet  : petit  tas. 

Crus 

nm 

: creux,  fossé  - Gascogne. 

Cruscotel 

nm 

: petite  éminence  - Aurillac. 

Crutin 

nm 

: taillis  - Ardennes. 

Cruys 

: croix  - Nord. 

Cruzel 

nm 

: creux,  souterrain-refuge,  habitat  troglodytique  - Tarn.  Var.  : crusel. 

Cubertouro 

nm 

: couvercle  - Toulouse  anc. 

Cubouch 

nm 

: partie  exposée  au  soleil  couchant  - Gascogne. 

Cuc,  cuq,  crue 

nm 

: sommet,  butte.  Var.  : cuque. 

Cuccu 

nm 

: coucou  - Corse. 

Cuccula 

nf 

: sommet  arrondi  - Corse. 

Cuche 

nf 

: butte,  élévation  de  terre  - Dauphiné.  Var.  : cuchée  - Brianconnais. 

: nom  donné  aux  meules  de  foin  en  plein  air  - Savoie. 

Cuchon 

nm 

: tas  de  foin  - Dombes,  Roanne,  Savoie,  Lyonnais. 

Cuchot 

nm 

: terme  désignant  le  sommet  d'un  objet  quelconque  - Bourgogne.  Var. 

ceuche. 

Cucumail 

: kermès,  noix  de  galle  - Basque. 

Cucurou 

nm 

: point  culminant,  monticule  - Gascogne.  Var.  : cucuruquet,  cuquerou. 

Cucutch 

: sureau  - Basque. 

Cudurier 

nm 

: noisetier,  coudrier  - Morvan. 

Cue 

nf 

: écuelle  - Hautes-Pyrénées. 

Cuèbe 

: creux  de  rocher  servant  d'abri  aux  bergers  - Hautes-Pyrénées. 

Cueuchat 

: raidillon  - Vosges. 

Cufinu 

nm 

: panier  - Corse. 
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Cugnolu 

nm 

: coin  - Corse.  Dim.  : cugnulellu. 

Cugnot 

nm 

: dérivé  de  « coin  » ; terre  dans  un  angle  très  aigu  - Aube,  Moselle. 

Cugulhoun 

nm 

: rocher  très  pointu  - Ubaye.  Var.  : cugulha,  cugulion. 

Cuise 

nf 

: mesure  pour  les  grains  - anc.  fr. 

Cujala 

nm 

: parc  à bétail,  bercail  - Gascogne.  Var.  : coeyla,  courtheu,  cuyeu. 

Cula 

: dos  d'une  montagne,  fond  d'une  vallée  - Hautes-Pyrénées,  Pyrénées- 

Orientales,  Ain. 

Cularroum 

: bas-fond  - Hautes-Pyrénées. 

Culaua 

: extrémité,  fond  - Pyrénées,  Barèges. 

Culaussat 

: fond  de  vallée  - Hautes-Pyrénées. 

Culaz 

nf 

: fond  d'une  vallée  - Savoie.  Var.  : reculaz. 

: terroir  fermé  à son  extrémité  par  des  obstacles  naturels,  cul-de-sac  - Ain. 

Cul-de-loup 

nm 

: hutte  faite  de  branches  recouvertes  de  terre  gazonnée  - Sologne. 

Culée 

nf 

: extrémité  d’une  parcelle,  d’un  territoire  communal  - Ardennes  ; partie 

basse,  thalweg  - Lorraine. 

Culleta 

nf 

: colline  - Corse.  Dim.  : cullettola,  cullizola. 

Culot 

: souche  d’arbre  - Somme. 

Cumine 

: se  rattache  à « communal  » - Loire. 

Cun 

nm 

: coin,  angle  - Languedoc,  Provence. 

Cunbia 

: toponyme  semblant  indiquer  des  sources  d'eau  chaude  - Basque  (Soûle). 

Cunette 

nf 

: petit  canal  d'évacuation  - Saintonge,  Savoie,  Lyonnais. 

Cuntsutzé 

: peuplier  sauvage  - Basque  (Soûle). 

Cuntsuza 

: haie  vive  - Basque,  Foix. 

Cuq 

nm 

: sommet  - Occitan. 

Curalier 

nm 

: broussailles  - anc.  fr. 

Curée 

: canal  qui  entoure  un  village  - Loire-Atlantique. 

Curie 

nfp 

: genêts  - Corse. 

Curnacchia 

nf 

: corneille  - Corse. 

Curti,  courti 

nm 

: jardin  - Chalonnais. 

Curtil 

nm 

: jardin  - Forez,  Ain. 

Curutchabidé 

nm 

: croisement  de  routes  - Basaue  (Soûle).  Var.  : curutchuné,  curutchaguné, 

curutchamendu. 

Cusoul,  cusol 

: petite  grotte,  caverne  ; chaumière,  pauvre  maison  - Rouer gue,  Tarn. 

Cutaghiu 

nm 

: tas  de  cailloux  - Corse. 
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Cutche 

: cime,  faîte  - Doubs. 

Cute 

nf 

: lieu  retiré,  cachette  - Vendômois  ; cutine  : toute  petite  maison  - Anjou. 

Cuticciu 

nm 

: lieu  pierreux,  notamment  dans  d'anciens  lits  de  rivières  - Corse. 

Cuura 

: plaine,  terrain  uni,  lisse  - Hautes-Pyrénées. 

Cuyala 

nm 

: gîte  des  troupeaux,  bercail  - Pyrénées.  Var.  : cuyeu,  cuyéou. 

Cuzoul 

nm 

: grotte  - Quercy. 
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D 


Da 

nf 

: dent  - Doubs. 

Daban,  deban 

adv 

: devant,  avant  - Gascogne.  Var.  : dabant  ; vers  l'Est,  le  levant. 

Dabas,  davaou 

adv 

: en  bas  - Ubaye.  Var.  : dabat. 

Dachs 

nm 

: blaireau  - Alsace. 

Daigne 

nf 

: aire  de  grange  - une.  lorrain. 

Dailha,  dalha 

V 

: faucher  - Toulouse. 

Dailhaire 

nm 

: faucheur  - Toulouse. 

Daille 

: pin  sylvestre  - Savoie. 

Daimon 

adv 

: en  haut  ; opposé  : daivau  : en  bas  - Morvan. 

Dal,  Tal,  Thaï 

: vallée  - Alsace. 

Dale 

: vallée  - anc.  normand. 

Dalhadé 

nm 

: endroit  où  l'on  fauche  - Gascogne. 

Dalhata 

nm 

: pâturage  qu'on  peut  faucher  - Pyrénées. 

Dalho 

nf 

: la  faux  - Dordogne.  Svn.  : dai,  dalhou. 

Dalle,  nf  dalot 

nm 

: petit  égout  recouvert  de  pierres  plates  - Manche  ; évier  - Les  Andelys. 

Dalle 

nf 

: chêneau,  gouttière  - Poitou. 

Dam 

: digue  - Flamand. 

Dames  de  Meuse 

npr 

: rochers  remarquables  près  de  Laifour  - Ardennes. 

Damoun 

adv 

: en  haut,  là-haut  - Ubaye. 

Damp 

: digue,  du  flamand  "dam"  - anc.  fr. 

Damunt 

: au-dessus  - Catalan. 

Damzinaou 

: pente  douce  ; war  zamzinaou  : en  pente  douce  - Bretagne. 

Dandepis 

nm 

: limite,  sentier  bordant  un  champ  - Vendômois. 

Dant 

nm 

: dent  ; en  forme  de  dent  - Finistère. 

Dantenn 

nf 

: pierre  d'attente  ; pl  : dantennou  - Bretagne. 

Danvad 

: mouton  - Finistère. 

Daou 

: deux  - Bretagne. 

Daoue 

: gros  rochers  - Finistère. 

Daouhanter 

adj 

: mitoyen  - Bretagne. 

Daraise 

nf 

: écluse  d'un  étang  - Bresse. 
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Darbé,  darbi,  darbellay 

: épicéa  - Savoie. 

Darbon 

nm 

: talus  de  terre  élevé  entre  deux  rangées  de  vigne  lors  d'un  premier  labour  - 

Mâcon.  Var  : darboun  - Périgord. 

Darbon 

nm 

: taupe  - anc.  provençal , méconnais  ; darboun  : musaraigne  - Tarn 

darbonire  : taupinière  - Savoie  ; darbouni,  nm  : taupinière  - Lyonnais. 

Darboussiéro 

nf 

: herbe  aux  taupes  (datura  stramoine)  - Provence. 

Darboussiho 

nf 

: lieu  où  abondent  les  taupes  - Languedoc. 

Dard 

nm 

: la  faux  - Picardie. 

Dardenn 

nf 

: arbuste  ; pl  : dardennou  - Bretagne. 

Darentu 

aclv 

: dedans  - Corse. 

Daretu 

adv 

: derrière  - Corse. 

Darré 

adv 

: derrière,  l'Ouest,  opposé  à "dabant"  - Pyrénées,  Gascogne. 

Darrerau 

adv 

: derrière,  terrains  éloignés  des  habitations  - Pyrénées. 

Darriga,  derriga 

V 

: déraciner  - Toulouse  anc. 

Darrigado 

nf 

: arrachis  - Occitan. 

Darroulh 

: écroulement,  éboulis  - Gascogne. 

Darse 

nf 

: bassin  d'un  port  - Méditerranée. 

Darzen,  dese 

nm 

: genêts  épineux,  ajoncs  - Limousin. 

Dasée 

: monceau,  tas  - Normandie. 

Dat 

nm 

: pâturage  non  interdit  - Gascogne. 

Daube(n) 

nf 

: canal,  fossé  de  drainage  - Alsace. 

Daurat 

ad j 

: doré,  de  la  couleur  de  l'or  - Pyrénées,  Gascogne. 

Daval,  davau 

adv 

: en  bas,  en  dessous  - Languedoc,  Dauphiné. 

Davalade 

: descente,  pente  - Ardèche. 

Davalée 

nf 

: descente  - Flandre. 

Débarade 

nf 

: descente,  déclivité  - Gascogne.  Forme  dialectale  : débarado. 

Var.  : dabalado. 

Débarmé 

nm 

: vallon,  ravin  - Forez. 

Débas 

nm 

: partie  déclive  du  sol  ; bas  d'une  pente  ; trou  - Sologne. 

Debas,  darbach 

adv 

: en  bas,  en  dessous  - Provence,  Gascogne. 

Débat,  dabat 

: sous,  dessous  ; fond,  bas  - Gascogne. 

Débat 

nm 

: mis  pour  "bédat"  : bois  mis  en  défens  - Armagnac. 

Débaus 

nm 

: rocher  à pic,  précipice  - Alpes-Maritimes. 

Débaussado 

nf 

: bord  d'un  précipice  - Provence. 
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Debède 

adj 

: défendu,  prohibé  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne. 

Debers 

prép 

: vers,  du  côté  de  ; envers  - Gascogne. 

Debèse 

nf 

: pâturage  réglementé,  réserve  ; iachère,  friche  - Ariège,  Aude.  Var.  : debès, 

devès. 

Débirat 

nm 

: détour,  contour  d'une  voie  - Gascogne. 

Debiu 

nm 

: brûlis,  écobuage  - Corse.  Var.  : debbiu.  Aug.  : debione,  debbione. 

Débousiga 

V 

: défricher  - Toulouse  anc. 

Dec 

nm 

: borne,  limite,  but  - anc.  provençal  et  occitan.  Var.  : deg  ; déguier  : garde 

champêtre  - anc.  provençal. 

Décaduit 

adj 

: délabré  - Normandie. 

Décatour 

nm 

: détour  - Picardie. 

Déchart 

nm 

: terrain  défriché  - Nivernais. 

Déchaus 

nm 

: ados  - Anjou. 

Déchiffre 

nm 

: défrichement  - Bourbonnais. 

Déchirata 

nf 

: ruine  - Lyonnais. 

Décimari 

: dîmerie  ; étendue  de  territoire  soumis  à la  dîme  - Hautes-Pyrénées. 

Décinta 

nf 

: descente  - Puy-de-Dôme. 

Decize 

: le  cours  d'eau  dans  le  sens  du  courant  - Chalonnais.  Var.  : decizi  - 

Lyonnais. 

Décombe 

: excavation  - Centre. 

Décours 

: cours  d'eau  - anc.  champenois  et  franc-comtois. 

Deda 

nf 

: morceau  de  bois  (en  particulier  de  pin)  - Corse. 

Defaix 

nm 

: lieu  prohibé,  défens  - Champagne,  Charente.  Var.  : defav  - anc.  fr. 

Defenduas 

nfp 

: terres  mises  en  défens  - Ubaye.  Var.  : defendudo  - Alpes. 

Déférouer 

V 

: défricher  - Aniou.  Var.  : défroquer,  dégâter. 

Défens 

nm 

: bois  ou  pâturage  soumis  à réglementation  - anc.  fr.  Var.  : devès  - anc. 

provençal  ; deffaix  : lieu  où  la  chasse  est  défendue  - anc.  angevin  ; debès, 

debèso  - Occitan  : devèse  : iachère. 

Defois 

: interdiction,  défense,  palissade  - anc.  fr.  Var.  : defès,  devent,  devens  - 

Alpes-de-Hte-Provence . 

Défraîchis 

nm 

: défrichement,  terre  défrichée  - Saintonge. 

Defrau,  defraut 

nm 

: terrain  défriché  - Centre. 

Défriche 

nf 

: terrain  défriché  - Saintonge. 
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Défrichement 

nm 

: action  de  défricher.  Var.  dialectales  : abatis,  arrachis,  arse,  bohain,  brûlis, 

cabourle,  cerneux,  cieme,  concise,  décombre,  défonce,  défriche,  derraba, 

darrigado,  derreigado,  deschallé,  desfato,  essart,  esserpes,  éterpas,  étrapis, 

foundo,  gaudissart,  issart,  novale,  peutira,  rompois,  roda,  ronco,  ronques, 

roumpido,  rot,  rotte,  routo,  routis,  rupture,  saars,  sart,  scierne,  tira,  treito, 

tronc,  tronchet. 

Défritures 

nfP 

: portions  de  jachère  que  l'on  des  sole  pour  les  cultiver  pendant  l'année  de 

repos. 

Défroc 

nm 

: terrain  nouvellement  défriché  - Blois,  Vendôme. 

Défrou 

nm 

: terre  nouvellement  défrichée  - Anjou. 

Défuont 

nm 

: déversoir,  grand  conduit  - St-Étienne. 

Dégoulou 

nm 

: précipice,  rocher  à pic  - Alpes.  Var.  : dégoulour  - Ubaye. 

Dégoutou(x) 

nm 

: torrent  - Ain,  Isère.  Var.  : dégoûtas  - Alpes-Maritimes. 

Dégrada 

nf 

: ravine  - Puy-de-Dôme. 

Dégrais  (en) 

: se  dit  d'un  champ  incliné  dont  le  haut  se  dénude  au  profit  du  bas  - 

Normandie. 

Degrous 

: débordement  - Dauphiné. 

Déhambis 

: terre  défrichée  - Argonne. 

Déhens 

prép 

: dans,  dedans  - Hautes-Pyrénées. 

Dehou 

ad j 

: droit  par  opposition  à gauche  ; Sud  - Bretagne. 

Deimaria 

: terroir  soumis  à la  dîme  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Deimeir,  deimaire 

: collecteur  de  la  dîme  (dîmeur)  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Deimiero 

: lieu  où  l'on  portait  la  dîme  - Provence. 

Déjadi 

ad j 

: vieux,  ruiné  - Forez. 

Déli 

nm 

: fissure,  fente,  veine  - Savoie.  Var.  : délit. 

Deliadur 

nm 

: feuillage  - Bretagne. 

Dellage 

nm 

: réunion  de  déliés  - Normandie. 

Dell,  Delle(n) 

nf 

: vallée,  dépression  de  terrain  - Alsace. 

Delle 

nf 

: groupe  de  pièces  de  terre  labourées  dans  le  même  sens  - Normandie. 

: vallée  ; quartier  de  terre  - Caen. 

Delubre 

nm 

: débordement  d'un  torrent  - Provence.  Var.  : delieurado,  nf. 

Delwenn 

nf 

: statue  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Demaine 

nm 

: domaine,  propriété  - Aunis. 

Démarminer 

V 

: débroussailler,  nettoyer  - Picardie. 
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Dembès 

nm 

: revers,  envers  ; versant  opposé  - Gascogne. 

Dembessè 

ad j 

: qui  penche,  qui  est  sur  un  versant  - Gascogne. 

Dème 

nf 

: dîme  - Moselle. 

Demeau,  demiau 

nm 

: mesure  pour  les  grains  - Bas  Maine. 

Démence 

nf 

: dévasté,  gâté,  ruiné  - Centre  de  la  France. 

Demeurance 

nf 

: résidence,  maison  d'habitation  - Berry,  Morvan,  Sologne. 

Demeure 

nf 

: habitation  sans  dépendance  - Pays  de  Bray. 

: lieu  d'affût  ; voir  démoura  - Hautes-Pyrénées. 

Demèy 

adj 

: demi  - Moselle. 

Demiey 

nm 

: milieu  - Hautes-Pyrénées . 

Demion 

nm 

: petite  mesure  locale  pour  les  liquides  - Normandie. 

Demi-route 

nf 

: chemin  vicinal  - Anjou. 

Demoiselle 

nf 

: colonne  ciselée  par  les  eaux  de  ruissellement  dans  une  roche  meuble  et 

coiffée  par  un  bloc  de  rocher  protecteur  - Alpes.  Var.  : demoiselle  coiffée  ; 

svn.  : cheminée  de  fée. 

Démoura 

nm 

: lieu  d'affût  pour  la  chasse  - Hautes-Pyrénées. 

Demourance 

nf 

: demeure,  habitation  - Hautes-Pyrénées. 

Dén(t) 

nf 

: dent  ; pointe  de  rocher  - Gascogne. 

Den 

nm 

: homme  - Finistère. 

Denaut 

adv 

: en  haut,  en  dessus  - Gascogne,  Toulouse. 

Dente 

nm 

: dent,  pointe  rocheuse  - Corse. 

Dentélh 

nm 

: créneau  ; plaque  schisteuse  - Gascogne. 

Dénué 

: terrain  laissé  en  friche  - Anjou. 

Départie 

nf 

: limite,  séparation  - Berry. 

Derai 

nm 

: mauvais  chemin,  fondrière  - Limousin. 

Dérassé 

nf 

: chênaie  - Haute-Savoie. 

Dérayure 

nf 

: sillon  humide  - Champagne . 

Derf,  derv,  dreff 

: chêne  - Bretagne. 

Derhuec,  dervec 

nf 

: chênaie  - Bretagne.  Var.  : dervennec. 

Dèri 

adv,  adj 

: derrière,  dernier  - Doubs. 

Derle 

: argile  à poterie  - Flandre,  Alsace. 

Dero 

: chêne  - Bretagne. 

Dérochoir 

nm 

: pierrier  résultant  de  l'accumulation  de  débris  éboulés  - Alpes.  Var.  : 

derouchas. 
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Dérodei 

V 

: défricher  un  bois  - Nord. 

Déroder 

V 

: cultiver  - anc.  fr. 

Dèrokji 

V 

: défricher  un  terrain  - Moselle.  Var.  : dérokéti. 

Dérompei 

nm 

: champ  qui  vient  d'être  défriché  - Lyonnais. 

Dérompis,  drompis 

nm 

: terre  défrichée  en  rompant  les  racines  et  les  souches  - Sancerre,  Sologne. 

Derot 

ad j 

: essarté,  défriché  - Lyonnais. 

Dérou(t)s 

adj  mp 

: détruits,  abîmés  - Picardie. 

Déroute 

: terrain  défriché  - Ain. 

Derozer 

: aunaie. 

Derrouca 

V 

: abattre,  renverser,  arracher  - Toulouse  anc. 

Derroucadou 

nf 

: précipice  - Dauphiné. 

Dersaut 

nm 

: descente  brusque  - Berry. 

Dersière 

nf 

: sentier,  raccourci  - Centre  de  la  France. 

Dervée 

nf 

: chênaie  - anc.  fr. 

Dervennec 

nf 

: chênaie  - Bretagne.  Var.  : dervennegou,  dervennegui,  dervenneier. 

Désavarder 

V 

: défricher  - Champagne. 

Desayga 

V 

: assécher  - Gascogne. 

Desbie 

: embranchement  de  chemins  - Hautes-Pyrénées. 

Desbouc 

nm 

: sortie  d'un  défilé  - Gascogne. 

Desbouscaduro 

: lieu  déboisé  - Provence. 

Desbousiga 

V 

: défricher  - Gascogne.  Svn.  : descampassi. 

Desbroussa 

V 

: débroussailler  - Gascogne. 

Descato 

nf 

: tranchée,  fouille  - Provence. 

Descende 

nf 

: descente,  pente  - Centre  de  la  France.  Var.  : descendée  - Aniou. 

Desclaus 

adj 

: qui  n'est  plus  clos  ; terrain  vague  - Gascogne. 

Desco 

nf 

: corbeille  - Toulouse,  Ariège. 

Descoumble 

nm 

: couche  de  terre  qui  couvre  un  gisement  de  pierre  ou  d'argile  - Provence. 

Descourréde 

: cours  d'eau,  canal  - Gascogne. 

Descubert,  décubert 

adj 

: lieu  découvert,  exposé  au  soleil  - Alpes,  Languedoc. 

Desé,  dosen,  doséno 

: ajonc,  jonc  marin  - Languedoc. 

Désermassi 

V 

: défricher,  essarter  - Provence. 

Désert 

nm 

: terres  incultes,  abandonnées  - Saintonge,  Normandie. 

: nom  donné  à une  assez  vaste  contrée  au  nord  du  département  de  la 
Mayenne. 
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Desertaé 

V 

: essarter  complètement  - Normandie. 

Déserte 

nf 

: friche  - anc.  fr. 

Désertine 

nf 

: désert,  solitude  - anc.  fr. 

Desfato 

: champ  défriché  - Provence. 

Despallat 

ad] 

: démoli,  détruit  - Toulouse  anc. 

Desquet,  desqueto 

: petite  corbeille  - Toulouse  anc. 

Desrubant 

nm 

: précipice,  ravin,  défilé  - anc.  fr.  Var.  : desrube,  desrubement. 

Dessaisonner 

V 

: changer  l'assolement  d'une  pièce  de  terre  - Pays  de  Bray. 

Dessecamen 

nm 

: dessèchement,  assèchement  - Gascogne. 

Desservela 

: terrain  léger,  friable  - Lyonnais. 

Dessolis 

nm 

: terre  défrichée  - Saintonge. 

: état  d’un  sol  défriché  et  retourné  profondément  - Picardie,  Somme. 

Dessour 

adv 

: dessous  - Anjou. 

Dessur 

adv 

: dessus  - Anjou. 

Dessus 

adv,  prép 

: sur,  dessus  ; Sud  - Hautes-Pyrénées. 

Destèrrou 

nm 

: fouille  - Lave  dan. 

Destour 

nm 

: détour  - Gascogne. 

Destre 

nm 

: espace  libre  sur  la  limite  d'une  propriété  ; lisière,  berge  - Marseille. 

: mesure  de  longueur  - anc.  fr.  et  provençal. 

Destrece 

nf 

: passage  étroit  - anc.  fr. 

Desvia,  nf,  desviadou  nm 

: petite  rue  latérale,  petit  raccourci  - Alpes. 

Desviadouiro 

nf 

: brèche  par  laquelle  on  dérive  l'eau  d'un  canal  - Provence. 

Détourbe 

nf 

: perte  de  temps  ; détour  ; fraude  - Bas  Maine. 

Détras 

adv,  prép 

: arrière  - Provence. 

Detrat 

nm 

: sentier  - Normandie. 

Devailla 

nf 

: descente  - Louhans. 

Devaix 

: terrain  réservé  - Auvergne,  Limousin.  Var.  : deveix. 

Devalaé 

nf 

: descente  - Normandie. 

Devalée 

nf 

: descente  - Berry. 

Devaloir 

nm 

: descente  rapide  - Vendômois. 

Dévenduas 

: terres  en  défens  - anc.  provençal. 

Dévens 

: défens  - Alpes.  Var.  : devein  - Suisse  romande. 

Dever 

: versant  - Morvan. 

Devers 

prép 

: près  de  - Bourgogne. 
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Dévers 

: partie  inclinée  d'un  chemin,  talus  - V endômois,  Sologne,  Anjou. 

Devès 

nm 

: bois  interdit,  en  défens  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Devesa 

nf 

: défens,  garenne,  pâturage  ; bois  - Catalan. 

Devèse 

nf 

: défens,  réserve,  jachère,  friche  - Languedoc.  Var.  : devèso,  debèso  - 

Rouer  sue  ; defès  - Périgord  ; diviso  - Limousin. 

Devet 

: brûlé  - Finistère. 

Devez 

: défens,  bois  ou  pâturage  soumis  à réglementation  - Ubaye,  occitan.  Var.  : 

devet  - Ain. 

Devezit 

: partagé  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Devin 

nm 

: défens  - Sud-Est. 

Devin 

V 

: brûler  - Bretagne. 

Devis 

nf 

: bois  ou  pâturage  soumis  à réglementation  - Franche-Comté. 

Devise 

nf 

: lisière,  bordure  d'un  champ,  borne  limite  - anc.fr.,  Normandie,  Saintonge. 

Devolée 

nf 

: pente,  descente  rapide  - Morvan.  Var.  : devolot  - Yonne. 

Dex 

nm 

: limite,  circonscription  d'une  commune  - Gers  anc.  ; voir  "dec". 

Déyme 

: dîme  - Toulouse  anc. 

Dezerzh 

nm 

: désert  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Dhuie 

: source,  canal,  écoulement  - Alpes,  Savoie. 

Dhuy 

: source,  canal  - Ardennes. 

Diacre 

nm 

: plante  poussant  dans  les  prairies  - Anjou. 

Diadre 

aclv 

: arrière,  derrière  - Bretagne. 

Dialaëz 

: d'en  haut  - Bretagne. 

Diamen 

adv 

: au  loin  - Bretagne. 

Diamzeret 

: usé  par  le  temps  - Bretagne. 

Dianeost 

: automne  - Bretagne.  Var.  : dibenn-eost. 

Diannez 

ad i 

: inhabité  - Bretagne. 

Diaraog 

nm 

: devant  - Bretagne. 

Diarnaou 

nm 

: descente  rude  - Bretagne. 

Diblaen 

adj 

: inégal,  accidenté  - Bretagne. 

Dibobl 

adj 

: désert  - Bretagne. 

Dichaladur 

nm 

: dépôt  laissé  par  la  marée  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Diceppu 

nm 

: essouchement,  défrichement  - Corse.  Var.  : diccennu. 

Dicipa 

V 

: défricher  - Corse. 

Didud 

adj 

: désert,  inhabité  - Bretagne.  Svn.  : digenvez. 
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Diéime 

nf 

: dîme  - Normandie. 

Diève 

nf 

: argile  bleuâtre,  calcaire,  rencontrée  dans  les  terrains  houillers  - Thiérache. 

Diézon 

nm 

: gazon  - Moselle. 

Digo 

nf 

: digue  - Provence. 

Digoadenn 

nf 

: clairière  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Digompez 

ad j 

: accidenté,  inégal  - Bretagne. 

Digue 

nf 

: douve,  ruisseau  large  et  profond  servant  à clore  - Manche. 

Dihochi 

V 

: essoucher  - Verdunois  : hoche  : souche. 

Dijau 

nm 

: tas  de  dix  gerbes  - Flandre. 

Dijk 

: fossé,  canal  - Flamand.  Var.  : dvck. 

Dîmage 

nm 

: dérivé  de  dîme  - île  de  France. 

Dimarien 

: déblai  - Puy-de-Dôme. 

Dîme 

nf 

: impôt  du  dixième  de  la  récolte  - fr.  Var.  : deime  - anc.  franc-comtois , 

déime  - occitan , deume  - anc.  landais , dême  - Bresse , desmau  - anc. 

béarnais  ; dérivés.  : desmier,  dîmier,  deimié  : dîmeur  - occitan  ; grange 

dîmeresse  : grange  destinée  aux  grains  livrés  pour  le  droit  de  dîme  ; 

desmaria,  detmaria  : dîmerie  - anc.  provençal  ; dismeron  : droit  de  dîme  - 

anc.  fr. 

Diribin 

nm 

: pente  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Dirupi 

: précipice  - Briançonnais. 

Disac'h,  disac'henn 

: éboulement,  éboulis  - Bretagne. 

Disec'h 

adj 

: desséché  - Bretagne. 

Disertu  nm 

et  adj 

: désert  - Corse. 

Disheol 

adj 

: sans  soleil  - Bretagne. 

Diskaradur 

: ruine  - Bretagne. 

Distuz 

adj 

: sans  culture  (terre)  - Bretagne. 

Diviso 

: défens  - Limousin. 

Dizarempredus 

adj 

: inaccessible  - Bretagne. 

Dizeau 

nm 

: tas  de  dix  gerbes  - fr.  Var.  : diziau  - Picardie , Les  Andelys. 

Dizour 

adj 

: sans  eau  - Bretagne. 

Djesta 

: genêtaie  - Sud-Ouest. 

Djitha,  djitho 

: pâturage  inférieur  de  printemps  et  d'automne  - Suisse  romande.  Var.  : 

agita. 

Dniasses 

: genêts  - Ardennes. 
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Doage 

nm 

: douaire  - anc.  fr. 

Doche,  dogue 

nf 

: rumex  - Normandie. 

Doet 

nm 

: canal,  source  - Normandie.  Var.  : douet. 

Dognon 

nm 

: petite  élévation  de  terrain  : motte  castrale,  tumulus  - Charentes. 

Doire 

nf 

: torrent  - Franco-provençal. 

Dois 

nm 

: source,  cours  d'eau  - anc.fr.  Var.  : doiz,  nf. 

Doit 

nm 

: conduit,  canal,  ruisseau  - anc.  fr. 

Dom 

nm 

: seigneur,  saint  - Ubaye  et  autres  régions  ; dam  forme  féminine. 

Domani 

nm 

: domaine  - Hautes-Pyrénées. 

Domec 

nm 

: domaine  noble  - Béarn. 

Domerie 

: église  - Champagne. 

Don 

adj 

: profond  - Finistère. 

Don 

: monseigneur,  titre  honorifique  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron  - En  pays 

basque  correspond  à "saint". 

Dona 

: madame  - anc.  occitan  XII0.  Aveyron  - done  forme  francisée  trouvée  en 

occitan  et  dans  les  Alpes.  Sous  la  forme  na  en  Gascogne  en  particulier. 

Dona 

: narcisse  - Dauphiné. 

Dora 

nm 

: ravine  - Ain. 

Doreille 

: clôture  mobile  - Jura. 

Dorf 

nn 

: village,  hameau  - Alsace. 

Dorgne 

: variété  de  genêt  - Pas-de-Calais. 

Dorn(en) 

nm 

: épine  - Alsace. 

Dorneheck 

: ronceraie,  buisson  épineux  - Alsace. 

Doron 

nm 

: torrent  - Franco-provençcd. 

Dorre 

: tour  - Basque  ; bosse  - Lorraine. 

Dou 

nf 

: égout  ; aqueduc,  conduit  - Languedoc,  Alpes.  Var.  : dour  - Gascogne. 

Doua 

nf 

: canal,  aqueduc  - Limousin,  Lyonnais.  Var.  : douât  - Périgord. 

: source  - Jura. 

Douaire 

nm 

: biens  assignés  en  usufruit  par  le  mari  à sa  femme  survivante  - fr. 

Douar 

nm 

: terre  - Finistère. 

Douât 

nm 

: lavoir  - Bretagne. 

Doube,  dougne 

nf 

: douve,  fossé  - Scdntonge. 

Doube,  dougue 

nf 

: paroi  d'un  fossé,  petite  digue  - Gascogne. 

Doue 

: sol  de  dune  surélevée  - Sud-Ouest. 

Douce  (prée) 

nf 

: prairie  qui  n'est  arrosée  que  par  des  eaux  douces  et  non  marines  - 

Saintonge. 

Doucin 

nm 

: terre  douce  par  opposition  aux  groies,  terrains  pierreux,  varennes  - 

Saintonge. 

Douds,  douts 

nf 

: source,  fontaine  - Armagnac. 

Doue 

nf 

: fossé  large  et  profond,  conduite  d’eau  - Saintonge. 

Doué 

nm 

: fontaine  à caractère  de  résurgence  - Yonne,  Champagne. 

Douesso 

nf 

: fossé  d'écoulement  - Gascogne. 

Douet 

nm 

: mare,  abreuvoir,  lavoir  - Anjou,  Normandie. 

: lavoir  - Finistère,  Morbihan.  Var.  : doué. 

: petit  ruisseau  - Ille-et-Vilaine,  Indre,  Touraine. 

Douez,  douvez 

nm 

: fossé,  douve  - Bretagne. 

Douga 

nm 

: aqueduc,  fossé  couvert  - Rouergue. 

Dougan,  doubat 

nm 

: lisière  de  terrain  longeant  un  cours  d'eau,  rivage  - Languedoc,  Rouergue. 

Var.  : dougo,  doujo,  douo. 

Doui 

nm 

: lavoir,  routoir  - Normandie. 

Douix 

: belle  source  - Côte-d'Or. 

Doumecs 

: fiefs  exempts  de  redevance  - Lourdes  - Svn.  : doumeniaduras. 

Doumengié 

: possesseur  d'une  terre  noble  - Béarn. 

Doun 

ad] 

: creux,  profond  - Bretagne. 

Dour 

nm 

: eau  - Bretagne  ; cours  d'eau  - Champagne. 

: col  - Alpes-Maritimes,  Ubaye. 

Dour,  dou 

nm 

: petit  cours  d'eau  - Normandie. 

Douraise 

: barrière  ouvrante  d'un  enclos  - Franche-Comté. 

Dourbont 

nm 

: aqueduc  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Dourennet 

ad] 

: humide  - Bretagne. 

Dourgno 

nf 

: cruche  - Rouergue. 

Dourgue 

nf 

: trou  d'eau  - Gascogne. 

Dourlec'h 

nm 

: abreuvoir,  point  d'eau  - Bretagne. 

Dour-marv 

nm 

: eau  stagnante  - Bretagne.  Svn.  : dour-sac'h. 

Dourne 

: broussaille,  buisson  épineux  - Pontarlier. 

Dournié 

nm 

: évier  - Gers. 

Dourneto 

: petite  cruche  - Toulouse  anc. 

Dourno 

nf 

: cruche  - Toulouse,  Gers. 

Dour-red 

nm 

: eau  courante  - Bretagne. 

Dous 

nf 

: petite  source  - Provence , Languedoc.  Var.  : douts,  doutz  - Gascogne  : 

adous,  douch,  doulze  - Provence , Alpes-Maritimes. 

Doussin 

nm 

: sol  profond  et  marneux,  dans  les  vallons  - Champagne. 

Douts 

nf 

: source  - Toulouse  anc. 

Douve 

nf 

: fossé  rempli  d'eau  -fr.  ; haie  sur  le  rebord  d'un  fossé  - Chalonnais. 

: talus  - Les  Andelys. 

Douvez 

nf 

: douve,  fossé  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Doux,  douche 

nf 

: source,  fontaine  - Alpes,  Sud-Est. 

Douyt,  douit 

nm 

: mare  pour  laver  le  linge  - Manche. 

Douze 

: résurgence  puissante  dans  la  région  du  Larzac. 

Doyat 

: diminutif  de  « doga  »,  fosse  d’évacuation  des  eaux  - Drôme. 

Doye 

nf 

: fossé,  douve  - Moselle. 

nf 

: source,  généralement  résurgence  - Ain , Doubs,  Jura.  Var.  : doue,  dhuvs. 

duys. 

Drac,  drago 

: fée  - Toulouse  anc. 

Drack 

nm 

: ruisseau  ; fossé  de  drainage  - Nord,  Pas-de-Calais. 

Draia,  draya 

nf 

: chemin  de  troupeaux  - Ubave,  Provence  ".  Var.  : dralha.  Dim.  : draiou. 

drailloun. 

Draièto,  draiolo 

nf 

: petit  chemin  rural  - Languedoc. 

Draille 

nf 

: chemin  de  transhumance  - Ain,  Alpes,  Camargue,  Languedoc.  Var.  : 

drave,  draio,  dralho. 

Drain,  dren,  drein 

: ronce  - Bretagne  ; drennec  : lieu  couvert  de  ronces. 

Dranse 

: torrent  - Franco -provençal. 

Draouzet 

: aunaie  - Briançonnais. 

Draye 

: couloir  pour  la  descente  des  troncs  d'arbres  - Briançonnais,  Ain. 

: chemin  boueux  et  glissant  - Forez. 

Drèche,  drècho 

: surface  plane  mais  inclinée  à flanc  de  montagne  - Alpes,  Sud-Est. 

Drêche 

: exposé  au  soleil. 

Dréchiéra 

: en  ligne  droite  - Ubaye. 

Dreit 

nm,  adj 

: droit  - Normandie . 

Dressière,  dersière 

nf 

: raccourci  - Poitou,  Berry,  Auvergne. 

Drét 

nm 

: l'endroit  ; lieu  exposé  au  soleil  - Gascogne,  Alpes-Maritimes. 

Drév,  drève 

: avenue,  allée  bordée  d'arbres  - Nord. 

Drez 

: ronces  - Bretagne.  Sing.  : drezenn. 

Driesch,  Drisch 

: terre  en  friche  - Alsace. 

Drompre 

V 

: mettre  en  culture  une  terre  au  repos  - Berry. 

Droset 

: aunaie  - Savoie  ; drose  : aune  vert. 

Drou 

nm 

: éboulis,  éboulement  - Savoie. 

Droue 

nm 

: ivraie  -fr. 

Drouil 

nm 

: chêne  noir  - Charente-Maritime . Var.  : druille  - manceau,  drouille  : chêne 

blanc  - Saintonge  ; durelin.  drelin  - anc.  fr.  Centre  ; drouin  - Cantal  ; droui. 

drouino  - Provençal. 

Drouillard 

nm 

: chêne  rouvre  - Bas  Maine,  Anjou,  Saintonge. 

Drouille 

: chênaie  ancienne  - Creuse,  Indre.  Var.  : drouillat. 

Droule,  drouille 

nf 

: boue  très  liquide  - Picardie. 

Droulin 

nm 

: chêne  de  futaie  de  la  plus  grande  espèce  - Sologne. 

Drouni 

nm 

: troène,  arbuste  - Verdunois. 

Drouza,  drose 

nf 

: aune  vert  - Savoie. 

Druié 

nm 

: alisier  - Provence.  Var.  : drulié  - Languedoc , droulho  - Périgord , 

droulhet,  drouiller. 

Drulhier 

nm 

: sorbier  alisier  - Languedoc. 

Du 

adj 

: noir  - Finistère. 

Duberto 

nf 

: tranchée  - Provence. 

Duché 

: source  - Alpes,  Savoie. 

Du-hont 

adv 

: là-bas  - Finistère. 

Duie 

nf 

: cruche  ; conduite  d'eau,  ruisseau  - anc.  fr. 

Duis 

nm 

: lit  d'un  ruisseau,  canal  - Champagne. 

Duit 

nm 

: nom  donné  à Orléans  à la  partie  resserrée  de  la  Loire  pour  le  passage  des 

bateaux  ; ruisseau  à sa  source,  amenée  d'eau  au  moulin  - Savoie. 

Dum 

: hauteur  - Ubaye. 

Dun 

: hauteur  - terme  celtique  ; éminence,  citadelle  - Ariège,  Centre. 

Dun,  duune,  duyn 

: dune  - Flamand. 

Du-pod 

adj 

: noir  foncé  - Bretagne. 

Dur 

: eau  - Seine-Maritime.  Var.  : dubron. 

Duret 

: troène  - Anjou,  Poitou,  Bas  Gâtinais. 

Dyck,  dyk 

: fossé,  ru  canalisé  - Flamand. 

Dzambra 

: genévrier  - Puy-de-Dôme. 

Dzardie 


tvn 


Dzenetta 


: jardin  - Puy-de-Dôme 
nf  : bruyère  - Jura. 
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Eauses,  eauzes 

nf 

: bois  - Saintonge. 

Eauwette 

nf 

: sorte  de  digue  - une.  fr. 

Ébarji 

adj 

: desséché  - Moselle. 

Ébat 

nm 

: champ,  espace  pour  se  mouvoir,  champ  de  foire  - Normandie. 

Ébaupin 

nm 

: aubépine  - Mayenne , Poitou , Saintonge,  Indre,  Allier.  Var.  : abaunin, 

ébeaupin. 

Èbe 

nf 

: herbe  - Moselle. 

Ebene 

nf 

: plaine  - Alsace. 

Eber,  Ber,  Bear, 

Beir,  Betz  nm 

: sanglier,  verrat  - Alsace. 

Ébeuyer 

V 

: s'écrouler  en  roulant  tel  un  tas  de  gravier  - Bourgogne. 

Ébim 

nm 

: abîme  - Doubs. 

Ébouls,  ébous 

nm 

: hièble  - Béziers. 

Ebrévouer 

nm 

: abreuvoir  - Doubs. 

Écaillère 

nf 

: ardoisière  ardennaise  - Ardennes. 

Écalée 

nf 

: petite  pièce  de  terre  louée  à un  autre  cultivateur  - Normandie. 

Écaliéi 

: sorte  de  claie  ou  d'échelle  mise  en  travers  d'un  chemin  pour  empêcher  les 

animaux  de  passer  - Normandie. 

Écalier 

nm 

: barrière  fixe  en  forme  d'échelle  - Normandie. 

Écalyn 

: caillou,  pierre  brisée,  détritus  de  pierraille  - Normandie. 

Écart 

nm 

: ferme  ou  village  éloignés  des  routes  - Anjou. 

: portion  de  terre  ou  de  vigne  en  dehors  de  l'ensemble  d'une  propriété  - 
Centre. 


: maison  isolée,  localité  de  peu  d'importance  - Saintonge. 

Écartons 

nmp 

: terrains  quelque  peu  isolés,  inabordables  - Saintonge. 

Échac 

: déversoir  d'un  étang  - Landes. 

Échaillon 

nm 

: lieu  rempli  de  cailloux,  de  rochers  - Dauphiné  ; sable  - Bourgogne.  Var.  : 

essaillon,  esseillon. 

Échaintre 

: chaintre  - Morvan. 

Échalier 

nm 

: échelle  dans  une  haie  permettant  le  passage  d'une  pâture  dans  une  autre  - 

Normandie  ; portail  d'un  champ  - Ille-et-Vilaine.  Var.  : écalier,  écali. 
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Échalp 

: voir  chau  - Alpes. 

Échamp 

nm 

: intervalle  entre  deux  rangées  de  ceps  de  vigne  - Centre. 

Échardrit 

nm 

: chardonneret  - Poitou. 

Écharène 

: grand  éboulement  de  rochers  - Drôme. 

Écharmer 

V 

: défricher  - Champagne. 

Échart 

: terrain  rocheux  - Castillon. 

Échaste 

adj 

: âpre,  rude,  sec  - Gascogne. 

Échat 

nm 

: essart  - Aube. 

Échau 

: terrain  mouvant  - Hautes-Pyrénées. 

Échau 

nm 

: rigole,  fossé  dans  un  pré  - Champagne. 

Échaudrée 

nf 

: terre  chaude  en  général  sablonneuse  - Vendômois. 

Échaussée 

nf 

: barrage,  digue  - Centre. 

Écheintre 

: variante  de  chaintre  ; dans  la  région  de  Clamecy,  un  pré  en  écheintre  est 

un  pré  entouré  d'un  petit  fossé  ou  d'un  talus,  et  qui  n'est  pas  soumis  à la 
vaine  pâture  après  la  première  coupe  qui  revient  au  propriétaire. 


Échelle 

nf 

: passage  escarpé  en  montagne  - Ariège  et  autres  régions  montagneuses. 

Écherenne,  échirelle 

: pente  raide,  pierreuse  d'un  éboulis  - Alpes  du  Sud.  Var.  : écharenne, 

escarena  - Provence , escharenne,  evcharène,  evssirelle  - Dauphiné. 

Échintre 

: pâture  - Nièvre. 

Échira 

: voir  "achira". 

Eck(e),  Egg 

nn 

: coin,  bordure,  limite,  frontière  ; parcelle  à la  limite  du  finage  communal  - 

Alsace. 

Éclabot 

: lieu  humide  où  l’on  est  éclaboussé  - Haute-Saône. 

Éclache 

nf 

: éclat,  copeau,  débris  de  bois. 

Éclaircie 

nf 

: clairière  dans  un  bois  - Saintonge. 

Éclose,  éclouse 

nf 

: partie  de  terrain  close  - Saintonge.  Var.  : écluse. 

Écluseau,  éclusia 

nm 

: écluse,  petit  canal  - Saintonge. 

Écoin 

nm 

: coin,  angle,  champ  formant  saillie  - Maçonnais. 

Écoinçon 

nm 

: pointe  de  terre  - Berry. 

Écot 

nm 

: excroissance,  rejeton  ; chaume  - Anjou,  Poitou. 

Écotais 

nm 

: taillis  - Ille-et-Vilaine,  Côtes-dArmor. 

Écouart 

: canal,  fossé  - Alsace,  Nord. 

Écouensoun 

nm 

: angle  - Normandie. 

Écours 

: canal  amenant  l'eau  de  mer  à la  vasière  d'une  saline  - Saintonge. 

176 


Écoussat 

nm 

Écoussis 

Écoute-s 'il-pleut 

Écové 

Écras 

nm 

Ècrolu 

nm 

Écroulis 

nm 

Écrue 

nf 

Ècul 

nm 

Éculaz 

nf 

Écure 

nf 

Ed 

nm 

Edeg 

Edera 

nf 

Édoches 

Èdro,  lèdro 

Éduch 

Eeck,  eek,  eeke,  eyck,  eyk 

Efern 

Effe 

nf 

Effet 

Efflen 

Effriche 

Efl 

Éga 

nf 

Éganna 

nf 

Égas 

nf 

Égatier 

nm 

Égeasse 

nf 

Égeoir 

nm 

Eger 

: houx  - Berry,  Bourbonnais. 

: les  vannes  d'un  moulin,  d'un  barrage  - Louhans. 

: nom  donné  à des  moulins  situés  sur  des  cours  d'eau  peu  importants  - 
Manche  et  autres  régions. 

: lande  défrichée  - Champagne,  Ardennes. 

: grande  quantité,  gros  tas  - Normandie. 

: endroit  marécageux  - Moselle. 

: terrain  marécageux. 

: voir  "accrue"  - Fr.  XVIII°. 

: impasse,  cul-de-sac  - Moselle. 

: école  - Ain. 

: grange  - Charentes. 

: blé  - Finistère. 

: champ  de  blé,  de  céréales  - Bretagne. 

: lierre  - Corse.  Var.  : lellara. 

: endroit  où  l'eau  sort  en  abondance  par  intermittence  - Dauphiné. 

: lierre  grimpant  - Languedoc,  (cf  hedera,  nom  scientifique  du  lierre). 

: défilé  - Alpes-Maritimes . 

: chêne  - Flamand. 

: enfer  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

: eau,  terrain  bas  et  humide  où  passe  un  peu  d’eau  qui  le  rend  impropre  au 
labour  - Berry.  Var.  : aife. 

: domaine  ; pièce  de  terre  - Ubaye. 

: peuplier  - Bretagne.  Var.  : elf,  elo. 

: terre  en  friche,  terrain  vague  - Morvan. 

: peuplier  - Bretagne. 

: jument  - anc.  provençal  et  occitan.  Var.  : gega,  agua,  égoé,  égoa  - Béarn , 
égo  - Toulouse,  Doubs. 

: inondation  - Savoie. 

: eau  - Ain,  Savoie,  Isère. 

: gardeur  de  juments  - anc.  provençal. 

: pie  - Centre  de  la  France.  Dim.  : égeasseau.  Voir  agache,  agasse. 

: endroit  où  l'on  faisait  rouir  le  chanvre  - Nièvre. 


: héron  - Flandre. 


Ègo 

nf 

: jument,  cavale  - Toulouse  et  Gascogne. 

Égrafado 

: houssaie  - Puy-de-Dôme. 

Égratz,  égraz,  égralet 

: saillie  rocheuse  - Savoie. 

Égroie 

: voir  "groie". 

Égrouettes 

nfp 

: terres  pierreuses  - Eure-et-Loir,  Beauce. 

Égrouti 

nm 

: alisier  - Doubs. 

Ègue 

nf 

: eau  ; jument  - anc.  fr. 

Égueser 

: gardien  de  juments  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Ehortsleska 

: cimetière  - Basaue.  Var.  : ehortstoki. 

Éiard 

nm 

: peuplier  - Anjou. 

Eibalauvièro 

: mauvaise  terre  - Dauphiné.  Var.  : éibalouvèro. 

Eiberlacho 

: salamandre  - Dordogne. 

Eichado 

nf 

: bêche,  houe  - Gers.  Par  ext  : culture  à la  bêche  - Ariège. 

Eichens,  eissens 

: grande  absinthe  - Languedoc. 

Eichewàldel 

nn 

: chênaie  - Alsace. 

Eichinau 

nm 

: terrain  en  pente  - Dordogne. 

Eichuch 

nm 

: lieu  sec  - Queyras. 

Eien 

nf 

: sources  - Bretagne.  Sing.  : eienenn. 

Eigadour 

nm 

: routoir  pour  le  chanvre  - Dordogne. 

Eigadous 

adj 

: humide,  où  l'eau  sourd  en  parlant  des  terres  - Rouergue. 

Eigaripeléiro 

nf 

: mauvais  terrain  - Dauphiné.  Svn.  : chamnino,  coudenas. 

Eigassous,  eigassi 

adj 

: marécageux,  humide,  inondé  - Languedoc,  Dauphiné,  Bordelais.  Var. 

aigatit,  aiguichous. 

Eigau,  eigal,  esgouau 

nm 

: canal,  conduit,  aqueduc,  cours  d'eau  - Alpes  et  Midi. 

Eiguestre 

adj 

: endroit  humide  - Ubaye. 

Eiguéto 

nf 

: eau  peu  profonde,  eau  claire,  petit  ruisseau  - Languedoc,  Gascogne 

Limousin.  Var.  : aigoto. 

Eigusso 

nf 

: petit  cours  d'eau  - Limousin. 

Eihera 

: moulin  - Basque. 

Eijo 

nf 

: puits  absorbants  dans  le  calcaire  - Dordogne. 

Eilo 

: île  - Dordogne. 

Eiréta,  eirassa 

: petit  lieu  plat  - Ubaye. 

Eirial 

nm 

: terrain  vacant  aux  environs  des  maisons,  des  granges  - Limousin. 

Eirunor 

: gouffre  - Valgaudemar,  Hautes-Alpes. 

Eisiment 

nm 

: revenu,  profit  - turc,  occitan  XII°,  Aveyron. 

Eissa 

nm 

: passage  de  terre  ferme  au  milieu  d'un  marais,  d'une  lagune  - Languedoc. 

Eissadoun 

nm 

: petite  houe  - Provençal.  Var.  : eichadoun. 

Eissala 

: échelle  - Ubaye. 

Eissalière 

: escalier  - Ubaye. 

Eissalp 

: champ  proche  du  pâturage  - Ubaye. 

Eissarino 

: pente  très  raide,  flanc  raviné  d'une  montagne  - Alpes. 

Eissart,  eichart 

: terrain  que  l'on  a essarté,  défriché  - Alves,  Lansuedoc,  Forez.  Var.  : échart 

-Aude. 

Eissière 

nf 

: voie,  chemin  - anc.  fr. 

Eissilhoun 

nm 

: rocher  pointu,  aiguille  - Ubaye. 

Eissut 

: sec  - Toulouse  anc. 

Eitoulho 

nm 

: chaume  - Dordogne. 

Ejen 

nm 

: boeuf  - Finistère. 

Éjonc 

nm 

: ajonc  - Anjou. 

Élavar 

: déversoir  - Normandie . 

Elgue,  elge 

nm 

: champ  cultivé  - Basque. 

Elhar 

: bruyère  - Basque. 

Elhorri 

: épine,  ronce  - Basque. 

Elhur 

: neige  - Basque. 

Élise,  élize 

nf 

: église  - Saintonge. 

Eliz 

: voir  iliz  - Bretagne. 

Eliza,  eliça,  elissa,  elicha 

: église  - Basque. 

Elle(n) 

nf 

: aune  - Alsace. 

Éloufré 

adj 

: violemment  battu  par  le  vent  - Picardie. 

Elpa 

nf 

: rocher  abrupt  - Corse. 

Else,  eue,  éuse,  éuve 

nm 

: chêne  yeuse  - Languedoc. 

Elst 

: aune  - Flamand. 

Eltzaur 

: noix  - Basque.  Dér.  : eltzaurdoi  : noiseraie. 

Elvado 

: partie  élevée,  hauteur,  élévation  - Provence. 

Elve 

: pin  cembro  - Savoie. 

Elzièro 

nf 

: colonie  de  chênes  yeuses  - Provence. 

Embach 

nm 

: bas,  rez-de-chaussée,  bas-fond  - Gascogne. 

Embancado 

nf 

: banc  de  rochers,  masse  de  rochers  escarpés  - Provence. 

Embannir 

V 

: proclamer  un  ban  ou  une  défense  ; dér.  : embanie,  embanni,  embannie  - 

anc.  fr.  Voir  : bannie. 

Embari,  emparo 

: rempart,  obstacle  - Provence. 

Embarjure 

nm 

: meules  de  foin,  de  paille  - Saintonge. 

Embarra 

V 

: fermer  ; embarrat  : fermé  - Toulouse  anc. 

Embarralha 

V 

: clore  avec  des  barrières  - Gascogne. 

Embarré 

nm 

: clôture  - Gascogne. 

Embarri 

nm 

: rempart  - Gascogne. 

Embauche,  embouche 

nf 

: pâturage,  prairie  dans  laquelle  on  enferme  les  bêtes  à l'engraissement  - 

Morvan. 

Embaus 

nm 

: précipice  - Rouergue. 

Embaussadou 

: descente  du  bois  - Hautes-Pyrénées. 

Embech 

nm 

: envers  - Gers. 

Embégut 

adj 

: desséché  - Toulouse  anc. 

Embers,  embès 

: côté  opposé  à un  endroit  considéré  - Hautes-Pyrénées. 

Embert 

: envers  - Toulouse  anc. 

Embigoula,  enbioula 

V 

: complanter  un  terrain  en  peupliers  - Gascogne. 

Embirous 

nmp 

: environs,  alentours  - Gascogne. 

Embouchoux 

: creux  du  sol  - Savoie.  Svn.  : embouz. 

Embousca 

V 

: boiser,  planter  un  bois  - Gascogne. 

Emboutè 

nm 

: terre  en  jachère  qu'on  laboure  pour  l'emblaver  - Bigorre. 

Emboutour 

: entonnoir  - Ubaye. 

Embrac,  embraque 

: tournant  brusque,  raccourci  - Gascogne. 

Embrécalhour 

: lieu  plein  de  roches  difficiles  - Ubaye. 

Embriayc 

adj 

: ivre  - Toulouse  anc. 

Embue 

: dépression  fermée  en  terrain  calcaire  où  les  eaux  se  perdent  - Alpes- 

Maritimes.  Var.  : embut. 

Émeindra 

: passage  de  moindre  hauteur  dans  les  montagnes  - Hautes-Alpes. 

Émine,  éminade 

: étendue  de  terre  que  l’on  pouvait  ensemencer  avec  la  moitié  d’un  setier 

Centre-Sud.  Var.  : evminade.  Dér.  : éminage  : forme  d'impôt  - anc.  fr 

éminal,  nm  : hémine  ; dim  : éminete,  éminote  - anc.  fr.  ; éminier,  nm 

percepteur  de  l'éminage. 

Éminée 

: ancienne  mesure  agraire  - Dauphiné. 

Emmélèro 

: amandaie  - Tarn-et-Garonne. 

Empara 

V 

: soutenir  - Toulouse  anc.  ; empare  : rempart,  défense  - anc.  gascon. 

Empèaut,  empèut 

: ente  (greffe)  - Toulouse  anc. 

Empènadé 

nm 

: rocher  dangereux  - Béarn. 

Emplanado 

: étendue  d'une  plaine,  surface  unie  - Languedoc. 

Emplein 

nm 

: plaine,  terre-plein  - anc.  fr. 

Emposieux 

: souffres  où  se  perdent  les  eaux  - Jura.  Svn.  : ensollon,  ensollieu, 

ansolliau,  ensouloir. 

Empoue 

: gouffre  où  se  perdent  les  eaux  - Franche-Comté. 

Empouilles 

nfp 

: semailles  - Champagne. 

Empradi 

V 

: convertir  un  champ  en  prairie  - Hautes-Pyrénées. 

Emprèys,  empiers 

: encorbellement,  pierres  en  saillie  - Hautes-Pyrénées. 

Empulle 

nf 

: soulèvement  du  sol  par  l'effet  de  l'eau  d'infiltration  - Gascogne. 

En 

: particule  honorifique,  issue  du  latin  domine , employée  devant  les  noms  de 

personnes  - Lauragais,  Albigeois,  Gers.  Var.  : ne,  forme  féminine  na. 

Enaigat 

adj 

: aqueux  - Occitan. 

Encadenat 

adj 

: enchaîné  - Toulouse  anc. 

Encaladat 

nm 

: lieu  pavé  - Provence. 

Encalhaba 

V 

: empierrer  - Gascogne. 

Encantayre 

nm 

: crieur  public  - Toulouse  anc. 

Encenge 

nf 

: mesure  agraire  en  usage  jusqu'au  XV0  pour  les  terres  labourables,  les 

visnes  et  les  bois  - anc.  fr.  Var.  : ensange. 

Encensement 

nm 

: bail  à cens  - anc.  fr. 

Enchanau 

nm 

: chenal  - Saintonge. 

Enchavé 

adj 

: creux,  enfoncé  - anc.  fr. 

Enche 

nf 

: terrain  soutenu  par  un  contrefort  rocheux  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Encias,  enciso 

: coupure  dans  le  rocher  ; couloir  généralement  suivi  par  les  avalanches,  où 

la  neige  durcie  demeure  longtemps  - Alpes-Maritimes. 

Encire 

V 

: couper,  inciser  - anc.  fr. 

Enclau,  enclaus 

nm 

: enclos  ; autrefois  enceinte  fortifiée  - Gascogne. 

Enclaurie 

nf 

: terrain  clos  - Saintonge.  Svn.  : enfermis. 

Enclin 

nm 

: penchant  d'un  coteau  - Provence. 

Encloîtré 

nm 

: enclos  ; monastère  - anc.  fr. 

Enclos 

nm 

: 1-  terrain  clos  de  murs  ou  de  haies,  soustrait  à la  vaine  pâture  ; syn. 

dialectaux  : anclousc,  enclose  - Charente-Maritime,  Vendée  ; berquiero. 
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casai,  clabario.  clastro.  claunc.  clausuro.  clavado.  clousis,  coudcrc.  courrai. 


courti,  debès,  enclouse,  enquiouse,  maisonal,  ouche,  parrau,  pourpris  ; 
quiouzit  - Bretagne  ; renfermis,  revelin  - Provence  ; sarralh  - Béarn  ; 
verchère,  verquièro. 

: 2-  verger  - Argonne.  Var.  : enclose,  encloseüre  - anc.  fr. 


Enclous 

nm 

: enclos  - Anjou. 

Encloutadure 

nf 

: dépression  de  terrain  ; enfoncement  - Gascogne. 

Encloutat 

adj 

: enfoncé  dans  un  vallon  - Toulouse  anc. 

Enco,  enco  de 

prép 

: chez  - Castres,  Bas  Dauphiné,  Barcelonnette. 

Encoula,  encula 

: contrefort  de  montagne  formant  soutien  - Alpes  et  Sud-Est. 

Encours 

nm 

: espace  de  rivière  contenu  entre  deux  chaussées  - Provence. 

Encrenez 

nm 

: cran,  entaille  - Alpes. 

Encrouaée 

: construction  peu  solide  - Normandie. 

Endarré 

adv,  nm 

: en  arrière  ; le  couchant  - Gascogne. 

Endère 

: haie  d'arbres  - Sud-Ouest. 

Endins 

nm 

: lieu  fermé,  bas-fond,  vallon  - Limousin. 

Endomenjadura 

nf 

: seigneurie  - Gers  anc. 

Endos 

nm 

: sillon  bombé  ; partie  bombée  d'un  champ  entre  deux  raies  - Normandie. 

Endoste 

nf 

: couverture  de  chaume  - Gascogne. 

Endouzoir 

nm 

: gouffre  en  terrain  rocheux  calcaire. 

Endré 

nm 

: maison  avec  un  peu  de  terre  autour  - Manceau.  Var.  : endret  : petite  ferme 

- Vendôme  ; hameau  - Cantal. 

Endrech 

nm 

: endroit,  opposé  à l'envers  - Ubaye. 

Endreit 

nm 

: lieu,  endroit  - Normandie. 

Endrèt 

nm 

: endroit  - Chalonnais,  Anjou,  Berry,  Hautes-Pyrénées,  Gers. 

Endribat 

adj 

: mouillé,  trempé  - Gascogne. 

Endroit 

nm 

: dans  une  vallée,  versant  exposé  au  midi  - Savoie. 

Enez 

nf 

: îlots,  île  ; levée  de  galets  - Finistère,  Côtes-d’Armor. 

Enezennad-douar 

nf 

: enclave  - Bretagne. 

Enezour 

nm 

: insulaire  - Bretagne. 

Enfé 

nm 

: enfer,  lieu  bas  - Normandie. 

Enfernét 

nm 

: lieu  aride,  difficile,  lieu  bas  - Ubaye. 

Enforchure 

nf 

: bifurcation  - Centre.  Svn.  : forchasse. 

Eng 

adj 

: étroit  - Alsace. 

Engane 

nf 

: étendue  peuplée  de  salicornes,  espèces  buissonnantes  - Midi.  Syn.  : 

sansouire. 

Engaubo 

nf 

: argile  - Occitan. 

Englantino 

nf 

: églantine  - Toulouse  anc. 

Engloutido 

nm 

: abîme,  gouffre  - Provence. 

Engoulet 

nm 

: ravin,  couloir  étroit  et  à pic  dans  les  montagnes  - Gascogne. 

Engoulliaud 

nm 

: mare  dans  un  ruisseau  presque  à sec  - Savoie. 

Engoulot 

nm 

: gouffre  où  se  perdent  les  eaux  - Franche-Comté. 

Engourgat,  engourgade 

: retenue  d'eau  en  amont  d'un  moulin  - Gascogne. 

Engous 

nm 

: canal  ; canalisation  sous  terre  - Gascogne. 

Engrabère 

nf 

: flaque  de  boue  liquide,  passage  boueux  - Gascogne. 

Engrain,  ingrain 

: nom  vulgaire  de  l'épeautre,  espèce  de  froment  vivant  dans  les  terres 

maigres. 

Engrava 

: dépôt  torrentiel  - Embrunais. 

Enhoc 

: angle  que  forment  des  propriétés  voisines  quand  les  terres  de  l'une  entrent 

dans  celles  de  l'autre  - Normandie. 

Enhounsaduro 

nf 

: creux  - Lave  dan. 

Enhourcadure 

nf 

: enfourchure  - Gascogne. 

Enjoucat 

ad j 

: juché,  perché  - Toulouse  anc. 

Enk 

ad j 

: étroit,  exigu  - Bretagne. 

Enlà 

ad j 

: lointain  ; très  éloigné  - Gascogne. 

Enlacat 

ad j 

: saturé  d'eau  ; terrain  marécageux  - Gascogne. 

Enlanade 

nf 

: étendue  de  landes  - Gascogne. 

Enlise 

: dépôt  de  terre  fine  ou  sable  - Saintonge. 

Ennabéra 

V 

: défricher  - Gascogne. 

Enné 

: aunaie  - Vosges. 

Ennega 

V 

: inonder  - Gascogne. 

Enquera 

adv 

: par  là-bas  ; au  loin  - Gascogne. 

Enroucat 

adj 

: qui  est  couvert  de  rochers  - Gascogne. 

Enrouchour 

: lieu  très  pierreux  - Ubaye. 

Enru 

: enrue,  large  sillon  - Les  Andelys. 

Ensaine 

: fumier  - Ardennes. 

Ensarriado 

: ravin,  éboulis  torrentiels  - Provence,  Languedoc.  Var.  : ensarriat. 

Ensecalat,  ensegarrat 

: sol  couvert  de  ronces  - Gascogne. 

Ensiladur 

nm 

Ensinge 

nf 

Ensourelhade 

nf 

Ensus 

adv 

Entascade 

nf 

Ente 

nf 

Ente(n) 

nf 

Entercoste 

nf 

Entié 

Entorte 

nf 

Entour 

adv 

Entraigas,  entraunes 

Entras 

adv 

Entrât,  nm,  entrade 

nf 

Entreforc 

Entrenoun 

nm 

Envabra 

adj 

Envars 

nm 

Envers 

nm 

Enversin 

nm 

Enze 

Eogenn 

nf 

Eou,  héou 

Éoute 

Éouzieyro,  éouvièro 

nf 

Épache,  éparche 

Épardiaux,  espardiaux 

Épau,  épot 

Épeautre 

nm 

Épéré 

nm 

Épériau 

nm 

: infiltration  - Bretagne. 

: terre  soumise  à un  droit  seigneurial  - Doubs,  Jura. 

: action  d'exposer  au  soleil  - Hautes-Pyrénées. 

: en  haut  ; dessus  - Hautes-Pyrénées. 

: tassement  ; couverture  faite  sur  un  flanc  de  fossé  avec  des  carrés  de  terre 
gazonnée  pour  empêcher  les  éboulements  - Gascogne. 

: jeune  arbre  à fruit  ; jeune  pommier  ; greffe  - Normandie. 

: canard  - Alsace. 

: couloir  entre  deux  hauteurs  ; vallée  resserrée  - Gascogne. 

: lande,  terre  inculte  - Provence. 

: zig-zag,  contour  de  chemin  - Gascogne. 

: aux  environs  - Centre  de  la  France. 

: entre  les  eaux  - Alpes-Maritimes. 

: en  arrière  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

: entrée  d'un  village,  d'une  vallée  - Hautes-Pyrénées. 

: carrefour  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

: chaussée  établie  dans  un  marais  salant  - Provence. 

: raviné,  encaissé  - Provence. 

: côté  d'une  vallée  exposé  au  Nord  - Lyonnais.  Var.  : in  vers. 

: dans  une  vallée,  versant  exposé  au  Nord  - Savoie  et  autres  régions.  Voir  : 
aver,  avès,  ubac.  Var.  : enveyres  - Hautes-Alpes. 

: envers  - Ain. 

: pieu,  palis  de  défense  - Alsace. 

: endroit  où  l'on  fait  rouir  le  chanvre  - Bretagne. 

: lac,  étang  - Hautes-Pyrénées. 

: ouche  - Marne. 

: colonie  de  chênes  yeuses  - Aude,  Hérault. 

: bosquet  - Belfort.  Var.  : épachis  - Ardennes,  Vosges. 

: mauvaises  herbes  - Saône-et-Loire. 

: réserve  dans  une  forêt,  ce  que  l’on  peut  couper  - Indre,  Loir-et-Cher. 

: variété  de  froment  poussant  dans  les  terrains  maigres.  Syn.  : gngrain, 
in  grain,  locular. 

: puits  naturel  profond  dans  le  calcaire  - Ain. 

: peuplier  blanc  - Normandie.  Var.  : éperiot. 

184 


Éperimein 

Éperneau 

Épesse 

Épeuna 

Épileure 

Épinaie 

Épine 

Épinelle,  épinette 

Époisse 

Eprogne 

Eptures 

Equarri 

Equéte 

Er,  Erz 

Érablière 


Éraine 

Érale 

Erba 

Erba 

Erbail,  nm,  erbaille 

Erbaye 

Erbé 

Erbilhou 

Erbue 

Erdre 

Erée 

Érène 


: éboulement  - Hautes-Alpes. 

nm  : petit  baliveau  servant  à marquer  une  limite  dans  les  bois  - Oise. 

: futaie.  Voir  époisse.  Var.  : épeisse  - Creuse, 
nm  : buisson  épineux  ; lieu  rempli  d'épines  - Morvan. 

: broussailles  - Normandie. 

nf  : buisson  d'épines  ; anc.  fr.  : espinaye,  espinasse,  autres  syn.  : abaupin, 
ébaupin,  poumeto,  semel,  prunellier,  agrenigr,  belosse,  bred,  cenellier, 
pétoursie,  poulossi,  proue. 

: prunellier  sauvage  - Centre  de  la  France,  Touraine, 
nf  : lieu  encombré  d'épines,  de  ronces  - Saintonge,  Ille-et-Vilaine,  Côtes- 
d’Armor,  Centre,  Ardennes, 
nf  : futaie  épaisse  ou  jachère  livrée  à la  vaine  pâture. 
nf  : chêne  étêté  - Normandie. 

: chaintre  - Ardennes. 

: angle  droit  formé  par  deux  surfaces  - Mâconnais. 

: éboulis,  éboulement  - Normandie. 

: minerai  de  fer  - Alsace. 

nf  : peuplement  d'érables.  Noms  dialectaux  de  l'érable  : aceraille,  achs,  arabe  - 
Berry  ; arabre  - Provence  ; arouble,  arrugat,  blasera,  drivé,  durel,  duret, 
ériaule  - Morvan  ; euro,  euseraule  - Franche-Comté  ; orjol,  ouriaule, 
ouserole,  ozerable,  ôzeraule  - Bourgogne  ; isèrable  - Ain  ; piane,  plane, 
pleno,  uro. 

: terre  légère  sableuse  - Oise.  Var.  : airaine. 

: érable  - Champagne. 

nf  : herbe  - Corse.  Dér.  : erbaju,  erbajola,  erbajolu  : herbage. 

nm  : herbage  - Gascogne.  Var.  : erbadie,  jerba. 

nf  : herbe  ; pâturage  - anc.  fr. 

nf  : herbe  ; herbage  - Moselle. 

nf  : grenier  à foin  - Gers. 

nm  : gazon,  herbe  courte  - Gascogne. 

nf  : graphie  ancienne  de  herbue,  voir  aubue. 

v : brûler,  griller  - Normandie. 

nf  : rigole  faite  dans  la  terre  pour  recevoir  des  graines  - Les  Andelys. 

: sorte  d'argile  jaunâtre,  arénacée  - Yonne. 


Eretat 

: héritage  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Érêton 

: sentier  d'un  champ  entre  les  sillons  et  la  haie  - Normandie. 

Ergeron 

nm 

: loess  récent  - Picardie. 

Erguille,  ergille 

nf 

: argile  - Normandie. 

Érie 

nf 

: petit  espace  de  terre  beaucoup  plus  long  que  large  - Moselle. 

Erin 

nm 

: dune  - Bretagne. 

Erinte 

nf 

: arête  - Moselle. 

Erle(n) 

nf 

: aune  - Alsace. 

Erleholz 

: aunaie  - Alsace. 

Erm 

nm 

: lieu  désert  et  inculte  - Provence , Ubaye,  anc.  occitan  XII0,  Aveyron.  Var.  : 

herme,  herm  ; syn.  : ermas,  ierm,  erme  ; dim.  : ermassoun. 

Erme 

adj 

: inculte,  désert  - fr.  Var.  : herme. 

Ermetas 

: terre  inculte  - Haute-Loire. 

Ermiture 

: friche  - Jura  ; terrain  vague,  inculte  - Dauphiné. 

Ermuro 

nf 

: terre  inculte  - Lozère. 

Erne 

: vent  d'Est  - Anjou. 

Ero 

nm 

: sillon  - Finistère. 

Éronce 

nf 

: ronce,  épine  - Les  Andelys,  Sud  de  Paris,  Eure-et-Loir,  Berry, 

Champagne.  Var.  : aronce. 

Éronche 

nf 

: ronce  des  champs  - Ardennes. 

Érondail 

nm 

: ronceraie  - Charente-Maritime . 

Érondes 

nfp 

: ronces  - Saintonge. 

Éronzière 

nf 

: ronceraie  - Allier. 

Erreca,  erreka 

: ruisseau,  ravin  - Basque. 

Erroitz 

: précipice,  abîme  - Basque. 

Errota 

: moulin  - Basque. 

Erta 

nf 

: côte  raide,  terrain  en  pente  - Corse. 

Ertaye 

: terre  inculte,  non  labourable  - anc.  fr. 

Eru,  êru 

: lierre  - Normandie. 

Érusser 

V 

: effeuiller  une  branche  à la  main  - Touraine. 

Erzile 

nf 

: argile  - Manche. 

Esbado 

nf 

: digue  temporaire  pour  détourner  l'eau  d'un  ruisseau  et  l'assécher  - 

Gascogne. 

Esbalausiduro 

nf 

: terrain  peu  productif,  mauvaise  terre  - Dauphiné. 

Esbaydé 

Esbentadé 

Esboadis 

Esboudèu 

Esbreniu 

Escagassade 

Escaille 

Escaioun 

Escaire,  encai 

Escala,  escale 

Escalabarri 

Escalabrous 

Escalère 

Escalette 

Escalino 

Escalo 

Escamparrat 

Escampourrat 

Escanadou 

Escanat 

Escane-baque 

Escane-crabe 

Escarène,  escharène 

Escarlate 

Escarlesso 

Escaroucado 

Escarrassoun 

Escarroulhat 

Escart,  escas 


nm  : canal,  rigole  d'irrigation  - Lavedan. 

adj  : exposé  aux  quatre  vents,  endroit  venteux  - Gascogne. 

nm  : éboulement,  éboulis  - Gascogne.  Var.  : esboulh,  esbounit,  esbounide. 

nm  : éboulis,  éboulement  - Rouergue. 

adj  : friable,  qui  se  brise  aisément  - Lavedan. 

nf  : affaissement  - Gascogne. 

nf  : ardoise  - Champagne. 

nm  : éclat  de  pierre,  de  roche  ; redent  rocheux  d'une  arête  - Alpes-Maritimes, 

nm  : petit  coin  de  terre,  angle  de  terrain  - Dauphiné,  Limousin.  Var.  : escairou  - 

Languedoc. 

nf  : échelle,  pente  rapide  d'une  montagne  en  forme  d'escalier  - Pyrénées.  Var. 

: scale. 

nm  : passage  en  montant  difficile  et  périlleux  - Gascogne, 
adj  : scabreux  ; abrupt,  difficile  - Provence. 

: endroit  où  il  y a des  passages  en  escalier  - Hautes-Pyrénées, 
nf  : petite  échelle  ; passage  difficile  en  forme  d'escalier  - Pyrénées. 

: pente  très  raide,  flanc  raviné  d'une  montagne  - Alpes, 
nf  : échelle  - Toulouse  anc.,  Gers. 

adj  : éloigné,  écarté  ; se  dit  des  maisons  isolées  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne. 

: étendue  de  terrain  communal  - Lourdes. 

: coupe-gorge,  endroit  dangereux  - Provence, 
nm  : passage  étranglé,  resserré,  défilé  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : escanatè. 
nm  : bugrane  (botanique)  - Béarn. 

nm  : fruits  sauvages,  herbes  rugueuses  qui  provoquent  l'étouffement  des 
chèvres  - Béarn. 

nf  : nom  donné  à des  pentes  rapides  et  rocheuses,  des  éboulis  - Alpes  et  Sud- 
Est.  Var.  : écharenne,  escarenne. 
nf  : fenouil,  espèce  d'armoise  - Hautes-Pyrénées, 
nf  : lieu  hérissé,  rocailleux  - Provence, 
nf  : éboulis  - Lavedan. 

nm  : rancher  (échelle  à un  montant)  ; montée  raide  - Provence. 

: petite  rigole  ; petit  sentier  dans  un  fourré  - Guyenne, 
nm  : droit  prélevé  sur  un  héritage  légué  à une  personne  étrangère  à la  ville  - 
anc.fr. 


Escat 

: ancienne  mesure  agraire  - Sud-Ouest. 

Escayrade 

: endroit  où  l'on  équarrit  - Hautes-Pyrénées. 

Esch 

nm 

: ensemble  de  champs  cultivés  - Alsace. 

Esch,  Asch(e)(n) 

nf 

: frêne  - Alsace. 

Eschaillon 

nm 

: grosse  et  grande  échelle  - anc.  fr. 

Eschardines 

nfp 

: espèce  de  fougère  croissant  le  long  des  murs  - Hautes-Pyrénées. 

Eschartic 

nm 

: sol  défriché  et  mis  en  culture  - Gascogne.  Var.  : eschartigade. 

Escheneau 

nm 

: collecteur  principal  d'un  système  de  drainage  - Jura. 

Escherbic 

nm 

: précipice  - Hautes-Pyrénées. 

Escheu 

nm 

: sureau  - Gascogne. 

Eschewàldel 

nn 

: frênaie  - Alsace. 

Eschirol 

nm 

: écureuil  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Eschoadis 

nm 

: éboulis,  amas  de  choses  éboulées  - Gascogne.  Var.  : eschourroulhade. 

Esclache,  pl,  esclachos 

: marécage  - Lozère. 

Esclafidou,  escrifadou 

nm 

: trop-plein  d'un  canal,  d'un  bief  de  moulin  - Languedoc. 

Esclaouzuro 

nf 

: écluse,  clôture  - Gers. 

Esclaps 

: syn.  de  "clap"  - Alpes-Maritimes. 

Esclargido 

nf 

: clairière  culturale  - Midi.  Var.  : esclargiero,  esclarido  - Gascogne  ; 

esclarzio  - Dauphiné. 

Esclargun 

nm 

: espace  clairsemé  - Rhône.  Var.  : esclargissun,  esclarissol  - Languedoc. 

Esclop 

nm 

: sabot  - Toulouse  anc. 

Escloupey 

nm 

: sabotier  - Gironde. 

Esclousère 

nf 

: écluse  - Gascogne. 

Escoive 

nf 

: buisson,  touffe  de  ronces  - anc.  fr. 

Escorne-boéu 

nm 

: endroit  périlleux  en  montagne,  littéralement  : écorne-boeuf  - Gascogne. 

Var.  : escorne-crabe  : écorne-chèvre. 

Escot 

nm 

: promenade  plantée  d'arbres  autour  des  remparts  d'où  l'on  faisait  le  guet  - 

Normandie. 

: cens,  redevance  - anc.  fr. 

Escouchardas 

: ravine  - Provence. 

Escouiero 

nf 

: terrain  qui  paraît  rongé  par  l'action  des  eaux  - Alpes. 

Escoula 

: canal,  rigole,  fossé  d'écoulement  - Gascogne.  Var.  : escouladé,  escourré  ; 

escouladouiro  - Alpes. 

Escoulanchouira 

: gorge  où  l'on  fait  glisser  les  troncs  de  sapin  - Ubaye. 

Escourchadou 

nm 

: endroit  resserré  ; sentier  en  relief  qui  traverse  un  marais  - Provence.  Var.  : 

escrachadou. 

Escourchi 

nm 

: raccourci,  chemin  plus  court  - Provence. 

Escourra 

: canal  d'irrigation  - Lourdes.  Var.  : escourralh. 

Escourre,  escourro 

nf 

: rigole,  conduite  d'eau  - Landes,  Béarn,  Gers. 

Escourré 

: mélèze  - Ubaye. 

Escourret 

nm 

: petit  cours  d'eau,  torrent  - Occitan. 

Escourrieu 

nm 

: canal  de  fuite  d'un  moulin  - Provence. 

Escourrude 

: glissement,  écoulement  - Gascogne. 

Escoursièro 

: chemin  de  ronde  ; rues  qui  longent  les  remparts  - Languedoc. 

Escourtega 

: écorcher  ; endroit  périlleux  - Alpes-de-Hte-Provence,  Drôme. 

Escraines 

: terrains  en  pente  rude  - Savoie. 

Escreigne 

nf 

: hutte,  chaumière  - anc.  fr. 

Escroca 

: brèche  - Hautes-Pyrénées. 

Escudeleto 

: galet  - Occitan. 

Escur 

ad j 

: obscur,  sombre  - Alpes-Maritimes,  Auvergne,  Limousin,  Languedoc . 

Escura 

: écurie  - Tarn  et  anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Esdret 

nm 

: endroit,  partie  opposée  à l'envers  - Gascogne. 

Esfouduro 

: effondrement,  éboulis  - Provence. 

Esgarrapét 

nm 

: coteau,  montagne  très  raide,  endroit  abrupt  - Gascogne. 

Esgarratalh 

: grand  éboulis  - Hautes-Pyrénées. 

Esguade 

nf 

: pâturage  - Saintonge. 

Esiou 

nm 

: osier  - Poitou. 

Eskob 

nm 

: évêque  - Bretagne.  Var.  : eskibien,  eskeb  ; dérivé  : eskonti  : évêché. 

Eslamatat 

adj 

: desséché  par  le  soleil  - Gascogne. 

Eslanade 

nf 

: étendue  de  lande  ; plaine  large  - Gascogne. 

Eslayou 

nm 

: rayon  ; terrain  exposé  au  soleil  - Gascogne. 

Eslenc 

adj 

: glissant  ; eslinsate  : glissoire  - Hautes-Pyrénées. 

Eslit,  lit 

nf 

: glissement  de  terre,  de  neige  ; éboulement,  avalanche  - Gascogne. 

Eslur 

nm 

: avalanche  - Hautes-Pyrénées. 

Eslurrade 

nf 

: chemin  frayé  par  l'avalanche  ou  par  les  arbres  que  l'on  fait  glisser  du  haut 

de  la  montagne  - Hautes-Pyrénées. 

Esmantière 

nm 

: cimetière  - Saintonge. 

Esmuscladis 

nm 

: éboulement  - Gers. 

Espacièro 

nf 

: rigole  ; canal  d'irrigation  - Provence. 

Espale 

nf 

: épaule  - Hautes-Pyrénées. 

Espalugue,  espéluque 

nf 

: caverne,  antre,  grotte  - Gascogne  ; grotte  ; cratère  d’un  volcan  éteint  - 

Provence. 

Esparbé 

nm 

: épervier  - Hautes-Pyrénées. 

Esparo(t) 

: jardin,  enclos  - Ardèche. 

Esparron 

nm 

: poteau,  pièce  de  bois,  barreau  d'échelle  - Occitan  (cf  français  espar). 

Espassè 

nm 

: allée  ; espace  cultivé  entre  deux  rangées  d'arbres  - Lavedan. 

Espatide 

nf 

: étendue  - Gascogne. 

Espau,  espault 

: bois  défendu  - Périgord. 

Espe(n) 

nf 

: tremble  - Alsace. 

Espel 

: buis  - Basaue,  Provence.  Voir  ezpel.  Var.  : spel  - Provence. 

Espéluga 

nf 

: grotte  - Hautes-Pyrénées. 

Espéroadje 

nm 

: défrichement  - Vallée  dAspe. 

Espesse 

nf 

: bois  touffu  ; vaine  pâture  - anc.  fr. 

Espéutièro 

nf 

: champ  d'épeautre  ; terrain  maigre  et  sec  - Languedoc. 

Espeyra 

: se  dit  d'un  versant  rocailleux  dont  les  pierres  s'éboulent  - Gascogne. 

Espi 

nm 

: épine,  aubépine  - Hautes-Pyrénées. 

Espia 

: aubépine,  épinaie  - Gascogne.  Var.  : espiau,  espiaub,  espiauc. 

Espiada 

nf 

: buisson  d'épines,  clôture,  haie  d'épines  - Hautes-Pyrénées. 

Espiaube 

nf 

: aubépine  - Armagnac. 

Espic 

nm 

: grande  lavande  - Ubaye,  Languedoc , Hautes-Pyrénées.  Var.  : espiguet, 

espidet  - Languedoc  ; aspic  - fr.  moderne. 

Espic 

nm 

: épi  de  blé  - Toulouse. 

Espigarié 

nf 

: lieu  où  abonde  la  lavande  - Provence. 

Espigayro 

nf 

: glaneuse  - Toulouse  anc. 

Espigoulié 

nm 

: terrain  couvert  de  lavande  ; terrain  inculte  - Provence. 

Espin 

nf 

: épine  - Gers. 

Espina 

nf 

: épine  - Catalan. 

Espinas 

nm 

: hallier,  buisson  épineux  - Toulouse  anc.  Var.  : espinasse  - Aines,  occitan  ; 

espias,  eipinat  - Dauphiné. 

Espinoi,  espinoie 

nm 

: épinaie,  roncier  - anc.  fr. 

Espis,  essepis 

: défrichement  - Charente. 

Espital 

nm 

: hôpital  - Toulouse  anc.  Dim.  : espitalet. 
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Espitarrét 

: monticule,  petit  coteau  abrupt,  piton  - Gascogne.  Var.  : espitourrét. 

Espitau 

nm 

: hôpital  - Béarn. 

Esplanisse 

nf 

: lieu  aplani,  esplanade,  large  plaine  - Gascogne. 

Esplati 

nm 

: lieu  découvert,  clairière  - Landes. 

Espluga 

nf 

: grotte  - Catalan. 

Espois 

nm 

: fourré  - anc.  fr. 

Espone,  espoune 

nf 

: versant,  pelouse  sur  le  versant  d'une  montagne  ; rive,  précipice  - Hautes 

Pyrénées.  Var.  : espounde. 

Espono 

nf 

: terrain  en  pente  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : espouna. 

Espourc 

nm 

: lieu  exposé  à tous  les  vents  - Guyenne. 

Espugna 

: fontaine  pétrifiante  - Hautes-Pyrénées. 

Espugue 

nf 

: caverne  ; grand  abri  sous  roche  - Hautes-Pyrénées.  Dim.  : espuguette. 

Espumous,  esplumous  adj 

: écumeux  en  parlant  d'une  source,  d'une  cascade  - Hautes-Pyrénées. 

Espunhe 

nf 

: pierre  poreuse,  spongieuse  - Hautes-Pyrénées. 

Esquelhos 

nfp 

: cloches  de  troupeau  - Ariège. 

Esquer 

adj 

: abrupt,  difficile,  ardu  - Gers  ; gauche  - Hautes-Pyrénées. 

Esquerda 

nf 

: fissure  dans  la  roche,  crevasse  ; éclat  de  pierre  - Catalan. 

Esquère 

nf 

: clochette,  sonnaille  - Hautes-Pyrénées. 

Esquèrra 

nf 

: gauche,  côté  gauche  - Hautes-Pyrénées. 

Esquès 

nm 

: espèce  d'herbe  qui  croît  en  montagne  - Hautes-Pyrénées. 

Esquia 

nm 

: fétuque  à feuilles  aiguës  et  dures  - Hautes-Pyrénées. 

Esquie 

nf 

: échine,  dos,  arête  d'une  colline  - Gascogne. 

Esquihièro 

nf 

: terrain  qui  a glissé  ou  sur  lequel  on  glisse  - Alpes. 

Esquillouté 

nm 

: nover  - Gers,  Hautes-Pyrénées,  Béarn.  Var.  : esquilhouté. 

Esquilo 

: clochette  - Toulouse  anc. 

Esquino 

: échine,  dos,  arête  d’une  colline  - Languedoc.  Esquine  d’Ase  : échine 

d’âne  ; désigne  des  crêtes. 

Esquirol 

nm 

: écureuil  - Toulouse  anc. 

Essablières 

nfp 

: sablières  - Saintonge. 

Essac 

: barrage  pour  la  pêche  - Charente. 

Essaiffe 

: canal,  drain  - Anjou.  Svn.  : ségoire,  essigoire,  essève. 

Essain 

: ancienne  mesure  agraire  - Nord. 

Essaivoir 

nm 

: fossé  d'écoulement,  rigole  - Anjou. 

Essample 

nm 

: lieu  défriché  - anc.  fr. 
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Essart 

nm 

: friche,  terre  inculte,  lieu  défriché  - fr.  Syn.  : essartiat  - Yonne , essage  - 

Indre , essartel,  essartine  - anc.  fr. 

Esse 

nf 

: 1-  fond  de  terrain  où  passe  quelque  peu  d'eau  et  de  ce  fait,  impropre  au 

labour  - anc.  fr.  2-  haie  d'un  champ  enclos  - Bretagne. 

Essef 

: rigole  pratiquée  dans  un  champ  pour  l'écoulement  de  l'eau  - Anjou. 

Essente 

: bardeau,  petite  planche  mince  dont  on  recouvre  les  maisons  - Normandie. 

Essep 

: morceau  de  bois  sur  lequel  on  appuie  les  treilles  - Indre. 

Essepier,  essepis 

nm 

: lieu  défriché  - Saintonge.  Var.  : esnis. 

Essert 

nm 

: syn.  de  "essart"  - Savoie. 

Esses,  nfp,  essons 

nmp 

: haies  sur  talus  en  limite  d'un  champ  - Ille-et-Vilaine. 

Esseth,  essec 

: asséché  - Jura. 

Essève 

nf 

: canal  d'assainissement  - anc.  fr. 

Essevour 

nm 

: fossé  d'écoulement  - anc.  fr. 

Essiaux,  essaux 

nmp 

: trop-plein  d'un  bief  - Normandie. 

Essil,  essis 

: dommage,  ruine  - Aube. 

Essillis 

nm 

: champ  labouré  - Berry. 

Essivière 

nf 

: rigole  d'écoulement  dans  un  champ  - Vendômois. 

Estacado 

nf 

: estacade,  digue  faite  avec  des  pieux  - Provence. 

Estagn 

nm 

: étang  - Barèges. 

Estagnas 

nm 

: grand  étang  - Languedoc.  Dim.  : estagnol. 

Estagnol 

nm 

: petit  étang  - Pyrénées. 

Estagnou 

nm 

: petit  étang  - Languedoc. 

Estaie 

nf 

: arrérages  de  cens,  nouveau  bail  à rente  - anc.  fr. 

Estajanarié 

nf 

: hutte  de  terre  habitée  par  les  cultivateurs  pauvres  - Toulouse. 

Estalh 

nm 

: troupeau  ; maison,  établissement  - Hautes-Pyrénées. 

Estan 

nm 

: étang  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Estanc 

nm 

: arrêt  ; barrage,  digue  - Gascogne. 

Estancha 

: étang,  réservoir  - Ubaye. 

Estanco 

nf 

: arrêt  ; barrage,  réservoir  ; mur  de  soutènement  - Alpes,  Limousin, 

Rouergue.  Var.  : eitancho,  estonco. 

Estang 

nm 

: étang  - Saintonge. 

Estanquet,  estanguet 

nm 

: lieu  habituel  de  halte  - Gascogne. 

Estantère 

: côté  d'un  champ  qui  surplombe  - Hautes-Pyrénées. 

Estany 

nm 

: étang,  petit  lac  - Catalan.  Dim.  : estanyô,  estanyol. 

Estar 

Estarnal 

nm 

Estasou 

Estât,  estibat 

nm 

Estégnua 

Estéi 

Estèle 

nf 

Estélos 

Estérigal 

nm 

Esterpa 

Esterray 

nm 

Estey 

nm 

Estibadou,  estivandié 

Estibas 

nmp 

Estibe,  estibère 

nf 

Estillat 

adj 

Estiuèro 

Estoc 

nm 

Estoffe 

Estoubla 

Estout 

nm 

Estrada 

nf 

Estrailh 

nm 

Estran 

nm 

Estranca 

nm 

Estrangladé 

nm 

Estrapeïs 

nm 

Estre 

nm 

Estré,  estrech 

nm 

Estrées 

nfp 

Estrem 

nm 

: demeure  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

: sol  nu  dont  la  terre  végétale  a été  emportée  par  les  eaux  torrentielles  - 
Rouergue. 

: pâturage  provisoire  - Pyrénées. 

: jachère  - Sud-Ouest. 

: étang  - Basque. 

: chenal  ; petit  cours  d'eau  - Gironde.  Var.  : estey. 

: étoile  ; lieu  où  aboutissent  plusieurs  voies  - Gascogne. 

: copeaux  de  bois  - Toulouse  anc. 

: lieu  stérile,  aride  - Cévennes.  Var.  : esteril  - Aude. 

: terrain  défriché  - Sud-Est.  Var.  : éterpa,  eyterpa. 

: terre  bouleversée  - Gascogne. 

: chenal  ; petit  cours  d'eau  - Gascogne.  Var.  : estieu. 

: métivier  - Toulouse  anc. 

: hautes  montagnes  à pâturages  d'été  - Lourdes.  Dim.  : estibèta. 

: pâturages  d'été  situés  dans  les  parties  supérieures  des  montagnes  - 
Barèges.  Var.  : estiouère,  estivère.  Voir  fr.  moderne  estive,  estivage. 

: clair,  limpide  - Gascogne. 

: lieu  sec,  aride  - Hautes-Pyrénées. 

: pieu  ; souche  - Champagne. 

: part,  lot  - Champagne. 

: champ  moissonné  encore  recouvert  de  chaume  - Ubaye. 

: chaume  ; champ  dont  on  a coupé  le  blé  - Gers. 

: route  pavée  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Var.  : estrade  - Occitan  et 
provençal. 

: troupeau  - Gers. 

: zone  alternativement  couverte  ou  découverte  par  les  marées  - fr. 

: ravine  - Alpes-Maritimes. 

: passage  étroit,  étranglement  - Gascogne. 

: abattis  - anc.  fr. 

: maison,  appentis  - anc.  fr. 

: étroit,  endroit  resserré,  gorge  - Alpes-Maritimes,  Provence. 

: chemins  ; routes  - Saintonge. 

: vallée  située  à l'extrémité  du  pays  - Lave  dan.  Var.  : estréma. 
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Estrémade 

nf 

: hameau  éloigné  du  centre  de  la  commune  - Hautes-Pyrénées. 

Estrémau 

nm 

: extrémité,  partie  reculée  ou  inculte  d'un  territoire  ; pacage  reculé  d'une 

montagne  - Gascogne. 

Estremère 

nf 

: extrémité  ; confins  ; bord  - Gascogne. 

Estrépadis 

nm 

: sol  piétiné  - Gascogne. 

Estrepeis 

nm 

: abattis  - anc.  fr. 

Estrepeure 

: défrichement  - Eure. 

Estrét 

adj 

: étroit  - Hautes-Pyrénées. 

nm 

: défilé  resserré  à l'entrée  d'une  vallée  - Gascogne. 

Estrop 

nm 

: troupeau  - Alpes-Maritimes. 

Estrouch 

nm 

: tronc  d'arbre,  souche  - Gers. 

Estrounco 

nf 

: terre  cultivée,  défrichement  - Dauphiné. 

Estrucado 

nf 

: terre  défoncée  - Alpes.  Var.  : estrucca  - Oueyras. 

Estrudze 

nf 

: ortie  - Bas  Limousin. 

Estuscade 

nf 

: défrichement  - Gascogne. 

Estujatère 

nf 

: repaire,  antre  - Gascogne. 

Étai 

nm 

: pieu,  pièce  de  bois  de  renforcement  - fr. 

Étanchat 

nm 

: petit  étang  - Berry.  Var.  : étanchon  - Charentes. 

Étang 

nm 

: lac  - Ariège. 

Étau,  étot 

nm 

: chaume  - Normandie. 

Étaube 

nf 

: étable,  écurie  - Pays  messin. 

Étaule 

nf 

: étable  - Champagne,  Lorraine,  Doubs. 

Etchalde 

: ferme  - Basque. 

Etche,  etxe 

: maison  - Basaue  ; etchola  : maisonnette. 

Étèle 

nf 

: étoile  - Normandie. 

Étercelet 

nm 

: oiseau  de  proie  - Normandie.  Voir  fr.  moderne  tiercelet. 

Éterpas,  éterpis 

nm 

: terre  défrichée  - Argonne,  Suisse. 

Éteule 

nf 

: chaume  dans  un  champ  - Ar sonne,  Champasne,  Flandre.  Var.  : estoule. 

Étibosc 

nm 

: tronçons  d'arbre  qui  restent  dans  un  taillis  - Normandie.  Var.  : étibot. 

Étier 

nm 

: canal  qui  amène  l'eau  de  la  mer  dans  les  marais  salants  - Saintonge. 

nm 

: cours  d’eau  où  la  marée  remonte  librement  - Loire -Atlantique . 

Étoc 

nm 

: souche  d'arbre  - Argonne  ; bois  défriché  - Eure-et-Loir.  Var.  : étot. 

: bloc  de  pierre  destiné  à supporter  une  charpente  - Normandie. 

Étofée 

nf 

: cépée  de  bois,  touffe  d'arbres  - Ardennes. 
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Étouble,  étau 

nm 

: chaume  - Normandie. 

Étoule 

nf 

: chaume  - Bourgogne. 

Étrâ 

: hangar  - Puy-de-Dôme. 

Étra 

: piste  ; trace  sur  la  neige  - Normandie. 

Étrapis 

: bois  arraché. 

Étraz 

: route  pavée  ancienne  ; voie  romaine  - Savoie.  Var.  : étrez.  étrée  - Ain, 

Isère. 

Être 

nm 

: construction  extérieure,  dépendances  d'un  château  ou  d'une  maison 

bourgeoise  - Île-de-France,  Normandie,  Eure-et-Loir. 

Étreciau 

nm 

: sillon  de  labour  ; raie  entre  deux  planches  de  vigne  ; ados  entre  deux 

sillons  - Centre  Ouest.  Var.  : éterciau. 

Étret 

ad j 

: étroit  - Anjou. 

Étroit 

nm 

: gorge  en  montagne  - Savoie. 

Étrot 

: bonde  d'un  étang,  vanne  d'un  moulin  - Forez. 

Étrouble 

nf 

: chaume  ; tout  champ  de  blé  moissonné  - Forez,  Berry. 

Etter,  Itter 

: haie,  palissade  - Alsace. 

Étu 

nm 

: poutre  - Picardie. 

Etz,  Etzel,  Atz 

: pâturage,  enclos  - Alsace. 

Euche 

nf 

: chènevière,  syn.  de  "ouche". 

Èufe,  èusse 

nm 

: hièble  - Provençal. 

Eulagnièra 

nf 

: noisetier  - Puy-de-Dôme. 

Eule(n) 

nf 

: chouette,  hibou  - Alsace. 

Èule 

nm 

: hièble  - Ouercy,  Provence.  Var.  : ègou,  éoufo  - Languedoc , evou  - 

Limousin. 

Èune,  èure,  èuve 

nm 

: lierre  grimpant  - Languedoc. 

Eure,  euve 

: voir  euse. 

Èurèdo 

nf 

: lieu  où  le  lierre  abonde  - Provence  ; euras  : touffe  de  lierre. 

Euse 

nm 

: yeuse,  chêne-vert  - Alpes-Maritimes. 

Èusièro 

nf 

: forêt  d'veuses  - Languedoc,  Provence.  Var.  : elzièro,  èuvièro. 

Eutsa 

: pré  situé  à proximité  de  la  maison  - Puy-de-Dôme. 

Évas 

nm 

: terrain  bas,  humide  et  marécageux  - Vendômois. 

Évasa 

: éboulement  - Briançonnais. 

Ève 

nf 

: eau  - Saintonge  et  anc.  fr.  Dim.  : évette  - Savoie.  Comp.  : éveux  : mouillé. 

Ève 

: synonyme  de  « euse  »,  chêne  vert  - Provence. 
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Evèlaye 

nf 

: levée  de  terre  entre  le  lit  de  la  rivière  et  la  prairie  - Moselle. 

Évesse,  ivers 

: versant  exposé  au  Nord  - Occitan.  Var.  : évessenc,  évissenc,  évers. 

Evière 

nf 

: rigole  pour  l'écoulement  des  eaux  dans  un  champ  - Sologne,  Eure-et-Loir. 

Évire 

: terre  où  il  y a de  l'eau  - Savoie. 

Evlec'h 

: ormes  ; evlec'hec  : ormaie  - Bretagne. 

Evralaé 

: large  brèche  ouverte  dans  les  murs  séparant  les  clos  - Normandie. 

Exché 

: essarts  - Doubs. 

Eychibernious 

: transhumant  d'hiver  - Ariège. 

Eyera 

: moulin  - Basque. 

Eygue 

: voir  aigue  - Occitan. 

Eyral 

nm 

: terre  en  friche  - Angevin , anc.  fr.  - Var.  : avral. 

Eysar 

nm 

: terrain  bien  exposé  au  soleil  et  rempli  de  broussailles  - Isère. 

Ezkiladorre 

: clocher  - Basque. 

Ezpel 

: buis  - Basque.  Dér.  : ezpeleta.  ezpeldoi  : buissière. 
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Fabarel 

: roitelet  - Toulouse  ; fabarèlo  : fauvette  - Toulouse , Tarn. 

Fabourz 

nm 

: faubourg  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Fabrarié 

nf 

: lieu  où  l'on  forge  - Languedoc. 

Fabre 

nm 

: forgeron  - Occitan. 

Fabrègo 

nf 

: forge,  atelier  de  forgeron  - Occitan.  Forme  francisée  : fabrègue. 

Facende 

: terre,  métairie  - anc.  fr. 

Fach 

nm 

: hêtre  - Faix. 

Facharié 

nf 

: métairie  - Provençal  ; facharia  : redevance  du  métaver,  domaine  loué  à 

mi-fruit  - anc.  provençal. 

Fâche 

nf 

: ceinture  - Hautes-Pyrénées. 

: ensemble  de  parcelles  de  terre  orientées  dans  le  même  sens  - Ardennes. 

Fada,  fado 

nf 

: fée  - Occitan , provençal.  Pierres  des  fades,  nom  donné  à des  dolmens. 

Fag 

: région  qui  fut  ou  qui  est  encore  aujourd'hui  couverte  de  hêtres  - Pyrénées. 

Var.  : hag  - Gascon. 

Fage 

nf 

: hêtraie  - Midi.  Languedoc.  Var.  : fageas,  hageas  - Gascon. 

Fageda 

nf 

: hêtraie  - Catalan. 

Fagédo 

nf 

: hêtraie,  foutelaie  - Gascogne.  Var.  : hagéda,  hagedet. 

Fagnard 

nm 

: bourbier  - Limousin.  Saintonge.  Var.  : fagne. 

Fagne 

nf 

: endroit  humide  ; terrain  marécageux  - Ardennes. 

Fagno 

nf 

: boue  - Dordogne  ; fagnous  : boueux. 

Fagnou 

cidj 

: boueux,  fangeux,  vaseux  - Saintonge.  Var.  : faignoux  - Aniou. 

Fago 

nm 

: voir  bago  - Basaue. 

Fagu 

nm 

: hêtre  - Corse.  Var.  : faggio,  faiu,  favu,  fau. 

Fahino 

: fouine  - Toulouse  anc. 

Faia 

: hêtraie  - anc.  occitan  Xll°,  Aveyron. 

Faiar 

nm 

: hêtre  - Dordogne. 

Faible 

nf 

: dérivation  d'une  résurgence  - Provence. 

Faig 

nm 

: hêtre  - Catalan. 

Faiè,  faiet 

nf 

: hêtraie  - Alpes,  Auvergne. 

Fain,  faing 

: syn.  de  "fagne". 
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Fainasse 

: droit  de  faire  paître  les  bestiaux  dans  les  bois  de  hêtres  - anc.  lorrain, 

franc-comtois. 

Faiolo 

nf 

: petite  hêtraie  - Provence. 

Faissa,  faisso 

: bande  de  terrain  cultivé  étroite,  située  généralement  à flanc  de  montagne 

et  souvent  soutenue  par  un  mur  de  pierres  sèches  - Provence,  Ubaye. 

Var.  : faisa  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Faisses 

: pièces  de  terre  de  forme  allongée  - Champagne. 

Fait 

: bien,  avoir,  propriété  - Normandie. 

Faitiau 

nm 

: le  haut,  le  sommet,  le  faîte  - Sologne. 

Fajas 

: grande  hêtraie  - Provence.  Var.  graphique  : fajédo,  faiolo.  fai  oie  : hêtraie. 

Forme  francisée  : faiol(T)e  - Occitan. 

Fajo 

nf 

: hêtraie  - Périgord.  Var.  : faiolle  - Ardèche. 

Falabréguier 

nm 

: micocoulier  - Provence.  Var.  : fabrégoulier,  fabrégourier,  fabréguier, 

fanabrégo. 

Falata 

nf 

: descente  - Corse. 

Falcu 

nm 

: faucon  - Corse.  Dér.  : falcunaia,  nf:  endroit  fréquenté  nar  les  faucons. 

Falde,  faude 

nf 

: bercail,  bergerie  - anc.  fr. 

Falga 

nf 

: fougère  utilisée  pour  les  litières  des  animaux  - Ariège  ; lieu  où  pousse  la 

fougère  - Au  de,  Aveyron. 

Falguera 

nf 

: fougère  - Catalan.  Var.  : falgue,  falguer. 

Falguiéro 

: fougère  - Languedoc.  Var.  : falhiéro,  fariéro. 

Falise 

nf 

: falaise  - anc.  fr.,  Picardie,  Boulonnais.  Var.  : falisse. 

Falk(e)(n) 

nm 

: faucon  - Alsace. 

Faloise,  falaise 

: sable  menu  ; sous-sol  graveleux  de  la  Brenne  - Loiret,  Bléret,  Blésois. 

Falun 

nm 

: dépôt  calcaire  formé  de  débris  coquilliers  fossiles  - Touraine. 

Fan,  faoué 

nm 

: hêtre  - Moselle. 

Fane,  fang 

nm 

: fange  - Bretagne.  Var.  : fank,  faneq. 

Fanga 

nf 

: boue  - Corse.  Dér.  : fangosu,  a,  adi  : fangeux. 

Fangas 

: bourbier  - Toulouse  ; fango  : boue. 

Fangassou 

ad j 

: endroit  boueux  - Aude. 

Fange 

nf 

: boue  - fr.  Svn.  dialectaux  : fangar  - Catalan  ; fanga,  fane,  fanha  - 

Provençal  ; fanga,  fanial,  fagno  - Limousin  : fangas,  fanias,  fangi  - 

Dauphinois  ; fango,  fangio  - Alpin  ; fangeas  - Ubaye  ; hanias,  hanga. 
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Fangeas 

nm 

hanca,  hagno  - Gascon  ; hangas,  hangue  - Béarnais  \ fangue  - Picard  ; 

faongne  - Normand  ; fank  - Breton  ; faing,  fangier  - Vosgien  ; fen  - Doubs. 

: lieu  bourbeux  - Queyras. 

Fangous 

adj 

: boueux  - Alpes,  Limousin,  Gascogne.  Var.  : fagnous,  hangous. 

Fankigell 

nf 

: bourbier  - Bretagne  ; pl  en  - ou. 

Fanon 

nm 

: fenouil  (ombellifère)  - Les  Andelys. 

Fant,  fantan 

nm 

: fontaine  - Bretagne. 

Fao,  faven 

: hêtre  - Bretagne  ; aoch.  favec  : hêtraie.  Var.  : faou  : hêtres,  faouenn  : 

Faoued,  faoueg 

hêtre. 

: hêtraie  - Bretagne.  Var.  : faouet. 

Faou-put 

: charmes,  au  sing.  : faouenn-but  (arbres)  - Bretagne. 

Far 

nm 

: baie,  golfe  - anc.  fr. 

Far 

: feu  de  joie  - Occitan  ; har  en  gascon. 

Fare 

nf 

: propriété  rurale,  ferme  - Midi  de  la  France. 

Farga 

nf 

: forge  - Catalan. 

Farge 

: forge  - Occitan. 

Fargo 

nf 

: forge,  atelier  de  forgeron  - Alpes,  Limousin.  Var.  : faureo,  fario. 

Farigoule 

nm 

: thym  - Provence. 

Farn, farre 

: fougeraie  - Alsace. 

Fasgiolu 

nm 

: haricot  ; châtaigne  grillée  - Corse.  Var.  : fagiola. 

Fatrouille 

nf 

: menu  bois  - Les  Andelys. 

Fattaz 

: poche  du  sol  ; creux  profond  dans  un  marais  - Savoie. 

Fau 

nm 

: hêtre  - Ardennes,  Argonne,  Normandie,  Bourgogne,  Midi.  Syn.  : fai,  fay. 

Faude 

fayet,  fouteau,  foutiau,  fou. 

: lieu  clos  servant  de  poste  d'observation,  guérite  - anc.  picard. 

nf 

: aire,  fosse  où  l'on  fait  le  charbon  de  bois  - Argonne,  Pays  de  Bray.  Var.  : 

Faufilé 

nm 

faulde. 

: défilé,  passage  étroit  - Saintonge. 

Faugère 

nf 

: fougère  - Saintonge. 

Faugièro 

nf 

: fougeraie  - Limousin. 

Faul 

adj 

: putride  - Alsace. 

Faur 

nm 

: forgeron  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Faure 

nm 

: maréchal-ferrant  - Alpes , Toulouse  anc.  Var.  : fabre. 
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Faurgue 

nf 

: lieu  où  l'on  travaille  les  métaux  - anc.  béarnais.  Var.  : farge,  fargo, 

forgue,  fourge,  horgue,  hargue  - Occitan. 

Faurie,  fucina 

nf 

: forge  - Briançonnais. 

Fauro 

nm 

: forgeron  - Midi.  Var.  : faurou.  haure. 

Fautale 

: hêtre  - Morvan. 

Fauve 

: mauvaise  terre  jaunâtre  ayant  peu  d'épaisseur  et  caillouteuse  - Ouest. 

Fava 

nf 

: fève  - Corse. 

Favale 

nm 

: champ  de  fèves  - Corse. 

Favecq 

: hêtraie  - Bretagne.  Var.  : faoued,  favenneg. 

Faverge 

: lieu  où  l'on  travaille  les  métaux  - anc.  fr.,  Dauphiné. 

Favier 

: pigeon  sauvage  - anc.  provençal. 

Favière 

nf 

: champ  de  fèves  - anc.  fr.,  Ardennes,  Savoie. 

Fay 

nm 

: hêtre  - Ain,  Bourgogne,  Isère,  Toulouse  anc.,  Saintonge,  Centre.  Var.  : 

favard,  favau,  fayel,  fovard,  faz  - Centre  de  la  France. 

Faya,  fayar 

nm 

: hêtre  - Dauphiné.  Var.  : faveu. 

Fay  an 

nm 

: hêtre  - Anjou. 

Fayard 

nm 

: hêtre  - Nombreuses  régions  de  France. 

Fayaret 

: hêtraie  - Lyonnais. 

Faye 

: hêtre  - Hautes-Pyrénées  ; bois  de  hêtres  - Forez.,  Limousin.  Dim.  : favolle. 

: forêt  - Champagne. 

Fay  et 

: bois  de  hêtres  - Béarn,  Alpes. 

Fays 

: hêtraie  - Pas-de-Calais,  Franche-Comté. 

Faysse 

nf 

: terre  cultivée  en  gradins  soutenus  par  des  murs  - Aude,  Aveyron,  Lozère. 

: bande  de  terre  étroite,  lanière,  petite  parcelle  allongée  - Ain,  Isère.  Var.  : 

faisse,  fesse. 

Fay  te 

nm 

: hêtre  - Champagne. 

Fazenda 

: petite  ferme  - anc.  provençal  ; fazendié  : métayer. 

Fé 

: foin  - Toulouse  anc. 

: hêtre  - Ain,  Isère. 

Fécla 

: fente,  grosse  fissure  dans  un  rocher  - St-Étienne.  Var.  : féclye  - Romans , 

flesco  - Aveyron , féclaz  - Ain,  Isère,  fescle  - Drôme. 

Fédo 

nf 

: brebis  - Occitan  ; fédario  : bergerie  - Velay  ; féda  - anc.  occitan. 

Feigne,  faing 

: plateau  marécageux,  couvert  de  tourbe,  bruyère,  buissons  - Vosges. 

Feissolo 

nf 

: petite  bande  de  terre  - Languedoc. 

Feix 

nm 

: fagot,  botte  de  foin,  d'herbe  - Catalan. 

Feixa 

nf 

: bande  de  terre  cultivée,  terrasse  - Catalan. 

Felce 

nf 

: fougère  - Corse. 

Feld(er) 

nn 

: champ  - Alsace. 

Fêle,  felle 

: une  pierre  fêle  est  une  pierre  qui  a une  structure  schisteuse  - Manche. 

Felgèirolo,  felse 

: fougère  - Languedoc. 

Felgina 

: fougère  - Cantal. 

Fels(en) 

nm 

: roc,  rocher  - Alsace. 

Felu 

nm 

: algue  marine  - Bretagne. 

Fénasse 

nf 

: fouillis  d'herbes  et  de  végétaux  divers  - Charente-Maritime . 

Fenêtre 

nf 

: col  escarpé  - Savoie. 

Fénié 

nm 

: grenier  à foin  - Dordogne,  Gers.  Dér.  : fénièro. 

Fénière 

: grenier  à foin,  fenil,  tas  ou  meule  de  foin  - Ardèche,  Auvergne. 

Fenil 

nm 

: grenier  à foin  -fr.  et  anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Feniou 

nm 

: pré  fournissant  beaucoup  de  foin  - Saintonge. 

Fenotte 

nf 

: petite  fourche  - Moselle. 

Fenouièdo 

nf 

: lieu  couvert  de  fenouil  - Languedoc. 

Fenton 

: fontaine  - Bretagne. 

Fenu 

nm 

: foin  - Corse. 

Feou 

nm 

: fief  - Gers. 

Fer,  fère 

ad i 

: sauvage,  inculte  - Occitan,  provençal.  Var.  : lier  - Gascogne , férum,  féran, 

furan. 

Féramio 

nf 

: loup  ou  bête  sauvage  - Toulouse  anc. 

Fère 

: maison  - Loire-Atlantique . 

Férigoulié 

nm 

: thvmaie  - Provence,  Languedoc.  Var.  : frigoulous. 

Férigoulo 

nf 

: thvm  commun  - Languedoc.  Var.  : faligoulo,  fériglo,  frigoulo. 

Ferrage 

: terrain  planté  en  fourrages.  Var.  : faragière. 

Ferrant 

ad j 

: gris  clair,  de  la  couleur  du  fer  - anc.  fr. 

Ferrât  (camin) 

adj 

: (chemin)  empierré,  souvent  vestige  d'une  voie  romaine  - Occitan. 

nm 

: seau  - Toulouse  anc. 

Ferratier 

nm 

: forgeron  - anc.  fr. 

Ferré  (chemin) 

adj 

: (chemin)  empierré  - anc.  fr. 

Ferrier,  ferron 

nm 

: ouvrier  travaillant  le  fer  - anc.  fr. 

Ferrière 

nf 

: installation  pour  extraire  le  fer,  le  fondre  ou  le  forger. 

: mine  de  fer  ; résidu  de  l'industrie  du  fer  - anc.  fr. 


Ferté 

nf 

: maison  ou  enceinte  fortifiées  - Saintonge,  anc.fr.,  Ardennes. 

Fertier 

nm 

: hallier  ; lieu  où  ne  croissent  que  les  broussailles  - Centre  de  la  France. 

Fertil 

nm 

: friche  - Yonne. 

Fertinage 

nm 

: mauvais  taillis,  petits  arbres  mal  venus  - Pont-Audemer. 

Fertis,  frétisse 

nm 

: terres  nues  - Centre  de  la  France. 

Fesandure 

: bail  de  propriété  rurale  - Hautes-Pyrénées. 

Feschière,  feuchère 

nf 

: fougère  - Champagne. 

Fesseture 

nf 

: haie  sèche  faite  de  branchages  coupés  et  entrelacés  - Anjou. 

Fessorée 

nf 

: mesure  agraire  appliquée  surtout  aux  vignes  - Lyonnais. 

Feste 

nm 

: faîte,  sommet  - Anjou,  Alpes,  Sud-Est.  Var.  : fevta  - Alpes  et  Sud-Est. 

Fetan,  feten 

: fontaine  - Bretagne.  Var.  : feunteun. 

Fetta 

nf 

: bande  de  terre  - Corse. 

Fétu 

nm 

: brin  de  paille,  d'herbe,  de  chaume  - fr.  Var.  : festuc  - anc.  provençal,  festu 

- anc.  fr. 

Fèu 

: fief  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron,  Gascogne. 

Fèuche,  fèuze,  fèuse 

: fougère  - Languedoc. 

Feuchelle 

nf 

: fougère  - anc.  fr.  : feuchier,  nm  : même  sens. 

Feugaa 

: fougeraie  - anc.  béarnais.  Var.  : feugar. 

Feugère 

nf 

: fougère  - Normandie. 

Feuges 

nf 

: fougère  - Alpes  et  Sud-Est. 

Feugièra 

nf 

: fougeraie  - Briançonnais. 

Feugire 

nf 

: fougère  - Manche. 

Feuguerole 

nf 

: sorte  de  fougère  - anc.  normand. 

Feuille 

nf 

: bois,  fourré  - anc.  fr.  Dér.  : feuillouse. 

Feunteun 

: source  - Bretagne.  Var.  : fetan. 

Feuquière 

nf 

: fougeraie  - Midi. 

Feurre 

nm 

: paille,  fourrage  - Normandie,  Pays  de  Bray,  Champagne. 

Fèvre 

nm 

: forgeron  - anc.  fr.  Var.  : favre,  faivre. 

Fiaret 

nm 

: sentier  escarpé  - Alpes  et  Sud-Est. 

Fica 

nf 

: figuier  - Corse.  Var.  : figa.  Dér.  : ficaretu,  figaretu,  ficaia  : lieu  planté  de 

figuiers. 

Fichade 

adj 

: fichée,  plantée  en  parlant  d'une  pierre  par  exemple  - Midi. 

Ficherolle 

: fougeraie  - Côte-d’Or. 

Fichte(n) 

nf 

: pin,  épicéa  - Alsace. 

Fichtwald 

nm 

: pessière,  peuplement  d'épicéas  - Alsace. 

Ficlaz 

nf 

: fente,  brèche,  crevasse  - Savoie. 

Ficre 

adj 

: creux  - Anjou. 

Fieu 

nm 

: figue  - Corse. 

Fied 

: fief  ; bénéfice  héréditaire  - Franche-Comté. 

Fieffe 

: location  d'une  propriété  à titre  perpétuel  - Normandie. 

Fieu 

nm 

: fief,  domaine  seigneurial  - Gers  anc.,  nord-occitan. 

Fieusaté 

nm 

: vassal,  teneur  de  fief  - Gers  anc. 

Fiève 

: fleuve  - Moselle. 

Fiévère 

nf 

: fougeraie  - Vosges. 

Figa 

nf 

: figuier  - Corse. 

Figareto,  u 

nm 

: lieu  où  poussent  des  figuiers  - Corse. 

Figuèirado 

: lieu  planté  de  figuiers  - Provence  - Var.  : figuèirédo. 

Figuera 

nf 

: figuier  - Catalan,  Provence.  Dér.  : figuerar,  figuereda  : lieu  planté  de 

figuiers. 

Filanciu 

nm 

: épervier  - Corse. 

Filetta 

nf 

: fougère  - Corse  ; pl  en  -e. 

Fin 

: limite,  confins  - Savoie,  Champagne,  Picardie. 

Finage 

nm 

: limite  de  territoire  - Champagne.  Var.  : finiet,  finet. 

: ensemble  des  terres  d’un  village  dont  les  subdivisions  sont  les  meix  - 

Bourgogne. 

Finerot 

adj 

: qui  marque  une  limite,  "chemin  finerot"  - Bourgogne. 

Fing 

: enclos  ; source  captée  - Alsace. 

Finje 

nm 

: pré  fangeux  - Moselle. 

Fink(en) 

nm 

: pinson  - Alsace. 

Finocchiu 

nm 

: fenouil  - Corse.  Dér.  : finochiale  : lieu  planté  de  fenouil. 

Fiore 

nm 

: fleur  - Corse. 

Fious 

: fief  - Gers  anc. 

Fisse 

: corbeille  en  osier  pour  égoutter  le  fromage  - Mayenne. 

Fita,  fite 

nf 

: borne,  limite  - anc.  béarnais.  Var.  : fitte  - Hautes-Pyrénées. 

Fito 

nf 

: alouette  des  prés  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Fiu 

nm 

: fief  - anc.  fr.  Var.  : feu  - anc.  picard  et  provençal. 

Fiumara 

nf 

: lit  d'un  fleuve  ; crue  violente  - Corse. 

Fiumarina 

: caillou  - Corse. 

Fiume 

nm 

: rivière,  fleuve  - Corse. 

Fiumicello,  u 

nm 

: ruisseau  - Corse. 

Fiuminale 

nm 

: la  coulée,  versants  d'une  rivière  - Corse. 

Fiurone 

: figue-fleur  - Corse. 

Fiuv 

: endroit  inculte,  marécageux  et  situé  souvent  près  des  maisons  - Nord. 

Fivatier 

: homme  de  fief,  tenancier  - anc.  provençal  et  anc.  fr. 

Flache 

nf 

: flaque  d'eau  ou  de  boue  - Gascogne,  Forez,  Alpes  et  Sud-Est. 

Flâche 

: surface  présentant  des  dépressions,  des  creux  - Centre  de  la  France, 

Bourgogne,  Isère. 

Flachère 

nf 

: roselière  - Vaud,  Suisse.  Voir  blachère  - Savoie,  Lyonnais. 

Flachsfeld 

nm 

: champ  de  lin  (Flachs  : lin)  - Alsace. 

Flagel 

nm 

: fléau  - Toulouse  anc. 

Flagenn 

nf 

: vallée  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Flaquet 

nm 

: petite  flaque  - Normandie. 

Flayé,  flaiel 

nm 

: fléau  - Picardie. 

Flecken 

nm 

: contrée  ; champ,  pièce  de  terre  ; bourg,  village  - Alsace. 

Flégards 

nm 

: lieu  inculte,  friche  - anc.  fr.  Svn.  : frocs. 

Flet 

nm 

: fossé,  canal  - Normandie. 

Fleuche 

: fougère  - Languedoc. 

Fleur 

: baie  (en  composition  avec  d'autres  termes)  ;de  l'anglo-saxon  - Normandie. 

Flique 

: grosse  motte  de  terre  - Normandie. 

Floc 

nm 

: mare,  amas  d'eau  - anc.  fr. 

Flojenn 

nf 

: logis,  gîte  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Flondrenn 

nf 

: vallée  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Flos 

: terre  inculte,  pâturage  - anc.  fr. 

Flot 

: large  chemin  public  près  d'une  ville,  place  communale  - Artois. 

Flou 

nf 

: fleur  - Gascogne. 

Fluchères 

nfp 

: fougères  - Ardennes.  Var.  : feuchières. 

Fluh 

nf 

: paroi  rocheuse  - Alsace. 

Foata 

nf 

: passage  en  montagne  - Corse  ; pl  en  -e. 

Foc 

nm 

: feu  (unité  fiscale)  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Foce 

nf 

: col  de  crête,  élevé,  largement  ouvert  ; embouchure  - Corse. 

Foche 

nf 

: fourche  - Moselle. 
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Fochire 

nf 

: fougère  - Moselle. 

Focicchia 

nf 

: petit  col  élevé  ; dim.  de  "foce"  - Corse. 

Focu 

nm 

: feu  - Corse.  Dér.  : fucone,  nm  : foyer. 

Foenn 

nm 

: foin  - Bretagne  ; foennec.  foenneg  : prairie. 

Foiel 

nm 

: hêtre  - anc.  picard. 

Foillis,  fully 

nm 

: lieu  propice  à l'amoncellement  des  feuilles  - Savoie. 

Foinault 

nm 

: fenil  - anc.  fr. 

Foineau 

nm 

: fenil,  grange  pour  le  foin  - Chalonnais  et  Mâconnai s. 

Fointier 

nm 

: fenil  - Champagne. 

Foiret 

: forêt  - Pays  de  Bray. 

Foletier 

nm 

: garde  forestier  - Savoie.  Var.  : foltier. 

Folie 

nf 

: bois  de  feuillus  - anc.  fr.  ; baraque  de  branchages,  abri  - Eure-et-Loir, 

centre  de  la  France. 

Fon 

nf 

: fontaine  - Puy-de-Dôme. 

Foncel 

nm 

: creux  dans  un  terrain  - anc.  fr. 

Fonche  (terrain) 

: terrain  mou,  peu  consistant  - Vosges. 

Foncière 

nf 

: dépression  dans  un  terrain  - Normandie. 

: bas-fond  d'un  chemin  - Centre  de  la  France. 

: creux  pour  la  pêche  - Saône-et-Loire.  Var.  : foncine. 

Foncis 

nm 

: terrain  nouvellement  défriché,  défoncé  - Anjou. 

Fondance 

nf 

: fondrière  dans  les  terres  détrempées  - Le  Havre,  Normandie. 

Fondis 

: 1-  débris  ; ruines  d'un  bâtiment  ; chaumière  à demi  écroulée  - Centre  de  la 

France.  2-  endroit  bas  et  embroussaillé  - Anjou. 

Fondoire 

nf 

: creux,  vallée  - anc.  picard. 

Fondon 

: bas-fond  - anc.  provençal. 

Fondrée 

nf 

: terrain  humide,  marécageux  ; terrain  labourable  où  se  trouvent  des 

sources  - Morvan,  centre  de  la  France. 

Fondremaine 

: fondrière  - Champagne. 

Fondreux 

adj 

: marécageux  - Sologne. 

Fondriau 

nm 

: fondrière  - Les  Andelys. 

Fondu 

nm 

: vallée  profonde  - Haut  Maine. 

Fonduda 

nf 

: éboulis  - Languedoc. 

Fonsure 

nf 

: lieu  marécageux  où  l'on  enfonce  - Picardie  ; vallée  - Boulonnais. 

Font 

nf 

: fontaine,  source  - Midi  et  une  grande  partie  de  la  France.  Var.  : fouent, 

fount,  hount,  hont. 

Fontaa 

: fontaine  - Béarn. 

Fontaigne 

nf 

: fontaine,  source  - Morvan. 

Fontana,  funtana 

nf 

: fontaine,  source  - Corse. 

Fontanella 

nf 

: petite  fontaine  - Catalan.  Var.  : fontanell,  fontinyol,  nm. 

Fonteille 

: petite  source  ou  fontaine  - Creuse. 

Fontein 

: fontaine,  source  - Flandre. 

Fontenage 

nm 

: endroit  où  l'eau  sourd  - Centre  de  la  France. 

Fontené 

nm 

: terrain  humide  - Moselle. 

Fonteni 

nm 

: terrain  marécageux  où  abondent  des  sources  - Chalonnais. 

Fontenil 

nm 

: endroit  où  l'eau  sort  de  terre  par  plusieurs  petites  veines  - anc.  fr.  Var.  : 

fontenis,  fontanil,  fonteni. 

Fontenote 

nf 

: petite  source  - anc.  fr. 

Fontinure 

nf 

: source  - Picard. 

Fontis 

nm 

: effondrement  d'un  ciel  de  carrière  souterraine  formant  entonnoir  à la 

surface  du  sol  - Normandie,  Région  parisienne. 

Fontné 

adj 

: terrain  dont  la  fraîcheur  constante  indique  la  présence  d'une  source  - 

Bresse. 

Fonza 

: effondrement,  entonnoir  - Briançonnais. 

Forastadye 

: usage  des  bois  (droit  d'usage)  - Hautes-Pyrénées. 

Forât 

: trou  - anc.  gascon. 

Forbice 

nfp 

: aiguilles  rocheuses  - Corse. 

Fore 

nm 

: bois,  lieu  planté  d'arbres  et  particulièrement  de  chênes  - Hautes-Pyrénées. 

Var.  : fourc,  forcade,  hourc,  hourcade,  força  - versant  espagnol. 

Força 

nf 

: fourche  - Corse. 

Forcade 

nf 

: fourche  de  rues  ou  de  chemins  ; bois  de  chênes  - Béarn. 

Forc'h 

nf 

: fourche,  confluent,  bifurcation  - Bretagne,  pl  : ferc'hier. 

Forche 

nf 

: fourche  - Moselle. 

Forcière 

nf 

: petit  étang  où  l'on  élève  du  poisson  - Blois. 

Forcle,  forclaz 

nf 

: col,  passage  ; petite  fourche  - Savoie.  Var.  : furca. 

Forest 

nf 

: étendue  de  terrain  boisé  - anc.  fr. 

: hameau,  chalet  dans  les  pâturages,  cabanon  - anc.  provençal,  Alpes.  Var.  : 
fourest. 
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Forestier,  fourestier 

nm 

: paysan,  étranger. 

Forestal 

nm 

: ensemble  des  bois  qui  se  trouvent  sur  un  domaine  -fr. 

Forhlewaldel 

: pineraie  - Alsace. 

Forière 

nf 

: lisière  d'un  champ,  cultivée  ou  non  - fr.,  Normandie,  Flandre,  Picardie. 

Var.  : forrière,  fourière,  fourrière. 

Forire 

nf 

: partie  du  champ  située  aux  extrémités  des  sillons  - Moselle. 

Forlotte 

: petite  forêt  - anc.  fr. 

Formitière 

nf 

: fourmilière  - Anjou. 

Forn 

nf 

: four  - Bretagne  ; pl  en  -iou.  Var.  : fourn. 

Forn 

nm 

: four  à pain  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  Béarn,  Gers. 

Forn  caussenc 

: four  à chaux  - anc.  prov.  Var.  : fom  causerenc. 

Fornu 

nm 

: four  - Corse.  Dér.  : furnellu,  nm  : fourneau  ; four  à chaux. 

Foron 

: torrent  - Haute-Savoie. 

Forrau 

nm 

: basalte  - Aurillac. 

Forrère 

nf 

: pâture  - anc.  fr. 

Forrière 

nf 

: pâturage  de  printemps  - Suisse  romande. 

Forsein 

: étranger  au  pavs  qu'il  habite  - Blois.  Var.  : horsein. 

Forst(e)(n) 

nm 

: forêt  - Alsace. 

Forster 

nm 

: garde  forestier  - Alsace. 

Fortalessa 

nf 

: forteresse  - Gers  anc. 

Fortarre 

nf 

: terre  grasse  par  opposition  à terre  sablonneuse  - Bourbonnais. 

Fortelle 

nf 

: petite  forêt  - anc.  fr.N ar  . : forestelle. 

Forterre 

nf 

: terre  grasse  par  opposition  à terre  sablonneuse  - Berry. 

Fortri 

nm 

: garde  forestier  - Moselle. 

Forunes 

: terre  sableuse  rougeâtre  ou  blanchâtre  à la  surface  de  la  grande  oolithe  - 

Yonne. 

Fos 

nf 

: orifice  par  où  s'échappe  l'eau  d'une  source  - anc.  provençal. 

: embouchure  - Nice. 

Foscu,  a 

adj 

: obscur,  sombre  - Corse. 

Foséi 

nm 

: fossé  - Nord. 

Fosin 

nm 

: sorte  de  haie  construite  avec  des  branchages  entrelacés  - Doubs. 

Fossa,  fossin 

: nom  donné  à la  clôture  du  champ  formée  d'un  talus  avec  haie  ou  arbres  et 

d'un  fossé  - Bretagne. 

Fossaé 

Fossat 

Fossate 

Fosse 

Fossé 

Fosserée 

Fot 

Fou 

Fouant 

Fouchière 

Foudzéira 

Foué 

Fouerc 

Fouga 

Fouge 


Fougeraie 


Fougeras 

Fouguéiras,  falièras 
Foui 

Fouillardoux 

Fouillât 

Fouillées 

Fouillie 

Fouineau 


: terre  retirée  du  fossé  et  sur  laquelle  on  plante  généralement  une  haie  vive  - 
Normandie. 

nm  : haie  sèche  ; clôture  de  bois  entrelacé  - Morvan. 

: petit  fossé,  petite  dépression. 
nf  : dépression  - Oise. 

: mare  - Indre,  Touraine.  Var.  : fousse. 

nm  : clôture  de  champs  comportant  des  arbres  sur  un  talus  - Basse  Bretagne, 
Manche. 

nf  : ancienne  mesure  agraire  - Dauphiné. 

: déversoir  - Finistère, 
nm  : hêtre  - anc.  fr. 

: fontaine  - Alpes  et  Sud-Est.  Var.  : fouent. 
nf  : fougère  - Argonne. 

nf  : fougère  - Puy-de-Dôme, 

nm  : foin  - Moselle,  Doubs  ; four  - Normandie. 

: bifurcation  ; tout  ce  qui  forme  une  fourche,  un  angle  - Normandie.  Var.  : 
fouérque. 

: feu  de  joie  - Puy-de-Dôme, 
nf  : étang,  gorge  profonde  - Ain. 

: terre  inculte  qui  produit  beaucoup  d'herbe,  terrain  sur  le  bord  d'un  cours 
d'eau  - Var,  Lozère. 

: terrain  retourné  mis  en  culture  - Vosges, 
nf  : peuplement  de  fougères  - Noms  dialectaux  : terra  di  filicagia  - Corse  ; 
fouguéiras,  fougueirolo  - Provence  ; falguieiras,  falieiras  - Rouergue  ; 
feusièro  - Languedoc  ; fleuchièro  - Alpes  ; faugièro  - Limousin  ; fargèiro  - 
Velay  ; heuguèro,  houga  - Gascogne, 
nf  : lande  à fougères  - Auvergne,  Limousin.  Var.  : fougerolle. 
nf  : grande  fougeraie  - Rouergue,  Périgord, 
nm  : four,  fournil  - Normandie, 
adj  : broussailleux,  hérissé  - Saintonge. 

: feuillu,  boisé  - Ain,  Isère.  Var.  : fouillou(se). 
nfp  : essartements  - Lorraine, 
nf  : broussailles  - Vosges. 

nm  : hêtre  - Charente-Maritime,  Indre.  Var.  : fouiniau  - Centre  de  la  Lrance. 


Foujau 

nm 

: silex  - Dordogne. 

Foujiéro 

nf 

: fougère  - Dordogne. 

Foukenn 

: hutte,  masure  - Bretagne. 

Foulaie 

: hêtraie. 

Foullousa 

: lieu  garni  d'herbes  épaisses  ou  de  rameaux  feuillus  - Ubaye. 

Foun 

nf 

: source  - Dordogne. 

Found,  founs,  fons 

nm 

: fond,  partie  inférieure,  basse  ; dépression  de  terrain  - Alpes  et  Sud-Est. 

Foundarie 

nf 

: fonderie  - Gascogne. 

Foundou 

nf 

: bas-fond  - Gascogne. 

Founsau 

nm 

: bas-fond,  fond  d'un  vallon  - Aines,  Sud-Est.  Var.  : founza,  founzal, 

founzau. 

Founsu 

ad j 

: qui  a de  la  profondeur  - Alpes  et  Sud-Est. 

Fouotélado 

nf 

: hêtraie  - Aveyron. 

Fouran, e 

adj 

: éloigné,  à l'écart  - Savoie,  Provence. 

Fourasta,  fourasté 

nm 

: fourré,  terre  inculte  et  couverte  de  broussailles,  bois  - Gascogne.  Var.  : 

fourastaa  - Orthez. 

Fourat 

: trou,  pertuis  - Gascogne. 

Fourbou 

nm 

: faubourg  - Flandre. 

Fourcade 

nf 

: ce  qu'on  prend  en  une  fois  avec  la  fourche  - Occitan. 

: bifurcation  ; bois  de  chênes  - Gascogne. 

Fourchât,  fourchon 

nm 

: bifurcation  - Saintonge. 

Fourche 

nf 

: embranchement  de  deux  ou  plusieurs  chemins  - Morvan. 

Fourches 

nfp 

: lieu  où  étaient  placées  les  fourches  patibulaires  - Ubaye  et  autres  régions. 

Fourcière 

nf 

: étang,  carpière  - Ardennes. 

Fourderaine 

: fruit  du  prunellier  - anc.  fr.  Var.  : fourdraine,  fourdrine,  foudrène, 

fourderenne,  feudraine. 

Fourès  nm 

et  adj 

: paysan,  campagnard  - Languedoc,  Quercy. 

Fourest 

nm 

: hameau,  chalet,  ferme  - Alpes. 

Fourg 

nm 

: four  - Jura. 

Fourguéte 

nf 

: petite  chênaie  - Gascogne. 

Fourière 

nf 

: sillon  en  bout  de  champ  ou  sentier  pour  accéder  à une  propriété,  terrain  en 

lisière  d'une  pièce  de  terre  - Normandie. 

Fourneau 

: emplacement  d’un  ancien  four  à chaux,  d’une  ancienne  tuilerie  - 

Bourgogne,  fr. 

Fournère 

: fournil  - Agen. 

Fournigo 

nf 

: fourmi  - Provence.  Var.  : foumigue. 

Four que 

: col  de  peu  d'importance  - Pyrénées.  Dim.  : fourquette,  hourquette  ; 

bifurcation  - Occitan. 

Fourra 

nf 

: fourré  - Dordogne. 

Fourt 

adj 

: fort  ; fourt  tére  : terre  argileuse  - Moselle. 

Fous 

nf 

: fontaine,  source  - Var,  Tarn. 

: résurgence  abondante  dans  la  région  du  Larzac. 

Fouse 

nm 

: abîme,  gouffre,  fondrière  - Gard.  Dim.  : fouseroun. 

Foussa 

nm 

: fossé  - Puy-de-Dôme.  Var.  : foussat  - Gascogne. 

Fousse 

nf 

: fosse,  mare  - Moselle,  centre  de  la  France. 

Foutaniéu 

nf 

: petite  fontaine,  source,  ruisseau  - Languedoc,  Dauphiné.  Var.  : foutaniho, 

founteimieu. 

Foutanin 

nf 

: source  - Ubaye. 

Fouteau,  foutiau 

nm 

: hêtre  - anc.  fr.  et  centre  de  la  France. 

Foutel,  foustel 

nm 

: hêtre  - anc.  fr. 

Foutélado 

nf 

: bois  de  hêtres  - Rouergue. 

Foutelaie 

nf 

: lieu  planté  de  hêtres  - Normandie. 

Foutelle 

: hêtre  de  vingt-cinq  à trente  ans  - Saône-et-Loire. 

Foutellerie 

nf 

: hêtraie  - anc.  fr. 

Foutenis 

nmp 

: terrains  mouillés  où  suintent  des  sources  à fleur  de  terre  ; lieu  marécageux 

- Louhans. 

Foux 

nf 

: gorge,  à-pic,  abîme  ; passage  étroit  - Provence. 

Foux,  fous 

nfp 

: sources  importantes  - Alpes 

Foyard 

: hêtre  - Bourgogne.  Voir  fayard. 

Fouyée 

nf 

: terrain  défriché  d'où  l'on  a enlevé  le  gazon  - Vosges. 

Foyau 

: frêne  - Flandre. 

Foye 

: hêtre  - Franche-Comté.  Dim.  : foignot. 

Foz 

nf 

: fosse,  fossé  - Bretagne  ; pl.  en  -iou. 

Foz 

: source  ; passage  étroit,  gorge  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Fra 

adj 

: frais  - Doubs. 

: fossé,  marais  mouillé  - Charente-Maritime,  Vendée.  Var.  : frai. 

Fraccia 

: lieu  couvert  de  broussailles  - Briançonnais . 

Frace,  frasse 

nf 

: broussailles,  jeune  taillis. 
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Fracha 

nm 

: éboulement  - Gap , Ubaye.  Var.  : fracho  - Nice. 

Frachat 

nm 

: haie  forte  et  impénétrable  - Dauphiné. 

Frache 

: broussailles  le  long  des  torrents  - Savoie. 

Frachivo 

nf 

: friche,  jachère  - Languedoc. 

Frad,  freud 

aclj 

: froid  - Moselle. 

Fradasse 

nf 

: lande,  broussailles,  fourré  - Limousin.  Var.  : fradasso,  fradassino. 

Frâgne 

nm 

: frêne  - Centre  de  la  France,  Bourgogne.  Dér.  : Ira 2 née.  fraignée  : frênaie. 

Fragnu 

nm 

: pressoir  à huile  - Corse. 

Fragon 

nm 

: petit  houx  - anc.  fr.  et  fr.  Var.  : fregon,  fraigon. 

Fraich 

nm 

: frêne  - Languedoc.  Var.  : fraisse,  frau. 

Fraîche 

: 1-  friche  - Maine,  Ille-et-Vilaine.  2-  place  - Morbihan. 

Fraichier 

nm 

: marécage  - Argonne.  Var.  : fraichis,  fréchi,  fraichure. 

Fraignache 

nf 

: lieu  planté  de  frênes  - anc.  fr. 

Frailh 

nm 

: fente,  crevasse  - Bretagne  ; pl.  en  -ou. 

Frais,  fraissinet 

nm 

: frêne  - Alpes-Maritimes. 

Fraisse 

nm 

: frêne  - Dordogne,  Cantal,  Puy-de-Dôme,  Ardèche,  Aude,  Limousin. 

: lieu  couvert  de  frênes  - Briançonnais. 

Fraissinéto 

nf 

: frênaie  - Provence. 

Fraite 

nf 

: brèche,  ouverture  - anc.  fr. 

Fraiteu 

nm 

: terrain  en  friche,  pâturage  - Vosges. 

Fraitis 

nm 

: terre  en  friche  - anc.  fr.  Var.  : fretil  - Mâcon , fretis,  fertil. 

Fraiture 

nf 

: brèche  - Champagne. 

Framio 

nm 

: pierraille  - Rouer gue. 

Framuc 

: taupinière  - Ardennes. 

Franche- roye 

nf 

: talus  entre  deux  champs  - Ardennes. 

Frankizenn 

nf 

: clairière  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Franquetat 

: domaine  franc  - Béarn. 

Fraost 

: terre  inculte,  en  friche  - Bretagne.  Var.  : frost,  frat,  fresche,  fraosteg. 

Fraou,  fraux 

nm 

: terre  inculte  en  friche  - Limousin. 

Frasca 

nf 

: ramée,  branche  coupée  avec  ses  feuilles  - Corse. 

Frasse 

: lieu  où  il  y a des  frênes  ; broussailles  - Savoie,  Ain. 

Frassu 

nm 

: frêne  - Corse.  Dér.  : frassetu,  frassinetu,  nm  : frênaie. 

Frat 

: friche  - Bretagne. 

Frate 

nm 

: frère  (moine)  - Corse. 
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Fratso 

: fente  dans  le  rocher,  éboulement  - Dauphiné. 

Fratta 

nf 

: maquis  touffu  ; broussailles,  buissons  - Corse. 

Frau 

nm 

: terre  inculte,  abandonnée  - anc.  provençal  ; fraou  : friche  - Provençal. 

: bois  défriché  - Forez. 

Frau 

: ravin,  gorge,  défilé  - Sud  de  l’Aude. 

Fraud,  frot 

nm 

: terre  inculte  - Oise.  Svn.  : waste. 

Fraudis 

: friche  - Charente-Maritime . 

Fraux,  froux 

nm 

: terre  inculte  - Centre  de  la  France,  Anjou. 

Frayé 

nm 

: chemin,  sentier  - Centre  de  la  France. 

Fraysse 

nm 

: frêne  - Toulouse  anc. 

Fré,  frei,  frède 

adj,  nm 

: froid  - Normandie,  Doubs. 

Frechiva 

: pays  de  broussailles  - Cantal. 

Fréchou 

nm 

: frêne  - Armagnac.  Var.  : héréchou,  réchou. 

Fred 

adj,  nm 

: froid  - Blois,  Berry. 

Fréd,  frédo 

adj 

: froid  - Occitan.  Svn.  : frège,  fresco. 

Freddu,  fredu,  a 

adj 

: froid  - Corse.  Dér.  : freddolu,  a,  adi  : frais. 

Fredièro 

nf 

: lieu  où  il  fait  froid  - Provence. 

Frège,  freyge 

: lieu  où  il  fait  froid  - Corrèze. 

Frégiri 

nf 

: fougère  - Lyonnais. 

Fregol 

nm 

: champ  dont  le  sol  est  aride  - Doubs. 

Fréguléta 

nf 

: thym  - Dauphiné. 

Frei,  fri 

adj 

: froid  - Puy-de-Dôme.  Var.  : frida. 

adj 

: froid  - Alpes-Maritimes.  Var.  : fret(e),  frev(e). 

Freissinéto 

nf 

: frênaie  - Languedoc,  Alpes.  Var.  : fraichinéo. 

Frênaie 

nf 

: peuplement  de  frênes  - fr.  Svn.  : frêné  - Vosges , fréneau,  fresnée  - anc.  fr. 

Frés,  adj,  frescade 

nf 

: frais,  fraîcheur  - Gascogne. 

Frésaie 

nf 

: chouette  - Les  Andelys. 

Fresnel 

nm 

: dim.  de  frêne  - anc.  fr. 

Fresnoi 

nm 

: frênaie  - anc.  fr.  Var.  : franois. 

Fresquiéro 

nf 

: lieu  frais  - Languedoc,  Dauphiné.  Var.  : fresqueiroun  - Rouergue , 

freichiero. 

Fressange 

: peuplement  de  frênes  (collectif)  - Limousin. 

Fressin 

nm 

: cendre  de  minerai,  scories  - Moselle. 

Fret 

adj 

: froid  - Gascogne.  Var.  : héret,  hérède. 

Fréta 

nm 

: hauteur,  sommet,  col  - Ain,  Isère.  Var.  : frétaz. 

Frétât 

nm 

: broussailles  - Berry,  Sancerre,  Mâcon. 

Frète 

: sommet  de  montagne  - Albertville. 

: friche.  Var.  : frette,  frêtus. 

Frète 

: terre  relevée  au  bord  d'un  fossé  - Flandre. 

Freti 

nm 

: chaume  de  céréales  ; friche  - Mâconnais. 

Fretil 

nm 

: friche,  terre  inculte  - anc.  fr. 

Frette 

nf 

: jeune  pousse  de  bois  taillis  - Saintonge. 

Frettier 

nm 

: hallier,  fourré  d'arbustes  - Centre  de  la  France. 

Freuche 

: friche,  terre  inculte,  couverte  de  bruyères,  de  genévriers  - Morvan, 

Saintonge.  Var.  : fruche. 

Friche 

nf 

: terre  inculte  - fr.  Svn.  : fraudis  - Saintonge  : fein,  tope,  armire,  gromonire, 

banche,  chamnouènc,  varchère,  viar,  vacant,  garinelé  - Lyonnais.  Noms 

dialectaux  : berdu,  bouige,  charmé,  Corbière,  coz  (douar),  distu  (douar), 

erm,  ern,  evral,  fraud,  frachivo,  frechiva,  fresche,  freucha,  freuche,  frouste, 

froustis,  gaive  (terre), gast  (terre),  gerp,  ertave,  léton,  ravoire,  revatoulié, 

ripe,  tirvenn,  trehhe,  treiche,  trescamp,  tri,  vaque,  vauren,  veire,  venes,  ven 

(douar). 

Frie 

: friche  - Les  Andelys. 

Frigoulo 

: thvm  - Toulouse.  Var.  : farigoulo  - Provence , frioul  - Aveyron  anc., 

frigouleto  - Die.  Peut  signifier  aussi  serpolet. 

Frioulas 

nm 

: lieu  couvert  de  thym  - Rouergue. 

Friquet 

: défrichement  - Franche-Comté. 

Frisdu 

: friche,  terre  inculte  - Normandie. 

Frisez 

nm 

: friche  - anc.  fr.  Var.  : rietz,  riez,  friez. 

Frite 

: friche  - Marne. 

Fro 

nm 

: terre  inculte  et  abandonnée  - anc.  fr.,  Normandie.  Var.  : frau,  fros,  froz, 

frot,  froc,  frou,  froux. 

Froc 

nm 

: large  chemin  public,  place  communale  ; terrain  vague  - anc.  fr.,  Picardie. 

Frocha 

nf 

: haie  épaisse  - Die. 

Frochu 

nm 

: pré  humide  - Moselle. 

Frod 

ad] 

: froid  - Flandre. 

Frodasse 

nm 

: broussailles  - Limousin. 

Frohndienst,  Frohnarbeit 

: corvée  (due  au  seigneur)  - Alsace. 

Frohnholz 

: forêt  appartenant  au  seigneur  - Alsace. 

Froides  (terres) 

: terres  argileuses,  granitiques  ou  schisteuses  couvertes  de  landes 

Charente  et  autres  régions. 

Froissis 

nm 

: terre  labourée,  ou  terre  arable  en  friche  - anc.  fr.  et  normand. 

Fromental 

nm 

: terre  à froment  - Languedoc , Centre  ; ni  : fromentaux. 

Frosch 

nm 

: grenouille  - Alsace  \ ni  : Froesche. 

Frost 

nm 

: place  abandonnée  et  inculte  - anc.  picard.  Var.  : froust  - Poitou. 

Frost,  frostage 

nm 

: terre  vague,  inculte  - Bretagne. 

Frou 

nm 

: terre  inculte,  pâturage  - anc.  fr. 

Frouchado 

nm 

: fourré  - Dordogne. 

Froud,  frout 

nm 

: ruisseau,  courant  rapide  - Finistère. 

Frouéyon 

nm 

: piste,  sentier  - Picardie. 

Froumentièro 

nf 

: champ  de  froment,  lieu  où  croît  le  froment  - Alpes,  Gard.  Var. 

froumentau. 

Froustis,  frouste 

nm 

: terre  inculte,  friche  - Provence. 

Froux 

nm 

: friche  - Anjou. 

Froye 

: sillon  fait  dans  un  champ  - Moselle. 

Fruitière 

nf 

: maison  où  l'on  fait  le  fromage  - Jura,  Savoie. 

Frusta 

nm 

: grotte,  caverne  où  s'abritent  les  troupeaux  - Alpes-Maritimes.  Var. 

frusto. 

Fuchs 

nm 

: renard  - Alsace  ; pl  : Fuechse. 

Fuciau,  fouciau 

nm 

: petit  bâton,  échalas  - Banlieue  Sud  de  Paris. 

Fucina,  fugina 

nf 

: jeunes  pousses  venues  sur  un  terrain  ayant  subi  un  brûlis  - Corse. 

Fue,  fuotte 

: épicéa  - Doubs. 

Fuete 

nf 

: autant  de  terre  qu'en  peut  labourer  un  homme  dans  un  jour  - anc.  fr. 

Fueulles,  feulles 

nf 

: feuilles  - Manche. 

Fugière 

nf 

: fougère  - Normandie. 

Fugina 

: tas  de  bois  sec  - Corse. 

Fuie,  fuye 

nf 

: espèce  de  colombier  dont  les  boulins  vont  jusqu'à  terre  - anc.fr. 

Fuièro 

: lieu  couvert  de  feuillage  - Provence. 

Fumades 

nfp 

: pâturages  que  les  bestiaux  engraissent  de  leur  fumier  - Forez. 

Fundale 

: fondation  - Corse. 

Funquière 

nf 

: fougère  - Pays  de  Bray. 

Fuotte 

: épicéa,  sapin  rouge  - Doubs.  Var.  : fiotte. 

Furbou 

nm 

: faubourg  - Nord. 

Furche(n) 

nf 

: sillon  - Alsace. 

Fure,  furan,  foron 

: noms  de  torrents  - Alpes. 

Furesta 

nf 

: la  forêt  - Corse , furesti  : les  bois. 

Furt 

nf 

: gué  - Alsace. 

Fus 

: pavillon,  tour  - Gascogne. 

Fusine 

: mine  - Ubaye. 

Fust 

: bois  - une.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Fust,  fusta 

: branche  - Gers  anc. 

Fustado 

nf 

: futaie  - Limousin. 

Fuste 

: bois  de  construction,  poutre  - Languedoc,  Hautes-Pyrénées. 

Fustel 

nm 

: arbrisseau  - anc.  fr. 

Fustié 

nm 

: charpentier  - Occitan. 

Fusto 

: bois  d'oeuvre,  charpente  - Toulouse  anc. 
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G 


Ga 

Gaba,  gabas 

Gabachou 

Gabaillon 

Gabar 

Gabaret 

Gabarion 

Gabarra,  gabarrère 

Gabas 

Gabe 

Gâbe 

Gabèca 

Gabet 

Gabin 

Gabinello 

Gabinous 

Gabiot 

Gable 

Gabo 

Gabot 

Gabouille 

Gaboulhan 

Gabus 

Gace 

Gâche,  gâche 
Gacheuil,  gaçeuil 
Gachière 
Gachil 


nm  : geai  - Picardie  ; gué  - Occitan,  provençal.  Var.  : gaf,  goa,  goua,  goè. 
nm  : étendue  d'eau  aux  abords  du  lit  d'un  gave  ou  d'un  confluent  - Gascogne, 
adj  : étranger  - Gers  ; gabach,  gavach,  nm  : étranger  du  Nord,  montagnard. 
nm  : cahute  - Blois. 

nm  : terrain  couvert  de  halliers  ; lande  buissonneuse  - Gascogne, 
nm  : petit  gave  ; canal  dérivé  d'un  gave  - Gascogne, 
nm  : petit  hangar,  logette,  masure  - Vendômois. 

nm  : lieu  où  poussent  des  ajoncs  épineux,  généralement  sur  les  rives  d'un  cours 
d'eau  - Hautes-Pyrénées  ; gabarre  : ajonc. 
nm  : grand  gave  - Gascogne. 

nm  : gave,  cours  d'eau  de  montagne  - Lave  dan.  Var.  : gaue. 

: part  d'affouage  afférente  à chaque  bourgeois  de  la  commune  - 
Montbéliard. 

nm  : terrain  où  poussent  abondamment  les  gabets,  les  rhododendrons  - Hautes- 
Pyrénées.  Var.  : gabèra,  gabeta. 

nm  : 1-  rhododendron  - Hautes-Pyrénées . 2-  petit  gave  - Béarn, 
nm  : humidité  du  sol  ; terrain  gras  - Occitan,  provençal, 
nf  : hutte  - Provençal. 

adj  : humide,  marécageux  en  parlant  d'un  terrain  - Provençal, 
nm  : bourbier,  gâchis  - Sud-Est. 

nm  : pan  de  mur  ; hangar  accolé  à un  autre  bâtiment  - Normandie, 
nm  : mare,  trou  bourbeux,  flaque  d'eau  sale  - Lyonnais,  Dauphiné, 
nm  : flaque  d'eau  dans  le  lit  d'un  cours  d'eau  - Saintonge. 
nf  : eau  boueuse  - Maçonnais,  Savoie, 
nm  : rosier  sauvage  - Dordogne. 

: endroit  vaseux  - Charente-Maritime . 
nf  : eau  stagnante  et  bourbeuse  - Poitou  ; gacel,  nm  en  anc.  fr. 

: flaque  d’eau  - Am,  Ardèche. 

nm  : marais  - anc.  fr.  Var.  : gaschel,  gachel,  gacel,  gaschoil. 

: jachère  - Picardie,  Champagne,  Normandie.  Var.  : gaquière  - Picardie. 

: lieu  d'où  l'on  guette,  guérite  - Languedoc. 
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Gachous 

adj 

: boueux  - Occitan. 

Gade 

nf 

: groseille  à maquereau  - Les  Andelys. 

Gadelle 

nf 

: petite  groseille  - Les  Andelys. 

Gadellier 

nm 

: groseillier  à grappes  - Normandie.  Var.  : gradélier. 

Gadilhe 

: flaque  d’eau  - Ardèche. 

Gadouart 

nm 

: mare  boueuse  - Saintonge. 

Gadouilleux 

adj 

: mou,  boueux  - Champagne. 

Gadous 

nm 

: ajonc,  espèce  de  genêts  épineux  - Tarn. 

Gadrilloux 

adj 

: boueux  en  parlant  d'un  chemin  - Aniou.  Svn.  : gassoilloux. 

Gaf 

nm 

: gué  ; fossé  - Provence. 

Gafeni 

: mare  ; terre  détrempée  - Saintonge. 

Gafet 

: crochet  - Toulouse  anc. 

Gaffarouats 

nmp 

: terrain  présentant  de  légères  ondulations  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Gagnage 

nm 

: terrain  où  il  est  défendu  de  faire  paître  les  bestiaux  - Vendômois. 

Gagnagi 

nm 

: jachère,  terre  en  repos  - Forez. 

Gagnerie 

nf 

: terrain  inculte  - Berry. 

nf 

: terre  au-dessus  d’un  marais  inculte,  elle  est  cultivée  et  procure  un  gain  - 

Loire-Atlantique . 

Gagniage 

: ferme,  métairie  - anc.  fr. 

Gagnis 

: genêts  - Forez. 

Gaguenette 

: canal  pour  l'écoulement  des  eaux  - Anjou. 

Gai 

nm 

: geai  - Les  Andelys. 

Gai 

: bergerie  grossièrement  faite  de  pierres  sèches,  loge  à cochons  - Alpes 

Maritimes. 

Gaif 

: terre  consacrée  à la  vaine  pâture  - Breton. 

Gaignerie 

nf 

: groupe  de  champs  non  enclos  - Pays  gallo,  Bretagne. 

: ferme,  exploitation  terrienne  - Saintonge. 

Gaille 

: chèvre  - Lorraine. 

Gaillou 

adj 

: boueux,  fangeux  - Saintonge.  Svn.  : gassouil. 

Gain 

nm 

: pâturage  ; culture  ; terre  labourable  ; ferme  - anc.  fr.  Var.  : gaaing,  gaain. 

Gain 

: sommet  ; dessus  - Basque. 

Gaine 

: pierre  poreuse  de  mauvaise  qualité  - Blois. 

Gaiolo 

nf 

: ruisseau,  ravin  - Provençal. 

Gaische 

: bourbier,  marécage  - anc.  fr. 
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Gaise,  gaize 

nf 

: terre  dure,  argileuse  - Argonne. 

Gaise 

nf 

: ruisseau,  rigole  pour  l'écoulement  des  eaux  - Venclômois. 

Gai 

nm 

: coq  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Gai 

nm 

: caillou  - anc.fr.,  Normandie.  Var.  : gau  : galet  de  mer  - Picardie. 

Gala 

: forêt  - Ubave  ; galas  : touffe  de  rejets  - Provence. 

Galafre 

: précipice  - Gascogne. 

Galarne 

nf 

: le  Nord-Ouest  - Sologne. 

Galas 

: touffe  de  rejetons  qui  poussent  sur  les  souches  des  arbres  - Dauphiné. 

Var.  : garas. 

Galatas 

nm 

: champ  de  cailloux  - Bourgogne. 

Galatie,  galette 

: champ  maigre  à sol  peu  profond  - Aube. 

Galavearna 

: creux,  cavité,  trou  - Ubaye. 

Galay 

nm 

: éboulis  - Hautes-Pyrénées. 

Galdine 

nf 

: petit  bois,  fourré,  taillis  - anc.  fr.  Var.  : gaudine. 

Galè 

nm 

: canal  étroit,  gorge,  passage  resserré  - Gascogne. 

Galère 

nf 

: ruelle  - Gascogne. 

Galerne 

nf 

: vent  de  Nord-Ouest  - anc.  fr.  et  diverses  régions. 

Galet 

nm 

: caillou  moven  et  de  forme  arrondie  - fr.  Noms  dialectaux  : cadou,  caiau, 

clapo,  cascagnou,  code,  codo,  codou,  cotoul,  couade,  coudoulou,  couodo, 

escudeleto,  freiau,  limpeto. 

Galg 

: gibet  - Flamand. 

Galgen 

nm 

: potence,  gibet,  lieu  de  justice  - Alsace. 

Galhou,  golhou 

nm 

: jeune  coq  - Gers. 

Galhoust 

: grande  broussaille,  taillis  - Rouergue.  Dér.  : galhoustado,  galhoustre. 

Galicorse 

: entonnoir,  fondrière,  précipice  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : galigorse, 

galihorce,  galutre. 

Galié 

nm 

: fossé  d'écoulement  qui  aboutit  à une  roubine  - Provence. 

Galièro,  gairo 

nf 

: bois,  taillis,  cépée  ; digue  de  peu  d'importance  - Languedoc,  Provence. 

Galihère 

nf 

: ravin  étroit  et  profond  - Pyrénées.  Svn.  : galiheme,  galiteme,  ganihorce. 

Galihourc 

nf 

: ravin,  passage  dangereux  - Gascogne.  Var.  : galihor,  galihougne. 

Galimant,  galiment 

nm 

: garantie  ; nom  donné  à des  terres  offertes  en  garantie  - Saintonge. 

Galin 

nm 

: petite  pierre  utilisée  par  les  enfants  pour  jouer  - Saône-et-Loire.  Var.  : 

galine,  nf,  gadin  - Savoie. 

Galine 

nf 

: petite  pièce  de  terre  ou  de  vigne  - St-Florentin. 

Galinhéro 

: poulailler  - Toulouse  anc.  Var.  : galinière. 

Galipenne 

: pelouse,  terre  inculte  - Picardie. 

Galiterne 

nf 

: sentier  creux  entre  deux  haies  - Gascogne. 

Gallina 

nf 

: poule  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  Corse. 

Gallois 

: petits  galets  ; gravier  - Normandie. 

Gallos 

nfp 

: touffe  de  rejetons  qui  poussent  sur  les  souches  des  arbres  coupés  - Lozère. 

Gallot 

: flaque  d'eau  généralement  malpropre  - Lyonnais. 

Gallu 

nm 

: coq  - Corse. 

Galluche 

nf 

: terre  rocailleuse  - Vienne,  anc.  fr.  Var.  : galuche. 

Galoiere 

nf 

: terrain  sec,  ingrat  - Meuse. 

Galoir,  galoye 

: friche  - Argonne. 

Galois 

nm 

: terre  vague  inculte  - Bretagne. 

Galot 

nm 

: caillou  arrondi  - Normandie. 

Galucho 

nm 

: petite  levée  de  terre  établie  dans  un  pré  pour  la  conduite  des  eaux  - 

Provence. 

Galvesse 

: mauvaise  terre  - Brie,  Oise. 

Galt 

nm 

: bois,  forêt  - anc.  fr. 

Gamassado 

nf 

: taillis  - Provençal. 

Gamasso 

nf 

: jeune  chêne,  bois  taillis  - Provence.  Var.  : gamassa  -Aveyron. 

Gana 

: mare,  sentier  fangeux,  fossé  - Provence. 

: mare,  lieu  où  un  cours  d’eau  s’élargit  et  que  l’on  peut  franchir  aisément  - 

Corrèze. 

Ganage 

: jachère  - Forez. 

Ganca 

: crête  d'une  montagne  - Hautes-Pyrénées. 

Ganche 

nf 

: fosse  remplie  d'eau,  ancien  lit  de  rivière  - Val  de  Loire. 

Ganchière 

nf 

: terre  inculte  - anc.  fr. 

Ganco 

nf 

: promontoire  d'où  la  vue  s'étend  - Gascogne. 

Gandola 

nf 

: rigole  d'irrigation  - Lyonnais. 

Gâne 

nf 

: trou,  mare  bourbeuse  - Berry. 

Gane 

: nom  générique  dérivé  de  « gué  »,  traduisant  l’élargissement  d’un  ruisseau 

au  passage  d’un  chemin  - Auvergne,  Limousin.  Var.  : ganne. 

Ganello 

nf 

: petit  fossé  couvert,  aqueduc  souterrain  - Rouergue. 

Gangalho 

: petite  broussaille  - Provence. 

Gangnage 

nm 

: métairie,  ferme  - Champagne. 

Gangner 

V 

: labourer  ; gaigneur  : laboureur  - Manche. 

Gangue,  ganque 

: arête,  crête,  ligne  de  faîte  - Gascogne. 

Ganguèro 

nf 

: fange,  bourbier  - Gers. 

Ganivelle 

nf 

: bois  fendu  pour  faire  des  haies,  des  clôtures  - Anjou. 

Ganna 

: terre  inculte  - Midi. 

Ganne 

ad] 

: jaune  - Picardie. 

Ganne 

nf 

: terre  très  humide  - Périgord,  Corrèze,  Creuse,  Saintonge.  Var.  : gane, 

gâne,  gano,  gasne. 

Ganneau 

: terre  qui  peut  être  labourée  - anc.  fr. 

Ganquis 

: variante  de  "quenquis"  - Bretagne. 

Gans 

nf 

: oie  ; pl  : Gaense  - Alsace. 

Gao 

: ruisseau  - Pyrénées. 

Gaol 

nf 

: fourche  - Finistère. 

Gaor 

nf 

: chèvre  - Bretagne.  Var.  : gaour,  gavre. 

Gaou 

nf 

: canal  pour  conduire  l'eau  - Gers. 

Gaouarra 

: lieu  où  abonde  l'ajonc  - Gers. 

Gaouarros 

nf 

: ajonc  - Gers. 

Gaouille 

: amas  d'eau  bourbeuse  - Limousin. 

Gaous 

: canaux  d'irrigation  - Lourdes. 

Gapan 

nm 

: argile  rouge  ; mélange  de  terre  et  d'argile  - Nîmes. 

Gaquère 

nf 

: jachère  - Pays  de  Bray. 

Gara,  garet 

nm 

: champ  en  iachère  - Alpes-Maritimes.  Augm.  : garachas. 

Garabilher 

: églantier  - Languedoc.  Var.  : garabigner. 

Garabousta 

nm 

: taillis  rabougri  ; buisson  de  chênes  ; terre  de  mauvais  rapport,  inculte  - 

Gascogne. 

Garach 

: bonne  terre  - Languedoc. 

Garachas 

nm 

: grand  guéret  ; mauvais  guéret  - Languedoc. 

Garachoun 

nm 

: petit  guéret  - Languedoc. 

Garagaïs 

nm 

: dépression  où  se  perdent  les  eaux. 

Garai 

: haut  - Basaue.  Souvent  écrit  garav  en  tononvmie. 

Garaite 

nm 

: terre  en  guéret  - Saintonge. 

Garanne 

nf 

: garenne  - Centre  de  la  France,  Saintonge.  Var.  : garande. 

Garatsuna,  garay 

: hauteur  ; haut,  élevé  - Basque. 

Garbassat,  garbasso 

nm 

: chêneau,  jeune  chêne  - Castres. 

Garbère 

nf 

: meule  de  gerbes  - Hautes-Pyrénées. 

Garbin 

ad j 

: creux  - Alpes. 

Garbissè 

nm 

: ajonc  - Gers. 

Garbout 

nm 

: pousse  rabougrie  de  hêtres  - Hautes-Pyrénées. 

Garcel 

: houx  - Bretagne. 

Garc’h 

: taillis  - Côtes-d’Armor. 

Garcine,  garcina 

nf 

: terrain  de  mauvaise  qualité,  inculte  ou  stérile  - Alpes  et  Sud-Est.  Var.  : 

garcinas,  garcines,  nf.  garsino. 

Gard 

nm 

: terrain  situé  entre  deux  fossés  servant  à garder  l'enceinte  d'une  ville  - 

Flandre  ; jardin  - anc.  fr. 

Gardage 

: pacage  ; pâturage  fermé  - Alpes-Maritimes. 

Gardaouèro 

nf 

: églantier  - Gers. 

Garde 

nf 

: sentier  bordant  un  précipice  - Hautes-Pyrénées. 

: lieu  de  guet,  point  élevé  ; borne  marquant  une  limite  - Auvergne.  Var.  : 

garda  - Occitan. 

Gardère 

nf 

: ancien  bois  gardé,  en  défens  - Gascogne. 

Gardiaige 

: banlieue  - Toulouse  anc.  Var.  : gardiage. 

Gardin 

nm 

: jardin  - Artois,  Normandie. 

Gardiola,  gardiole 

nf 

: borne  destinée  à marquer  une  limite  ; pâturage  réservé  ; lieu  de  guet, 

petite  hauteur  - Occitan,  Provence,  Savoie. 

Gardole 

nf 

: mare  - Bas  Armagnac. 

Gardivole 

: plante  de  montagne  - Alpes-Maritimes. 

Gardou 

nm 

: cimetière  - Saintonge. 

Gardou,  gardour 

nm 

: vivier  - Saintonge. 

Gareit  d'estiou 

: jachère  - Ariège. 

Garel 

: r>arc  à bestiaux  - Centre.  Var.  : gareau. 

Garena 

: bois  - anc.  occitan. 

Garenne 

nf 

: d'une  manière  générale  désigne  un  lieu  de  réserve  pour  la  chasse  ou  la 

pêche. 

: petit  bois  isolé  dans  une  plaine  cultivée,  syn.  de  "remise"  - Beauce. 

Gareno 

nf 

: garenne  ; chênaie  - Rouer gue. 

Garet 

: couloir  dans  le  lit  d'un  torrent  ou  d'un  ruisseau  - Hautes-Pyrénées. 

: terre  labourée  non  ensemencée  - Normandie,  Berrv.  Voir  guéret. 

Garet,  gara 

nm 

: champ  où  la  culture  n'a  lieu  qu'une  année  sur  deux  ; champ  en  friche  - 

Alpes-Maritimes. 

Garganta,  gargante 

nf 

: gorge  étroite,  profond  ravin  du  versant  espagnol  des  Pyrénées. 

Gargot 

nm 

: mauvais  pas  ; bourbier  - Centre  de  la  France. 

Garibaste 

: terre  placée  en  surplomb  et  sujette  à des  éboulements  - Hautes-Pyrénées. 

: néflier  - Lavedan,  Bigorre. 

Garigoun 

: petite  lande  - Dauphiné. 

Garimbaut,  garimbè 

nm 

: mauvais  pas,  précipice  - Ossau,  Hautes-Pyrénées. 

Garimelle 

nf 

: mauvaise  terre  - Pas-de-Calais.  Var.  : galimelle. 

Gario 

: bouleau  - Basque. 

Garipenne,  garipène 

: 1 petit  champ  - Picardie.  2 : terre  pierreuse,  peu  fertile  - Nord  de  l'Oise. 

Var.  : garipelo,  galinenne,  garrmelet  - Lyon,  garouène. 

Garipette 

nf 

: terre  vague  ou  inculte  - Somme. 

Garlas 

nm 

: bourbier,  marécage,  terrain  humide  - Gascogne.  Var.  : garlè,  garlère. 

Garluche 

nf 

: alios  très  dur  - Sud-Ouest. 

Garnassa 

nf 

: taillis  épais,  fourré  - Haute-Loire. 

Garnasson 

: bois  de  oins  - Forez..  Var.  : garnassoum. 

Garne 

: taillis  épais,  fourré  - Charente-Maritime. 

Garneau 

nm 

: galet  siliceux  du  volume  d'un  oeuf  de  poule  - Banlieue  Sud  de  Paris. 

Garo 

ad j 

: rude,  âpre,  rugueux  - Finistère. 

Garoa,  garua 

: fougère  - Basaue  ; garrova  : fougeraie. 

Garouias 

nm 

: margouillis,  gâchis,  mare  bourbeuse  - Provence.  Svn.  : bachas,  chauchas, 

gano,  gaule,  lagas,  patoui,  tautas. 

Garouille 

: chêne  kermès  - Aude. 

Garounéto 

nf 

: petit  canal  de  dessèchement  - Provence. 

Garounne 

nf 

: cours  d'eau  torrentiel  - Argelès  (Pyrénées).  Var.  : garoune. 

Garra 

: roche,  rochers  - Hautes-Pyrénées. 

Garrabot 

: bateau  - Toulouse  anc. 

Garrabousta 

nf 

: bois,  fourré  - Armagnac. 

Garrada 

: pré  à pente  très  forte  - Aran,  Pyrénées. 

Garrégno 

nf 

: quartier  rempli  de  cailloux  - Lourdes,  Haut  Adour. 

Garrén 

nm 

: bloc  de  rocher  - Lourdes. 

Garric 

nm 

: chêne  kermès  - Occitan  ; petit  chêne  - Gers.  Var.  : garrigat. 

Garricado,  garrigal 

nm 

: taillis  de  chênes  ; chênaie  - Languedoc,  Rouergue. 

Garrié,  garrier 

nm 

: bois  taillis  - Cauterets,  anc.  béarnais. 

Garriga 

nf 

: garrigue,  terre  inculte  où  pousse  le  garric,  chêne  kermès  - Queyras, 

Provence,  Gascogne,  occitan,  catalan.  Voir  garrigue. 

: mauvaise  terre  de  peu  de  rapport  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Var.  : 

garrigo,  garrigade. 

Garrigata 

nm 

: lieu  planté  de  petits  chênes  - Gers. 

Garrigue 

nf 

: terre  de  peu  de  valeur  ; taillis  de  chênes  kermès  ; pâturage  - Gascogne, 

Provence,  occitan.  Voir  garriga. 

Garrimbaste 

nf 

: emplacement  avoisinant  un  mauvais  pas  ; plateau  de  petite  superficie  sur 

une  hauteur  qui  surplombe  - Gascogne. 

Garrinéra 

nf 

: chaîne  de  rochers  - Arrens,  Pyrénées. 

Garripelet 

nm 

: lieu  inculte  où  il  ne  croît  que  des  broussailles  - Lyonnais. 

Garrissade 

nf 

: taillis  de  chênes  où  vont  pâturer  les  bestiaux  - Cévennes.  Var.  : garrissal  - 

Limousin. 

Garroc 

nm 

: rocher  escarpé,  dominant,  dentelé  ou  entaillé  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : 

garro,  garrot. 

Garroll 

nm 

: chêne  yeuse  - Catalan. 

Garrosse 

nf 

: ajonc  d’Europe  - Aude  sud,  Haute-Garonne. 

Garrouiado 

: cépée  de  chênes  - Languedoc,  Limousin,  Provence.  Var.  : garrouille, 

garroulhado. 

Garrousta 

: terrain  meuble  - Cantal. 

Garrus 

nm 

: houx  - Sud-Est. 

Gars 

: clos,  jardin  ; haie  ; maison  avec  clôture  - Bretagne. 

Garten 

nm 

: jardin  - Alsace. 

Garussiero 

nf 

: houssaie  ; terrain  inculte  et  plein  de  broussailles  - Languedoc. 

Garz 

nf 

: haie  - Bretagne.  Var.  : garh,  garzh. 

Gas 

nm 

: mare,  retenue  d'eau  - Côte-d'Or. 

: gué  - Rouer gue,  Landes,  Alpes,  Sud-Est.  Var.  : goua.  Autre  var.  : gaz  - 

Ain,  Dauphiné. 

Gasaié 

nm 

: pâturage  pour  les  brebis  ; rigole  entre  deux  propriétés  - Rouer  gue. 

Gase 

nf 

: bourbier,  vase  - Normandie. 

Gasilhas 

: bourbier  - Ubaye. 

Gasilho 

: fossé  couvert  ou  pierré  - Languedoc. 

Gaskière 

nf 

: jachère  - anc.  fr. 

Gaso,  garo 

nf 

: gué,  passage  d'un  cours  d'eau  - Provençal  et  occitan. 

Gasquet 

nm 

: petit  gué  - Languedoc. 

Gasse 

: allée  séparative  de  deux  coupes  de  bois  - Mâcon.  Synonyme  de  « casse  » - 

Saintonge. 

Gasse(n) 

nf 

: ruelle  - Alsace. 

Gasserote 

nf 

: mare  ou  flaque  d'eau  tourbeuse  - Anjou. 

Gassolliat 

nm 

: bourbier  ; trou  rempli  d'eau  - Lyonnais. 

Gassouil 

nm 

: endroit  boueux,  lieu  mouillé  - Saintonge. 

Gast 

nm 

: terrain  inculte  - Alpes-de-Hte-Provence,  anc.  fr. 

Gast,  gât 

nm 

: friche,  terre  stérile,  de  médiocre  valeur  - Orléanais.  Var.  : gâtine. 

Gastaio 

nf 

: lande  ; friche  ; terre  inculte  - Alpes. 

Gaste 

: terre  en  friche  - Picardie. 

Gastel,  gastelu 

: château  - Basque. 

Gastine 

nf 

: terre  en  friche  - Champagne.  Var.  : gastil  - anc.  fr. 

Gat 

: trou  - Flamand. 

Gât 

nm 

: terrain  inculte,  en  friche,  lande,  bruyère  -Anjou,  Poitou,  Saintonge. 

: marais  salant  asséché  transformé  en  pâturage  - Charente-Maritime . 

: pierre  de  granit  - Manche. 

Gâte 

nf 

: jatte  - Picardie. 

: trou,  passage  - Normandie. 

Gâtine 

nf 

: terre  inculte  ; vigne  en  friche  ; jachère  - Saintonge,  centre  de  la  France, 

Oise  et  autres  régions. 

Gâtire 

: terre  labourée  - Normandie. 

Gâtis 

nm 

: terres  incultes,  vignes  en  friche  - Saintonge,  Côte-d’Or. 

Gat-sauze 

nm 

: saule  marceau  - Toulouse. 

Gatte 

nf 

: chèvre  - Flandre,  Ardennes. 

Gau 

: forêt,  bois,  broussailles  - Var.  : gai,  gaud,  gaul,  gault,  gaut,  gualt,  guald, 

waut. 

Gau 

nm 

: coq  - Normandie. 

Gauarde 

nf 

: églantier  ; gauardère  : lieu  où  poussent  les  églantiers  - Hautes-Pyrénées. 

Gauarro 

nf 

: ajonc,  jonc  marin  - Gascogne. 

Gaube 

nf 

: trou  d'eau,  lac  - Béarn. 

Gaubi 

nm 

: fougère  - Languedoc. 

Gauchoir 

: moulin  à fouler  les  draps  - anc.  fr. 

Gaud 

nm 

: bois,  forêt  - Midi  et  Alpes. 

Gaude 

: jatte  de  bois  - Midi  et  Alpes. 

nf 

: farine  de  maïs  grillé  - Bourgogne,  Franche-Comté. 

Gaudière 

nf 

: endroit  propice  à la  culture  du  maïs  - Bourgogne,  Franche-Comté. 

Gaudine 

nf 

: petite  forêt,  bois,  bocage  - anc.  fr.  Var.  dialectales  : galdine,  guadine, 

gadine,  gaudet,  gaurdine. 

Gaudissart 

nm 

: bois  défriché  - anc.  fr.  Var.  : gaudissard  (graphie  à éviter). 

Gaudre 

nm 

: ravine,  torrent  - Alpes,  Provence. 

Gaudroux 

ad] 

: crotté,  souillé  de  boue  - Saintonge. 

Gauet 

nm 

: rhododendron  ; gauèca  : lieu  où  pousse  le  rhododendron  - Htes-Pvrénées. 

Gauète 

: terrain  fangeux,  mouvant,  où  se  trouvent  généralement  des  sources  - 

Morvan. 

Gauguier 

nm 

: noyer  - Pays  de  Bray. 

Gaulard 

nm 

: arbre  poussé  tout  en  hauteur  - Manche. 

Gaule,  gaure 

nm 

: mare,  flaque  d'eau,  bourbier  - Quercy. 

Gaule 

nm 

: creux  dans  la  terre,  ravin,  chemin  encaissé,  défilé  entre  deux  hauteurs  - 

Gascogne. 

Gaulha 

nm 

: bourbier  - Dordogne.  Var.  : gaulho  - Alpes. 

Gaulis 

nm 

: bois,  taillis  assez  élevé  - Centre  de  la  France. 

Gauquier 

nm 

: noyer  - Flandre. 

Gaure 

nf 

: pâturage  communal  - Gascogne  anc. 

Gaus,  gahus 

: hibou  - Toulouse  anc. 

Gaut 

nm 

: petit  bois,  forêt,  bocage  - Normandie,  Orléanais. 

Gavach,  gabach 

nm 

: ouvrier  étranger  ; montagnard  qui  parle  mal  une  langue  - Occitan. 

Gavachon 

nm 

: mauvais  terrain  - Poitou. 

Gavarra 

nm 

: lieu  plein  d'ajoncs  - Gascogne. 

Gavarri 

nm 

: variété  d'olivier  - Provence. 

Gave 

nm 

: ruisseau  torrentueux  - Pyrénées,  Cantal. 

Gavia 

: enfoncement,  excavation  - Briançonnais.  Var.  : gavie.  Svn.  : tampa. 

Gavr 

nf 

: chèvre  - Bretagne.  Var.  : gevr,  gaor,  gor,  givri,  guivri. 

Gaye 

: forêt  touffue  - anc.  fr. 

Gayère 

nf 

: terrain  humide  - anc.  fr. 

Gayette 

nf 

: mauvaise  vigne  - Aube. 

Gayoir 

nm 

: endroit  où  l'on  mène  baigner  les  chevaux  - anc.  fr. 

Gazailha 

: métayer  - Toulouse  anc. 

Gazaille 

: pré  commun  à plusieurs  paroisses  - anc.  fr. 

: bail  à cheptel  - Hautes-Pyrénées. 

Gazan 

: gain  - Toulouse  anc. 

Gaze 

: trop-plein  d'un  étang  - Sologne. 

Gaze 

nf 

: motte  de  terre  dure  - Mâconnais. 

Gazon 

nm 

: herbe  courte  et  menue  ; terre  qui  porte  cette  herbe,  sol  pauvre  et  sec.  Syn. 

: prairie,  pelouse,  baucage,  bauquiero,  teppe,  savart... 

Gaztain 

: châtaigne  - Basaue.  Dér.  : gaztain-ondo  : châtaignier. 

Gaztelu 

: château  - Basque. 

Géarp 

: gazon  - Barcelonnette,  Alpes-de-Hte-Provence. 

Gebo 

nm 

: gibet,  potence  - Pays  messin. 

Gebreit,  coll.  de  Breite 

: champ  - Alsace. 

Ged 

nm 

: guet  - Finistère. 

Gèdre 

nf 

: lierre  - Béarn. 

Geere(n) 

: bas-fond  aux  abords  d'une  rivière.  Voir  : Gehre  - Alsace. 

Gehoft,  Gôft,  Goeft,  coll.  de  Hof 

: grande  ferme  - Alsace. 

Geholtz,  coll.  de  Holtz 

: bois,  petite  forêt  - Alsace. 

Gehre(n),  Geere(n),  Gere 

: fond  de  vallée  - Alsace. 

Gèis 

nm 

: plâtre,  gypse  - Occitan. 

Geiss(en) 

nf 

: chèvre  - Alsace. 

Geissieiro 

nf 

: carrière  de  pierre  à plâtre  - Pézenas. 

Gela 

: terre  exposée  au  Nord  et  à la  gelée  ; glaciers,  névés  - Alpes-Maritimes. 

Gelât 

ad ] 

: gelé  - Occitan. 

Gelb 

ad j 

: jaune  - Alsace. 

Gélièro 

nf 

: lieu  couvert  de  glace  - Alpes. 

Gélinier 

nm 

: poulailler  - Mâconnais  ; géline,  nf  : poule  - anc.  fr. 

Gell 

adj 

: brun  - Finistère. 

Gemein 

ad j 

: communal  - Alsace. 

Gemeinde(n) 

nf 

: commune  - Alsace. 

Genâbre 

: genévrier  - Morvan. 

Gendarmes 

: tours  rocheuses  qui  se  dressent  sur  les  crêtes  et  sont  souvent 

infranchissables  - Pyrénées. 
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Genèbre 

nm 

: genièvre  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : gimbre,  gnèbre,  genébrère  : lieu  où 

poussent  des  genévriers. 

Genébrier 

nm 

: lieu  planté  de  genévriers  - Saintonge.  Var.  : gènebraie. 

Genebrièro 

nf 

: lieu  planté  de  genévriers  - Limousin. 

Genest,  ginest 

nm 

: genêt  - Alpes-Maritimes. 

Genesta 

nm 

: lieu  planté  de  genêts  - Limousin. 

Genestello,  nf  genestié 

nm 

: jeune  taillis  de  genêts  ; petite  lande  couverte  de  genêts  - Rouergue, 

Languedoc. 

Genestoi 

nm 

: genêtaie  - anc.  fr.  Var.  : genestoie,  genestaie,  genestrav. 

Genestre 

nf 

: genêt  - Champagne,  anc.  fr. 

Genetai 

: champ  de  genêts  - Anjou. 

Genète 

: genêt  - Argonne. 

Genêtière 

nf 

: genêtaie. 

Geniau 

nm 

: genêt  - Picardie. 

Genieuf 

nm 

: genièvre  - Picardie. 

Genne 

: rivage  ; sable,  limon,  boue  - anc.  franc-comtois. 

Geot 

nmp 

: herbe  - Finistère. 

Gèou 

nm 

: hièble  - Gers. 

Gèr,  jèr,  gèrs 

nm 

: terrain  gazonné  sur  la  montagne  - Pyrénées. 

Gerbai,  gerbet 

: botte  de  paille  - Manche. 

Gerbas 

nm 

: terrain  gazonné  ; talus  - Languedoc. 

Gerbi 

: terrain  en  friche  - Briançonnais. 

Gereut 

: défrichement  - Alsace.  Var.  : Greut,  Gritt,  Grod,  Grütt,  Grüttli. 

Gèrle 

: îlot  - Hautes-Pyrénées . Var.  : irlé. 

Germ 

nm 

: grange  et  pré  au  bas  des  montagnes  ; terres  de  landes  - anc.  béarnais.  Var. 

: gèrt,  herm. 

Germe 

nf 

: bon  pâturage  - Haut  Dauphiné,  Queyras. 

Gerp 

: terrain  inculte  - Nice,  Alves-Maritimes.  Augm  : gerpas  ; ger  : gazon  - 

Provençal. 

Gerque 

nf 

: brebis  - Normandie. 

Gerste(n) 

nf 

: orge  - Alsace. 

Gert 

nm 

: nom  ancien  des  terres  de  lande  en  Béarn,  non  cultivées  ni  habitées  - 

Occitan.  Var.  : germ,  herm. 

Gerte 

nf 

: baguette,  badine,  gaule  - Alsace. 

Geschwend 

coll. 

: endroit  où  l'on  déboise  - Alsace. 

Geste,  gnéste 

: genêt  - Gascogne. 

Géu 

nm 

: gelée,  glace  ; gui  - Gascogne. 

Geun,  yeun 

nf 

: marais  - Finistère. 

Geuniek 

adj 

: marécageux  - Bretagne. 

Gevred 

: Sud-Est  - Finistère. 

Gewand 

: champ  - Alsace. 

Gewann 

: assolement  - Alsace.  Var.  : Gewende,  Anwand. 

Geyré 

nm 

: lierre  - Gers,  Pyrénées. 

Géys 

: plâtre  - Toulouse  anc. 

Gheuti,  ghuète 

: terrain  où  se  trouvent  des  sources  - Morvan. 

Ghiacciu 

nm 

: glace  - Corse. 

Giaira 

: terrain  couvert  de  cailloux  roulés,  de  gravier  - Briançonnais. 

Giaras 

: lieu  couvert  d'arbustes  rabougris  et  généralement  broutés  par  les  chèvres 

Briançonnais. 

Giardino,  u 

nm 

: jardin  - Corse. 

Giargalu 

nm 

: ravine  - Corse. 

Gias 

nm 

: parc  pour  les  moutons  - Briançonnais.  Var.  de  : "jas". 

Gièble 

nm 

: hièble  - Vendôme.  Var.  : guèbe  - Blois. 

Giestar 

nm 

: terrain  plein  de  genêts  - anc.  gascon. 

Giettaz 

: gîte  d'alpage  - Savoie. 

Giffre 

nm 

: torrent  - Savoie. 

Gimblas 

: gaule,  baguette  flexible  - Toulouse  anc. 

Gimbrè 

nm 

: genévrier  - Gascogne.  Dér.  : gimbrède,  nf  : terrain  couvert  de  genévriers. 

Ginentola 

nf 

: sorte  de  genêt  nain  - Lyonnais. 

Gineparu 

nm 

: genévrier  - Corse.  Var.  : gineneru. 

Gineste 

: genêt  - Ubaye  et  occitan.  Var.  : ginest. 

Ginestra 

nf 

: genêt  - Corse.  Dér.  : ginestretu,  nm  : lieu  où  poussent  des  genêts. 

Ginibre 

nm 

: genévrier  - Occitan. 

Ginster 

nm 

: genêtaie  - Alsace. 

Giovanetta 

nf 

: jeune  fille  - Corse  ; pl  en  -e.  Var.  : giuanotta. 

Gip 

: gypse  - anc.  provençal.  Var.  : gyp. 

Gipière 

nf 

: carrière  de  pierre  à plâtre  - Provence,  Ubaye.  Var.  : gipièra. 

Gippart 

nm 

: gypse  - Savoie. 

Girata 

nf 

: tournant  de  voie  terrestre  ou  fluviale  - Corse. 

Giron 

nm 

: arum  - Poitou. 

Gite 

: pâturage  de  montagne  - Alpes,  Jura. 

Giuncheto,  u 

nm 

: lieu  où  poussent  les  ioncs  - Corse  ; vl  en  -i  ou  -e.  Var.  : giunchetta. 

Giuncu 

nm 

: jonc  - Corse. 

Glacis 

nm 

: toute  espèce  de  murs  en  pierres  sèches  - Centre  de  la  France. 

Glacive 

nf 

: terre  forte,  argileuse,  froide  - Anjou. 

Glaces 

nfp 

: grandes  herbes  au  bord  des  étangs,  des  rivières  - Champagne. 

Glai 

nm 

: sorte  de  jonc  ou  de  roseau  - anc.  fr. 

Glaie 

nf 

: boue  - anc.  fr. 

Glaire 

nf 

: gravier  - anc.  fr. 

Glaise 

nf 

: argile  plastique  qui  convient  au  modelage  - fr.  Var.  anciennes  : glase, 

gleise,  gloise,  glise,  glaie,  glaize.  Var.  dialectales  actuelles  : glaise,  glaiza, 

glevzin,  glevzv,  glaivaz,  glvaz,  glvez,  gvez,  vez. 

Gland 

nm 

: fruit  du  chêne  - fr.  ; glandée  - anc.  fr.  : lieu  où  l'on  menait  les  porcs  pour 

les  nourrir. 

Glaou 

nmp 

: charbon  - Bretagne. 

Glapière 

: monceau  de  pierres  - Haute-Savoie. 

Glapin 

: terre  argileuse  - Yonne. 

Glarier 

nm 

: terre  caillouteuse  - Suisse. 

: amas  de  pierres  et  de  sable  au  débouché  d'un  torrent  - Sud-Est. 

Glas 

adj 

: vert,  quelquefois  bleu  ; méan  glaz  : pierre  bleue,  ardoise  - Bretagne. 

Glas,  glatte 

adj 

: humide,  compact,  glaiseux  - Vendômois. 

Glasenn 

: pelouse  - Breton.  Var.  : glazenn. 

Glasten 

: chênes  verts  - Bretagne. 

Glasvezenn 

nf 

: lieu  verdoyant  - Bretagne. 

Glau 

: mare,  boue  - Thiérache,  Champagne.  Var.  : glaue,  gloe. 

Glaugiéro 

nf 

: lieu  où  les  glaïeuls  abondent  - Provence. 

Glauye 

: flaque  ou  petite  mare  d'eau  - Ardennes. 

Glavinière 

nf 

: ravine,  couloir  - Savoie. 

Glazière 

nf 

: lieu  où  se  trouve  de  l'argile  - Vendômois. 

Glé,  glée 

adj 

: qualifie  la  terre  lourde,  glissante,  collante  - Banlieue  Sud  de  Paris. 

Gleborek 

adj 

: humide  - Bretagne. 
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Gleisa 

nf 

: église  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Var.  : gleyzo  - Toulouse  anc  ; gleyse  - 

Ardèche. 

Gleise,  gleisa 

: lieu  où  se  trouvent  des  ruines  - Pyrénées-Atlantiques . 

Glen 

nm 

: vallée  - Bretagne. 

Glendice 

nm 

: clôture,  grillage  - anc.  lorrain. 

Glenne 

: arène  quartzeuse  - Côte-d'Or. 

Glère 

nf 

: gravier  - Béarn  ; gléralh  - anc.  béarncds.  Var.  : glarè. 

Glétier 

nm 

: lieu  où  il  v a de  l'argile  - Oueyrcis.  Var.  : glétié. 

Gleu,  glu 

nm 

: paille  de  seigle,  chaume  - Normandie,  Maine.  Var.  : glui  - anc.fr. 

Gleut 

: portail  du  champ  - Bretagne.  Var.  : gleud,  gloed,  gloued,  glouet. 

Gleuton 

nm 

: glaise,  argile  - Berry. 

Glière 

: terrain  graveleux  - Thônes.  Var.  dialectales  : dveri,  dyero  - Jura,  ghieron, 

glairo  - Provence,  glare,  glarier,  glère  - Béarn,  glero,  gloies  - Savoie,  glire, 

léra  - Suisse,  liro  - Savoie. 

Gligette 

: gravier  - Ardennes. 

Gliré,  liré 

: terrain  recouvert  de  pierres  et  de  gravier  à la  suite  des  crues  - Savoie. 

Glise 

nf 

: glaise  - anc.  fr.,  Normandie. 

Gloe 

nf 

: bûche  - anc.  fr.  : gloier  : bûcheron  - anc.  normand. 

Gloie 

nfou  nm 

: étang,  marais  - Champagne,  Ardennes. 

Glojo 

: cabane  couverte  de  chaume  - Dordogne. 

Glot 

adj 

: mal  labouré  - Normandie. 

Gloton,  glouton 

nm 

: bardane  - anc.  fr.  Var.  : agleton,  nm  - Savoie. 

Gloue 

nf 

: boue  - Champagne. 

Gloued 

: barrière  - Bretagne  : forme  mutée  de  kloued. 

Glouriéto 

nf 

: terrasse  de  culture  en  montagne  - Barèges. 

Glouso 

nf 

: affaissement  qui  se  produit  dans  les  bancs  de  sable  aux  endroits  où  ils 

sont  imprégnés  d'eau  - Provence. 

Glout 

nm 

: gouffre  - Béarnais. 

Gloye,  glouye 

nf 

: flaque  d'eau  - Argonne,  Ardennes.  Var.  : glo,  glow,  gluv. 

Glu 

nm 

: glui,  chaume  pour  couvrir  les  bâtiments  - Manche. 

Gluch 

nm 

: flaque  d'eau,  trou  d'eau  - Hautes-Pyrénées . 

Glué 

nm 

: paille,  roseau,  foin  - Champagne. 

Glut 

nm 

: petit  trou,  petit  creux  - Gascogne. 

Gmon 

nm 

: terre  formée  de  petits  fragments  de  calcaire  mélangés  de  marne  jaunâtre 

ou  brunâtre  - Yonne. 

Gneach,  gnech 

: pierraille,  rocher  ; par  extension  tout  lieu  élevé  - Bretagne.  Voir  : kneach. 

Goa,  goat 

nm 

: gué  et  en  certains  endroits  canal  - Gascogne.  Voir  : goua. 

Goah,  gouac'h 

: ruisseau  - Morbihan.  Var.  : goeh. 

Goarec 

: arc,  voûte,  cintre  - Morbihan.  Var.  : goareg  - Pays  de  Vannes. 

Goarem 

nf 

: garenne  - Bretagne. 

Goaren 

: chemin  d'accès  aux  champs  - Bretagne. 

Goas,  goaz,  gwaz 

: cours  d'eau,  ruisseau  - Bretagne. 

Goasquel 

: pressoir  - Bretagne. 

Goat,  goët 

: bois  - Bretagne. 

Goban 

: haut-fond  - Finistère. 

Gobie 

: dépression  où  se  perdent  les  eaux. 

Godilloux 

adj 

: mouillé,  boueux  en  parlant  d'un  chemin  - Anjou. 

Goel,  gouel 

nf 

: forge  - Bretagne. 

Goez 

: ruisseau,  source  - Bretagne. 

Gofel,  govel 

nf 

: forge  - Bretagne. 

Goff 

nf 

: forgeron  - Bretagne. 

Gogne 

nf 

: trou,  petite  mare  bourbeuse  - Sancerrois. 

Gohieu 

nm 

: embouchure  de  ruisseau,  de  rivière  - Moselle. 

Goi,  goiti,  gora 

: élevé,  en  haut  - Basque. 

Goille 

nf 

: trou  provenant  du  passage  des  voitures,  fondrières  - Bourges. 

Goillomasses 

nfp 

: rejetons  qui  poussent  sur  le  chicot  d'un  arbre  - Aveyron. 

Goilloust 

nm 

: brandes,  broussailles  - Rouergue  : goilloustre  : taillis  neu  vigoureux, 

galhoustado  : taillis. 

Golate 

: rigole  dans  un  pli  de  terrain  ; sol  gras  et  humide  - Moselle. 

Gola 

nf 

: défilé  - Corse. 

Golern 

nf 

: Nord-Ouest  - Pays  de  Vannes. 

Golet,  goulet 

nm 

: défilé  - Midi  de  la  France  ; petit  trou  - Savoie.  Var.  : golé  - Ain. 

Golet 

: trou,  passage  étroit,  col  important  - Ain. 

Golfu 

nm 

: golfe  - Corse. 

Golina 

nf 

: ravin,  gorge,  vallon  - Dauphiné. 

Gollion 

nm 

: terre  humide  - Suisse.  Var.  : goille,  golliez,  gouillon,  goliet,  gollias, 

gollié. 

Gomaire 

: puits,  citerne  - Champagne . 

Gombe 

adj. 

: boiteuse  - Alpes-Maritimes. 

Gombé 

nm 

: mare  - Vosges,  Lorraine. 

Gome 

nf 

: trou  qui  se  forme  dans  une  rivière  ou  derrière  la  roue  d'un  moulin  - 

Moselle. 

Gondole 

: petite  rigole  entre  les  champs  ; dépression  artificielle  pour 

l'assainissement  des  terres  - Toulouse,  Gers.  Var.  : sandolo,  soundolo. 

Gondole 

nf 

: abaissement  du  sol  en  forme  de  bateau  - Centre  de  la  France. 

Gôr 

nm 

: trou  profond  dans  une  rivière  ou  un  étang  ; cavités  souterraines  au  bord 

des  rivières  - Morvan. 

Gorce 

nf 

: châtaigneraie  ; buisson,  haie  vive,  ronces,  fourré  - Éguzon,  centre  de  la 

France,  Saintonge. 

: précipice,  ravin  au  fond  duquel  coule  un  ruisseau  - Hautes-Pyrénées. 

Gore 

: canal,  fossé,  flaque  qui  aboutit  à une  rivière  - Vallée  de  la  Garonne. 

: argile  de  coulées  boueuses  volcaniques  - Loire. 

: granit  ou  gneiss  altéré  - Rhône,  Auvergne  ; arène  argileuse  - Ardèche. 

Gored 

nm 

: pêcherie  avec  barrage  en  rivière  - Bretagne. 

Gorg 

nm 

: gouffre,  tourbillon  dans  une  rivière  ; en  montagne,  étang  d’origine 

glaciaire,  très  profond  - Catalan. 

Gorgo,  gouergo 

nf 

: gorge  en  montagne  ; vallée  étroite,  défilé  - Alpes,  Provence. 

Gorgolh 

nm 

: gouffre  - anc.  provençal. 

Gorja,  gorjo 

: gorge,  défilé,  vallon  encaissé  - Alpes-Maritimes. 

Gorle 

: îlot  - Finistère. 

Gorostiague 

: houssaie  - Basque. 

Gorre 

nm 

: partie  supérieure,  sommet  - Finistère. 

Gorread 

: certaine  étendue  ; superficie  - Bretagne. 

Gorre-breizh 

: Haute  Bretagne  - Bretagne. 

Gorri 

: rouge  - Basque. 

Gorrissal 

: forêt  de  chênes  - Aveyron  ; gorrisso  : espèce  de  chêne  - Aveyron. 

Gorroadur 

: soulèvement  ; montée  - Bretagne. 

Gorrusto 

nf 

: terrain  où  poussent  les  chênes  rabougris  ; terre  inculte,  souvent  calcaire 

rocheux  - Aurillac. 

Gorse 

nf 

: bord,  orée,  talus,  haie  autour  d'un  champ  - Limousin,  Dordogne.  Var.  : 

source  : buisson  épais,  gorso,  sorsse. 


Gorso 

: précipice,  ravin  au  fond  duquel  coule  un  ruisseau  - Barèges. 

Gort 

nm 

: conduit  pour  l'eau  ; souffre  - anc.  fr.  et  diverses  régions.  Var.  : sourt, 

sour,  sourc. 

Gortozva 

nm 

: lieu  d'attente  - Bretagne. 

Gorzat 

nm 

: bourbier  - Morvan. 

Gospolhat 

: touffe  d'arbres  de  petite  taille  - Auvergne. 

Gosse 

nf 

: ruelle  ; gorge  - Moselle. 

Got 

nm 

: trou  - Charente,  Saintonge. 

Gota 

nf 

: source,  ravin  - Lyon.  Svn.  : soula  - Savoie. 

Gotana 

nf 

: filet  d'eau  qu'on  trouve  en  creusant  un  puits  - Dauphiné. 

Gotat 

nm 

: endroit  humide  dans  un  terrain  - Moselle. 

Goté 

nm 

: flaque  d'eau  ; endroit  marécageux  ; lieu  humide  dans  un  terrain  - Moselle. 

Gottous,  gottouza 

adj 

: marécageux  - Lyonnais. 

Gou 

nm 

: golfe  - Provence. 

Gou 

nm 

: abîme  - Cher. 

Goua 

nm 

: gué  - Gers. 

Gouac'h,  gouec'h 

: ruisseau  - Bretagne. 

Gouachet 

nm 

: terrain  détrempé. 

Goudeissart 

: bois  défriché  - Ubave.  Voir  saudissart. 

Goudorenn 

: abri  - Bretagne. 

Goué,  gouez,  goez 

: sauvage  - Bretagne. 

Goueil 

: oeil,  source  - Pyrénées. 

Goueille 

nf 

: boue,  flaque  d'eau  - Franche-Comté,  Berry. 

Gouelec'h 

: désert  - Bretagne. 

Goueled 

nm 

: fond  - Bretagne. 

Goueled-breizh 

: Basse  Bretagne  - Breton. 

Gouelhe 

: brebis  ou  berser  - Gascogne.  Forme  francisée  : soueille. 

Gouêne 

nf 

: excavation  dans  les  rives  d'un  ruisseau  - Anjou. 

Gouer,  gouerenn 

: ruisseau  - Bretagne. 

Gouf 

nm 

: gouffre,  abîme  - Gascogne  maritime. 

Gouffre 

nm 

: creux  où  l'eau  se  perd  - fr.  Svn.  dialectaux  : barranc  - Pyrénées  ; 

bouffador,  embut,  endouzoir,  foïbe,  sarrasaïs,  inslutidor. 

Gouhatiwo 

: terrain  humide  - Sud-Ouest. 

Gouic,  gui 

: vestiges  de  fortification  : bourg,  château,  forteresse  - Bretagne. 

Gouillat 

Gouille 


Gouillet 

Gouinell 

Goulard 

Goule,  nf,  golet 

Goulet 

Gouliau 

Goulienn 

Goulin 

Gouliniau 

Goulotte 

Gouloun,  gourouno 

Goulum 

Gounidigezh 

Goupil 

Gour 

Gour 


Gouraou 
Goure,  gourco 

Gourd 

Gourde,  goure 

Gouréa 

Gourenez 


nm  : mare  d'eau  stagnante  ; bourbier  - Forez,  Bourgogne,  Mâconnais,  centre 
de  la  France.  Var.  : gouyat. 

nf  : boue  - Nivernais  ; flaque  d'eau,  petite  mare  boueuse  - Puisaye,  Eure-et- 
Loir  ; endroit  marécageux,  peu  fertile  - Côte-d’Or. 

: gouffre  ; terrain  marécageux  d’une  vallée  - Ain,  Haute-Savoie, 
nm  : flaque  d'eau  - Côte-d'Or, 
nf  : venelle  ; petit  chemin  - Bretagne. 

nm  : goulet,  passage  pour  l'eau  à côté  d'un  barrage  ou  d'une  écluse  de  moulin  - 
Centre  de  la  France. 

nm  : gorge,  passage,  défilé  - Alpes,  Sud-Est,  Pyrénées.  Var.  : gole  - Pyrénées. 

nm  : trouée  en  montagne  par  où  passent  les  oiseaux  migrateurs  - Gascogne. 

nm  : morceau  de  terre  de  peu  d'étendue  - Blois. 

nf  : bord  non  labouré  d'un  champ  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

nm  : morceau,  lopin  de  terre  - Centre  de  la  France. 

nm  : petit  chenal  - Centre  de  la  France. 

nf  : vallon  étroit  - Yonne.  Syn.  : foussotte. 

: goulet,  couloir  dans  les  rochers,  ravin  profond  - Alpes,  Provence, 
nm  : masse  d'eau,  trou  profond  où  il  y a des  remous  - Ossau. 
nf  : culture,  exploitation  - Bretagne, 
nm  : renard  - anc.fr.  Comp.  : goupillière  : renardière. 

adj  : grand  - Finistère  ; préfixe  ayant  la  valeur  de  "grand"  dans  certains  noms 
composés  ; exemple  : gourven  : grande  pierre. 
nm  : réservoir,  cavité,  marécage  - Berry  ; abîme  - Dordogne. 

: trou  plein  d'eau,  gouffre  dans  une  rivière  - Louhans,  Saintonge,  Corrèze, 
Creuse. 

: gorge  entre  deux  montagnes  - Ubaye. 

nm  : gouffre,  bassin  rocheux  empli  d'eau  parfois  avec  cascade  - Alpes- 
Maritimes. 

nm  : creux  profond  dans  une  rivière  - Forez. 
nf  : dépression  dans  le  lit  d'un  ruisseau  - Anjou. 

: lieu  couvert  d'osiers  - Briançonnais. 
nf  : presqu'île,  péninsule  - Bretagne. 
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Gourg 

nm 

: mare  - Bricinçonnais  ; cavité,  trou  rempli  d’eau  - Languedoc.  Syn.  : naï  ; 

gouffre,  abîme  d'eau  - Gascogne.  Var.  : sourc,  sourt,  sourd,  sours,  sure, 

sourp. 

Gourgado 

: contenu  d'un  chenal  ; gouffre  profond  - Béarn. 

Gourgas 

nm 

: grand  gouffre  - Rouer gue. 

Gourgo 

nf 

: eau  profonde,  trou  - Gers. 

Gourgoulh 

nm 

: remous  - Haute  s -Pyrénées. 

Gourgouret 

nm 

: petit  gouffre  - Dauphiné. 

Gourgue 

nf 

: souffre  ; lac,  étans  - Midi.  Dim.  : soursueto. 

Gourgueto,  gorjuno 

: petite  gorge  en  montagne  - Alpes,  Auvergne. 

Gourhen 

adj 

: très  ancien  - Bretagne. 

Gourju 

: sillonné  de  gorges,  de  défilés,  de  ravins  - Alpes. 

Gourliorzh 

nf 

: parc  - Bretagne. 

Gourlut 

: oiseau  - Marne. 

Gourme 

nf 

: endroit  humide  dans  une  terre  - Centre  de  la  France. 

Gourp 

: gouffre  - Aveyron,  Camarès,  Quercy.  Var.  : gorp. 

Gourraz 

: fossé  d'écoulement  des  eaux  - Savoie. 

Gourre 

nm 

: rivière  profonde  et  trompeuse  - Eure-et-Loir. 

Gourregè 

: gouffre,  abîme  - Aude. 

Gousson 

nm 

: fruit  de  l'églantier  - Normandie. 

Goutau,  goutalh 

: risole  d'écoulement  - Alpes,  Languedoc.  Forme  francisée  : soutail. 

Goutè 

nm 

: canal  collecteur,  rigole  d'écoulement  d'une  prairie,  maigre  cours  d’eau  - 

Htes-Pyrénées,  Gard,  Gers.  Dér.  : soutille.  Forme  francisée  : soutte. 

Goutino 

nf 

: srand  fossé  - Aude,  Hérault.  Forme  francisée  : soutine. 

Goutta 

: petit  ruisseau  qui  descend  des  montagnes  - Forez. 

Goutte 

nf 

: petite  vallée  où  coule  un  ruisseau  - Hte-Saône,  Puy-de-Dôme,  Forez, 

Creuse,  Vosges  ; terrain  humide  - Centre  de  la  France.  Var.  : soute,  sote  : 

petit  ruisseau,  source  - Ain.  Dim.  : soutelle  : petit  ruisseau  - Ardennes. 

Gouyen 

: frais  - Bretagne. 

Govana 

nf 

: creux,  galerie  - Dauphiné. 

Gove 

: cave  profonde  - anc.  picard. 

Goy 

nm 

: sorte  de  serpe  - anc  fr.  Var.  : souv,  souis,  souix,  souet  - Nord,  Ouest, 

Savoie  lyonnaise. 

Goyen 

: haut  ; au-dessus  - Basque. 

Gra 

nm 

: le  grain  ; s'applique  au  blé  en  général  - Puy-de  Dôme.  Var.  : gran,  gra. 

Gra 

: terre  inculte  - Quiberon. 

Gra,  gras 

: chenal  par  lequel  la  mer  communique  avec  un  étang  du  littoral  ; 

embouchure  de  rivière  - anc.  languedocien.  Var.  : grau. 

Grab 

nn 

: tombe  - Alsace  ; pl  : Graeber. 

Grabas,  grabassa 

nm 

: terrain  fangeux,  bourbeux  - Hautes-Pyrénées. 

Grabe 

nf 

: grève,  gravier  - Gascogne.  Var.  : grave. 

Grabè 

nm 

: bourbier,  marais,  étang  - Gascogne.  Var.  : granè  - Bigorre , granèv  - 

Landes. 

Grabeillouse 

ad] 

: (terre)  graveleuse,  de  mauvaise  qualité  - Aude. 

Graben 

nm 

: fossé,  ruisseau,  fossé  formant  limite  - Alsace. 

Grabère 

nf 

: marécage  ; sablière  - Gascogne. 

Grabis 

: petit  gravier  - Gascogne. 

Grabistel 

nm 

: terrain  pierreux  - Quercy. 

Grabon 

nm 

: terre  argileuse  - Doubs. 

Grabos 

nf 

: terrain  pierreux  - Gascogne. 

Grabot 

: petit  marais  - Gascogne. 

Grach 

: guéret  - Ubaye. 

Grache 

: montée  raide  - Centre  de  la  France  - Svn.  : gravichot. 

Gracht 

: canal  - Flamand. 

Grades 

: petite  groseille  - Manche.  Var.  : gradilles,  gradillier. 

Grae 

nm 

: grève,  plage  - Bretagne. 

Graet 

: ravin  - Alsace. 

Grafiounié 

nm 

: bigarreautier  - Provence. 

Grafuèi 

: houx  - Dordogne. 

Grageon 

nm 

: repousses  de  chêne  dans  un  jeune  taillis  - Centre  de  la  France. 

Grahuche 

: terre  pierreuse  - Montereau. 

Graille 

nf 

: corneille  - anc.  fr.  Var.  : gralha  - provençal  ; graille,  graillo,  grailla  - anc. 

occitan  ; gravo. 

Graille 

: fente,  crevasse  - Champagne. 

Graipiotte 

: sentier  montueux  ; ruelle  en  pente,  montée  - Jura. 

Grais 

: silex  ; grès  - anc.  fr. 

Graissanteira 

: crapaudière  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Graisset,  gresset 

nm 

: petite  grenouille  verte  - Banlieue  Sud  de  Paris. 
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Graissières 

nfp 

: touffes  d'herbe  qui  poussent  autour  des  fientes  d'animaux  - Manche. 

Grait 

nm 

: guéret  - Haute -Garonne . 

Gramenas 

nm 

: chiendent  - Provence. 

Gramo 

nf 

: chiendent  - Gers. 

Gramoneire 

: terre  pauvre  - Suisse. 

Granaju 

nm 

: terre  ou  grenier  à blé  - Corse.  Var.  : granaghiu. 

Granche 

nf 

: ferme,  métairie  - anc.  fr.  Var.  : grange  - Saintonse. 

Grandja 

nf 

: grange  - Puy-de-Dôme. 

Grandzéi 

nm 

: métayer  - Puy-de-Dôme. 

Granegoun 

nm 

: cahute  ; petit  réduit  voûté  et  bâti  en  pierre  sèche  - Provence. 

Grange 

nf 

: grange  ; est  aussi  employé  pour  désigner  le  métayer  ou  le  domaine  qu'il 

exploite  - Louhans  ; ferme,  métairie  - Centre  de  la  France. 

Grangeon 

nm 

: petite  grange  - Occitan. 

Granieu,  granigoul 

adj 

: où  le  blé  pousse  bien  ; (terrain  fécond)  - Languedoc,  Quercy.  Var.  : 

graniu  - Hautes-Pyrénées. 

Granjo 

nf 

: grange  ; graniado  : une  pleine  grange  - Dordosne,  Alpes-Maritimes. 

Granjoun 

nm 

: petite  grange  ; petite  ferme  - Dauphiné. 

Graouli 

nm 

: terre  pierreuse  ; gros  sable  - Bas  Limousin. 

Graouo,  graoué 

nf 

: gravier  - Gers. 

Graousse 

nf 

: terrain  pierreux  - Saverdun  (Ariège). 

Graove 

: gravier  - Pyrénées-Atlantiques. 

Grapau 

nm 

: crapaud  - Dordogne. 

Grape 

nf 

: montée  assez  forte  - Lorraine. 

Grapille 

nf 

: petit  sentier  raide  - Doubs. 

Grapillon 

nm 

: chemin  qui  monte  ; terrain  en  forte  pente  - Ain. 

: pierrier  - Savoie. 

Grapo 

: gravois,  criblure  - Provence.  Var.  : grapié. 

Grapoun 

: passage  difficile  dans  les  rochers  - Ubaye,  Alpes-Maritimes. 

Gras 

: plateau  inculte  du  jurassique  supérieur  - Ardèche. 

Gras 

nn 

: herbe,  gazon  - Alsace  ; vl  : Graeser. 

Grasal 

nm 

: terrain  pierreux  - Rouergue. 

Grasihadou 

nm 

: lieu  brûlé  par  le  soleil  ; terrain  aride  - Provence.  Var.  : grasihas. 

Grasse 

adj 

: qualifie  la  terre  argileuse  - Région  parisienne. 

Grasse 

nf 

: argile  ; terre  glaise  utilisée  pour  les  tuiles  - Bourgogne. 

Grassia 

nf 

: genè vraie  - Suisse  romande. 

Gratte-lause 

: gratte-alouette  - Occitan. 

Gratte-loube 

: lieu  où  les  loups  grattent  et  laissent  des  traces  - Charente. 

Gratte-panse 

: terres  fertiles  - Jura. 

Grau 

adj 

: gris  - Alsace. 

Grau 

nf 

: boue  liquide  - Normandie. 

Grau,  graou 

nm 

: petit  détroit  ou  canal  qui  assurent  la  communication  entre  la  mer  et  les 

étangs  du  littoral  - Côtes  de  la  Méditerranée,  catalan  ; marais,  marécage  - 

Gascogne. 

Graube 

: canal  de  drainage  qui  recueille  des  eaux  de  marais  - Bresse. 

Grauc 

: lande  couverte  de  cailloux  - Cantal,  anc.  provençal  - Var.  : grauca. 

Grauerut 

adj 

: couvert  de  gravier  - Gascogne. 

Graulha 

nm 

: grenouillère  - Gascogne. 

Graulo 

nf 

: corbeau  - Dordogne  : graule  - Gascogne,  Limousin,  Savoie. 

Grausel 

nm 

: gravier  - Languedoc. 

Grausélièiro 

nf 

: terrain  graveleux  - Hérault. 

Grausse 

nf 

: terre  très  caillouteuse  - Sud-Ouest.  Var.  de  "graousse". 

Grav 

nf 

: montée,  côte  - Bretagne. 

Grava 

: grève,  gravier  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

: gravier,  lit  d'un  torrent  - Ubave,  Alpes-Maritimes.  Var.  : graia. 

Gravachon 

nm 

: prune  à demi  sauvage  - Manche. 

Gravale 

: petit  caillou  - Mâconnais.  Var.  : gravalle,  grevalon. 

Gravalis 

nm 

: sol  de  petites  pierres  - Bourgogne. 

Gravange 

: tronc  d'osier  étêté  à fleur  de  terre  qu'on  coupe  chaque  année  - fr.  Syn.  : 

gravelange,  gravelin,  graverauche. 

Gravaris 

: gravier  - Hautes-Pyrénées. 

Gravas,  grabas 

: grande  grève  ; lieu  pierreux,  lit  d'un  torrent  ; ravin  - Provençal. 

Grave 

nf 

: gravier,  grain  de  sable  ; par  extension  terrain  sec  et  graveleux  - Centre  de 

la  France,  Anjou,  Saintonge. 

Gravé 

adj 

: empierré  - Picardie. 

Graveï 

: gravier  - Puy-de-Dôme. 

Gravéiro 

: dépôt  torrentiel  - Hautes-Alpes. 

Gravelin 

: alluvions  consolidées  dans  le  lit  de  la  Loire  - Orléanais. 

Gravelle 

nf 

: gravillon  ; petits  cailloux  - anc.  fr.  Var.  : graivalle  - Morvan , grevalle  - 

Bourgogne. 

Gravelu 

: grève,  sable  - Champagne.  Composé  dépréciatif  : graveluche. 

Graveno 

nf 

: gravier  ; terrain  graveleux  - Languedoc,  Ouercy,  Limousin.  Var.  : grabel, 

grauli. 

Gravettas 

nfP 

: terrains  graveleux  - Queyras. 

Gravial 

nm 

: terrain  graveleux  - Saintonge. 

Gravichat 

nm 

: pente  de  terrain  très  raide  - Provins  ; gravichot  : chemin  raide  - Yonne. 

Gravois 

nm 

: gros  gravier  - Normandie. 

Gravons 

nmp 

: terres  graveleuses. 

Gravot 

nm 

: petit  marais  - Béarn. 

Graya 

: terrain  pierreux  - Jura.  Var.  : gravot  - Doubs. 

Grazal 

: baquet  - Toulouse.  Dim.  : grazalo  : iatte. 

Gre,  gread 

nm 

: troupeau  - Bretagne. 

Gré 

: craie  - Doubs. 

Grèce 

: grange  - Pays  messin. 

Grèce 

nm 

: grenouille  verte  - Normandie. 

Greda 

nf 

: terrain  pierreux  - anc.  provençal. 

: craie  - Occitan  ; argile  sableuse  - Catalan. 

Grede 

: terrain  pierreux  - Landes. 

Gredy 

adj 

: rôti  par  le  soleil  - Normandie. 

Grée 

nf 

: colline  rocheuse  couverte  d'une  lande  ; champ  pierreux  - Bretagne. 

Greffier 

nm 

: sable  compact,  glaiseux  qui  forme  le  sous-sol  de  certaines  côtes  marines  - 

Saintonge. 

Grefuelh,  gréfulhat 

nm 

: petit  houx  - Languedoc. 

Greissan,  greissoun 

nm 

: lieu  où  le  sol  est  très  rocailleux  - Alpes. 

Grelek 

adj 

: sablonneux  - Bretagne. 

Grelet 

nm 

: grillon  - Poitou,  Saintonge. 

Grelho 

nm 

: jeune  taillis  - Occitan. 

Grelo 

nf 

: fossé,  ravin,  chemin  plein  d'eau  - Rouergue. 

Grêlon 

: terre  sableuse  fine  et  jaunâtre  - Yonne. 

Gremm 

: endroit  rocheux  - Finistère. 

Grendel 

: marécage  - Alsace.  Var.  : Grind,  Grindel. 

Grenette 

nf 

: halle  aux  grains  - Méconnais,  Chambéry. 

Gréou 

: petites  cornes  qui  pointent  chez  la  jeune  chèvre  - Vaucluse. 

Grep 

nm 

: terre  inculte  de  mauvaise  qualité  ; tuf  - Gascogne. 

Grepé 

nm 

: rocher  - Suisse. 

Grépi 

nm 

: chemin  raide  - Centre  de  la  France. 

: terrain  aride,  dépourvu  d'humus  - Centre. 

Grépion 

nf 

: rampe,  montée  - Savoie. 

Grépisso,  crépissot 

nm 

: montée  un  peu  longue  - Côte-d'Or. 

Grepoelles 

: broussailles  sur  terrain  en  forte  pente  - Mâconnais.  Var.  : ronoelles  (cf.  : 

rapaille). 

Grépon 

: terrain  pierreux,  rocailleux  ; rocher  - Alpes,  Sud-Est. 

Grès 

nm 

: ce  terme  peut  désigner  suivant  les  régions  une  roche  siliceuse,  une  pierre 

grenue,  un  pavé,  des  terrains  pierreux  (occitan),  une  céramique  très  dure. 

Dérivés  dialectaux  : grescau,  grasal  - Rouergue,  greseto,  greso,  gresouias, 

gresié,  grigié  - Languedoc.  Svn.  : greso,  peiro  freio,  saffre. 

Gresa 

: friche  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Grésic 

nm 

: petit  houx  - Gironde. 

Grésillé 

cidj 

: brûlé  par  le  soleil  - Pays  de  Bray. 

Grésillon 

nm 

: grillon  - anc.  fr. 

Grésis 

nm 

: terrain  pierreux  - Yonne. 

Gréso,  grèse 

nf 

: friche  pierreuse  ; pâture  à moutons  avec  petite  herbe  - Périgord,  Quercy. 

Augm.  : grésouias. 

Grésou 

: terre  dolomitique,  sablonneuse  - Causses. 

Grespillon 

nm 

: montée  - Hautes-Alpes. 

Grételle 

nf 

: sol  graveleux,  mauvais  pour  la  culture  - Haute  Meurthe. 

Greube 

nf 

: souche  d'arbre  - Bourgogne.  Voir  grobe. 

Greue,  greuette 

nf 

: terre  pierreuse  - Aisne,  Oise. 

Greulière 

adj 

: où  il  v a du  houx  ; coume  greulière  : combe  où  pousse  du  houx  - 

Pyrénées-Orientales,  Provence. 

Greunvaen 

: granit  - Bretagne. 

Greuto 

nf 

: pierrailles  - Provence.  Var.  : grauto  - Alves. 

Greuve 

nf 

: gravier  de  rivière  - Marne. 

Grève 

nf 

: gravier  ou  gravillon  ; étendue  sableuse  - fr. 

Grévèle 

nf 

: gravier,  sable  - Moselle.  Var.  : grevel  - Ardennes. 

Grevettaz 

: terrain  caillouteux  - Savoie. 
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Grevious 

aclj 

: graveleux,  mêlé  de  gravier  - Moselle. 

Grèvol 

nm 

: houx  - Catalan. 

Grèze,  grèzo 

nf 

: terrain  pierreux  servant  de  pâture  - Causses. 

Grezeau 

nm 

: terrain  pierreux  - Poitou  anc. 

Gribos 

: mottes  de  gazon  utilisées  pour  couvrir  les  jasses  - Ariège. 

Gries 

nm 

: gravier,  caillou  - Alsace. 

Grifa 

: terrain  de  poudingue  - Dauphiné. 

Griffail 

nm 

: gros  gravier  - Saintonge.  Svn.  : grifferain. 

Griffon 

nm 

: houx  - Forez. 

Grifol 

nm 

: fontaine  publique  d'une  ville,  jaillissante  - anc.  provençal.  Var.  : grifou, 

grifoul,  grihou  ; grifou  : abîme  - Arrens. 

Grifou 

nm 

: houx  - Puy-de-Dôme.  Var.  : grifoul  - Périgord. 

Grifoul 

nm 

: fontaine  - Toulouse  anc. 

Grifuelho 

nf 

: houx  - Languedoc , Rhône.  Var.  : grafuelho. 

Grignard 

nm 

: variété  de  gypse  cristallisé  ; sorte  de  grès  ; sorte  de  calcaire  coquillier. 

Grignol 

nf 

: grange,  grenier  - Bretagne. 

Grillettes 

nfp 

: mauvaises  terres  - Champagne. 

Grillon 

nm 

: terrain  pierreux  - Yonne. 

Grillottes 

nfp 

: terres  légères  où  le  blé  est  exposé  à griller  - Centre  de  la  France. 

Grin 

: angle  de  mur  - Dordogne. 

Grimpet 

nm 

: raidillon  - Normandie.  Var.  : grimneau. 

Grinche 

adj 

: pierreux,  sablonneux  - Anjou. 

Gringole 

: gargouille  -fr. 

Grinjons 

nmp 

: petits  joncs,  oseraies  qui  poussent  au  long  des  rivières  - Bourgogne. 

Gripagne 

nf 

: raidillon  - Belgique. 

Gripat 

nm 

: côte,  raidillon,  chemin  ardu  - Moselle.  Var.  : gripé  - Vienne  ; grinot. 

Gripet 

nm 

: montée  raide  et  courte  - Vendôme  et  diverses  régions. 

Grippail 

nm 

: sable  argileux,  caillouteux  et  très  compact  - Saintonge.  Var  : gripail. 

Grippât 

nm 

: colline  escarpée  - Yonne.  Var.  : grippot,  grippeau. 

Grippet 

nm 

: sentier  très  raide  - Normandie. 

Grisart 

adj 

: d'un  gris  foncé  - anc.  fr. 

Grisolle 

nm 

: peuplier  blanc  - anc.  fr. 

Grison 

nm 

: variété  de  grès  ou  de  granit  - Normandie  : grisonnier  : ouvrier  qui 

travaille  le  granit  - Anjou. 


: qualité  de  sol  et  aussi  processus  de  dégradation  d'un  sol  où  l'on  assiste  à 
une  formation  de  poudingue  fortement  cimentée  - Sud  de  Rennes. 

: quartz,  caillou  très  dur  - Normandie  ; : granit  - Anjou. 

: espèce  de  grès  à bâtir  très  commun  dans  la  Brenne  - Centre  de  la  France. 

: grès  marin,  quartzeux  - Saintonge  ; grès  coquillier  - Vienne. 


Grisoulièro 

nf 

: champ  aride  - Provence. 

Grit(h) 

nm 

: grillon  - Gascogne. 

Grivale 

nf 

: terre  superficielle  aride,  veinée  d'argile  - Jura. 

Grivelias 

nm 

: champ  aride  - Alpes. 

Grivo 

nm 

: houx  - Dauphiné. 

Griziem 

: sable  fin  - Finistère. 

Gro 

nf 

: chaussée  - Finistère. 

: grève,  plage  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Groas,  groan 

nm 

: terrain  sablonneux  mêlé  de  gravier  - Anjou,  Bretagne. 

Grobe 

nf 

: bûche  - Bourgogne,  Savoie.  Var.  : groubo  - Dauphiné. 

Grobiate 

nf 

: aspérité  - Moselle. 

Groc'h 

nf 

: grotte  - Bretagne. 

Groe 

nf 

: lieu  ou  champ  fermés  de  haies  ; terrain  pierreux  - anc.  fr.  Dim.  : groele. 

Groesse 

nf 

: grandeur,  taille,  dimension  - Alsace. 

Groge 

nf 

: terrain  pierreux,  infertile  - Centre  de  la  France. 

Groie 

nf 

: terrain  non  argileux  mais  calcaire  et  caillouteux  - Saintonge,  Anjou,  Eure- 

et-Loir.  Var.  : groge,  gro,  groue,  grave  - anc.  poitevin , grois  - Aunis , gruet, 

gruette,  guerouet,  groats,  grouail,  gruasse  - Poitou , grugeail,  groix  - 

Charente.  Dér.  : grouache  - Flandre  : mâchefer  utilisé  sur  les  chemins. 

Groin 

nm 

: cap,  pointe  avancée  dans  la  mer  - Saintonge. 

: sommet  d'un  rocher  - Jura. 

Groinyotte 

nf 

: petite  grange  - Champagne. 

Groise 

: gravier,  petites  pierres  - Picardie,  Franche-Comté. 

Groisière 

nf 

: cône  d'éboulis  au  flanc  d'une  falaise  rocheuse  - Doubs. 

Groisilles 

nfp 

: groseilles  à maquereau  - Manche.  Var.  : groisillier. 

Groix 

: mare  - Ain,  Isère. 

Groie 

nf 

: corbeau  - fr.  Var.  : grôle,  grolle,  graulo. 

Gron 

adj 

: grand  - Lozère. 

Gross 

adj 

: grand  - Alsace. 
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Grotte 

nf 

: masure,  sortes  de  caves  creusées  dans  les  rochers  des  côtes  - Saintonge. 

Grou 

: eau  sale  - Normandie. 

Grouaille 

nf 

: terre  caillouteuse  où  abondent  graviers  et  pierres  -Centre  de  la  France. 

Grouais 

nm 

: terre  pierreuse  - Banlieue  Sud  de  Paris.  Var.  : erouin,  grouette,  groux, 

groes,  gros. 

Grouan 

nfP 

: gravier  - Bretagne.  Var.  : grozol,  grosol. 

Grouanek 

ad j 

: couvert  de  gravier,  sablonneux  - Bretagne. 

Grouats 

nmp 

: terrains  pierreux  - Loiret. 

Groube 

: dépression  de  terrain  - Vosges  ; croupe,  protubérance  - Savoie. 

Groue,  grouette 

nf 

: terre  caillouteuse  sèche  - Oise.  Var.  : grouelle  - Orléanais. 

Groué 

nm 

: gravier  - Normandie. 

Grouet 

nm 

: gros  gravier  - Normandie,  Orléanais. 

Grouette 

nf 

: terrain  pierreux  aride  et  brûlant  - Vendômois. 

Grouié 

nm 

: lieu  plat  et  uni  couvert  de  gravier  - Bas  Limousin. 

Grouine 

nf 

: sol  formé  de  débris  caillouteux  - Lorraine,  Champagne,  Vosges. 

Groula 

nf 

: corbeau  - Puy-de-Dôme. 

Groumme 

: source  - Champagne. 

Group 

nf 

: terrain  pierreux  - Gascogne. 

Grousset 

: murmure  - Ardennes. 

Grouvine 

nf 

: pierraille  ; gravier  de  carrière  - Moselle.  Var.  : grouwine. 

Gruau 

nm 

: terrain  très  rocailleux  où  la  couche  de  terre  labourable  est  peu  épaisse  - 

Anjou. 

Gruba 

nf 

: tronc  d'arbre  - Dauphiné. 

Grube(n) 

nf 

: carrière,  mine  ; creux  - Alsace  ; petit  étang  - Belfort. 

Gruen 

nn 

: prairie  gagnée  sur  un  terrain  humide,  bord  de  rivière  - Alsace. 

Gruette 

nf 

: terre  caillouteuse  - Maine. 

Grugel 

: monceau,  tas,  butte  - Bretagne.  Variante  graphique  d'une  forme  mutée  de 

krugell. 

Gruis 

: gravier  - Flandre. 

Grün,  gruen 

adj 

: vert  - Alsace. 

Grun 

: nom  générique  de  quelques  montagnes  en  forme  de  groin  - Auvergne, 

Alpes. 

Grand 

nm 

: bas-fond,  dépression  ; terre  - Alsace.  Dér.  : Grundstück,  nn  : parcelle  de 

terrain. 
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Grune 

: îlot  de  sable  - Manche. 

Grunne,  grune 

nf 

: rocher,  terrain  rocailleux  - Jersey. 

Gruva,  gruvaz 

: marmite  de  géant  (dépression  de  terrain)  - Savoie.  Var.  : greuve. 

Gruyer 

nm 

: garde  forestier  - fr.  Var.  : gruier,  g ruer  - Vosges.  Composés  : grurie. 

gruerie  : juridiction  inférieure  connaissant  des  délits  concernant  les  bois  - 

anc.  fr. 

Grysel 

: genre  de  pommes  grises  et  amères  qui  donnent  un  excellent  cidre  - 

Normandie. 

Gua 

: gué  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  Saintonge,  Pyrénées. 

Guadu 

nm 

: ruisseau  ; gué  - Corse.  Dim.  : guadellu. 

Guaret 

nm 

: terre  inculte  - Forez. 

Guazzu 

nm 

: forte  rosée  ; mare,  flaque  - Corse. 

Gueiraudié 

nm 

: fossé  à grenouilles  - Dordogne. 

Guenat 

nm 

: lieu  en  friche  ; guéret  - Moselle. 

Guène 

nf 

: humidité,  eau,  rosée  - Anjou.  A rapprocher  de  "gâne". 

Guenn 

ad] 

: blanc  - Bretagne. 

Guennat 

nm 

: guéret  - Moselle. 

Gueor,  guevr 

: chèvres  ; pl  de  gavr  - Bretagne. 

Guer 

: terrain  vague  - Bretagne. 

Guérate 

: claie  en  osier  - Les  Andelys. 

Guerenne 

: garenne  - Jura. 

Guéret 

nm 

: terre  labourée  prête  à être  ensemencée  - fr.  Voir  garet. 

Guérette 

nf 

: terrain  inculte  où  la  pierre  affleure. 

Guerlu 

adj 

: maigre,  aride  - Yonne. 

Guerluettes 

nfp 

: mauvaises  terres  - Yonne. 

Guern 

: aunaie  ; marécage,  varenne  humide  - Bretagne. 

Guerni 

nm 

: grenier  - Manche. 

Guernouille 

nf 

: grenouille  - Touraine. 

Guérouette 

nf 

: terrain  très  pierreux  - Maine-et-Loire,  Anjou. 

Guesde 

nf 

: plante  tinctoriale  d'où  l'on  tirait  le  pastel  - anc.  fr.  Var.  : guède,  guesdon. 

Guesse 

nf 

: îlots  boisés  de  la  Loire  - Anjou. 

Guet 

: cabane  de  branchages  construite  au  bord  des  étangs  pour  chasser  le 

canard  - Touraine. 

Gueugnier 

nm 

: noyer  - Picardie. 
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Gueular 

nm 

: petit  fossé  limitrophe  entre  des  propriétés  boisées  - Morvan. 

Gueun 

: marécage  - Bretagne. 

Guezen 

: arbre  ; collectif  : guezec,  guezennec  : bosquet  - Bretagne. 

Gui,  guic,  goui,  gouic 

: bourg,  château,  forteresse  - Bretagne. 

Guignier 

nm 

: cerisier  donnant  des  fruits  acides  - Saintonge. 

Guil 

: eau  - Ubaye. 

Guiler 

: dépendance  d'une  maison  - Bretagne. 

Guilera 

: repaire  d'aigle  - Hautes-Pyrénées. 

Guilharri 

: bruyère  - Basque. 

Guille 

nf 

: terre  glaise  - Normandie. 

Guin,  guindoux 

nm 

: variété  de  cerise  noire  - Saintonge  ; guindole,  nm  : arbre  voisin  du 

cerisier. 

Guinchas 

: lacets  d'un  chemin  - Ubaye. 

Guinche 

nf 

: herbe  des  bois  qui,  ramassée  sèche,  donne  une  paille  souple  et  douce  - 

Manche,  Anjou. 

Guincho 

nf 

: borne  d'un  champ  - Provence. 

Guindoue 

nf 

: variété  de  cerise  - Berry,  Poitou. 

Guindoulier 

nm 

: iuiubier  commun  - Languedoc.  Var.  : giniourlier. 

Guingnèje 

nm 

: ferme,  métairie  - Moselle.  A rapprocher  de  "gagnage". 

Guinssyi 

nm 

: déversoir  d'un  moulin,  d'un  étang  - Moselle. 

Guise 

nf 

: glaise  rouge  très  difficile  à labourer  - Normandie.  Comn.  : guiseux  : où  il 

y a de  la  guise. 

Guisso 

nf 

: angle  de  terre  ; coin  de  terre  ; champ  en  pointe  - Limousin. 

Guistinec,  guistinid 

: châtaigneraie  - Bretagne. 

Guit 

: canard  - Lourdes. 

Gulhe 

nf 

: aiguille,  pointe  de  rocher  - Hautes-Pyrénées. 

Gumben 

: combe  - Alsace.  Var.  : Gummen,  Gumnen. 

Guncha,  ganche 

: sentier,  lacet  d'un  chemin  - Alpes,  Sud-Est. 

Gurp 

nm, 

nf  : couche  dure  sous  la  terre  arable  ; alios  très  dur  - Languedoc. 

Gurra,  gurre 

: gorge  profonde  et  longue  en  forte  pente  à son  amont  - Savoie. 

Gurza 

nm 

: ravin  étroit,  creux  produit  par  une  averse  dans  une  terre  - Dauphiné. 

Gutleuhaus 

: maladrerie,  léproserie  - Alsace. 

Gwagenn 

nf 

: fondrière  - Bretagne. 

Gwagennek 

adj 

: houleux,  ondulé  - Bretagne. 
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Gwak 

aclj 

: mou  - Bretagne. 

Gwalarn 

: Nord-Ouest  - Finistère. 

Gwalc'hoer 

nm 

: lavoir  - Bretagne. 

Gwaskedenn 

nf 

: lieu  abrité  - Bretagne. 

Gwaz 

nf 

: ruisseau,  chenal,  passage,  passe  - Finistère. 

Gwazhredenn 

: ruisseau  ; cours  d'eau  - Bretagne. 

Gweltenn 

: herbe  ; gazon  - Finistère. 

Gwen 

adj 

: blanc  - Bretagne.  Var.  : gwenn. 

Gwenodenn 

: sentier  - Bretagne. 

Gwerenn 

: bord  d'un  champ  - Bretagne. 

Gwern 

nf 

: mât  - Finistère. 

Gwern 

nf 

: marais  ; pl  en  -iou  - Bretagne. 

nmp 

: aune  - Bretagne 

Gwerneg 

: aunaie  - Bretagne. 

Gwez 

: arbres  - Bretagne  ; gwezeg  : forêt,  futaie  ; gwezek  : boisé  ; gwezenneg 

lieu  abondant  en  arbres. 

Gwick 

nm 

: bourg  - Bretagne.  Var.  de  gui. 

Gwiler 

nf 

: place  publique  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Gwimenn 

nf 

: prairie  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Gwinizh 

nmp 

: blé,  froment  - Bretagne. 

Gwinieg 

: vignoble  - Bretagne. 

Gwintellerez 

: potence  - Bretagne. 

Gwir-treizh 

: droit  de  péage  - Bretagne. 

Gwrac'hell 

: tas,  monceau  - Finistère. 

Gwrimenn 

: lisière,  bord  - Bretagne. 

Gy 

: gypse,  plâtre  - Champagne. 

Gy 

nm 

: espace  vide  et  escarpé  dans  la  forêt  où  l'on  fait  glisser  le  bois  - Franche 

Comté.  Parfois  écrit  : geai,  iet . Var.  : gvs  - Jura  ; gvnse  - Savoie. 

Gysserie,  gyssière 

nf 

: carrière  de  gvpse  - Jura.  Var.  : gvpiero  - Savoie. 
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Ha 

nf 

: haie  - Morvan,  Vendômois,  Anjou.  Var.  : haé  - Aube , hae  - Saône-et- 

Loire. 

Haba,  habè 

nm 

: terrain  semé  de  fèves  ou  de  haricots  - Gascogne.  Var.  : habaa  - Vosges. 

Pyrénées. 

Habergement 

nm 

: habitation,  logement  - anc.  fr. 

Habert 

nm 

: chalet  servant  d'étable  et  de  fromagerie  en  montagne  - Alpes. 

Habit 

nm 

: habitation  - anc.  fr.  Var.  : habitement,  habitance. 

Habitarelle 

nf 

: ancien  gîte  d'étape. 

Habiton 

: maison  fondée  après  démembrement  d'un  "capcazal"  - Htes-Pyrénées. 

Haboura,  habourè 

nm 

: forêt  de  hêtres,  hêtraie  - Gascogne. 

Haboure 

nf 

: hêtre  - Bagnères-de-Bigorre  : haboutz  : ieune  hêtraie,  habou  : hêtre 

rabougri  - Lavedan.  Syn.  : hag,  hau,  hay. 

Habre 

nm 

: grand  bâtiment  en  mauvais  état  - Armagnac. 

Hach 

: hêtre  - Ariège. 

Hacly 

: saussaie  - Vosges. 

Hacot 

nm 

: souche  qui  reste  fixée  en  terre  par  ses  racines  - Esternay  (Marne). 

Hade 

nf 

: fée  - Gascogne.  La  forme  occitane  est  "fado". 

Hadrène 

: banc  de  roche  ou  de  sable  ; terrain  pierreux  - Lorraine. 

Hadze 

nf 

: haie  - Jura.  Var.  : hadge,  hedge. 

Haege 

: haie  - Flandre. 

Haeghedoorn 

: aubépine  - Flamand.  Var.:  haegedome. 

Haene 

nm 

: coq  - Flamand. 

Haezewinde 

: lévrier  - Flamand. 

Hafer 

nm 

: avoine  - Alsace. 

Hag 

nm 

: hêtre  - Gascogne.  Var.  : hai,  hau. 

Hag(e) 

nm 

: arbuste  épineux,  enclos,  haie  - Alsace.  Dim.  : Haegel,  Haegle. 

Hage,  haige 

nf 

: haie  - Franche-Comté. 

Hagebutte(n) 

nf 

: églantier,  églantine  - Alsace.  Var.  : Hagebutze. 

Hagède 

: lieu  planté  de  hêtres,  foutelaie  - Pyrénées.  Gascogne.  Var.  : hagéda, 

hagédo,  havédo,  hagédet. 

Haget 

nm 

: bois  de  hêtres  - Béarn. 

Hagis 

nm 

Hagnisse 

nf 

Hagnoc 

nm 

Hague 

nf 

Haguet 

nm 

Haha,  ha-ha 

nm 

Hahn 

nm 

Haiça,  haiza,  haize 

Haichine 

Haie 

nf 

Haie,  haye 

nf 

Haiete 

nf 

Hainbuchewald 

Haïon 

nm 

Hairdi 

nm 

Haire 

adj 

Haise 

nf 

Haise,  haiset 

nm 

Haitz 

Haiure 

nf 

Haizias 

nmp 

: bois  de  jeunes  arbres  - Vosges.  Var.  : héjis,  haigis. 

: lieu  planté  de  hêtres  - Pyrénées. 

: terrain  mou  - Béarn  ; hagnous,  adj  : boueux. 

: fruit  de  l'aubépine  ; haie  - Normandie  ; hauteur,  colline  - Normandie. 

: exploitation  agricole,  enclos  pour  le  bétail,  parc,  haie  - Normandie. 

: hêtre  - Armagnac.  Var.  de  "haget". 

: gros  morceau  de  bois  franc  dans  un  fagot  - Eure. 

: fossé,  saut  de  loup  placé  en  bout  d'allée  d'un  parc  en  vue  d'en  interdire 
l'entrée  sans  masquer  la  vue  -fr. 

: coq  - Alsace  ; pl  : Haehne. 

: vent  - Basque.  Haizagerri  : lieu  battu  par  le  vent. 

: vide  en  forêt  ou  bande  peu  fertile  dans  les  cultures  dus  à une  moindre 
épaisseur  du  limon  - Alsace. 

: clôture  des  champs  - Ille-et-Vilaine  et  autres  régions. 

: forêt  close  ou  réservée  - anc.  fr.  Var.  : heis,  hagis  - Syn.  : espinois, 
haieure,  hasel,  heugue,  plaisse,  senetée,  venne,  randuro  - anc.  provençal , 
abri,  adze  - Suisse,  agi  - Dauphiné,  ajo,  baragno,  barrée,  boisson, 
boucheure  - Saône-et-Loire,  bouissonado,  bro,  broua,  brouvo,  cepado, 
clausuro,  gorsa  - Limousin,  hadze  - Franche-Comté,  haion  - Normandie, 
kae  - Breton,  lisso  - Quercy,  marrigo  - Béarn,  randélo  - Provence,  rando, 
raso  - Toulouse,  sebisso  - Provence,  trace  - Bourbonnais,  zevaie  - Morvan. 

: petite  haie  - anc.fr.  Var.  : hayette,  haete. 

: charmaie  - Alsace. 

: barrière  en  broussailles  pour  boucher  une  brèche  dans  une  clôture  - 
Normandie. 

: vacher  - Champagne. 

: aride,  maigre  - Champagne. 

: clôture  faite  de  branches  entrelacées  - anc.  fr. 

: petite  porte  rustique  en  branches  d'arbres  - Normandie. 

: rocher  ; haitceleta  : lieu  rocheux  - Basque. 

: haie  - Picardie  anc. 

: haiseaux,  agencements  mobiles  à l'avant  et  à l'arrière  des  charrettes  ; 
petite  clôture  mobile  - Manche.  Var.  : haisiers,  haisers. 


Hajolo 


nf  : hêtre  - Gers. 


Hal 

nm 

: sel  - Finistère.  Var.  : halen,  holen,  c'hoalen. 

Halde(n) 

nf 

: pente,  versant,  coteau  - Alsace. 

Halé 

nm 

: hangar  - Moselle  ; monticule  - Moselle. 

: hallier,  fourré  d'épines  et  de  broussailles  - Moselle. 

Halec 

nmp 

: saule  - Bretagne.  Var.  : haleg,  halek  ; halegec  : saussaie.  Var.  : halegek, 

haleguecq. 

Halen 

nm 

: sel  - Pays  de  Vannes. 

Halerassi 

nm 

: espèce  de  prunier  qui  porte  des  halerasses  - Moselle. 

Haleux 

ad] 

: torride  - Sologne. 

Halga 

: fougère  - Basaue.  Var.  : falga. 

Halhade,  halhère 

nf 

: crevasse  ; pierre  qui  se  détache  et  roule  dans  une  pente  - Htes-Pyrénées. 

Halhe 

nf 

: fente,  crevasse  - Gascogne. 

: emplacement  du  feu  de  la  St- Jean  - Béarn. 

Hallette 

nf 

: petit  hangar  - Picardie. 

Hallier 

nm 

: forêt  claire  et  basse  à aspect  de  taillis  - fr.  Var.  : haillier,  hailler.  Svn. 

dialectaux  : bartas,  barthe,  bouchon,  buisson,  hallot,  hasoi,  randuras, 

sanganis,  senne,  matat,  breuche,  brousseau,  frettier. 

Hallo 

nm 

: buisson  - Nord.  Var.  : halot. 

Hallot 

nm 

: branche  en  général  ; têtard  de  saule  - anc.  picard  et  normand. 

Halossié 

nm 

: alisier  - Moselle. 

Halot 

nm 

: branche  ; buisson  ; hallier  ; trou  de  lapin  - anc.  fr. 

Halte 

: pâturage  - Alsace. 

Haltz 

: aune  - Basque. 

Ham,  hamel 

nm 

: hameau  - Normandie.  Var.  : home. 

Hamelet 

nm 

: petit  hameau  - anc.  fr. 

Handi 

: grand  - Basque. 

Hang 

nm 

: versant  - Alsace  ; pl  : Haenge. 

Hanga 

nm 

: bourbier  - Gers. 

Hango 

nf 

: boue  - Gers,  Hautes-Pyrénées.  Var.  : hangue,  hanque,  hagne. 

Hangori 

nm 

: bourbier  - Gascogne. 

Hanoches 

nfp 

: partie  du  bois  taillis  reprise  sur  la  souche  après  une  première  coupe  - 

Vendômois. 

Hanste,  hante 

nf 

: bois  de  la  lance  ; hanstée  : longueur  d'une  lance  - anc.  fr. 
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Hante 

: lieu  où  les  bestiaux  de  la  ferme  viennent  souvent  - Pays  de  Bray.  Pièce 

de  terre  allongée  - Aube. 

Hanter 

nm 

: moitié,  demi  - Bretagne. 

Hanternozel 

: septentrional  - Bretagne. 

Hantier 

: butte  - Normandie. 

Hanvdi 

: maison  d'été  - Bretagne. 

Haot 

: côtes  de  la  mer  - Bretagne.  Voir  : "aod". 

Haou 

nm 

: hêtre  - Lourdes  anc. 

Haoua 

nm 

: champ  de  fèves  - Gers. 

Haougada 

: coupe  de  fougères  - Lourdes  anc. 

Haouguèro,  héouguèro 

: fougeraie  - Gascogne. 

Haoulas 

nm 

: guéret,  labour  - Gers.  Var.  : haulas. 

Haouta 

: hauteur,  crête,  sommet  - Ubaye. 

Har 

: radical  basaue  signifiant  "pierre"  : harbibil  : caillou  rond,  harbotxi  : 

rocher,  hardi  : amas  de  pierres,  hardoi  : carrière,  endroit  pierreux,  haregi  : 

carrière,  hargune  : endroit  pierreux,  harkadi  : roc,  harkoska  : caillou 

anguleux,  harlauza,  harlatxa  : pierre  plate,  harloza  : dalle,  harniko  : nie, 

hartoki  : terrain  pierreux,  hartsu  : lieu  pierreux,  harxède  : butte  de  pierres. 

Harachous 

: terrain  propice  au  frêne  - Hautes-Pyrénées. 

Haran 

nm 

: vallée  - Basque. 

Haran 

: toit  à porc  - Ardennes , Argonne,  Moselle , Vosges.  Var.  : arang,  aran,  rang, 

renc. 

Harbé 

adj 

: (lieu)  couvert  d'herbe  - Berry. 

Hardas 

: alluvions  consolidées  dans  le  lit  de  la  Loire  - Anjou. 

Hardine 

nf 

: sable,  gravier  - Picardie  anc. 

Hardt,  Hart 

: forêt  - Alsace. 

Hare 

: arène,  sable  - Basque. 

Harelle 

nf 

: airelle  ; arbrisseau  - Les  Andelys. 

Harèque,  harèche 

: enveloppe  des  grains  de  lin  - Eure. 

Hari,  harri 

: pierre  - Basque  ; haridi  : amas  de  pierres,  harieta  : lieu  où  les  pierres 

abondent,  harikiskor  : gravier,  pierrailles,  harilapiz  : ardoise,  harilauza  : 

dalle,  harisikor  : gravier,  haritsu  : pierreux,  haritxiutxol  : gravier, 

harixabal,  harxabal,  harito,  harini,  harixkat,  haridun  : galet,  pierre  plate, 

harizabal  : dalle,  harrobi  : carrière. 

Haricotage 

nm 

: petite  culture  - Les  Andelys. 

Haritz 

: chêne  rouvre  - Basaue.  Var.  : haitz. 

Harle 

nm 

: fossé  - Normandie. 

Haroztegi 

: forge  - Basque. 

Harrina 

: sable  - Basque. 

Harroka 

: roc,  roche  - Basque. 

Hart 

: bois  touffu  et  serré  - Alsace.  Voir  : "Hardt". 

Harz(e) 

nn 

: résine  - Alsace. 

Harzou 

nmp 

: limites  - Bretagne. 

Has 

nf 

: haie  - Blois. 

Hase 

nf 

: marais,  tourbière  - Normandie. 

Hase(n) 

nm 

: lièvre  - Alsace. 

Hasel(n) 

nf 

: noisetier  -Alsace. 

Hasel 

nf 

: noisetier  - Ardennes.  Var.  : hazelle. 

Hasendo 

: petite  ferme  ; hasendè  : métayer  - Gascogne. 

Hasi 

nm 

: buisson  - anc.  fr. 

Hasier 

nm 

: hallier  - Normandie. 

Hasoi 

nm 

: hallier,  buisson,  broussailles  - anc.fr. 

Hasoy 

nm 

: broussailles  - anc.  lorrain  ; hasois  : débris  sans  valeur  - Picard. 

Hasselnusswâldel 

nn 

: coudraie  - Alsace. 

Haste 

nf 

: mesure  agraire  de  superficie,  utilisée  pour  les  prairies  dans  la  région  de 

Clamecv  - anc.  fr.  Var.  : hâte,  hâte.  Dim.  : hastelle. 

Hastoy 

: pâturage  - Basque. 

Hatel 

: bois  coupé  et  fendu  - Normandie. 

Haude 

: talus  - Nord-Pas-de-Calais. 

Haudeye,  haudeje 

nf 

: hauteur  en  montagne  - Hautes-Pyrénées. 

Haudrey 

nm 

: terre  détrempée,  boue  - Hautes-Pyrénées. 

Haufen 

nm 

: tas,  monceau  - Alsace. 

Hauga,  haugara 

nm 

: fougeraie  - Hautes-Pyrénées.  Syn.  : haugarole. 

Haugarisse 

nf 

: forge  - Pyrénées. 

Hauguèra 

nf 

: fougère  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : hauguère,  héuguère. 

Haute,  hole 

: fosse,  vallée  étroite  - Normandie. 

Haute 

: talus  entre  deux  champs  - Ardennes,  Lorraine  ; tertre,  petit  monticule  - 

Champagne. 


Haure 

nm 

: forgeron  - Gascogne.  Dim.  : hauret,  haurilhou. 

Haus,  Hausen,  House 

nn 

: maison  - Alsace. 

Hausseret 

nm 

: chemin  de  halage  - anc.  fr.  Var.  : hausserée. 

Haussière,  hostière 

nf 

: hôpital  ; maison  de  refuge  - Anjou. 

Haussurat 

: petite  éminence  dans  les  prairies  - Forez. 

Haustau 

nm 

: maison,  domicile,  logis  - Forez. 

Haut 

adj 

: vent  du  Nord  - Blois. 

: Est,  orient  - Anjou. 

Hautagne 

nf 

: hauteur,  élévation  - Gascogne. 

Hautains 

nm 

: vigne  que  l'on  cultive  sur  treilles  - Lyonnais,  Savoie. 

Haute-galerne 

nf 

: le  Nord-Ouest  - Blois. 

Haute-solaire 

nf 

: le  Nord-Est  - Blois. 

Hauti,  hautin 

nm 

: vigne  haute  ; bois  de  futaie  ; lieu  élevé  dans  la  campagne  - Fîtes 

Pyrénées. 

Hautier 

nm 

: butte  de  terre  - Normandie. 

Hautière 

nf 

: hauteur,  éminence  - anc.  fr. 

Hautré 

nm 

: bosse  ; monticule  - Moselle. 

Hauture 

nf 

: hauteur  - anc.  fr. 

Hauturot 

nm 

: petite  élévation  de  terrain  - Bourgogne. 

Havé 

adj 

: desséché  - Champagne. 

Haven 

: port  - Flamand. 

Haverna,  havurna 

nm 

: sorbier  - Lorraine. 

Havot,  haveau 

: mesure  de  grains  - Nord.  Dér.  : havotée  : mesure  de  surface  agraire.  Var. 

havon  - anc.  fr. 

Havre 

nm 

: rentrants  de  la  côte  où  les  navires  peuvent  trouver  abri  - Manche,  Eure. 

Havron 

nm 

: folle  avoine  - Manche. 

Hawe 

nf 

: houe  ; hawis  : travaillé  à la  houe  - Région  de  Verdun. 

Hay 

nm 

: hêtre  - Haute-Garonne . 

Hayate 

nf 

: petite  haie  - Moselle. 

Haye 

nf 

: haie.  Dim.  : havette  - Les  Andelys,  Ille-et-Vilaine,  anc.  fr. 

Haye 

nm 

: hêtre  - Hautes-Pyrénées. 

Hayeréy 

nf 

: broussaille  - Vosges. 

Hayeux 

: petite  haie  - Lorraine.  Var.  : havon,  havotte. 

Hayraut 

nm 

: verger  - Saintonge  anc. 

Hayure 

nf 

: haie  - Picardie,  Flandre.  Var.  : haieure  - Picard  anc. 

Hazé,  hazet 

nm 

: tourbière,  marais,  terrain  bourbeux  - Normandie. 

Hé 

nf 

: côte  escarpée  couverte  de  bruyère  ou  de  bois  - Lorraine. 

Hé,  hey 

nm 

: foin  - Hautes-Pyrénées. 

Hé,  hec,  heise 

: porte  ou  petite  barrière  de  lattes  ou  de  jeunes  branches  - Normandie. 

Héas 

nmp 

: prairies  à foin  - Lourdes  anc.  Var.  : héia,  hegna,  hia  - Pyrénées. 

Hech 

nm 

: fagot  - Gers,  Pyrénées.  Dim.  : héchet,  héchot. 

Hécha 

: roche  déchiquetée  - Hautes-Pyrénées. 

Hèche 

: abri  en  paille  - Normandie. 

Hèches 

nf 

: gradins,  parfois  herbeux,  parfois  caillouteux,  difficiles  d’accès,  que  l'on 

rencontre  sur  les  flancs  des  montagnes  escarpées  - Vallée  de  Barèges. 

Hecke(n) 

nf 

: haie  (vive)  - Alsace. 

Hecque 

nf 

: barrière  à claire-voie  - Picard  anc.  Var.  : hecquet  - Flandre  anc. 

Hède 

nf 

: troupeau  de  bétail  - Moselle. 

Hédi,  hodé 

nm 

: berger  - Moselle. 

Hédin 

nm 

: aionc  - Bretagne,  Aniou.  Var.  : houdin  - Aniou. 

Hèdre 

nf 

: lierre  - Hautes-Pyrénées . 

Heerweg(e) 

nm 

: voie  romaine  (Heer  : armée)  - Alsace. 

Hego,  hego-alde 

: sud  - Basque. 

Hegui,  heguia 

: colline  - Basque. 

Heide(n) 

nf 

: bruyère  - Alsace. 

Heidebode 

nn 

: terre  de  lande  - Alsace. 

Heidelbeere(n) 

nf 

: myrtille,  airelle  - Alsace. 

Heidenstrasse(n) 

nf 

: voie  romaine  - Alsace. 

Heilig 

adj 

: saint  - Alsace. 

Heim(e) 

nn 

: demeure  - Alsace. 

Heït 

nm 

: hameau,  demeure  - Gascogne.  Var.  : hèyt  : territoire  d'un  village  - 

Cauterets. 

Hell 

: colline  - Flamand.  Var.  : hille. 

Helle 

nf 

: barrière  - anc.  fr. 

Hemme 

: terrain  environné  de  digues  ou  de  haies  - Boulogne-sur-Mer. 

Hen 

adj 

: vieux,  vénérable  - Bretagne. 

Hen 

nm 

: foin,  herbe  - Gers. 

Hend,  hent 

nm 

: chemin,  route  - Bretagne  (Côtes-dArmor). 

Hent-dall 

nm 

: impasse  - Bretagne. 

Hent-stlejan 

nm 

: chemin  de  halage  - Bretagne. 

Hent-treuz 

nm 

: chemin  de  traverse  - Bretagne. 

Hent-tro 

nm 

: chemin  détourné  - Bretagne. 

Henude 

nf 

: fente,  entaille  - Hautes-Pyrénées. 

Heol 

: soleil  - Finistère. 

Heolienn 

: endroit  ensoleillé,  clairière  - Bretagne. 

Héou,  huou 

nm 

: lac,  pièce  d'eau,  voie  d'eau  - Pyrénées. 

Héouguéro 

nf 

: fougère  - Gers. 

Héous 

: fougère  - Gascogne. 

Her 

nm,  adj 

: fer  ; sauvage,  inculte  - Hautes-Pyrénées. 

Herbage 

nm 

: prairie  artificielle  ou  pâturage  - Manche. 

Herbaudière 

nf 

: lieu  herbeux  - Saintonge.  Svn.  : herbrie,  herberie. 

Herbaye 

: pâturage,  prairie  naturelle  où  l'on  fait  paître  les  bestiaux  - anc.  fr.  Var.  : 

harbage  - Centre. 

Herberc 

nm 

: hôtel,  auberge  - anc.  fr.  Var.  : herberge,  nf. 

Herbergage 

nm 

: demeure,  habitation  - anc.  fr.  Var.  : herberiage. 

Herbi 

nm 

: endroit  inculte  couvert  d'herbe  - Rethel  (Ardennes). 

Herbis 

nm 

: herbage,  pâture  - fr. 

Herboi 

nm 

: terrain  couvert  d'herbe  - anc.  fr.  Var.  : herbois,  erbois,  arbois,  herboie. 

Herbregete 

: petite  habitation  - anc.  fr. 

Herbue 

nf 

: terre  légère  et  peu  profonde  qui  n'est  bonne  qu'à  faire  des  pâturages  - fr., 

Yonne,  Côte-d’Or,  Aube.  Var.  : harbue,  herbu. 

Herdage 

nm 

: droit  de  faire  paître  les  troupeaux  - anc.  fr. 

Herde 

nf 

: troupeau  de  toutes  les  vaches  d'une  même  commune  - Ardennes,  Moselle. 

Var.  : hiède. 

Herde 

nf 

: troupeau  - Alsace. 

Héreau 

nm 

: pièce  de  terre  - Champagne. 

Hérèche 

nm 

: frêne  - Lourdes,  Bigorre.  Var.  : héréchou,  fréchou. 

Héréchouso 

nf 

: frênaie  - Bigorre. 

Héréd,  héret 

adj 

: froid  - Hautes-Pyrénées. 

Hérédadé 

: terre  exposée  au  froid  - Gascogne.  Var.  : hérédadère,  héreule  - Lavedan. 

Herem 

: terrain  communal  - Basque. 

Héret 

nm 

: froid  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : héretch,  éret,  hret,  ret. 

Herm 

nm 

: "vacant",  pâturage  commun,  parcelle  de  pâture  en  montagne  - Hautes- 

Pyrénées  ; désert,  lande,  terre  inculte  - Auvergne,  Gascogne.  Var.  : erm. 

Herme 

nm 

: terre  inculte,  lieu  désert  - Queyras,  Champagne. 

Hermiture 

: pacage,  "vacant",  terre  inculte  - Ain. 

Herms,  jerms 

nmp 

: terrains  incultes  - Lourdes  anc. 

Herratié 

nm 

: ferrier,  forgeron  - Gers. 

Herrebouc 

: terre  ferrugineuse  - Armagnac. 

Herrek,  herrus 

: rapide  - Bretagne. 

Herrère 

nf 

: svn.  de  ferrière  - Gascogne.  Var.  : herrera. 

Herri 

nm 

: village,  pays,  commune  - Basque. 

Herri 

: bord  d'un  champ  laissé  en  pré  - Lorraine. 

Herrino 

nm 

: alios  (variété  de  grès)  - Guyenne. 

Herse 

nf 

: instrument  aratoire  -fr. 

: petite  pièce  de  bois  taillis  de  forme  irrégulière  - Loire-Atlantique . 

Hertaye 

nf 

: terre  inculte  et  non  labourable  - fr.  anc.  Var.  : hertove,  ertave,  hertage. 

Herter,  Hoerter 

nf 

: vaches  - Alsace. 

Hèse 

nf 

: barrière,  clôture  - Champagne. 

Hesse 

nm  ou  nf 

: hêtre  - Champagne. 

Hète 

nf 

: hutte  - Moselle. 

Hêtraie 

nf 

: peuplement  de  hêtres  - fr.  Var.  : hétrée  - Les  Andelvs.  Dénom.  dialectales 

: fave,  favette,  fav,  fahv,  fai,  foutelaie...  Noms  dialectaux  du  hêtre  : aite, 

ate,  bago,  boco,  bohon,  fag,  fai,  faiche,  faiesse,  faist,  faoug,  fatch,  fatvo  - 

Catalan , fau,  fauteai  - Morvan , fautale,  favinier,  fav,  favant,  favard,  faven, 

faver  - Dauphiné , favis,  favor  - Dombes , feiau  - Nord,  feillis,  feuch,  feug, 

fev,  foé  - Savoie , foiel,  foiteau,  fotéa  - Bourgogne , fou,  foug,  fouel, 

fouetiau,  fouillard,  fouineu,  fouineau,  foui,  foustau,  hac,  hag,  hai,  haistre, 

haite,  hao,  hau,  hav. 

Heu 

n n 

: foin  - Alsace. 

Heuga 

nm 

: fougeraie  - Armagnac.  Var.  : heugaa  - Béarn , hougaraa. 

Heugueiro 

nf 

: fougeraie  - Gascogne. 

Heule 

nf 

: colline,  pente  abrupte  - Moselle. 

Heurée 

nf 

: lisière  d'une  pièce  de  terre  ; cf  "orée"  fr.  - Poitou. 

Heurt 

nm 

: quartier  de  roc  émergeant  dans  un  champ  - Champagne. 

Heurtebise 

nf 

: maison  située  sur  une  hauteur  - anc.  fr. 

Heusi 

: houssaie. 

Heve 

nf 

: trou  ; rocher  creusé  en  dessous  par  la  mer  - anc.  fr. 

Hèyt 

nm 

: confins,  limites  ; territoire  d'une  ferme,  d'un  village  - Béarn,  Gascogne. 

Hhari 

nm 

: pli  de  terrain  soutenant  les  terres  au  penchant  des  côtes  - Haute  Meurthe. 

Hhévet 

nm 

: ravin,  terrain  en  pente  - Haute  Meurthe. 

Hholoti 

nm 

: nover  - Moselle  ; hholot  : noix. 

Hhou 

nm 

: paille  de  seigle  ou  jonc  servant  à lier  les  vignes  - Moselle. 

Hhoubate 

nf 

: hutte  faite  de  branchages  - Moselle. 

Hhroye 

nf 

: érable  - Moselle. 

Hia 

: terre  où  l'on  récolte  du  foin,  prairie  - Pyrénées. 

Hibernau,  ibernau 

: quartier  exposé  au  soleil  où  l'on  conduit  le  bétail  en  hiver  - Htes- 

Pyrénées. 

Hica 

V 

: enfoncer  - Gers.  Dér.  : hicade,  nf  : mauvais  endroit,  dangereux. 

Hièble 

nf 

: variété  de  sureau  - fr.  Var.  : hible  - Saintonge. 

Hièle 

nm 

: rigole,  canal  - Landes. 

Hierdeau 

nm 

: chemin  de  la  "herde",  du  troupeau  - Ardennes. 

Hière 

nf 

: fenil  ; aire  à battre  le  blé  - Gascogne.  Var.  : heère  ; ière  - Aude. 

Hierle 

: terrain  herbeux,  pré  enclos  de  haies  - Gascogne. 

Hierre,  hiarre 

nm 

: lierre  - Mon’ an. 

Hièvre 

nm 

: hièble,  sureau  - Normandie. 

Hièyre,  hèdre 

nm 

: lierre  - Béarn. 

Hieyte 

nf 

: domaine,  hameau  - anc.  béarnais. 

Higa 

nm 

: terrain  planté  de  figuiers  ; higue  : figue  - Gascogne. 

Higué 

nm 

: figuier  - Lourdes  anc. 

Higuères 

nf 

: lieu  planté  de  figuiers  - Béarn.  Var.  : higuerau  - Aspe. 

Hiliberen 

nf 

: cormier  ; hiliberennec  : lieu  planté  de  cormiers  - Bretagne. 

Hilse 

: houx  - Alsace. 

Hir 

adj 

: long  ; men  hir  : longue  pierre  - Finistère. 

Hirc'heotek 

: couvert  de  hautes  herbes  - Bretagne. 

Hiri 

: village  - Basque.  Var.  : iri. 

Hirsch(e) 

nm 

: cerf  - Alsace. 

Hirt(en) 

nm 

: berger  - Alsace. 

Histar 

: terrain  plein  de  genêts  - Ariège. 

Hita 

nf 

: pierre  de  limite  ou  limite  elle-même  - Gascogne.  Var.  : hite,  hitte. 
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Hivernau 

nm 

: lieu  exposé  au  Nord  ; vent  du  Nord  - Centre  de  la  France.  Var.  : hiver, 

hivernot,  hivamau,  héver(s). 

Hivers 

nm 

: envers,  versant  exposé  au  nord  - Auvergne.  Var.  : evvers. 

Hnabe 

: genêtaie  - Vosges. 

Hnateu 

nm 

: noisetier  - Moselle. 

Ho,  hoque 

: entaille  - Normandie. 

Hoagdin 

nm 

: jardin  - Lorraine. 

Hoarn,  houarn 

: fer  - Bretagne. 

Hobe 

nf 

: cabane,  réduit  - anc.  fr.  Svn.  : hobette  : guérite  - Lorraine,  Moselle, 

Flandre,  Ardennes  ; aubette  - anc.  fr. 

Hobi,  hodi 

nm 

: creux,  trou,  bas-fond  - Gascogne. 

Hobia 

: ravin  boisé  - Gascogne. 

Hoca,  hocas 

nm 

: inégalité  du  sol  des  routes  - Centre  de  la  France. 

Hoch,  Hoh 

ad j 

: haut  - Alsace. 

Hoche 

nf 

: cabane  - Champagne  ; ouche  - Sud-Est. 

Hodde 

nf 

: rideau  de  terrain  - Boulonnais. 

Hodjin 

nm 

: jardin  - Moselle. 

Hoe 

nf 

: monticule  - anc.  fr. 

Hoehle(n) 

nf 

: creux,  caverne,  grotte  - Alsace. 

Hoelle(n) 

nf 

: enfer  - Alsace. 

Hoet,  hoat 

: bois  - Bretagne.  Formes  mutées  de  : "coat,  coët". 

Hof,  Hoft 

nm 

: ferme  ; cour  (d'une  maison)  - Alsace , vl  : Hoefe. 

Hof,  hove 

: domaine  - Flamand  ; hofstee,  hofstede  : ferme. 

Hoge 

nf 

: colline,  hauteur  - anc.  fr. 

Hogue 

nf 

: monticule,  hauteur,  éperon  de  terre  - Normandie.  Var.  : hougue,  hue. 

Hol,  holl 

: trou  - Flamand. 

Hôlder 

: sureau,  genévrier  - Alsace. 

Hole 

nf 

: talus  entre  deux  champs  - anc.  fr.  Var.  : haule,  holle,  hollon  ; hol  lire  : 

grand  talus  - Ardennes  ; hôlaie  : éminence  de  terrain  - Vosges. 

Hole 

: versant  d'un  coteau  - Champagne. 

Hole,  houle 

: dépression  du  sol,  concavité  - Normandie. 

Holé 

nm 

: monticule  - Moselle. 

Holen 

nm 

: sel  - Bretagne. 

Holenenn 

nf 

: marais  salant  - Bretagne. 

Holm 

: île  ; hameau  - Normandie.  Var.  : houme,  home. 

Holt 

: bois  - Picardie. 

Holz,  Holtz 

nn 

: bois  - Alsace , vl  : Hoelzer. 

Holzschlag 

nm 

: endroit  où  l'on  abat  des  arbres  - Alsace. 

Homaye 

nf 

: "hommée",  terrain  d'une  étendue  de  vingt  verges  - Moselle. 

Hombre 

: portion  de  prairie  entourée  d'eau  - anc.  normand.  Le  Homme  nom  de  lieu 

fréquent  en  Normandie  dérive  de  ce  mot. 

Hommée 

nf 

: mesure  agraire  calculée  d'après  ce  qu'un  homme  peut  labourer  ou  faucher 

en  un  jour  - anc.  fr..  Ouest.  Var.  : houmée. 

Honchière 

nf 

: jonçaie  - Argonne. 

Honor 

: fief,  honneur  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Hôpitau 

nm 

: hôpital  - Saintonge. 

Hor,  Horb 

: boue,  fange  ; marécage  - Alsace. 

Horde 

nf 

: palissade,  barrière  - anc.fr.  Var.  : hort,  nm. 

Hordet 

: étable  à porcs  - Normandie. 

Horé 

: rigole  creusée  dans  les  champs  pour  l'écoulement  des  eaux  - Lorraine. 

Hordel,  hordéis 

: claie,  mur,  cloison  - Champagne. 

Horgue 

nf 

: lieu  où  l'on  travaille  les  métaux,  le  fer  - Gascogne.  Var.  : hargue,  horgo. 

Dim.  : hourguette,  harguette. 

Horle 

: contre-mur,  talus,  terrain  en  pente  - Champagne . 

Horn 

nn 

: corne,  croissant  ; pic,  aiguille  - Alsace , pl  : Hoemer. 

Horn 

: corne  - Nord. 

Hors,  hords 

: enclos,  palissade  - Champagne. 

Horpelle 

nf 

: côte  couverte  de  bruyères  - Haute  Meurthe. 

Hort 

nm 

: iardin,  verger  - anc.  fr.  et  diverses  régions.  Var.  : ort,  huert,  houert,  houart 

- Var.  : ouort,  ourte  - Périgord,  hortail  - Clermont-Ferrand. 

Horte 

nm 

: jardin  - Languedoc. 

: flaque  d'eau  permanente  - Jura. 

Hortillonnage 

nm 

: cultures  maraîchères  situées  entre  les  divers  bras  de  la  Somme. 

Hosanne 

nm 

: buis  béni  - Aniou.  Var.  : ozanne,  hosenne,  houzanne,  osanne. 

Hosche 

nm 

: terrain  proche  de  la  maison  - Champagne.  Var.  de  ouche. 

Hosse 

: fossé,  fosse  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : hos  - Gironde. 

Hosset 

: écurie  - Champagne. 

Hostage 

nm 

: logement,  demeure  - anc.  fr. 

Hostal 

nm 

: maison,  auberge  - Catalan. 

Hosteau 

nm 

: maison,  logis  - Anjou. 

Hostise 

nf 

: demeure  d'un  "hoste",  exploitation  rurale  ; hoste  : homme  de  condition 

intermédiaire  entre  le  serf  et  l'homme  libre  - anc.  fr.  Var.  : hostisel. 

Hôte 

nm 

: maison,  logis  - Loire- Atlantique. 

Hôtel 

: maison,  demeure  - Normandie,  Ille-et-Vilaine. 

Hottu 

ad j 

: légèrement  bossu  - Percy  (Manche). 

Houach 

: ruisseau  - Bretagne.  Forme  mutée  de  gouac'h  ou  gouah. 

Houarn 

nm 

: fer  - Finistère. 

Houat 

nm 

: canard  - Bretagne  ; pl  : houidi. 

Houbriyeux 

nm 

: chouette,  buse,  chevêche  - Picardie. 

Houche 

nf 

: terrain  voisin  de  la  maison  et  planté  d'arbres  fruitiers  - Nombreuses 

régions.  Var.  : ouche. 

Houer,  houter 

V 

: travailler  la  terre  à la  houe  - Manche. 

Houga 

nf 

: fougeraie  - Gascogne.  Dér.  : hougadère,  hougas. 

Hougue 

: hauteur,  éminence  - Normandie. 

Houillade 

nf 

: endroit  feuillu  - Gascogne. 

Houis 

nmp 

: terres  travaillées  à la  houe,  défrichements  partiels  - Aisne,  Marne. 

Houle 

: grotte  - Ille-et-Vilaine,  Normandie. 

Houlet 

nm 

: ouverture,  brèche  - Normandie. 

Houlette 

nf 

: trou  de  lapin  - fr. 

Houlh,  houlho 

nm 

: excavation,  trou  d'eau  - Gascogne. 

Houmeau 

nm 

: ormeau  - Charente-Maritime,  Limousin.  Dér.  : homelet,  houmade. 

Houmée 

nf 

: mesure  de  terre  plantée  en  vigne  - Centre  de  la  France. 

Houmet 

: rocher  - Normandie. 

Houn,  hounta 

: fontaine,  source  jaillissante  - Gascogne. 

Hounade,  hounsade 

nf 

: partie  inférieure  d'un  champ  - Cauterets  ; houn  : fond. 

Hounimen,  hounso 

nm 

: trou  profond  dans  une  rivière,  gouffre  - Gascogne. 

Hounissi 

: précipice,  gouffre  - Gascogne. 

Hounjo 

nf 

: terrain  plat  - Ariège. 

Houns,  hous 

nm 

: fond,  dépression  ; passage  étroit  entre  deux  montagnes  - Gascogne. 

Hounsade 

nf 

: vallon  étroit  - Armagnac. 

Hounset 

nm 

: lieu  enfoncé  - Béarn. 

Hount 

nf 

: fontaine,  source  - Hautes-Pyrénées.  Dér.  : hountau,  hountagnère  : lieu  où 

il  y a des  sources. 

Hountaa 

nf 

: fontaine  - Béarn. 

Hountaniou 

nm 

: terrain  humide  - Hautes-Pyrénées. 

Houppe 

: ensemble  de  branches  situées  au  sommet  d’un  arbre  abattu  - Ardennes, 

Vosges. 

Hour,  horn 

: fond  de  vallée  en  forme  de  cirque  - Hautes-Pyrénées. 

Houradade 

nf 

: trouée  - Hautes-Pyrénées. 

Hourat 

nm 

: trou,  tombe,  fosse  - Gascogne.  Dér.  : houratade  : trouée,  houratère  : grand 

nombre  de  trous. 

Hourc 

nm 

: bois  (de  chênes)  - Gascogne.  Dér.  : hourcade. 

Hourc,  hourque 

: fourche,  embranchement  ; col,  brèche  dans  une  crête  - Hautes-Pyrénées. 

Hourcada 

nf 

: fourche,  croisement  - Hautes-Pyrénées . 

Hourcade 

nf 

: ce  qu'on  prend  en  une  fois  avec  la  fourche  - Béarn. 

Hourcau,  hourcade 

nf 

: bois  - Gascogne. 

Hourest 

nm 

: terres  incultes  - Béarn.  Var.  : hourasta. 

Hourlon 

nm 

: hanneton  - Picardie. 

Hournère 

nf 

: fournil  - Béarn. 

Hourquet 

nm 

: confluent  de  deux  ruisseaux  ; petit  bois  ; petite  fourche  - Gascogne. 

Hourquette 

nf 

: col  dans  la  montagne  - Pyrénées. 

Hourquie 

nf 

: place  du  marché  au  bétail  - Hautes-Pyrénées. 

Hourtet 

: terrain  gazonné  encaissé  dans  les  rochers  - Lavedan. 

Hourtala 

: jardinier  - Toulouse  anc. 

Hourtigo 

nf 

: ortie  - Gers.  Hourtic,  hourtiga  : lieu  couvert  d'orties  - Gascogne. 

Hous 

nm 

: gorge  étroite  et  profonde  entre  deux  montagnes  - Béarn. 

Houssaie 

nf 

: peuplement  de  houx  - fr.  Svn.  dialectaux  : courzatière  - Centre , 

egrafuliera,  garussiero,  grafoulièvro,  griffoulière,  grifouledo,  heusi, 

housset,  houssière. 

Houssat 

nf 

: fossé  - Gascogne  ; housse  : fosse. 

Houssière 

nf 

: lieu  où  abonde  le  houx  - Centre  de  la  France. 

Houssoi,  houssoye 

nf 

: lieu  planté  de  houx  - anc.  fr. 

Housson 

nm 

: houx  - anc.  fr. 

Houstau 

nm 

: maison  ; houstalet  : maisonnette  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : oustau, 

oustalet,  oustal  - Occitan. 

Houve 

: houe  - Normandie  ; houver  : piocher,  travailler  à la  houe. 

Howe,  howé 

: houe  ; howate  : petite  houe  - Moselle. 

Hoye 

nf 

: voie,  chemin  - Moselle. 

Hozanne,  hauzanne 

: branche  de  buis  - Poitou. 

Hpiedre 

: ronceraie  - Vosges. 

Hrèd,  hérède 

: froid  - Hautes-Pyrénées. 

Huats 

: terrains  défrichés  et  labourés  à la  houe  - Aube. 

Hubel 

nm 

: colline  - Alsace. 

Hubieu 

nm 

: sureau  herbacé  - Saintonge. 

Huble 

nf 

: hièble  - Charentes,  Poitou.  Var.  : heuble. 

Hue 

nm 

: feu  - Gascogne. 

Hucher 

V 

: appeler,  crier  - anc.  fr  ; huche-pie  : lieu  où  les  pies  jacassent. 

Huchou 

nm 

: ravin  ; emplacement  dénudé  par  suite  d'éboulement  - Gascogne. 

Hudélh 

nm 

: monticule,  taupinière  - Gascogne.  Var.  : hurdélh,  urdélh. 

Huegel 

nm 

: monticule,  tertre,  butte,  colline  - Alsace. 

Huel,  uel 

adj 

: haut,  élevé  - Bretagne.  Voir  : "uhel". 

Huerc 

: tertre,  petit  monticule  - Normandie. 

Huis 

nm 

: porte,  entrée  - anc.  fr. 

Humassousas 

: terrain  brûlé  - Hautes-Pyrénées. 

Humeau 

nm 

: ormeau  - Anjou. 

Hunger 

: faim  - Alsace. 

Hure 

nf 

: terre  argileuse  rougeâtre  - Doubs. 

Hurée 

nf 

: escarpement  - anc.  fr. 

Hurtebise 

: maison  située  sur  une  hauteur  - Flandre.  Svn.  : hurtevent. 

Hus 

nm 

: porte  - Normandie. 

Hustadge 

nm 

: tas  de  bois  ; pièce  de  bois  - Hautes-Pyrénées. 

Huste 

nm 

: pièce  de  bois  - Hautes-Pyrénées. 

Huteau 

nm 

: hutte,  baraque,  petite  maison  - Bourgogne. 

Huttier 

nm 

: butte,  élévation  de  terrain  - Vendômois. 

Huu 

: lac  de  montagne  - Hautes-Pyrénées. 

Huys,  huus 

: maison  - Flamand. 
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Iagou 

nm 

: roseau,  plante  aquatique  - Centre  de  la  France. 

Ian 

nm 

: gland,  fruit  du  chêne  - Louhans. 

Iardeau 

nm 

: talus  - Ardennes. 

lave 

nf 

: eau  - anc.  fr.  Var.  : iawe. 

Iau 

nf 

: eau  - Centre  de  la  France,  Anjou. 

Iba 

nm 

: versant  Nord  d'une  montagne  - Alpes-Maritimes.  Var.  de  : "ubac". 

Ibai 

: rivière,  fleuve  - Basque. 

Ibar 

: val  - Basque.  Voir  : "aran". 

Ibaya 

: petit  cours  d'eau  - Basque. 

Ibersen 

nm 

: versant  exposé  au  Nord  - Agenais.  Var.  : ibersenc,  iversenc. 

Ibia 

: gué  - Basque. 

Ible 

nf 

: hièble  ; sureau  herbacé  - Saintonge.  Dér.  : ibled  : lieu  où  l'hièble  abonde. 

Ibon,  ibones 

: lacs  de  haute  montagne  du  versant  espagnol  des  Pyrénées. 

Ichart 

nm 

: lieu  défriché  - Oueyras.  Svn.  : essart,  issart. 

Iche 

nm 

: hièble  - Moselle. 

Iède 

: excavation  dans  le  sable  remplie  d'eau  en  hiver  - Landes,  Gironde. 

Ien,  ienien 

: froid  - Basque. 

Iep 

: orme  - Flamand. 

Ièque 

nf 

: cavale,  jument  - anc.  fr.  Var.  : iègue. 

1ère,  yère 

nf 

: aire  de  battage  du  blé  - Aude. 

Ifern 

: enfer  - Finistère. 

Ifernet 

nm 

: lieu  bas,  souvent  avec  source  - Occitan. 

Iga 

nf 

: gouffre,  ravin  - Tarn,  Quercy. 

Igas 

nmp 

: terres  basses  et  qui  s'inondent  facilement  ; rives  des  cours  d'eau,  humides 

ou  inondées  - Gascogne. 

Igue 

nf 

: gouffre  dans  le  calcaire  où  se  perdent  les  eaux  - Quercy. 

Iguzpegi 

: endroit  exposé  au  soleil  - Basque. 

Ihara 

: moulin  - Basque. 

Iher 

nm 

: enfer  - Hautes-Pyrénées,  Gers. 

Ihistoca 

nf 

: terrain  humide  - Pyrénées-Atlantiques . Var.  : ihiztoka  - Basque. 

Ô- 


Ihuel 

adj 

: haut,  élevé  - Bretagne  (Morbihan).  Superlatif  : ihuellan. 

Hâtes 

nfp 

: îlots  dans  les  marais  - Saintonge. 

île 

: ensemble  de  terres  cultivées  - Loire-Atlantique. 

île 

nm 

: hièble  - Lorraine. 

îles 

: buissons  et  graviers  sur  les  bords  d'une  rivière  - Savoie. 

îlet 

nm 

: très  petite  île  dans  une  rivière  - Manche. 

nm 

: presqu’île  dans  le  marais  - Loire -Atlantique . 

Ilherri 

: cimetière  - Basque. 

Iliaveg 

nf 

: lieu  plein  de  lierre  - Bretagne. 

Iliz 

nf 

: église  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Illier 

: oseraie  - anc.  picard. 

Illièse 

nf 

: église  - Saintonge. 

Ima 

: bord  de  la  mer  - anc.  gascon,  Bordeaux. 

Imbutu 

nm 

: entonnoir  - Corse. 

Impériau,  impriau 

nm 

: ypréau  ou  peuplier  blanc  - Normandie. 

Incastula 

V 

: roussir  - Corse. 

Inchère 

nf 

: jonçaie  - Poitou. 

Incliou 

nm 

: enclos  - Lyonnais. 

Inculte  (terre) 

: noms  dialectaux  : bougerie,  chaumard,  chaume,  couderc,  dezar,  fraitis, 

greso,  relarg,  riez,  vacant,  vague. 

Inda 

: ornière  ; chemin  boueux  - Basque. 

Inezic 

: îlot  - Bretagne. 

Infernet 

nm 

: lieu  aride  exposé  au  vent  ou  d'accès  difficile  ; lieu  situé  dans  un  fond 

étroit  - Provençal. 

Infrut 

nm 

: usufruit  - Gascogne.  Var.  : infruit. 

Ingrain 

nm 

: variété  de  froment  - Berry. 

Inkios 

nm 

: enclos  - Moselle. 

Intha 

: marais,  marécage  - Basque. 

Inversis 

: syn.  de  "ubac". 

Iou,  eou,  lheou 

nm 

: lac  - Gascogne. 

Iphuru 

: genévrier  - Basaue.  Var.  : iphurka. 

Ipriau 

nm 

: orme  - Champagne. 

Iratze 

: fougère  - Basque. 

Iri 

: village  - Basque. 
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Irilhe 

nf 

: lierre  - Landes.  Var.  : urilhe. 

Irle 

: îlot  dans  le  lit  d'un  ruisseau  ou  d'une  rivière  - Hautes-Pyrénées. 

Iroundo 

nf 

: hirondelle  - Toulouse  anc. 

Isardères 

nfP 

: parties  des  vallées  bien  isolées  où  les  femelles  des  isards  vont  mettre  bas  ; 

lieu  fréquenté  par  les  isards  - Hautes-Pyrénées. 

Isciauda 

: source  d'eau  chaude  - Alpes-Maritimes. 

Iscle 

nf 

: endroits  couverts  de  buissons,  d'osiers  ou  d'arbrisseaux  qui  se  trouvent  le 

long  des  rivières  formant  ou  non  des  îles  - Provence,  Alpes,  Pyrénées. 

Var.:  iscla. 

Isclète 

: îlot  - Béarn.  Var.  : isclou. 

Isdouarel 

ad j 

: souterrain  - Bretagne. 

Iserôble 

: érable  - Lyonnais.  Var.  : iserable,  isèrable  - Dauphiné , iserole  - Aube, 

Doubs. 

Isleau,  islel 

nm 

: île  - Saint onge. 

Islonk 

nm 

: abîme,  gouffre  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Isola,  isula 

nf 

: île  - Corse. 

Issart 

nm 

: essart,  terrain  vague,  espace  gazonné,  lieu  défriché  - Auvergne, 

Bourbonnais,  Morvan. 

: friche  ; ravin  creusé  nar  un  torrent  - Provence.  Var.  : evssart  - anc. 

provençal.  ; essart  - Haute-Loire,  Lozère. 

Issiau 

nm 

: rigole,  égout  - Centre  de  la  France. 

Isstêr 

nf 

: sous  affluent  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Istil 

: marais,  marécage  - Basque. 

Istinga 

: marais  - Basaue.  Var.  : iztinga. 

Istre 

: sortie,  issue  - Champagne. 

Istreg 

nf 

: huîtrière  - Bretagne. 

Ithur,  ithura 

: source,  fontaine  - Basaue.  Var.  : ithurri,  iturri,  uthur,  uthurri. 

Itter 

: voir  Etter  - Alsace. 

lu 

nm 

: lac,  étang  - Béarn,  Lavedan. 

Ivarc'h 

nf 

: chemin  creux  - Bretagne  ; pl  en  -ou.  Var.  : ivarh  - Morbihan. 

Ive,  ieve 

nf 

: jument  - anc.fr. 

Ivernouge 

nm 

: versant  exposé  au  Nord  - Alpes,  Rouergue , Languedoc.  Var.  : ibemous, 

iversen. 

Iversenc 

: exposé  au  nord,  au  froid  - Aveyron,  Tarn. 
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Iveteau 

: diminutif  de  "if". 

Ivin 

: ifs  - Bretagne. 

Iye 

nm 

: hièble  - Moselle. 

Izai 

: sapin  - Basque. 

Izel 

ad j 

: bas  ; endroit  creux  - Bretagne.  Superlatif  : izellan. 

Izelenn 

nf 

: creux,  vallée,  dépression  ; terrain  bas  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 
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Jâbe 

: revers  d'un  fossé  - Sologne. 

Jaça 

nf 

: pré  ou  clairière  pastorale,  où  le  bétail  est  regroupé  pour  la  nuit  - Catalan. 

Jachère 

nf 

: terre  en  friche  - fr.  Var.  : iacherie  - Champagne.  Svn.  dialectaux  : bouge, 

bouige,  bouzigue,  campas,  chamnas,  fratsibo,  gara,  grach,  iafuchère, 

norain,  nlintse,  saumart,  semoros,  sombres,  tcnnc.  chaumart,  chomard, 

devèse,  gachie,  novale,  bouiié  - Limousin , chamnino,  ganâge  - Forez. , 

passadi,  pauzat,  ramelaie,  somard,  tepa,  tuyaume,  vanego,  viersainne. 

Jacu 

nm 

: juchoir,  perchoir,  poulailler  - Moselle. 

Jadi 

nm 

: jardin,  pré  attenant  à la  maison  - Vosges. 

Jadrin 

nm 

: jardin  - Anjou. 

Jafuchère 

nf 

: jachère. 

Jadg(en) 

nf 

: chasse  - Alsace  ; Jaeger,  nm  : chasseur. 

Jaguelier 

nm 

: ajonc. 

Jaille 

nf 

: marécage  ; boue  - Ouest.  Dér.  : iaillet. 

Jalabre 

: érable  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Jalaie 

nf 

: mesure  pour  les  liquides,  les  grains  et  la  terre  - anc.  fr.  Var.  : ialée,  ialloi, 

ialois. 

Jalat 

nm 

: jeune  coq  - Moselle. 

Jalet 

nm 

: caillou  rond  - anc.  fr. 

Jaliate 

nf 

: giroflée  - Moselle. 

Jalino 

nf 

: poule  - Dordogne. 

Jalle 

: divers  cours  d’eau  nés  dans  les  Landes,  qui  vont  rejoindre  la  Garonne  ou 

la  Gironde  - Landes.  Forme  dialectale  : jalo. 

Jallicu 

nm 

: sapin  - Corse.  Var.  : giallicu. 

Jaloi,  jallois 

: ancienne  mesure  agraire  - Nord,  Picardie. 

Jampiéro 

nf 

: petite  digue  - Provence. 

Jan 

nm 

: aionc  épineux  - Manche , Maine,  Bretagne.  Var.  : bois-ian.  Svn.  : vignot. 

Janais 

: lande  d'ajoncs  - Bretagne. 

Janate,  jaunate 

nf 

: girolle,  morille  - Moselle. 

Jangerue 

nf 

: grosse  bruyère  - Ille-et-Vilaine. 

Jani 

nm 

: genêt  - Lyonnais.  Var.  : ianik  - Bretagne. 

Janicot 

nm 

: millepertuis  - Moselle. 

Janière 

nf 

: terrain  où  pousse  et  où  l'on  récolte  du  "bois-jan"  (ajonc)  - Manche.  Var.  : 

iannière  - anc.  fr. 

Jannaie 

nf 

: terre  où  pousse  le  jonc  épineux  - anc.  fr. 

Janouère 

: genévrier  - Forez. 

Januri 

: genévrier  - Lyonnais. 

Jaon 

nm 

: aionc  - Normandie , Bretagne.  Var.  : iaonette  - Bretagne. 

Jaonieire 

nf 

: terrain  où  croissent  les  ajoncs  - Normandie. 

Jappe-Loup 

: lieu  fréquenté  par  les  loups. 

Jaralles 

: haie  sauvage  d'épines  - Franche-Comté. 

Jarasse 

: sorte  de  charrue  - Poitou.  Var.  : iarrasse. 

Jard 

nm 

: gros  cailloux  dans  le  sable  des  rivières  - Blésois,  Vendôme,  Touraine. 

Jard 

nm 

: jardin  ; marais  - Champagne. 

Jardii 

nm 

: jardin  - Flautes-Pyrénées  anc. 

Jarelles 

: cépée  de  bois  - Jura. 

Jaret 

nm 

: terre  labourée  non  ensemencée  - Normandie. 

Jargas,  nm,  jargassino  nf 

: buisson,  hallier  - Limousin.  Var.:  iargasse. 

Jarisse 

: vesce  cultivée  - Creuse.  Var.  : iarousse. 

Jarmoula 

: touffe  d'arbres  sur  une  même  souche  - Hautes-Alpes. 

Jarouil,  jarouille 

: chêne  têtard  - Saintonge. 

Jarrée 

: allée,  route  empierrée  - Sologne  ; iarreux,  adi  : graveleux  - Centre  de  la 

France. 

Jarri 

nm 

: chêne  - Dordogne.  Dér.  : jarrissado  : chênaie. 

Jarrie 

nf 

: taillis  de  chênes,  étendue  inculte  couverte  d’ajoncs  et  de  brandes  - 

Poitou , Saintonge  ; terres  ingrates,  vaine  pâture  - Creuse.  Var.  : iarrige. 

Jarrige 

nf 

: jachère  ; pâturage  - Berry  ; taillis  rabougri  de  chênes  - Auvergne. 

Jarrissado 

: cépée  de  chênes  - Périgord. 

Jarron 

: branche  d'arbre  - Argonne,  anc.  fr. 

Jars 

nm 

: amas  de  cailloux  dans  les  rivières  - Centre  de  la  France. 

Jart,  gart 

nm 

: enclos,  jardin  - anc.  fr. 

Jas 

nm 

: gîte,  lieu  où  couchent  les  troupeaux  - Aveyron,  Gers,  Ubaye,  Alpes, 

Provence. 

Jas 

: dépression  dans  les  marais  - Charente-Maritime. 

Jas,  jat 

: nom  donné  aux  pâturages  de  certains  endroits  du  Forez  ; gîte  des 

troupeaux. 

Jas,  jats 

nm 

: réservoir  de  marais  salants  - Sainîonge. 

Jasse 

nf 

: abri  pour  le  berger  et  enclos  où  l'on  parque  le  bétail  en  montagne  - 

Ariège,  Dordogne,  Provence  et  autres  régions. 

Jasserie 

nf 

: hameau  rassemblant  plusieurs  jas  - Forez. 

Jau 

nm 

: coq  - anc.  fr.,  Dordogne,  Moselle. 

Jaubert 

: persil  - Languedoc.  Var.  : iauvert,  ioubert,  iolver. 

Jaubie 

nf 

: jonchère  ; touffes  de  plantes  marécageuses  - Morvan. 

Jaudon 

nm 

: lieu  où  l'on  enterre  ou  jette  les  animaux  morts  - Saintonge. 

Jaugar 

nm 

: terrain  couvert  d'aioncs  - anc.  gascon.  Var.  : iauga. 

Jaugue 

nf 

: ajonc,  bruyère,  mélange  d'herbes  marécageuses  - Saintonge. 

Jauguis 

: landes  d'ajoncs  - Saintonge. 

Jaulas 

: rangée  de  vigne  - Limousin. 

Jault 

: bois  ; voir  "gaut"  - anc.  fr. 

Jaunet 

nm 

: renoncule  des  champs  - Normandie. 

Jaunière 

: terre  jaune  servant  de  mortier  - Bourgogne. 

Jaunis 

: couche  de  terrain  argileux  - Saintonge. 

Jauregi 

: maison  seigneuriale  - Basaue.  Var.  (francisée)  : iaureguv. 

Jax 

: genêt  - Basque  ; jaxti  : lieu  où  abonde  le  genêt. 

Jazilhe 

nf 

: droit  de  faire  gîter  le  bétail  - Htes-Pyrénées.  Var.  : iasselhe  - anc.  landais. 

Jèble 

nf 

: hièble  - Centre  de  la  France. 

Jenare 

: genièvre  - Moselle. 

Jenati 

nm 

: noisetier  - Moselle. 

Jenebriéro 

nf 

: genévraie  - Provence. 

Jenestélo,  jenestièro 

nf 

: genêtaie  - Provence. 

Jenéte 

nm 

: genêt  - Moselle. 

Jenieuve,  jenève 

nm 

: genièvre  - Moselle. 

Jerbalade 

nf 

: pâturage  étendu  - Béarn. 

Jerbo 

: gazon  - Languedoc. 

Jerme 

: gazon  - Provence. 

Jespe 

nf 

: mauvaises  herbes  en  général  - Gascogne. 

Jestassera 

: lande  à genêts  d'Espagne  - Toulouse. 

Jet 

nm 

: jet  d'un  fossé  : terre  du  fossé  rejetée  sur  le  côté  et  qui  sert  à faire  un  talus. 

Jet 

Jette 

Jéu,  jéugue 

Jibrassera 

Jispet 

Jite 

Jito 

Jiulets,  jèulets 

Jive 

Joc 

Jomarin 

Joncar 

Joncasse 

Jonchaie 

Jonchaux 

Jonchère 

Jonchière 

Jonchoi 

Jonc  marin 

Jonqueraie 

Jonquière 

Jorat 

Jorneu 

Joualo 

Joue 

Jouco 

Jouelle 

Joug 


Jouncasso 


: couloir  où  l'on  fait  glisser  le  bois  en  montagne  - Alpes  et  Sud-Est. 
nf  : rejet,  taillis  d’un  ou  deux  ans  - Charentes. 

: sureau  herbacé  - Gascogne. 

: lande  à genévriers  - Toulouse. 

: touffes  d'herbe  drue,  glissante  et  piquante  - Pyrénées  ariégeoises. 

: taillis  d'un  ou  deux  ans  - Anjou.  Var.  : jette  - Poitou , gite. 
nf  : versant  au  Nord  - Gascogne, 
nm  : hièble  - Provençal, 
nf  : couleuvre  - Moselle, 
nm  : perchoir  des  poules  - Normand  anc. 
nm  : ajonc,  jonc  marin  - Normandie, 
nm  : jonçaie  - Béarn. 

nf  : végétation  de  joncs  et  de  roseaux  - Midi. 

nf  : jonçaie,  lieu  marécageux  où  abondent  les  joncs  .Var.  : jonchée,  jonchère, 
joncheraie,  jonchière,  jonchaux,  jonquière,  junchère,  juncar  - Béarn, 
nmp  : lieux  marécageux  où  croissent  les  joncs  - Saintonge. 
nf  : lieu  humide  où  croissent  les  joncs  - Berry,  Poitou,  Saintonge. 
nf  : herbage,  joncs  - Champagne, 
nm  : lieu  où  poussent  les  joncs  - anc.  fr. 
nm  : ajonc  - Normandie,  région  parisienne, 
nf  : lieu  où  poussent  les  joncs  - Normandie, 

nf  : lieu  où  poussent  les  joncs  - Normandie,  Anjou, 

nm  : petite  forêt  ; lieu  plein  de  broussailles  - Haute-Savoie,  Suisse, 

nm  : journal,  ancienne  mesure  de  superficie  - Picardie. 

: plate-bande  de  vigne  - Guyenne.  Var.  : jouallat  - Vallée  de  la  Garonne, 
nm  : perchoir  pour  les  poules  - Diverses  régions  de  France.  Var.  : juç. 

: grange  pour  le  foin  ou  la  paille  - Limousin, 
nf  : vigne  sur  treille  - Centre  de  la  France. 

nm  : en  outre  du  sens  habituel  ce  mot  désigne  une  unité  de  surface  agraire.  Un 
joug  de  terre  représente  ce  qui  peut  être  labouré  en  un  temps  déterminé  par 
une  paire  de  bœufs  - anc.  fr. 
adj  : couvert  de  joncs  - Dordogne. 

nm  : terrains  marécageux  couverts  de  joncs  - Midi.  Var.  : jounquiéro, 
jounquèro  - Gers. 


Jour 

nf 

: forêt  - Suisse. 

Jourdou 

nm 

: framboisier  - Bigorre. 

Jourguièiro 

nf 

: taillis  de  châtaigniers  dont  les  gaules  servent  à faire  des  cercles  de  futaille 

- Languedoc. 

Journal,  journau 

nm 

: ancienne  mesure  agraire  de  33  ares  environ  - anc.  fr.  Var.  : iornet,  ioumel 

- Picardie , ionné  - Aube , iounau,  ieno  - Lorraine. 

Journetière 

nf 

: lande  d'ajoncs  - Vendôme. 

Jous,  joux 

prép,  adx 

sous,  dessous  - Occitan. 

Joûte 

: ligne  séparative  de  propriétés  - Berry. 

Joutterabe 

nf 

: betterave  - Poitou. 

Jouvensanne 

nf 

: gentiane  - Forez. 

Joux 

nf 

: montagne  boisée,  le  plus  souvent  en  résineux  - Franche-Comté,  Est. 

Var.  : jaux,  ieux,  ieu,  iau,  io,  ioe,  iour,  iux,  zour,  dzaou,  jor,  ioeur,  ieur, 

dieux,  dieux,  iieu,  iorasse,  iorats  - Suisse. 

: crête,  hauteur  boisée  - Ain,  Jura,  Isère,  Côte-d’Or,  Haute-Savoie. 

Juca 

: grenier  à foin  - Dordogne. 

Juco 

nm 

: juchoir  pour  les  poules  - Dordogne.  Var.  : juc. 

Juet 

: mesure  de  terre  - anc.  fr. 

Junc 

nm 

: jonc  - Toulouse  anc. 

Junca 

nf 

: lieu  marécageux  où  croissent  les  joncs  - Gers,  Landes,  Hautes-Pyrénées. 

Juncado 

nf 

: jonchée  de  paille  - Gers. 

Juncalas 

nm 

: lieu  où  abondent  les  joncs  - Lourdes. 

Juncar 

nm 

: terre  où  croissent  les  joncs  - Béarn. 

Juntè 

nm 

: confluent  de  deux  cours  d'eau  - Gascogne. 

Juquous 

nm 

: juchoir  pour  les  poules  - Manche.  Var.  : jou,  ju,  joue. 

Jurie 

nf 

: quartier  d'une  ville  où  habitaient  les  juifs  - anc.  fr. 

Jus 

adj 

: nivelé,  horizontal  - Vendômois. 

: limite,  démarcation  - Centre  de  la  France. 

Jusaa 

ad i 

: inférieur,  au-dessous,  au  Nord  - Hautes-Pyrénées. 

Justice 

nf 

: généralement  élévation  de  terrain  sur  laquelle  étaient  dressées  les  fourches 

patibulaires  - Toutes  régions. 


K 


Kab 

nm 

: pointe,  cap  - Bretagne. 

Kabenn 

nf 

: cime,  sommet  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kador 

nf 

: chaise  - Finistère. 

Kae 

nm 

: barrière,  haie  ; quai  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kaël,  kel 

nm 

: clôture  - Bretagne. 

Kaes 

: marécage  - Alsace. 

Kahl 

adj 

: chauve,  pelé  - Alsace  ; Kahlschier  : défrichement. 

Kailh 

coll 

: minerai,  quartz,  caillou  - Bretagne. 

Kailharek 

adj 

: boueux,  fangeux  - Bretagne. 

Kailhastr 

nm 

: silex  - Bretagne. 

Kailhos 

: menus  cailloux  - Bretagne. 

Kaiolar 

: cabane  de  berger  - Basaue.  Voir  cayolar. 

Kaitaichli 

: châtaigneraie  - Vosges. 

Kalb 

un 

: veau  - Alsace. 

Kalet 

adj 

: dur  - Finistère. 

Kalkofen 

nm 

: four  à chaux  - Alsace. 

Kalt 

adj 

: froid  - Alsace. 

Kambr 

nf 

: chambre  - Finistère  ; pl  en  -ou. 

Kammigellek 

adj 

: sinueux  - Bretagne. 

Kamp 

nm 

: camp  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kampoull,  kanienn 

nm 

: vallée,  vallon,  ravin  - Bretagne. 

Kan,  kanol 

nm 

: canal,  bief,  conduit  - Bretagne. 

Kanod 

: canot  - Finistère. 

Kanol 

nf 

: chenal  - Finistère. 

Kant 

nm 

: cercle  - Finistère. 

Kaotigell 

nf 

: fondrière  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kapera 

: chapelle  - Basque. 

Karn 

nm 

: tas  de  pierres,  caim  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Karo 

nm 

: cerf  - Finistère. 

Karrbont 

nm 

: viaduc  - Finistère. 
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Karreg 

nf 

: roche  - Finistère.  Var.  : karrek  ; récif,  écueil  - Bretagne  ; pl  : kerreg. 

Karregenn 

nf 

: roche  - Bretagne. 

Karrez 

: carré  - Bretagne. 

Karrezek 

adj 

: carré  - Bretagne. 

Karrust 

: taillis  de  chênes  verts  ou  yeuses  - Camarès. 

Kasko 

: gravier  - Basque. 

Kastel,  kastell 

nm 

: château  fort  - Bretagne,  Alsace. 

Katte 

nm 

: chat  - Flamand. 

Katze 

nf 

: chat  - Alsace. 

Kaul 

: carrière  ; cuvette  - Alsace. 

Kaz 

nm 

: chat  - Finistère. 

Kazkar 

: rocailleux  - Basque. 

Kazugel 

: brun  - Bretagne. 

Kèbègnote 

nf 

: cabane,  hutte  - Moselle. 

Kèbeurnate 

nf 

: cabane  de  berger  - Moselle.  Var.  : kèbeumote. 

Kèbiatous 

: chemin  boueux  - Moselle. 

Kein 

nm 

: dos,  haut-fond  - Finistère. 

Kelenn 

: houx  - Finistère. 

Kelvez 

: coudriers  - Bretagne  ; kelvezec,  kelvezeg  : coudraie. 

Kemati 

: pommier  - Moselle. 

Kember 

nm 

: confluent  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Kenedek 

adj 

: beau  - Bretagne. 

Kenforn 

nm 

: four  banal  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Kenkiz 

nm 

: maison  ou  villa  - Bretagne.  Var.  : quinquis,  canquis. 

Kenvilin 

: moulin  banal  - Bretagne. 

Keo 

nm 

: cavité,  grotte  - Finistère. 

Kèpelate 

nf 

: cime  d'un  rocher,  d'un  arbre  - Moselle. 

Ker 

nf 

: 1-  village  -Bretagne.  Var.:  quer,  kéar,  quéar.  2-  arête  rocheuse  - Finistère. 

Kerezenn 

nf 

: cerisier  - Bretagne. 

Keriadenn 

nf 

: village  - Bretagne. 

Kérieusse 

nf 

: forte  dépression  de  terrain  - Vosges. 

Kerke,  kerque 

: église  - Flamand. 

Kern 

nf 

: cime,  sommet,  pointe  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Kerois 

nf 

: croix  - Pays  de  Bray. 

Keroix,  keroué 

nf 

: croix  - Centre  de  la  France. 

Kerque 

: église  - Flandre.  Var.  : querque. 

Keschtewâldel 

nn 

: châtaigneraie  - Alsace. 

Kessel 

nm 

: bassin,  cirque,  vallée  encaissée  - Alsace. 

Kèssine 

nf 

: racine  d'arbre  qui  sert  de  bois  de  chauffage  - Moselle. 

Kest(e) 

: châtaignier  - Alsace. 

Kestenec 

nf 

: châtaigneraie  - Bretagne. 

Keugnon 

nm 

: coin  - Moselle. 

Keuvin 

nm 

: arbuste  à baies  noires  - Moselle. 

Keuvion 

nm 

: petit  cuveau  - Moselle. 

Kev 

nm 

: caverne,  grotte  - Bretagne. 

Kevaes,  guevez,  quevez 

: droit  par  lequel  le  dernier  né  demeurait  seul  propriétaire  foncier 

Bretagne. 

Kévelot 

nm 

: cuvette  - Moselle. 

Kèyat 

nm 

: caillou  - Moselle. 

Kèyatous 

adj 

: caillouteux  - Moselle. 

Khairi 

nm 

: endroit  sec,  hérissé  de  rocaille  - Vosges. 

Khapar 

: buisson  - Basque. 

Khérvonde 

nf 

: avalanche  ; couloir  creusé  par  les  avalanches  - Vosges. 

Khes 

: gravier  - Haut-Rhin. 

Kheurkhéneu 

nm 

: terrain  défriché  et  hersé  - Vosges. 

Kiachi,  kiecher 

nm 

: clocher  - Moselle. 

Kiefer 

nf 

: pin  - Alsace. 

Kien 

nm 

: résine,  résineux  - Alsace. 

Kies 

nm 

: gravier  - Alsace. 

Kieuton 

nm 

: capitule  de  bardane  - Moselle. 

Kil 

nm 

: le  revers,  le  côté  opposé  - Bretagne. 

Killi 

: bosquet,  bocage  - Bretagne.  Var.  : quilli,  quillv. 

Kinvi 

nm 

: mousses  ; couvert  de  mousses  - Finistère. 

Kinyo 

nm 

: champ  triangulaire  - Doubs. 

Kious 

Kirch(e),  Kilch, 

nm 

: clos,  enclos  - Moselle. 

Chilche  (Sundgau) 

nf 

: église  - Alsace. 

Kirsche 

nf 

: cerise  - Alsace. 

Kistinenn 

nf 

: châtaignier  - Bretagne. 

Klamm(e) 

nf 

: gorge,  ravin  ; chemin  creux  - Alsace. 

Klec'hin 

nm 

: terrain  rocheux  - Bretagne. 

Kleger 

: rochers  - Finistère. 

Klegerek 

ad j 

: rocailleux  - Bretagne. 

Klein 

ad j 

: petit  - Alsace. 

Kleiz 

ad j 

: gauche,  Nord  - Finistère. 

Kléton 

nm 

: capitule  de  la  bardane  - Moselle.  Var.  : agleton  - Savoie. 

Kleur 

nm 

: limon  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Kleuz 

ad j 

: vide,  creux,  clair  en  parlant  de  l'eau  - Bretagne. 

: clôture,  haie,  fossé  - Bretagne. 

Kloastr 

nm 

: cloître  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kloz 

nm 

: enclos  - Bretagne  ; ni  : kloziou,  klezeier. 

Kluft 

nf 

: crevasse  ; ravine,  gorge  - Alsace. 

Klyt,  klyte 

: argile  - Flamand.  Forme  francisée  : clitte. 

Koad 

nm 

: bois  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Koadeg 

nm 

: forêt  - Bretagne. 

Koepel 

: dôme,  coupole  - Flandre. 

Koeur 

nm 

: coudrier  - Meuse. 

Kogn 

nf 

: coin,  angle  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kohl 

nm 

: chou  - Alsace. 

Kohle 

nf 

: charbon  - Alsace. 

Kokor 

: sommet  - Basque. 

Kol 

adv 

: à ras  - Alsace. 

Kompezenn 

nf 

: plaine  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kondon 

nm 

: abîme,  gouffre  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Konikl 

nm 

: lapin  - Finistère. 

Kopf 

nm 

: désigne  certains  monts  des  Vosges  : tête. 

Korn 

nn 

: blé  - Alsace. 

Korn 

nm 

: coin,  angle  - Finistère  ; pl  en  -iou. 

Kornad-bro,  korn-bro 

: région,  terroir  - Bretagne. 

Kornog 

nm 

: Ouest,  occident  - Bretagne. 

Korr,  corr 

nm 

: nain  - Bretagne. 

Korzenn 

nf 

: roseau  - Finistère  ; pl  en  -ou. 

Kostez 

nm 

: côté,  flanc  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Kot 

nm 

: boue  - Alsace. 

Kouent 

nf 

: couvent  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kourrez 

nm 

: terre  glaise  - Bretagne. 

Koz,  kozh 

ad] 

: vieux  - Finistère.  Var.  : coz,  cos. 

Koz  (douar) 

: jachère  - Bretagne. 

Kozhenn 

nf 

: terre  en  friche  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Kraehe 

nf 

: corneille  - Alsace. 

Kraonkelvezenn 

coll 

: noisetier  - Bretagne. 

Kraut 

nn 

: herbe,  chou  - Alsace. 

Krec'h 

nm 

: hauteur,  éminence,  colline  - Bretagne.  Var.  : kréac'h,  créac'h. 

Kreisteiz 

nm 

: midi,  Sud  - Bretagne. 

Kreiz 

nm 

: médian,  milieu,  centre  - Finistère.  Var.  : creïz. 

Krenegell 

nf 

: fondrière  - Bretagne  ; pl  en  -ou.  Var.  : krengel. 

Krenn 

adj 

: rond,  court,  trapu  - Finistère. 

Krennwez 

np 

: arbris  seaux  - Bretagne. 

Kribell,  kribenn 

nf 

: cime,  crête  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Krin 

adj 

: sec,  aride  - Bretagne. 

Kroas,  kroaz 

nf 

: croix  - Finistère,  Côtes-dArmor. 

Kroazhent 

nf 

: carrefour  - Côtes-dArmor.  Var.  : croazhent. 

Krogailh 

: rocaille  - Bretagne. 

Krogen 

nf 

: coquille  - Finistère. 

Kroug 

nf 

: potence  - Finistère. 

Krouglec'h 

: lieu  où  se  trouve  la  potence  - Bretagne. 

Krouis 

adj 

: creux  - Bretagne. 

Krouzell 

nf 

: croupe  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Krug,  krugell 

nf 

: tertre,  butte,  monticule  - Bretagne. 

Krumm 

adj 

: tortueux,  courbe  - Alsace. 

Krut,  Kritt,  Kraut 

nm 

: défrichement  - Alsace. 

Krutenau,  Kruthenau 

nm 

: terrain  défriché  au  bord  d'une  rivière  - Alsace. 

Kuch 

nf 

: touffe  - Finistère. 

Kuehl 

adj 

: frais  - Alsace. 

Kumun 

nf 

: commune  - Bretagne. 

Kurz 

adj 

: court  - Alsace. 

Kustum 


: coutume  - Côtes-d’Armor. 


Kyoulo 


: petit  champ  - Doubs. 
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La,  laie 

nf 

: vase,  limon,  boue  que  dépose  la  Loire  - Anjou. 

Laa 

nf 

: domaine  de  famille  avec  le  sens  de  "foyer"  - Béarn. 

Laag 

: bande  de  terre  - Nord. 

Labaqui 

nm 

: défrichement,  pièce  de  terre  défrichée  - Béarn. 

Labardau 

nm 

: ruisseau  torrentiel  - Hautes-Pyrénées. 

Labarido,  lavarido 

nm 

: vase,  boue  produite  par  le  dégel  - Limousin. 

Labartats 

nmp 

: hallier,  bocage  - Hautes-Pyrénées. 

Labas 

nf 

: grosse  pierre  plate  - Hautes-Pyrénées.  Svn.  : lacarra. 

Labasse 

nf 

: roche  schisteuse  débitée  en  plaques  ; ardoise  - Béarn.  Var.  : labassa, 

lavassa,  lauas. 

Labassère 

nf 

: carrière  d'ardoise  ; lieu  où  les  pierres  plates  abondent  - Gascogne. 

Labelanet 

nm 

: diminutif  de  abelan  : noisetier,  avec  agglutination  de  l'article  - Tarn. 

Labencha 

: dalle  de  pierre  - Provence. 

Labi,  labyas 

: pierre,  gros  caillou  - Alpes-Maritimes. 

Labino 

nf 

: svn.  de  roubina  : fossé.  Var.  : lavino  - Alpes-Maritimes. 

Labou 

nf 

: labourage  ; terrain  cultivé  - Hautes-Pyrénées. 

Laboué 

nm 

: labour  - Normandie. 

Labourieux 

ad] 

: bois  de  la  zone  inférieure  en  montagne  et  dont  l'usage  est  réservé  aux 

habitants  d'un  village  - Ariège. 

Lac 

nm 

: étang,  mare  - Centre  de  la  France. 

Lacaa 

: éboulis  ; lieu  couvert  d'éboulis  - Alpes  du  Sud. 

Lacada 

: roche  où  suinte  une  eau  saline  et  que  le  bétail  lèche  - Hautes-Pyrénées. 

Là-capbat 

adv 

: là-bas,  au  loin  - Armagnac. 

Lacarra,  lacarre 

: roche  lisse  ; pierre  plate  ; bloc  poli  par  les  eaux  ; croupe  de  rochers  nus  - 

Hautes-Pyrénées. 

Lacas 

nm 

: éboulis  - Ubaye. 

Lacas 

nm 

: petit  lac  - Vendômois  ; grand  lac,  grande  flaque  - Gascogne,  Provence. 

Lace 

nm 

: étendue  de  terre  cultivée  - Saintonge,  Aunis. 

Lach,  loch 

: zone  mouilleuse,  bourbier  - Alsace,  Vosges. 

Lachaire 

: voir  "léchère". 

Lâchât 

: hauteur  rocailleuse  avec  buissons  ou  herbe  maigre  - Savoie.  Graphie 

conseillée  : lacha  - svn.  : leschaux. 

Lâche 

: sable  fin,  alluvions  - Sologne. 

Lâche 

nf 

: terrain  bas  et  marécageux,  souvent  inondé  - anc.  lorrain. 

Lâche 

nf 

: mare  - Alsace. 

Laco 

nf 

: lagune  - Hautes-Pyrénées. 

Lacoéte 

nf 

: réservoir  creusé  par  les  bergers  sur  la  montagne  pour  abreuver  les 

troupeaux  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : lacoev  - Lave  dan.  lacouète. 

Lacot 

nm 

: petit  lac  ; mare  - Gascogne.  Var.  : lagot. 

Lacoue 

: réservoir  creusé  par  les  bergers  dans  les  pâturages  - Béarn  ; lacuete  : petit 

étang  - Béarn. 

Lacoutet 

nm 

: lac  tout  petit  - Provence,  Gers. 

Lacues 

nf 

: étangs  - Béarn. 

Lacuna 

nf 

: lagune  ; mare  - Corse. 

Lacus 

nm 

: mauvais  lac,  bourbier  - Alpes-de-Hte-Provence . 

Lad,  lade,  lat 

ad j 

: étendu,  étalé,  large  - Gascogne  ; plateau  en  montagne  - Gascogne. 

Ladère 

: variété  de  grès  - Eure-et-Loir. 

Laenge 

nf 

: longueur  ; sillon  - Alsace. 

Laer,  laëre 

: terre  en  friche  - Flamand.  Var.  : leer,  1ers. 

Laerche 

nf 

: mélèze  - Alsace. 

Laez 

nm 

: haut  - Finistère. 

Lagado 

nf 

: mare  - Béarn.  Var.  : lagarot,  laqueroto,  lagot,  lacot. 

Lagagnou 

nm 

: mare  d'eau  répandue,  margouillis  - Provence. 

Lagarot 

nm 

: mare,  bourbier  - Gascogne. 

Lagas,  laqué 

nm 

: grand  lac  ; mare,  bourbier  - Languedoc,  Gascogne. 

Lage 

nf 

: champ  en  terrain  plat  - Alsace. 

Lagen 

nf 

: marais  - Bretagne  ; lagenn,  nf  : cloaque,  pl  en  -ou. 

Lagennek 

adj 

: bourbeux  - Bretagne. 

Lago 

: creux  rempli  d'eau  - Morvan  ; étang,  flaque  d'eau  - Landes. 

Lagot 

nm 

: petit  lac  ; flaque  d'eau  - Hautes-Pyrénées. 

Lagoue 

nf 

: mare  - anc.  fr. 

Lagramuso 

: lézard  gris  - Provence.  Var.  : lagremuse,  légramuse,  légremuse. 

laigremuse. 


Lague 

nf 

: lagune,  marais,  eau  stagnante  - Béarn.  Var.  : laguibe  - Bayonne  ; laguine, 

laguë  - Landes. 

Là-haut 

adv 

: l'Est  - Anjou. 

Lahhe 

nm 

: lierre  terrestre  ; serpolet  ; fougère  - Moselle. 

Lahoro 

nm 

: maison,  grange  sur  la  montagne  - Lavedan. 

Lai,  lée 

: pâturage  humide  - Savoie. 

Laiche 

nf 

: mauvais  foin  - Champagne. 

Laiches 

nfp 

: végétation  de  carex  (plante  de  marais)  - Svn.  dialectaux  : lauchère  - 

Bourgogne , léchère,  leschère,  lichière,  lochère,  loichère. 

Laie 

nf 

: en  forêt,  chemin  non  empierré  -fr. 

Laigne 

: bois  en  général  - anc.  fr. 

Laille 

nf 

: boue,  vase  laissées  par  les  crues  de  la  Loire  - Sancerrois. 

Laime 

: forme  dialectale  alsacienne  de  "Lehm"  : limon. 

Laire 

: lit  des  cours  d'eau  souvent  desséchés  - Savoie. 

Lairie,  lirie 

: clairière,  friche,  pâturage  - Champagne.  Svn.  : lairis  - anc.  fr. 

Lais 

: baliveau  - Champagne. 

nm 

: atterrissement,  alluvion  - fr.  Svn.  : laisse,  nf. 

Laitteaux 

: bois  piqué  en  terre  destiné  à servir  de  limite  - Aniou  ; laiteau  : ieune  arbre. 

Lama 

nf 

: marécage  - anc.  provençal,  Corse. 

: bourbier  ; bras  mort  d'une  rivière  - Dauphiné. 

Lama 

: bande  de  terrain  étroite  entre  les  rochers  - Briançonnais . 

Lamagn 

nm 

: étendue  de  terre  ; grande  lande  - Landes. 

Lamaja 

nf 

: ronceraie,  mûrier  - Corse.  Var.  : lamaghia.  Dér.  : lamaione,  lamaghione, 

lamaiola. 

Lambesque 

nf 

: terre  glaise  - Gascogne.  Var.  : lamesque. 

Lambres,  lambros 

nfp 

: raillères,  rochers  qui  s'effritent  - Lavedan. 

Lambrusca 

nf 

: lieu  où  pousse  la  vigne  sauvage,  les  lambrusques  - Gascogne,  Languedoc. 

Var.  : lambrusc,  lambrusquè,  lambrusquère. 

Lame,  laume 

: terre  lourde,  sèche  et  fertile  - Yonne  ; terrain  allongé  au  bord  d’une  rivière 

- Aube,  Bourgogne  du  Nord. 

Lamesque 

nf 

: glaise,  limon  - Hautes-Pyrénées . 

Lamm 

nm 

: saut,  chute  - Bretagne. 

Lamma 

: boue  - Dauphiné  ; terrain  marécageux  - Jura.  Syn.  : lapo. 

Lammgroaz 

nf 

: croix  avec  son  fût  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Lamo 

nf 

: endroit  d'une  rivière  où  l'eau  est  immobile  - Provence. 

Lamou 

nm 

: limon,  bourbier,  marécage  - Gascogne. 

Lampr 

adj 

: glissant,  lisse  - Bretagne. 

Lampur 

nm 

: boue  qui  provient  du  dégel  - Hautes-Pyrénées. 

Lan 

: plan,  espace  plat,  terrasse  cultivée  - Alpes-Maritimes. 

Lan- 

: en  composition  dans  les  toponymes,  désigne  à l'origine  un  monastère,  un 

territoire  ou  une  terre  consacrés  : Landerneau  - Bretagne. 

Lana 

: plaine  - Gascogne  ; lande  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Lanabère,  lanade 

nf 

: grande  étendue  de  landes  - Gascogne. 

Lance 

nf 

: arbre  de  réserve  dans  une  haie  vive  et  qui  est  propre  à fournir  du  bois  de 

moule  - Morvan. 

Lance 

: sol  en  pente  - Suisse.  Svn.  : chive,  tsive,  chlyve,  râpe,  chaz,  sciaz. 

Lanche,  lanchette 

nf 

: langue  herbeuse  dans  un  sol  en  pente  entre  deux  ravinements  ; contrefort 

de  montagne  - Savoie,  Dauphiné.  Var.  : lanchi. 

Lancher 

: couloir  pour  descendre  les  arbres  coupés  - Alpes-Maritimes.  Var.  : lancier. 

Land 

nn 

: pays  - Alsace. 

Landa 

: champ  - Basque. 

Landas 

nmp 

: terre  forte,  argileuse,  exempte  de  cailloux  - Vendômois,  Blois,  Beaugency. 

Landas 

nm 

: grande  lande  - Rouer gue. 

Landasse 

nf 

: petite  lande  - Saintonge. 

Landau 

nm 

: étendue  de  landes  - Hautes-Pyrénées. 

Lande 

nf 

: terrain  couvert  d'ajoncs,  de  genêts,  de  bruyère  - Ille-et-Vilaine,  Côtes- 

d’Annor,  Morbihan,  autres  régions. 

: formation  d'arbrisseaux  et  sous-arbrisseaux  en  buissons  épars  et  plantes 
herbacées.  Syn.  dialectaux  : argelasiero,  badassas,  boissièrc.  brana, 
brousse,  bruyère,  bussière.  campa,  charme,  chôme.  Corbière,  élanes, 
eslanade,  garigo,  gast,  gâtine.  genetière,  genistière,  geyre,  graz,  isclo, 
.iauguis.  lamech,  lanasse.  land  (douar),  landa,  landasse,  landon,  lane,  lann, 
laris,  larrey,  londo,  oudor,  revastoulié,  rondo,  savart,  terre  à balais,  tirienn 
(douar) , touyat,  toyar,  tri,  triot,  vast,  vèvre. 


Landelle 

nf 

: groupe  de  champs  non  enclos  - Confins  Bretagne,  Normandie. 

Landeto 

nf 

: petite  lande  - Rouer  gue. 

Landier 

nm 

: lande  - Ouest. 

Landréje 

nm 

: clôture  faite  de  barres  et  de  pieux  - Moselle. 

Lane,  lano,  lana 

nf 

: lande,  friche,  ordinairement  en  terrain  plat  et  marécageux  - Gers,  Béarn, 

Cauterets,  Aude. 

Lanes 

: pâturages  peu  élevés  - Ariège. 

Lanfeuil 

: clos  près  de  la  maison,  souvent  cultivé  en  lin  - Bas  Maine. 

Langée 

nf 

: bande  de  terrain  en  terre  basse  de  marais,  cultivée  en  jardin  - Saintonge. 

Langrole 

nf 

: lézard  gris  - anc.  languedocien. 

Lanlus 

nmp 

: terrain  bas  et  marécageux  ; partie  basse  de  la  Brenne  où  le  jonc  étouffe 

toutes  les  plantes  utiles  - Centre  de  la  France. 

Lann 

nm 

: ajonc  - Bretagne.  Var.  : lan  (agglutiné  et  généralement  en  finale). 

Lann 

nf 

: lande  - Bretagne.  Var.  : lan  (agglutiné  et  généralement  en  finale). 

Lannek,  lanneg 

nf 

: champ  d'ajoncs  dont  on  nourrit  le  bétail  - Bretagne. 

Lano 

nf 

: terrain  inculte  - Nord  des  Pyrénées-Atlantiques.  Var.  : lanne. 

Lansadenn 

nf 

: jeune  arbre  haut  et  droit  - Bretagne. 

Lanste 

: petite  vallée  rapide  sur  une  montagne,  par  où  descendent  les  avalanches  - 

Albertville. 

Lanuch 

: terrain  de  lande  très  maigre  - Béarn.  Var.  : lanus,  lanusse. 

Laone 

: fossé,  bras  de  rivière  - Forez,  (graphie  à demi  phonétique). 

Laor 

: terre  labourable  - anc.  provençal.  Var.  : lahoraïs. 

Laou,  lau 

nm 

: lac  - Briançonnais . 

Laou 

: terrain  de  repos  pour  les  bestiaux  - Alpes  et  Sud-Est. 

Laouadé 

nm 

: lavoir  - Gers. 

Laouandro 

nf 

: lavande  - Gers. 

Laouré 

nm 

: laurier  - Lourdes. 

Laous,  laus 

nm 

: lac  - Ubaye. 

Laousate,  lauze 

nf 

: ardoise,  dalle  ; montagne  schisteuse  - Pyrénées.  Var.  : laouse,  lose,  loze. 

Laousièra 

nf 

: ardoisière  - Ubaye. 

Lapa,  lappa 

nm 

: agrégat  de  grains  de  sable  faiblement  unis  par  un  ciment  ferrugineux  - 

Landes.  Var.  : alios. 

Lapa 

nf 

: bardane  - Provence,  Dauphiné. 

Laparasso 

nf 

: bardane  - Languedoc,  Gers.  Var.  : lanas,  lannetas. 

Laparra 

: ronce  - Basque. 

Lapiaz 

: ciselure  superficielle  d'un  relief,  résultant  du  ruissellement  dans  les  eaux 

calcaires  - Savoie. 

Lapo 

nf 

: boue  apportée  par  une  rivière  - Gard  ; lapas  : large  bourbier. 

Lappe 

nf 

: fruit  de  la  bardane  - Centre  de  la  France,  Blois,  Beaugency. 

Laque 

: sillon  fait  dans  les  champs  ou  jardins  en  vue  de  plantations  - Artois. 

Laqué 

nm 

: grande  flaque  ; mare  ; flaque  de  boue  neigeuse  - Gascogne,  Gers. 

Laquet 

nm 

: petit  lac  ; mare  - Périgord  ; petit  lac  - Pyrénées.  Var.  : laquo,  laquète, 

laquette. 

Laras 

: sous-sol  rocheux  - Provence. 

Lard 

nm 

: calcaire  blanc  cristallisé  impropre  à la  fabrication  de  la  chaux  - Anjou. 

Laré 

nm 

: foyer  - Ariège. 

Lare 

: lande  - Basaue.  Dérivé  : larelur  : terre  de  lande. 

Lareu,  lari 

nm 

: terre  en  friche  - Moselle. 

Largier 

: mélèze  - Savoie.  Var.  : larget. 

Larice 

: mélèze  - anc.  fr. 

Lariciu 

nm 

: pin  laricio  - Corse.  Dér.  : laricetu  : endroit  planté  de  pins. 

Larra 

: landes,  pâturages  - Basque. 

Larré 

nm 

: terrain  inculte  en  pente  rapide  - Bourgogne. 

Larrey 

nm 

: coteau  - Dijon. 

Larrier 

nm 

: pente  de  colline  - anc.  fr. 

Larris 

nm 

: lande,  terre  inculte,  versant  de  colline  - Pays  de  Bray,  Oise,  Centre, 

Champagne , Alpes.  Var.  : larriz,  levris,  lairis,  lâri,  larv. 

Larruchou 

: terrain  qui  s'écroule  - Hautes-Pyrénées. 

Larrun 

: bonne  terre,  bon  pâturage  - Basque. 

Larze,  lardje 

: mélèze  - Savoie. 

Larzir 

: terrain  argileux,  généralement  pourvu  de  nombreuses  sources  - 

Briançonnais . 

Lassère 

nf 

: partie  de  montagne  couverte  de  quartiers  de  roche  - Gascogne. 

Lassus 

adv 

: là-haut  - Gers. 

Lasto 

: chaume,  paille  - Basque. 

Lastou 

nm 

: herbe  plate  et  longue  qui  pend  en  touffes  dans  les  ravins  - Htes-Pyrénées. 

Lat 

: mesure  - anc.  fr. 

Lat 

adj 

: étendu,  large,  aplati  - Hautes-Pyrénées  ; lade  : plateau  en  montagne. 

Lata 

: précipice  ; fondrière  glissante  - Hautes-Pyrénées. 

Lateux,  latteux 

: terres  calcaires  un  peu  marneuses  - Yonne. 

Latone 

: euphorbe  - Corse. 

Latsa 

: ru,  ruisseau  - Basque. 

Latte 

: ancienne  mesure  agraire  - Sud-Ouest,  Lourdes. 

: bois  taillis  - Ubaye. 

Lattuca 

nf 

: érable  de  montagne  - Corse. 

Lau 

nm 

: lac  - Corse. 

Lau 

nm 

: lac  - Sud-Est  ; pl  laus. 

Lau 

nm 

: éboulement  de  terre  ; terre  vague,  lande  - Bagnères,  Pyrénées. 

Lau 

nm 

: avalanche,  lit  de  torrent  - Gascogne. 

Lauace 

: ravine  - anc.  fr. 

Lauche 

nf 

: bande  étroite  - anc.  fr. 

: bande  de  terre  - Bourgogne,  Yonne.  Var.  : louèche  - Dijon. 

Laudimi 

nf 

: octroi,  concession,  droit  perçu  lors  d'une  vente  - anc.  occitan  XII°, 

Aveyron.  Var.  : lozime. 

Lauë,  lahue,  laguë 

nf 

: mare,  lagune  - Gascogne. 

Laume 

nm 

: terrain  allongé  au  bord  d’une  rivière  - Bourgogne,  Morvan  ; terre 

argileuse  - Même  région.  Var.  : lame. 

Laumède 

: terrain  planté  d'ormes  - Midi.  (Article  agglutiné). 

Laune 

nf 

: région  dénudée,  ravinée  par  les  avalanches  - Htes-Pyrénées,  Lavedan. 

Launo,  lona 

nf 

: bande  de  terrain  allongée  au  milieu  des  rochers  ou  entre  les  bras  d'une 

rivière  ; région  basse  où  l'eau  séjourne  ; ruisseau  - Alpes-Maritimes  ; 

lagune,  marais,  étang  - Camargue. 

Laur 

nm 

: laurier  - Provence,  Rouergue. 

Laura 

V 

: labourer  - Dordogne  ; laurado  : surface  labourée.  Var.  : laurade,  nf  - Htes- 

Pyrénées. 

Lauraye 

nf 

: bocage  de  lauriers  - anc.  fr. 

Lauron,  louroun 

nm 

: source  à fleur  de  terre  ou  jaillissant  à la  façon  d'un  puits  artésien  - 

Provence. 

Laus 

nm 

: lac  - Savoie. 

Lausa,  lauze 

nf 

: pierre  plate  et  mince,  dalle,  roche  schisteuse  - Alpes,  Gascogne,  Provence. 

Var.  : lause. 

Lausert 

nm 

: lézard  - anc.  languedocien. 

Lauset,  lausarot 

nm 

: petit  lac  - Alpes. 

Lauséto 

nf 

: alouette  - Toulouse. 

Lauseto 

nf 

: touffe  de  laurier  - Provence. 

Lausièro 

nf 

: lieu  où  les  pierres  plates  abondent  - Languedoc , Dauphiné.  Var.  : lauseiro, 

lauvo. 

Lausoto 

nf 

: ardoise  - Rouer gue. 

Laussetat 

: maison,  domaine  abandonné  - anc.  béarnais. 

Lautaret 

nm 

: pas,  passage  - Alpes. 

Lauvèto 

nf 

: alouette  - Dordogne. 

Lauza 

nf 

: pierre  plate  - Briançonnais.  Var.  : lauze  - Savoie  ; lose  - Ain. 

Lauze 

: lods,  rente,  censive  - Toulouse  anc. 

Lauzert 

nm 

: lézard  gris  - Castelnaudary,  Toulouse. 

Lauzière 

nf 

: montagne  schisteuse  - Alpes  et  Sud-Est. 

Lava 

: dépôt  de  pierres  et  de  boue  du  cône  de  déjection  d'un  torrent  - 

Barcelonnette. 

Lavagne 

nf 

: mare  artificielle  pour  abreuver  les  troupeaux  - Aveyron,  Gard,  Lozère. 

Var.  : lavogne. 

Lavair,  lavert 

nm 

: lézard,  lézard  vert  - Saintonge. 

Lavanche 

: avalanche  ; fin  de  pente  - Alpes.  Var.  : lavance. 

Lave 

nf 

: pierre  plate  - Bourgogne  ; lavière  : carrière  de  pierres  plates. 

Lave 

nf 

: boue  épaisse  mêlée  de  blocs  qui  s'écoule  dans  le  lit  d'un  torrent  - Sud-Est. 

Lavelanet 

nm 

: lieu  où  abondent  les  coudriers  - Midi. 

Laveron 

nm 

: pierre  plate  dans  le  sol  résultant  de  la  fragmentation  des  calcaires 

compacts  - Bourgogne. 

Lavière 

nf 

: sol  pierreux  - Bourgogne. 

: carrière  d’où  l’on  extrait  la  pierre  (lave)  servant  à couvrir  la  maison  - 

Haute-Saône. 

Lavina,  labina 

nf 

: éboulis,  coulée  de  terre  humide  - Alpes-Maritimes. 

Lavine 

nf 

: terrain  raviné  - Haut  Dauphiné.  Var.  : lavino. 

Lavogne 

: mare  artificielle  sur  le  Causse  du  Larzac  pour  abreuver  les  troupeaux. 

Lavouet 

nm 

: lavoir  - Savoie. 

Lavu 

nm 

: lac  - Corse. 

Laxague 

: lavoir  - Basaue.  Var.  : latsagia. 

Lay 

: lac  - Savoie.  Var.  : lo,  lou. 

Lay,  laix,  lex 

: variante  de  laye,  bois  taillis,  forêt  - Savoie. 

Layard,  léard 

nm 

: peuplier  - Anjou. 

Layat 

: nom  de  ferme  fréquent  dans  le  Lyonnais,  appellatif  forestier. 

Laye,  layée 

Laye 

Layon 

Layris 

Lazines 

Lé 

Leach 

Lean 

Leandi 

Lebat  (bosc) 

Leber 

Lèboure 

Lebraou 

Lèbre 

Lecas 

Leccia 

Lec'h 

Lèche 

Lèche 

Lec'hed 

Léchère 

Lécheire 

Lec'hidek 

Lécho 

Ledan 

Lède 

Ledenez 
Lèdes,  lettes 


nf  : sentier,  réserve  faite  dans  un  bois  - Champagne, 
nf  : limon  apporté  par  les  crues  de  la  Loire  - Orléanais, 
nm  : petite  allée  ou  chemin  étroit  dans  les  bois  - Saintonge. 

: terrain  inculte  servant  de  pâturage  commun  - Cautereis. 

: fentes  verticales  du  terrain  qu'on  rencontre  sur  la  montagne  aux  environs 
de  Pontarlier. 
adj  : large  - Normandie. 

nm  : grande  pierre  plate  ; sur  la  côte  : rocher  - Bretagne.  Var.  : lec'h,  levan. 
nm  : religieux  - Bretagne. 

nm  : monastère  - Bretagne  ; pl  en  -ou.  Var.  : leanti. 

: bois  de  haute  futaie  - Toulouse  anc. 
nf  : jonc,  roseau,  plante  de  marécage  - Alsace, 
nm  : ellébore  ou  rose  de  Noël  - Moselle, 
nm  : levraut  - Gers.  Var.  : lebraut. 
nf  : lièvre  - Occitan. 

: rocher  qui  se  délite  en  plaque  - Provence. 

: lieu  couvert  de  joncs  et  de  carex  - Briançonnais. 
nf  : chêne  yeuse  - Corse.  Var.  : lecciu,  nm. 
nm  : lieu,  endroit  - Bretagne, 
nf  : plante  servant  à la  réfection  des  chaises  - Ain. 
nf  : carex,  plante  des  marais  -fr.  Var.  : lesche  - anc.  fr. 
nm  : étendue,  largeur  - Bretagne. 

nf  : peuplement  de  carex,  joncs  des  marais  - Bourgogne. 

: étang,  marais  - Forez. 

: mauvaise  terre  - Ain. 

: terre  humide  - Suisse.  Var.  : léchyre,  léchaire. 
adj  : alluvionnaire,  vaseux  - Bretagne  ; leac'hid  : vase. 
nf  : terrain  en  pente  où  il  y a eu  un  éboulement  - Barèges. 
adj  : large  - Finistère. 

nf  : dune  sableuse  ; dépression  entre  les  dunes  - Charente-Maritime,  Landes. 

Var.  : lette,  leyte,  létot,  ailette. 
nf  : presqu'île  - Finistère. 

nfp  : excavations  plus  ou  moins  prononcées  dans  les  dunes  des  Landes  de 
Gascogne. 


Lédro 

nf 

: lierre  - Gers. 

Lée,  léye 

nf 

: galerie,  allée  ; dalle,  grande  pierre  plate  - Gascogne. 

Leen 

: glacis  - Flamand. 

Leet 

: ruisseau  - Flandre. 

Lega 

nf 

: lieue,  mesure  de  distance  - Puy-de-Dôme. 

Legar,  legor 

: gravier,  cailloux  - Basaue.  Comp.  : legardi  : lieu  caillouteux,  legartegi  : 

gravière,  legartsu  : caillouteux. 

Legel,  Logel 

: diminutifs  de  Lage  (champ  en  terrain  plat)  - Alsace. 

Légeux 

nmp 

: glaïeuls  sauvages  - Manche. 

Legna,  lenha 

nf 

: bois  en  général,  lieu  boisé  - Provence.  Var.  : lenia,  linha. 

Lègne 

nf 

: bois  de  chauffage  - Lorraine.  Var.  : laigne,  lagne,  logne,  légno  - Occitan. 

Légno 

nf 

: bûche,  bois  à brûler  - Gers. 

Legnu 

nm 

: bois  (terme  général)  - Corse. 

Legnerat 

nm 

: tas  de  bois  - Toulouse  anc. 

Lègres 

nf 

: dans  les  environs  de  St-Omer,  îles  dans  les  marais  utilisées  pour  la  culture 

maraîchère. 

Leh 

: hauteur  (anc.)  - Alsace. 

Lehne(n) 

nf 

: versant,  pente  ; talus  - Alsace. 

Leim,  Leimen,  Lehm 

nm 

: sol  argileux,  terre  glaise  - Alsace. 

Leïn 

nm 

: sommet  - Bretagne  ; pl  leïnou.  Var.  : leign,  lignou. 

Leinna 

: bois  à brûler  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Leite 

: échelle,  pente  - Alsace. 

Leize 

: gouffre,  précipice  - Basque. 

Leizh 

ad] 

: humide  - Bretagne. 

Léke 

nm 

: liseron  - Moselle. 

Lembeye 

: lieu  exposé  au  nord  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : lembès. 

Lème,  lèmou 

nm 

: lieu,  place  humide  - Armagnac. 

Lemmvegek 

adj 

: pointu  - Bretagne. 

Lencastra 

: langue  de  terre  - Hautes-Pyrénées. 

Lendreit 

adv 

: là,  en  cet  endroit-là  - Normandie. 

Lenguèino 

nf 

: étroite  langue  de  terre  - Dauphiné. 

Lenhous 

adj 

: boisé  - Hautes-Pyrénées. 

Lenire 

nf 

: terre  semée  de  lin  - Moselle. 

Lenn 

nf 

: lac,  rade,  bassin  d'un  port  - Bretagne. 

Lenz 

nm 

: printemps  - Alsace. 

Lenza 

nf 

: parcelle  cultivable  d'un  hectare  un  quart  environ  - Corse  ; pl  en  -e. 

Léo 

nf 

: lieue  - Finistère. 

Lepho,  lepo 

: col  en  montagne  - Basque. 

Lerche(n) 

nf 

: alouette  - Alsace. 

Lère 

nf 

: chemin  étroit,  allée  - Vallée  de  Barétous  (Béarn). 

Lès,  lez 

nm 

: bord,  lisière,  frontière  - Bretagne. 

Lès,  lez 

prép 

: près  de,  à côté  de  - anc.  fr. 

Les 

nm 

: lais,  limon,  dépôt  alluvionnaire  - Hérault. 

Leschaux 

: sol  inculte  au-dessus  de  la  forêt  - Savoie. 

Lescheraines 

: éboulis  ravinés  - Savoie. 

Lesco 

nf 

: terre  abandonnée  ou  inculte  - Provence. 

Lésine 

: fente,  crevasse  en  terrain  calcaire  - Franche-Comté. 

Leskidik 

ad] 

: brûlant  - Bretagne. 

Lessi 

nm 

: liseron  - Moselle. 

Lestr 

nm 

: navire  - Finistère. 

Lète 

nf 

: petit  pont  en  planches  - Moselle. 

Létious 

cidj 

: laiteux  ; pâturages  où  les  vaches  ont  beaucoup  de  lait  - Barèges.  Var.  : 

lèitous,  levtous. 

Leton 

nm 

: gazon  - Bretagne. 

Lette 

nf 

: vallon,  dépression  entre  les  cordons  de  dunes  littorales  - Landes.  Var.  : 

lète,  lèto. 

Letten 

nm 

: terre  glaise,  argile  - Alsace. 

Leu 

: lieu  - Moselle  ; sol,  terre  - Vosges. 

Leu 

nm 

: loup  - Picardie,  anc.  fr. 

Leup 

nm 

: loup  - Moselle. 

Leur 

nf 

: aire,  terrasse,  surface  unie  - Finistère. 

Leurenn,  leurgêr 

: place  publique  - Bretagne. 

Lev 

nf 

: lieue  - Bretagne. 

Levada 

nf 

: levée  de  terre  - Puy-de-Dôme,  Alpes-Maritimes. 

Levade 

nf 

: synonyme  de  coteau  - Auvergne. 

Levadon 

nm 

: petite  digue  séparant  deux  clos  - Camargue. 

Lèves 

: calcaires  dont  les  lits  schisteux  se  séparent  facilement  et  donnent  des 

matériaux  pour  les  toitures  - Yonne. 

Levia 

: levée  de  terre  ; chaussée  d'étang  - Louhans. 

Leyris 

nm 

: friche  - Midi. 

Lez 

nm 

: bord,  lisière  ; cour  (d'un  roi,  etc.)  - Bretagne. 

Lèze 

: couloir  de  descente  des  bois  - Alpes  et  Sud-Est. 

Lezenn 

nf 

: bordure  - Finistère. 

Lhéco 

nf 

: grosse  pierre  - Barèges. 

Lheïza 

nf 

: église  - Puy-de-Dôme. 

Lhemou 

: limon,  terre  boueuse  - Puy-de-Dôme. 

Lhéou 

: eau,  lac  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : éou. 

Lhergo 

nf 

: colchique  - Bagnères. 

Liache 

: lac  - Flandre. 

Lian,  yan 

nm 

: gland  - Manche. 

Liano 

nf : 

sommet  escarpé  - Barèges. 

Lias,  lia 

: rocher  schisteux  qui  se  lève  par  feuilles  - Manche. 

Liboud 

nm 

: boue,  flaque  de  boue  - Finistère. 

Liccetu 

nm 

: plantation  de  chênes  verts  - Corse. 

Lice 

nf 

: barrière,  palissade,  clôture  d'un  camp  - fr.  Var.  : lisse  ; lisso  : haie  - 

Quercy. 

Liche 

nf 

: clôture  - Normandie. 

Liche 

nf 

: source  produisant  des  efflorescences  salines  que  les  bestiaux  aiment 

lécher  - Alpes  et  Sud-Est. 

Lichiri 

: terrain  inculte,  friche,  marécage  - Lyonnais. 

Lie 

nf 

: dépôt  boueux  d'une  rivière  ; sous-sol  argileux  - Centre,  Indre-et-Loire. 

Liebouc 

: terre  glaise  dont  on  fait  le  sol  des  chaumières  - Gascogne. 

Liée 

nf 

: temps  de  travail  d'un  laboureur  ; mesure  agraire  - Saintonge. 

Lies,  Liesch,  Liss 

: jonc,  herbe  des  marais  - Alsace. 

Lieue 

nf 

: mesure  de  longueur  - fr. 

Lieure 

nm 

: oeillet  des  champs  - Moselle. 

Lieuve 

nm 

: lièvre  - Moselle , Normandie.  Var.  : lieuvre. 

Liève 

nm 

: impôt  foncier  - anc.  fr. 

Liga,  lia 

: boue,  limon  - Basque. 

Ligade 

nf 

: corniche  étroite  de  gazon  entourant  ou  traversant  un  escarpement  - 

Barèges. 

Ligassa 

nf 

: lieu  planté  d'osiers  - Gascogne  ; ligue  : osier. 

Ligne 

nf 

: chemin  - Normandie. 

Lignère 

nf 

: terre  où  l'on  cultive  le  lin  - Centre,  Nord,  Est  de  la  France.  Var. 

lignière,  linière. 

Lignous 

ad j 

: boisé  - Rouergue. 

Ligo 

nf 

: lie,  vase,  bourbe  - Provence,  Nice,  vallée  du  Rhône. 

Ligousto 

nf 

: sauterelle  - Cahors,  Agen.  Var.  : ligas,  ligasto. 

Ligoustrè 

nm 

: endroit  où  il  y a des  troènes  - Hautes-Pyrénées. 

Lihèsse 

nf 

: chiendent  - Moselle. 

Lijor 

nm 

: espace  libre  - Bretagne. 

Lim 

nm 

: limon,  vase  - Hautes-Pyrénées. 

Limagne 

nfp 

: marécage  ; dépression  limoneuse  - Haute-Loire.  Var.  : limogne,  lomagne. 

Limas 

nm 

: limon  - anc.  provençal. 

Lime 

nf 

: fossé  généralement  rempli  d'eau  qui  sert  de  limite  entre  des  propriétés 

Cherbourg. 

Limèle 

nf 

: fermage  payé  en  nature  - Moselle. 

Limerage,  limerège 

: pleurote  de  l'orme  ou  du  chêne  - Poitou. 

Limestra 

ad j 

: pourpre  - Bretagne. 

Limeux 

adj 

: fangeux  - anc.  fr. 

Limo,  linso 

nf 

: limon,  vase,  bourbe  - Rouergue,  Languedoc. 

Limon 

nm 

: terre  d'alluvion  - anc.  fr.  etfr.  moderne. 

Limone 

nm 

: citronnier  ou  citron  - Corse. 

Limou 

nm 

: limon,  vase  - Gascogne. 

Limourre 

nf 

: terrain  fangeux  - Cauterets. 

Limperre 

nf 

: lisière  ; bande  de  terrain  - Gascogne. 

Limpeto 

nf 

: galet,  petit  caillou  plat  - Occitan. 

Linadeg 

nf 

: lieu  où  poussent  les  orties  - Bretagne. 

Lindaou 

nm 

: seuil  d'une  porte  - Gers.  Var.  : lindau. 

Linde,  lynde 

: tilleul  - Flamand. 

Lindelle 

nf 

: bande  de  terrain  - Vendôme. 

Lindo 

nf 

: bande  de  terre  étroite  et  longue  - Barèges. 

Lindre 

nf 

: passerelle  - Lave  dan. 

Lindu,  a 

adj 

: clair,  limpide  - Corse. 

Lineg,  lineucq 

nf 

: champ  de  lin  - Bretagne. 

Lingaina 

nf 

: langue  de  terre,  petite  bande  - Lyonnais. 

Linge 

adj 

: (terre)  meuble,  friable,  légère  - Blois. 

Linière 

: bande  de  terre  - Vosges. 

Link 

adj 

: glissant  - Finistère. 

Linous 

adj 

: qui  produit  du  lin  - Provence. 

Lins 

adj 

: profond  - Castelnaudary. 

Linstuck 

: linière  - Alsace. 

Lioche 

: lande  - Bourgogne. 

Liorh,  liorz 

nm 

: courtil,  petit  jardin  - Bretagne. 

Liouran 

nf 

: mesure  pour  les  céréales  - Gers. 

Lipo 

nf 

: gazon,  pelouse  - Rouergue. 

Lipoto 

nf 

: limon  - Languedoc. 

Liri 

nm 

: lis,  fleur  - Gers. 

Lis 

nf 

: place  publique  - Bretagne. 

Lis,  lys 

adj 

: lisse,  uni  ; étendue  de  terrain  uni,  versant  peu  accidenté  - Htes-Pyrénées. 

Liscarre,  liscot 

nf 

: bande  de  roche  en  pente  ; faille  dans  un  rocher  - Hautes-Pyrénées. 

Lisciu,  a 

adj 

: lisse,  uni  - Corse. 

Lise 

nf 

: étendue  de  terrain  uni  ; versant  ou  plateau  peu  accidenté  - Vallée  de 

Barèges. 

Lise 

nf 

: portion  de  grève,  de  marais  où  le  sol  n'a  aucune  consistance  - Normandie. 

: terre  molle  - anc.  fr. 

Liseau 

nm 

: bande  ou  veine  de  terrain  d'une  nature  particulière  - Normandie. 

Lisière 

nf 

: bord  d'un  bois  - fr.  Svn.  dial.  : barro,  accuts,  accul,  euralle,  lis,  oraille, 

oreille,  oroille,  orée,  ouraille,  ourlet,  rain,  rein. 

Liso 

nf 

: dépôt  de  terre  fine  ou  de  sable  laissé  par  les  eaux  - Provence. 

Lisse 

nf 

: haie  surmontant  un  talus  - Ille-et-Vilaine. 

Lisse 

nf 

: colchique  - Moselle. 

Lissis 

: nom  donné  aux  stries  de  glissement  dans  la  craie  - Yonne. 

Lisso 

nf 

: palissade  - Dordogne. 

Lista 

nf 

: champ  long  et  étroit  - anc.  provençal  etforézien. 

Liste 

nf 

: bord,  lisière  - Flandre. 

Liste,  listre 

nf 

: parcelle  de  terre  étroite  et  longue  ; langue  de  terre,  bande,  lisière  - Hautes- 

Pyrénées. 

Listincu 

nm 

: lentisque  - Corse.  Var.  : lustincu. 

Lit,  lita 

nf 

: avalanche  ; couloir  d'avalanche  - Htes-Pvrénées.  Var.  : lid,  lur,  litaret. 
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Litara 

: versant  coupé  par  des  ravins  d'avalanches  - Gascogne. 

Litarlu 

nm 

: espèce  de  lentisque  - Corse. 

Litouse 

adj 

: région  d'avalanches  - Hautes-Pyrénées. 

Litre,  litrée 

nf 

: bande  de  terre  - Saintonge. 

Litrèle 

nf 

: liseron  sauvage  - Picardie  ; littorelle  : petite  plante  qui  pousse  sur  le  bord 

des  étangs. 

Lits 

nfp 

: couloir  d'avalanches  ; pâturage  à moutons  - Bagnères.  Var.  : lit,  alit. 

Litt 

: versant  d'une  montagne  exposé  au  sud  - Alsace. 

Littré 

nf 

: bande  de  terre  - anc.  poitevin.  Var.  : litte  - Loire. 

Lius 

: chaume  - Saintonge. 

Livead 

: couche  - Bretagne. 

Livre,  livrée 

nf 

: étendue  de  terre  capable  de  rapporter  au  propriétaire  une  livre  de  cens  - 

anc.  fr. 

Livrorée 

nf 

: étendue  de  terre  que  l'on  peut  ensemencer  avec  un  livrot  de  blé  - Forez. 

Livrote 

nf 

: étendue  de  terre  capable  de  rapporter  une  rente  d'une  livre  - Moselle. 

Lizar 

: frêne  - Basaue.  Var.  : leizar. 

Lize 

nf 

: bourbier  profond  dans  lequel  on  enfonce  - Manche. 

Llau 

: éboulement  - Ax-les-Thermes. 

Llosa 

nf 

: toute  roche  qui  se  débite  en  lames  fines  - Catalan. 

Lobenco 

nf 

: pierre  - Auvergne.  Var.  : labasse,  labassero,  labencha,  lobentso. 

Lobentso 

nf 

: pierre  plate  - Bas  Limousin. 

Loc 

: lieu  saint  - Bretagne  ; seulement  en  composition.  Ex.  : Locmariaquer. 

Loc 

nm 

: lieu  - Gers,  Pyrénées,  occitan. 

Locaterie 

nf 

: petite  propriété  rurale  louée  - Allier,  Morvan. 

Locature 

nf 

: petite  maison  de  cultivateur  - Vendômois,  centre  de  la  France. 

Loch 

nn 

: trou,  cavité  - Alsace. 

Loch,  loj 

: cabane,  hutte  - Côtes-dArmor. 

Loch 

nm 

: bois,  forêt  (du  latin  lucus ) - Alsace. 

Loc'h 

nf 

: étang  de  barrage  - Finistère. 

Loche 

nf 

: carex,  plante  des  marais  - Orléanais. 

Lochère 

nf 

: lieu  où  se  trouvent  des  roseaux,  pré  humide  - Côte-d’Or.  Var.  : lauchère. 

Lochon 

: sapin  - Ain. 

Locu 

nm 

: lieu,  région,  pays  - Corse. 
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Locular 

: nom  vulgaire  de  l'épeautre,  espèce  de  froment  vivant  dans  les  terres 

maigres  ; svn.  : engrain,  ingrain. 

Locuste 

nf 

: sauterelle  - anc.  fr. 

Loegnec 

aclv 

: lointain,  éloigné  - Gascogne. 

Logane 

: cabane,  chaumière  - Normandie. 

Loge 

nf 

: abri  de  feuillage  et  de  branchages  ; cabane,  hutte  - anc.  fr. 

: cabane  située  dans  les  vignes  pour  abriter  les  outils,  se  mettre  à l’abri  - 

Saintonge,  Touraine.  Var.  : logette. 

Logell,  loch 

nm 

: hutte,  cabane  - Bretagne. 

Logenn 

nf 

: hangar  - Bretagne. 

Logeron 

nm 

: hangar  à charrettes  - Blois. 

Lohhe 

nf 

: flaque  d'eau  - Moselle. 

Lohi 

: limon,  boue,  fange,  bourbe  - Basque. 

Loic 

nm 

: lieu  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Loisi 

nm 

: osier  - Saintonge.  Dér.  : loisillière. 

Lojo,  lotjo,  lotyo 

nf 

: loge,  hutte,  chalet  - Languedoc,  Gascogne. 

Lombarde 

: vent  d'Est  - Alpes. 

Lona 

: flaque  d'eau  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron  ; étang  - anc.  provençal. 

: bras  de  rivière  où  l'eau  est  dormante  - Lyonnais. 

Londe,  lond 

: bocage  - anc.  normand. 

Lône 

nf 

: petit  bras  de  rivière  entouré  de  terrains  vagues,  où  l'eau  est  dormante  - 

Lyon,  Mâcon  ; ancien  lit  de  rivière  envahi  par  les  roseaux,  les  saules  - 
Saône  ; longues  bandes  de  gravier  apporté  par  les  torrents  - Haut  Var. 

: fossé  d'assainissement  dans  les  prairies  - Moselle. 


Longère 

nf 

: nièce  de  terre  longue  et  étroite  - Pays  manceau.  Var.  : longée  - Câlinais, 

Saintonge,  longier,  nm  - Saintonge. 

Longu,  a 

adj 

: long  - Corse. 

Longuerelle 

nf 

: nièce  de  terre  très  allongée  - Berry,  Val  de  Loire.  Var.  : longuerolle. 

Lonjeray,  lonjeroy 

nf 

: grand  champ  - Moselle. 

Lonktraezh 

nm 

: sable  mouvant  - Bretagne. 

Lono,  loueno 

nf 

: lagune,  mare  ; bras  de  rivière  - Provence,  Languedoc. 

Loo 

: bois  clairsemé  - Flamand. 

Look 

: ail  - Flamand. 

Lopin 

nm 

: sorte  de  poudingue  ferrugineux  - Anjou  ; pièce  de  terre  - fr. 
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Loqueterie 

nf 

: petite  closerie,  petite  métairie  - Anjou. 

Loquette 

nf 

: petit  champ  allongé  - Aube. 

Lor 

nm 

: laurier  - anc.  fr. 

Lorête 

: vent  très  froid  qui  vient  du  côté  de  la  Lorraine  - Doubs. 

Lose 

nf 

: ardoise  - Hautes-Pyrénées . 

Losk 

ad] 

: brûlé,  brûlant  - Bretagne.  Var.  : losket,  losquet. 

Losne 

: voir  "lône". 

Lost 

nm 

: queue  - Finistère. 

Lot 

nm 

: limon,  boue,  vase,  fange  - anc.  provençal. 

Lotia 

: boue,  flaque  d'eau  ou  cours  d'eau  sale  - anc.  fr. 

Lotu 

nm 

: boue  - Corse.  Dér.  : lotosu,  a,  adi  : boueux. 

Louagerie 

nf 

: petit  bien  rural  - Centre  de  la  France. 

Louarn 

nm 

: renard  - Finistère  ; pl  : lem. 

Louba 

: lieu  hanté  par  les  loups  - Hautes-Pyrénées. 

Loubatièro 

nf 

: lieu  où  il  v a des  loups  - Occitan.  Var.  : loubatieu,  loubièro. 

Loubau 

nm 

: terre  parmi  les  rochers  - Occitan. 

Loube 

nf 

: louve  - Saintonge  et  autres  régions. 

Loubère 

nf 

: environs,  lieux  circonvoisins  - Hautes-Pyrénées. 

Loubère,  loupère 

nf 

: repaire  des  loups  - Gascogne. 

Loubet 

nm 

: petit  loup  - Gers. 

Loubièra 

nf 

: lieu  fréquenté  par  les  loups  - Ubaye.  Var.  : loubière  - Drôme. 

Loubite 

nf 

: cahute,  petite  loge  - Centre  de  la  France. 

Louch,  loug,  louech 

: étang,  mare  - Bretagne. 

Louche 

nf 

: bande  de  terre  - Centre  de  la  France.  Var.  : lauche,  louèche,  louaiche. 

Loudo 

nf 

: vase,  boue,  limon  - Provence. 

Loudro 

nf 

: boue,  limon,  vase  - anc.fr.  et  Aurillac. 

Lougissoun 

nm 

: petit  logis,  petite  hôtellerie  - Provence. 

Louia 

: fondrière  - Savoie. 

Louino 

nf 

: marais,  terrain  humide  - Provence. 

Louiras 

nm 

: grosse  pierre  - Provence. 

Loujate 

nf 

: tonnelle,  maisonnette  dans  un  jardin  - Moselle. 

Louncau 

: champ,  pré  de  grande  étendue  - Hautes-Pyrénées. 

Lounguère 

: pré  d'une  grande  étendue  - Cauterets. 

Loupa 

: argile,  terre  grasse  - Lyon. 

Lour 

: terre  - Basque. 

Lous 

ad] 

: sale  - Finistère. 

Loutaule 

: endroit  fréquenté  par  les  loups  - Morvan. 

Louve 

: fourré  où  vit  le  loup  - Moselle. 

Louvire 

nf 

: fosse  à prendre  les  loups  ; hutte,  abri  de  bûcherons  - Moselle. 

Louzaoueg 

nf 

: jardin  potager  - Bretagne. 

Lovère 

nf 

: grand  enclos  renfermant  à la  fois  des  champs,  un  pré,  un  potager,  un 

verger  - Moselle. 

Lovière 

nf 

: lieu  où  gîte  le  loup  - Ain. 

Lovr 

: lépreux  - Finistère. 

Loy,  loye 

nf 

: pré  humide  - Savoie. 

Loye 

: ruisseau  - Ain.  Var.  : loie. 

Loza 

nf 

: espèce  de  marne  qui  durcit  et  s'émiette  à l'air  - Forez. 

Lozo 

nf 

: ardoise  - Toulouse  anc. 

Loze 

: voir  "laousate". 

Lozou 

: caillou,  pierre  - Forez. 

Lozzu 

nm 

: boue  - Corse. 

Lu 

: bois.  Dérivés  : luet,  luat,  luaux...  - Île-de-France , Orléanais,  Normandie, 

Champagne,  Picardie,  Ain. 

Lu 

: loup  - Doubs. 

Luc 

nm 

: bois,  clairière  - Cauterets  - Var.  : lugue  - Gascogne. 

Lucette 

nf 

: taillis  d'osier  sur  les  bords  de  la  Loire  - Anjou. 

Luco 

: appellatif  forestier  en  Armagnac. 

Ludo 

nf 

: petite  grotte,  abri  sous  roche  - Vallée  dAure.  Var.  : luda  - Cauterets. 

Lue 

: lieue  - Normandie. 

Luex,  luy 

: paroi  de  rochers  ou  pente  gazonnée  très  déclive  - Savoie,  Suisse.  Var.  : 

lex,  louex,  loé,  lui. 

Lugan 

nm 

: étoile  du  matin  - anc.  provençal.  Var.  : lugaa  - Béarn , lugart,  lugard, 

lugar. 

Luizeau 

: sarcophage  - Oise.  Var.  : luizet. 

Luminaire 

: terrain  grevé  d’une  redevance  annuelle  pour  l’entretien  d’une  lampe  à 

l’église  paroissiale  - Jura,  Franche-Comté. 

Lumne 

: pré  très  gras  - anc.  fr. 

Luot,  luo,  luau 

nm 

: chèvrefeuille  - Manche. 
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Luque 

Lur 

Lurgue 

Lut 

Luteau 

Lutois 

Liitzel,  litzel 

Luz 


nf  : guette,  meurtrière  dans  un  mur  - Gascogne. 

: terre,  sol  - Basque. 

: ride,  petite  ondulation  de  sable  - Sud-Ouest, 
nm  : fange  - une.  fr. 
nm  : terre  boueuse  - Melun. 

nm  : sorte  de  terre  argileuse  - Anjou.  Syn.  : boubasse. 

adj  : petit  (anc.)  - Alsace. 

nm  : bois,  forêt  - anc.  champenois. 
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Mabriero 

nf 

: marbrière  - Languedoc . 

Macchia 

nf 

: maquis,  broussailles  - Corse  ; vl  : macchie. 

Macchione 

nm 

: fourré  dense  - Corse. 

Macéra 

nf 

: mur  de  soutènement  en  pierres  sèches  - Corse.  Var.  : maceria. 

Machal,  machot 

: grange,  remise  ; meule  de  foin  - Champagne. 

Mâche 

: mare,  flaque  d'eau  - Moselle. 

Mâchefer 

nm 

: couche  argilo-ferrugineuse  - Auxois,  plateau  de  Langres,  Bresse. 

: banc  de  cailloux  roulés  agglomérés  par  un  ciment  ferrugineux  - Jura. 

Machié 

nm 

: houx  - Provence. 

Machière 

nf 

: terrain  humide  - Ardennes. 

Machitourto 

nf 

: bouleau  ; arbre  - Dauphiné. 

Machou 

: moyette,  meule  provisoire  - Dordogne. 

Maciarbu 

ad] 

: vert  - Corse. 

Macinaju 

nm 

: pierre  meulière  - Corse.  Var.  : macinaggia,  nf. 

Macinal 

nm 

: mesure  de  terre  - anc.  fr. 

Macine 

nf 

: meule  de  moulin  - Corse. 

Macinellu 

nm 

: gouffre,  tourbillon  - Corse. 

Macroux,  macreux 

ad] 

: (terrain)  plein  de  sources  et  de  fondrières  - Anjou. 

Madari 

: poirier  sauvage  - Basaue  ; madariaga  : lieu  planté  en  poiriers. 

Madec 

adj 

: bon  ; fortuné,  riche  - Bretagne.  Var.  : madek. 

Maéina 

: marne  - Jura. 

Maén 

: marne,  argile  - Doubs. 

Maen 

nm 

: pierre  ; minerai  ; novau  - Bretagne.  Var.  : men,  méan. 

Maen-aberzh 

nm 

: pierre  de  sacrifice  - Bretagne. 

Maen-bez 

nm 

: pierre  tombale  - Bretagne. 

Maen-bonn 

nm 

: borne  - Bretagne.  Var.  : maen-harz. 

Maen-glas 

nm 

: ardoise  - Bretagne. 

Maen-hir 

nm 

: menhir  - Bretagne. 

Maen-raz 

nm 

: pierre  calcaire  - Bretagne. 

Maen-sonn 

nm 

: pierre  levée  - Bretagne. 
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Maesiou 

: pâturages  - Bretagne.  Var.  : maeziou. 

Maez,  maës 

nm 

: campagne,  plaine  - Bretagne  ; vl  en  -iou.  Var.  : méz,  ni  mézeu  - Vannes. 

Maffier 

nm 

: bourbier  - Anjou. 

Maggese 

nm 

: jachère  - Corse. 

Magne 

: ce  terme  désigne  dans  les  actes  au  XVI0  siècle  l'ensemble  des  bâtiments 

d'habitation  et  d'exploitation  d'une  ferme  - Clamecy. 

Magre 

adj 

: maigre,  stérile  - Hautes-Pyrénées. 

Magrès 

nmp 

: terres  stériles,  arides  - Gascogne. 

Maguelo 

nf 

: colline  ou  lieu  escarpé  - Provence. 

Maguèro 

nf 

: haie  caillouteuse  ; buisson  au  milieu  d'une  terre  cultivée  - Barèges. 

Maguiche 

nf 

: taillis,  maquis  - Gascogne,  Pontacq. 

Mahasti 

: vigne  - Basque. 

Mahd 

nf 

: fauchage,  fenaison  - Alsace. 

Mahel 

: étang  - Basque  (Lcibourd). 

Mahon 

nm 

: coquelicot,  pavot  rouge  des  champs  - Picardie,  Normandie. 

Mahon 

nf 

: maison  - Moselle. 

Mai 

nm 

: pieu,  poteau  - Normandie,  et  autres  régions. 

Mai 

nm 

: aubépine  - Berry. 

: maison,  terme  ancien  - Centre  de  la  France. 

Mai,  maie 

nf 

: pétrin,  huche  à pain  - anc.  fr.  Par  extension  : vallée. 

Mail,  malh 

nm 

: rocher  - Pyrénées. 

Mailgune 

: lieu  escarpé  - Basque  (Navarre). 

Mailhet 

nm 

: diminutif  de  "malh"  : petit  sommet  - Pyrénées. 

Maille 

: pic  - Briançonnais. 

Maillerée 

nf 

: lieu  où  l'on  entasse  la  paille  et  le  fourrage  - Vendôme. 

Maillerie 

nf 

: moulin  à tan  - Bourbonnais  ; moulin  à fouler  le  drap  - Saintonge. 

Maillière 

nf 

: mamière  - Champagne.  Var.  : mailière  - anc.  fr. 

Maillol,  maiol 

nm 

: crossette  de  vigne  ; bourgeon  du  hêtre  - Aude.  Var.  : malhol. 

Maillon 

nm 

: bloc  de  marne  - Normandie. 

Main,  maine 

adj 

: moyen,  moyenne  - anc.  fr. 

Mainatget 

nm 

: petite  exploitation  rurale  ; petite  ferme  - Languedoc.  Var.  : meinaioun. 

Maine 

nm 

: demeure,  manoir,  village  - anc.  fr.,  Saintonge,  Gascogne,  Périgord. 

Maio,  maiso,  maisso 

nf 

: maison  ; maison  religieuse  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Maiô 

adi.inv .:  grand  - Corse.  Dér.  : maggiore,  adj  : plus  grand. 

Mairain 

nm 

: terre  noire  - Bourgogne. 

Mairans 

nm 

: levées  latérales  qui  séparent  les  aires  dans  les  marais  salants  - Saintonge. 

Maire 

: mare  - Morvan. 

nf 

: lit  ou  source  d'un  fleuve  - Provence,  Languedoc.  Var.  : mavre. 

Mairerie 

: mairie  - Touraine. 

Mairis 

nf 

: marais  - Provence.  Var.  : mavris. 

Mais 

nm 

: maison  ; ferme  - anc.  fr.  Var.  : maise,  nf. 

Mais,  maix 

nm 

: jardin  - anc.  fr.,  Argonne. 

Maisel 

nm 

: petite  maison,  cabane  - anc.  fr. 

Maisière 

nf 

: haie,  clôture  ; masure  - Champagne ; mur,  paroi  ; maison  ; ruines  - anc.  fr. 

Maisnil 

nm 

: maison  des  champs  ; habitation  - anc.  fr.  Var.  de  mesnil. 

Maisoncele 

nf 

: petite  maison  - anc.  fr. 

Maisquet 

: maisonnette  - Landes. 

Mait 

nf 

: pétrin  ; terrain  creux  où  les  eaux  se  rassemblent  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Var.  : mavt. 

Maix 

nf 

: maison  ; clos  ; ferme  - Champagne. 

Majon 

: maison  ; habitation  - Morvan.  Var.  : mâïon. 

Majou 

: plus  grand,  au-dessus  -Ariège. 

Majoural 

nm 

: berger  en  chef  - Ariège. 

Mal 

adj 

: mal,  peut  avoir  le  sens  de  « petit  » - Auvergne. 

Mala 

: vase,  limon  - Basaue  (Soûle)  ; malazilo  : bourbier. 

Malabirade 

nf 

: mauvais  tournant  dans  un  chemin  - Gascogne  ; littéralement  : mal 

tournée. 

Malacella 

nf 

: chouette  - Corse. 

Maladerie 

nf 

: léproserie  - Flandre,  anc.  fr. 

Maladière 

nf 

: léproserie  - Savoie. 

Maladrerie 

nf 

: léproserie,  hôpital  - anc.  fr. 

Maladrie 

nf 

: léproserie  - Oise,  Champagne,  Ardennes,  Ille-et-Vilaine. 

Malarchie,  malargie 

: mauvaise  argile  - Jura. 

Malatrait 

: mauvaise  route  - Ain,  Isère,  Savoie. 

Malausseno 

nf 

: tuf,  sorte  de  molasse  ; concrétion  formée  d'un  mélange  de  petits  cailloux  - 

Sud-Est.  Var.  : malasseno,  malaussino,  marausseno. 

Malausso 

nf 

: poudingue  ; agrégat  de  cailloux  roulés  - Provence.  Var.  : malouesso. 
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Malaute 

adj  et  n 

: malade,  lépreux  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron.  Dér.  : malautia  : maladie  ; 

malautie  : léproserie. 

Malauzia 

: hôpital  - Gascogne  ; malauzaria  : maladrerie. 

Malda 

: côte,  montée  - Basque  (Labourd,  Navarre). 

Mâle 

nm 

: marne,  fumier  - Normandie. 

Malèda 

: endroit  difficile,  grand  rocher  - Hautes-Pyrénées. 

Maleret,  malleret 

: pommeraie  (du  bas  latin  malus  « pommier  »)  - Limousin , Auvergne. 

Malet 

: maladrerie  - Saintonge. 

Malfenou 

: mauvaise  herbe  - Normandie. 

Malh 

nm 

: voir  "mail"  ; malh  arrouv  : rocher  rouge. 

Malha 

: noue,  varenne,  terrain  humide  et  fertile  - Basaue  (Soûle).  Var.  : malhazilo. 

Malhade 

nf 

: massif  de  montagnes  rocheuses  - Hautes-Pyrénées. 

Malholi,  mayolis 

nm 

: lisière,  bande  de  terrain,  faubourg  - Gascogne. 

Malière 

nf 

: mamière  - Normandie. 

: lieu  où  l'on  dépose  le  fumier  - Manche. 

Malkar 

: terrain  escarpé,  pierreux  ; rocher  ; précipice  - Basque  (Labourd,  Navarre). 

Var.  : malkareta,  malkartégi. 

Mail 

nm 

: pointe  rocheuse  - Catalan. 

Mallaussène 

: variante  de  malausseno. 

Malle,  mâle,  marie 

nf 

: marne  - Normandie. 

Malière 

nf 

: mamière  - Gascogne. 

Malpas 

nm 

: passage  dangereux  - Ubaye,  Dordogne , Midi.  Dim.  : malnasset. 

Malsable 

nm 

: sable  mouvant  - Anjou. 

Malsain 

: terre  qui  n'est  pas  saine  - Centre  de  la  France. 

Malta 

: brousse,  futaie  - Basque  (Soûle). 

Malte 

adj 

: frais,  humide  - Centre  de  la  France. 

Malu,  a 

adj 

: mauvais  - Corse. 

Mammenn 

nf 

: source  - Bretagne. 

Man 

nm 

: mousse  (plante)  - Bretagne. 

Mana 

nf 

: terre  grasse,  limon  - Dauphiné. 

Manable 

adj 

: qualifie  une  maison  consacrée  à l'habitation  - Manche. 

Manac'h 

nm 

: moine  - Finistère. 

Manac'h-ti 

nm 

: maison  de  moine  ; monastère  - Bretagne. 

Manage 

nm 

: demeure  ; résidence  ; manoir,  logis  - Anjou,  centre  de  la  France,  anc.fr. 
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Manantie 

nf 

: demeure,  manoir,  domaine  - anc.  fr.  Var.  : manantise. 

Manaquès 

: nom  donné  au  bétail  venant  du  bas-pays  pour  paître  sur  les  montagnes  - 

Ariège. 

Manati 

: monastère  - Bretagne. 

Manche 

nf 

: partie  de  bois  étroite  et  longue  - Lorraine,  Bourgogne.  Syn.  : queue. 

Manchie 

nf 

: mesure  de  longueur  - anc.  fr. 

Mancodée 

nf 

: unité  de  mesure  agraire  - Nord. 

Mandio,  mandiota 

: étable,  bergerie  ; grenier,  hangar  - Basque. 

Mandourra 

nm 

: champ  de  pommes  de  terre  - Gascogne. 

Mandre 

nf 

: étable,  chalet,  cellule  - anc.  fr.  ; mandrier  : berger. 

nf 

: maisonnette  - Ain. 

Mandria 

nf 

: bergerie  - Corse.  Dér.  : mandriale,  adi.  : relatif  à la  bergerie. 

Mandro 

nf 

: renard  femelle  - Toulouse  anc.  Var.  : mandre.  Dim.  : mandrat,  mandréto  - 

Bigorre. 

Mane 

nf 

: bruyère  - Landes. 

Manè,  mené 

nm 

: mont,  montagne  - Bretagne. 

Maner 

nm 

: manoir  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Manet 

: manoir  - Normandie. 

Mangnier 

nm 

: meunier  - Picardie. 

Mangoer,  moguer 

: mur,  muraille  - Bretagne. 

Mâni 

: pierraille,  débris  de  carrière  - Blois. 

Manibeou 

nm 

: baliveau  - Gers. 

Mankaro 

: terrain  très  accidenté  - Basque  (Labourd). 

Manne 

: limon  fétide  qui  se  trouve  au  fond  des  boutasses  ; argile  quelquefois 

mêlée  de  sable  - Lyonnais. 

Manoeuvrerie 

nf 

: ferme,  bien  en  location  ; habitation  des  ouvriers  agricoles  - Sologne, 

Yonne. 

Manoir 

nm 

: demeure  seigneuriale  - fr. 

Manoque 

nf 

: petite  maison,  cabane  - anc.  fr.  ; petite  botte  de  feuilles  de  tabac  - Savoie. 

Mans 

nm 

: soles  - Ubaye. 

Manse 

nf 

: manoir  ; ferme,  demeure  - Gascogne.  Petite  ferme  louée  ; superficie  de 

terre  que  deux  boeufs  peuvent  labourer  en  un  jour  - Ardennes. 

Mansel 

: habitation  - Normandie. 

Manxo 

: étable  couverte  de  chaume  - Basque  (Navarre).  Var.  de  mandio. 

Maou,  mala 

adj 

: mauvais,  mauvaise  - Lourdes,  Gascogne.  Var.  : mau  pour  le  masculin. 

Maoupas 

: mauvais  passage  - Normandie. 

Maout 

nm 

: mouton  - Finistère. 

Maouture 

: maux,  malheurs,  intempéries  - Normandie. 

Maques 

nfp 

: certaines  parties  de  champs  plus  humides,  plus  froides,  formées  d'une 

sorte  de  terre  glaise  - Anjou.  Dér.  : maqueux  : argileux. 

Maquin 

nm 

: terre  forte  sur  sous-sol  imperméable  - Berry. 

Maquis 

nm 

: formation  végétale  dense  d'arbustes  et  d'arbrisseaux  sur  sol  siliceux  et 

sous  climat  méditerranéen  -fr.,  du  corse  : macchia. 

Mar 

nm 

: grosse  branche,  rameau  principal  d'un  arbre  - Centre  de  la  France.  Var.  : 

mair,  mer,  marrain. 

Mara 

nf 

: marne  - Haute  Ubaye. 

Maraée 

: flaque  d'eau  - Normandie. 

Marage 

nm 

: littoral,  plage,  rivage  de  la  mer  - Provence. 

Maraichau 

nm 

: boeuf  élevé  dans  les  marais  - Saintonge.  Var.  : maraichin. 

Maraiche 

: pré  marécageux  - Suisse  (Gruyère). 

Marais 

nm 

: étendue  de  terrain  inculte  constamment  imbibée  d'eau  stagnante,  du  fait 

de  sa  position  topographique  ou  de  la  nature  imperméable  du  sol.  Dér.  anc. 

français  : marescage,  maresche  : marécageux,  mareschel,  maresquel, 

mareschet,  maresquet  : petit  marais,  marestant  : entouré  de  marais. 

Marais  gâts 

nmp 

: anciens  marais  salants  abandonnés  - Saintonge. 

Marais  mouillés 

nmp 

: marais  dont  le  drainage  n'est  plus  entretenu.  Ils  sont  parsemés  de  petits 

mamelons  sur  lesquels  croissent  des  bouquets  d'arbres  : mottes  ou  turcées  - 

Charente-Maritime. 

Maraischière 

nf 

: marais  cultivé  - Champagne. 

Marambelle 

: petit  canal  par  où  l'on  conduit  l'eau  dans  les  marais  salants  avant  de  la 

faire  entrer  dans  les  aires  - Saintonge. 

Marandais 

nm 

: grandes  herbes  sauvages  ; marécage  - Centre  de  la  France. 

Maras,  marcage 

nm 

: marais,  marécage  - Anjou. 

Marasch 

: marécage  - Flamand. 

Marasse 

nf 

: marécage,  bourbier  - anc.  lorrain. 

Marate 

: marais  - anc.  fr.  Var.  : maratte  - Charente-Maritime. 

Marbarissa 

nm 

: étendue  de  pierres,  de  roches  calcaires  marmoréennes  - Gascogne. 

Marbède 

: roche  marmoréenne  - Hautes-Pyrénées. 

Marboré  adj 

Marbouc  nm 

Marc 

Marcadiu,  marcadau  nm 


Marcage 

nm 

Marcaige 

nm 

Marcaire 

nm 

Marcairerie 

nf 

Marcanette 

nf 

Marcarie 

nf 

Marceau 

nm 

Marc'h 

nm 

Marchais 

nm 

Marchât 

nm 

Marche 

nf 

Marché 

nm 

Marcheil 

nm 

Marchie 

nf 

Marchis 

nm 

Marchois 

nm 

Marck 

Marcou 

nm 

Marda 

nm 

Mardan 

nm 

Mardelle 

nf 

Mardgette 

nf 

Mare 

Mare 

nf 

Mare 

nn 

: de  marbre  - anc.  fr.  Var.  : marbrin.  marbrois,  marbru. 

: sol  compact  et  peu  fertile  - Gers.  Var.  : marboug. 

: terre  défendue  par  un  marquis  - Isère. 

: place  ou  lieu  de  marché  - Gascogne,  Pyrénées.  Var.  : marcadet. 

: marécage  - Centre  de  la  France,  Anjou. 

: marais  - Champagne. 

: trayeur,  vacher  - Lorraine. 

: construction  qui  abrite  le  bétail  et  où  l'on  fait  le  fromage  - Vosges. 

: grenouille  verte  - Argonne. 

: domaine  des  confins  d'une  commune  - Béarn. 

: variété  de  saule  - Champagne. 

: cheval  - Finistère.  Var.  : marh. 

: marais,  lieu  humide  étendu  - Anjou,  Poitou,  Vendômois,  Eure-et-Loir, 
Yonne,  Berry,  Normandie. 

: trou  d'eau  ou  d'excavation  de  terre  d’origine  naturelle  (effondrement  en 
terrain  calcaire)  - Aube,  Marne. 

: frontière  - anc.  fr. 

: biens  ruraux  d'un  seul  tenant  - Blois. 

: syn.  de  marchais. 

: étendue  de  terre  du  revenu  d'un  marc  - anc.  fr. 

: mare  ; eau  stagnante  - Centre  de  la  France. 

: marais  - anc.  fr. 

: limite,  frontière  - Nord. 

: gros  chat  mâle  - Ain. 

: égout,  grand  fossé  d'assainissement  - Gascogne. 

: fossé  d'assainissement  - Gers. 

: fosse,  excavation,  souvent  vestige  d'habitat  antique  - Oise,  Berry, 
Touraine. 

: petite  mare  - Centre  de  la  France. 

: sorte  de  tourbière  recouverte  d'herbe  - Bas  Maine. 

: chèvre  ; le  bouc  se  dit  : mardget  - Picardie. 

: nom  donné  à la  rive  droite  de  la  Loire  - Forez  ; galarme  : rive  gauche. 

: petite  étendue  d'eau  généralement  bourbeuse  - fr. 

: mer  - Corse. 


Marécage 


Marèi 

Marélhe,  maréye 
Marenda 
Marequeau 
Marès,  maresc 
Maresc 

Mareschois 

Mareschure 


Mareskel 

Maresme 

Maresq 

Maresquel 

Maret 

Marez 

Marg 

Margagni 

Margalhoun 

Margalido 

Margas 

Margasse 

Marge 

Margne,  margue 


nm  : terrain  humide  en  permanence  - fr.  Dénominations  dialectales  : aganas, 
augar,  bâcheux  (adj),  bçryc,  bottière,  bravenco,  bru,  cabeuson,  caoulas, 
caumasso,  léchère,  louino,  mara,  maira,  marache,  maréchat,  marèche, 
marin,  marôt,  méloise,  merdasson,  merdessonet,  mosse,  mossière,  molière, 
mouillère,  narso,  naud,  nausso,  nauve,  negadis,  no,  noé,  noualho,  noue, 
oirgau,  oizillière,  pacot,  palud,  palustre,  rèke,  rouchier,  rouchin,  rouchis, 
sabouillat,  sagne,  sagnièro,  sansuis,  trantaniero,  trembladou,  vergne, 
vernois,  vavre,  vaivre,  vèvre,  vouavre,  woivre,  yiauvée. 
nm  : marais  - Nord, 
nf  : étang,  bourbier,  mare  - Gascogne. 

: marécage  près  de  la  mer  ; lagune  morte  - Roussillon. 

: prairie  inondée  ne  produisant  que  de  mauvaises  herbes  - Flandre, 
nm  : marais  ; sol  marécageux,  humide  - Gascogne. 

nm  : terrain  imbibé  d'eau,  marais  - anc.  fr.  Var.  : maresche,  marese,  nf. 

mareschel,  marescherie. 
nm  : syn.  de  "marchais".  Var.  : mareschon. 

nm  : marais  - anc.  fr.  Dér.  : marescauchie,  mareschaille,  maresquailles, 
mareschauchaille,  mareschière,  marescherie,  marescoi,  mareschei, 
maresquois,  marechon,  marisson. 
nm  : petit  marais  - anc.  flamand.  Var.  : maresquet  - anc.  picard, 
nm  : bois  - anc.  fr. 
nm  : marais  - Ubaye. 

nm  : petit  marais  - Picardie.  Var.  : maréquis. 

nm  : marais  - Saintonge. 

nf  : champ  très  vaste  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

nm  : marne  - Bretagne.  Var.  : mari,  maerl,  merl. 

nm  : terre  argileuse  mouillée,  boue,  bourbier  - Lyonnais. 

nm  : gazon  - Provence.  Var.  : margaioun,  margaiet. 

nf  : reine-marguerite  - Gers. 

nm  : flaque  d'eau  bourbeuse  - Normandie. 

nf  : marécage,  terrain  boueux  - Anjou. 

nf  : marche,  frontière  ; cime  ou  col  limites  de  communes,  de  pays  - Alpes- 
Maritimes.  Var.  : margo,  marjo. 
nf  : marne  - anc.  fr. 


Margoille 

nf 

: mare  - Sancerrois. 

Margotte 

nf 

: nie  - Touraine.  Var.  : margot. 

Margouais 

nm 

: fond  de  carrière,  de  marnière  ; argile  - Normandie. 

Margouillat 

nm 

: bourbier  ; petite  mare  - Sologne,  Bourgogne. 

Margouille 

nf 

: boue  liquide,  bourbier  - Centre  de  la  France. 

Margueria 

: vacherie  - Alpes-Maritimes.  Graphie  italienne  : margheria. 

Marguet 

: pré  marécageux  au  bord  des  eaux. 

Marguo 

: parc  où  l'on  met  les  brebis  avant  la  traite  et  comportant  une  étroite  sortie 

ne  livrant  passage  qu'à  un  seul  animal  - Ariège. 

Maricau 

nm 

: maréchal-ferrant  - Nord. 

Marichaut 

nm 

: maréchal-ferrant  - Saintonge. 

Marina 

nf 

: endroit  choisi  sur  la  côte  pour  amarrer  les  bateaux  ; bord  de  mer,  rivage  - 

Corse. 

Marjou 

nm 

: murger,  tas  de  pierres  - Vendôme,  Blois. 

Mari,  merl 

: engrais  de  rivage  ; sable  de  mer  mêlé  de  coquillages  dont  on  se  sert 

comme  amendement  - Bretagne. 

Marie 

nm 

: merle  - Dordogne,  Saintonge. 

Marie 

nf 

: marne  - Picardie,  anc.  fr.  Dér.  : marlis,  marlière.  Var.  : malle,  mâle  - 

Normandie. 

Marie 

nf 

: marne  - Pyrénées,  Alpes  ; marlère  : lieu  marneux. 

Marié 

ad j 

: (terrain)  marneux  - Gascogne.  Dér.  : marlère  : carrière  de  chaux. 

Marlettes 

nfp 

: marne  utilisée  comme  amendement  - Bassin  parisien. 

Marlière 

nf 

: marnière  - Flandre,  Nord,  Champagne,  anc.  fr. 

Marlière 

nf 

: marnière  - Occitan.  Var.  : marlèro,  merlèro,  marneiro. 

Marlis 

nm 

: sol  marneux,  compact  et  boueux  - Île-de-France.  Autre  graphie  : marly 

(fautive). 

Marmajou 

nm 

: grand  marais  - Gascogne. 

Marmalhèro 

nf 

: grande  étendue  pierreuse  - Barèges. 

Marmanteau 

nm 

: haute  futaie  - Champagne.  Svn.  : touche. 

Marmite 

nf 

: gouffre,  caverne,  excavation  creusée  par  les  eaux  courantes  - Alpes,  Sud- 

Est. 

Marmô 

nm 

: marbre  - Gers. 

Marmor 

nm 

: marbre  - Bretagne. 

Marmoré 

ad j 

: de  marbre  - anc.  fr.  Var.  : marmoral. 

Marne 

nf 

: roche  tendre  calcaire  et  contenant  une  certaine  quantité  d'argile  employée 

comme  amendement  - fr.  Dér.  : mamiau,  marnis  - Yonne. 

Marnèje 

nm 

: terrain  humide  et  boueux  - Vosges. 

Marneron 

nm 

: tas  de  marne. 

Marnière 

nf 

: carrière  de  marne  - fr. 

Marnis 

: sol  marneux,  compact  et  boueux  - Indre. 

Marois 

nm 

: marais  - Ouest  de  la  France. 

Marôt 

nm 

: marais  - Bourgogne. 

Marouille 

nf 

: bourbier  peu  profond  provoqué  par  le  passage  des  animaux  - Manche. 

Marquais 

: marécage  - Picardie. 

Marque 

nf 

: quartier  de  commune  éloigné,  hameau  - Hautes-Pyrénées. 

Marquerie 

nf 

: métairie  - Jura.  Var.  : marcairerie. 

Marra,  marret 

nm 

: bélier  - Toulouse  anc. 

Marradeg 

nf 

: écobuage  - Bretagne. 

Marralhère 

nf 

: penchant  de  montagne  couvert  de  pierres,  de  rochers  - Hautes-Pyrénées. 

Marran 

nm 

: bélier  - Languedoc. 

Marrano 

nf 

: tuf,  terre  blanche  et  sèche  - Provence. 

Marras 

nm 

: poudingue  - Provence. 

Marreau 

nm 

: coupe  dans  un  bois  - Scdntonge. 

: lieu  bas  et  humide  - anc.  fr. 

: parcelle  de  terrain  vague  dans  un  marais  - Loire-Atlantique. 

Marrein 

: terre,  gravier  - Forez. 

Marrie,  marrigue 

: clôture  en  terre  ou  en  pierre  sèche  ; talus  - Gascogne. 

Marrier 

nm 

: vigneron  (celui  qui  utilise  la  marre,  espèce  de  houe)  - Blois. 

Marro,  marroc 

nm 

: bloc  de  pierre  ; svn.  cavrou  ; tuf,  tuffeau  ; svn.  marbomi.  marran, 

malausseno,  tuve  - Provence. 

Marsais 

nm 

: blé  de  mars  - Charente,  Vendée. 

Marsaule 

: variété  de  saule  dit  aussi  "saule  mâle"  - Berry.  Var.  : marsault,  marseau, 

marsiaule  - Morvan , marsoleau  - Maine-et-Loire. 

Marsenche 

ad j 

: forme  francisée  de  marsenco  : du  mois  de  mars,  qui  vient  en  mars  - 

Provence. 

Marteau 

nm 

: fossé  transversal  ouvert  pour  arrêter  l'eau  dans  les  vignes  en  pente  - 

Yonne.  Var.  : baragnon,  charroi. 

Martillière 

nf 

: vanne  - Provence. 

Martinet 

nm 

: usine  où  l'on  usait  d'un  gros  marteau  - anc.  fr. 

Martouret 

nm 

: cimetière  - Ubaye. 

Martre 

nm 

: cimetière  ancien  - Auvergne. 

Martroi 

nm 

: torture  ; place  publique  où  l'on  torture  ; place  publique  - anc.  fr.  Var.  : 

martroy. 

Martzuka 

: mûrier  - Basque  (Labourd). 

Marvatier 

nm 

: terrain  marécageux  - Loire -Atlantique . 

Marvor 

nm 

: petite  marée  - Bretagne. 

Marzelle 

nf 

: margelle  du  puits  ; flaque  d’eau  de  mer  laissée  par  la  marée  descendante  - 

Charentes,  Poitou. 

Mas 

nm 

: maison,  demeure  importante,  ferme  - Provence,  Forez,  Gascogne, 

catalan,  Vendômois  ; hameau  - Briançonnais 

: clos,  enclos  ; terre  labourable,  prés,  vigne  - Centre  de  la  France. 

: exploitation  rurale  - Saintonge. 

Masado 

nf 

: champs  qui  entourent  une  maison  de  campagne  - Occitan. 

Masage 

nm 

: résidence,  maison,  ferme  - anc.  fr.,  Provence. 

Masageou 

nm 

: village,  hameau,  ferme  - Forez. 

Masas 

nm 

: marais,  terres  basses  et  fertiles  qui  constituent  les  jardins  entourant  les 

villages  - Blois. 

Mase 

nf 

: mare  - Blois. 

Masel 

nm 

: petite  maison  - anc.  fr.  Dim.  : maselot,  maserotte. 

Masél 

: boucherie  - Toulouse  anc. 

Maselié 

nm 

: boucher  - Toulouse  anc. 

Masera 

: grange  - Gascosne.  Var.  : masèro,  masière. 

Masères 

nfp 

: ruines,  décombres,  restes  de  démolition  - Hautes-Pyrénées. 

Maset 

nm 

: petite  maison  de  campagne,  petite  ferme  - Languedoc,  Provence. 

Masière 

: bord  d'un  bois,  d'un  fossé  - Pays  de  Bray. 

Masinque 

nf 

: mésange  - Picardie. 

Mâsle 

nm 

: fumier,  amendement  - Manche. 

Massa 

: masure  - Normandie. 

Massas 

: pisé,  argile  mélangée  de  foin  dont  on  fait  des  cabanes  - Normandie. 

Massauge 

: saule  marseau  - Louhans. 

Mâsse 

: argile  naturellement  mélangée  de  petites  pierres  schisteuses  employée 

dans  la  construction  des  maisons  - Manche. 
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Massey 

: bosquet  - Hautes-Pyrénées. 

Massugo,  messugo 

nf 

: massette  d'eau  - Languedoc  ; ciste  - Provence. 

Massut 

: chalet  - Auvergne. 

Masta,  mastajoè 

: lieu  planté  de  framboisiers  - Gascogne. 

Masuage,  masiage 

nm 

: maison,  métairie  ; cens  payé  annuellement  par  le  tenancier  d'une  métairie 

- anc.  fr.  Var  . : masurage. 

Masuc 

nm 

: buron,  cabane  où  se  préparent  les  fromages  - Languedoc. 

Masurau 

nm 

: maison  rustique  ; masure  - Saintonge.  Var.  : masureau,  mazureaud. 

Masure 

nf 

: nom  donné  à tout  herbage  attenant  à une  habitation  - Pays  de  Bray. 

nf 

: demeure  en  ruines  - Eure-et-Loir.  Dim.  : maserotte. 

Masureau 

nm 

: espace  que  l'on  laisse  inculte  dans  un  champ  parce  que  la  couche  de  terre 

est  nulle  ou  trop  mince  - Anjou. 

Mat 

: prairie  - Eure. 

Mata,  mate,  matte 

nf 

: hallier,  cépée,  fourré  - Occitan.  Var.  : mathe. 

Matarra 

: coudraie  - Lave  dan. 

Matas 

nm 

: buisson,  hallier,  haie,  broussailles  - Provence,  anc.  fr.,  Toulouse  anc. 

Var.  : matat,  mattat. 

Matét 

nm 

: terrain  couvert  de  buissons  - Gascogne. 

Mato 

nf 

: buisson  - Gers. 

Matot 

nm 

: buisson  ; masse  touffue  formée  par  des  arbrisseaux  de  toute  espèce  - 

Bigorre. 

Matrale 

nm 

: barrage  de  rivière  - Corse. 

Matreselva 

nf 

: viorne  ; chèvrefeuille  - Corse. 

Matt(e)(n) 

nf 

: clairière  gazonnée  au  milieu  d'un  bois  ; col  large  et  très  ouvert  - Vosges. 

Matte 

: hauts-fonds  vaseux  ou  sableux  couverts  d'herbes  - Marseille. 

Matte 

nf 

: nom  des  bosses  de  marais  les  plus  larges  consacrées  à la  culture  - Poitou, 

Saintonge. 

Matticciu 

nm 

: pierre  tendre  ou  schiste  en  décomposition  ; argile  - Corse. 

Mattone 

nm 

: brique  - Corse.  Dér.  : mattunata,  nf:  tout  travail  en  brique. 

Mattu 

: pré  - Suisse. 

Matuaux 

nmp 

: terrain  argilo-calcaire,  fertile,  difficile  à travailler  - Vendée. 

Mau 

cidj 

: mauvais,  méchant  - Htes-Pvrénées,  occitan.  Autre  graphie  : maou,  qui 

correspond  à la  prononciation  locale. 


Mau 

ad] 

: mal,  mauvais,  pauvre  - Centre  de  la  France.  A l'inverse  du  mot  précédent 

la  prononciation  est  : « mo  ». 

Maudrino,  maudro 

nf 

: terre  détrempée,  fange  - Alpes  du  Sud.  Syn.  : labarido,  nito. 

Maupas 

nm 

: passage  difficile,  dangereux  - Morvan,  occitan. 

Maupertuis 

nm 

: mauvais  passage,  lieu  dangereux  - Centre  et  diverses  régions. 

Mauroulh 

: endroit  pierreux  - Hautes-Pyrénées. 

Maus,  Miis 

nf 

: souris  - Alsace. 

Mausse 

fraise  - Poitou  centre  et  Est. 

Maute 

nf 

: terre  glaise  imperméable  - Queyras. 

Mauve 

nf 

: source  vauclusienne  - Orléanais. 

Mauvier 

nm 

: merle  - Ardennes. 

Mayens 

: établissements  où  les  bergers  arrivent  au  début  de  mai  - Alpes. 

Mayère 

: bois  de  haute  futaie  - Sud-Est. 

Mayèri 

: chêne  ; grosse  poutre  - Forez. 

Maynade,  mayne 

nf 

: manoir,  demeure  - Gascogne. 

Maynament 

: domaine,  demeure  - Gascogne. 

Mayne 

nm 

: demeure,  ferme,  domaine  - Hautes-Pyrénées. 

Maynoir 

nm 

: manoir,  maison  - Saintonge  anc. 

Mayris 

: pâturage  où  les  troupeaux  changent  périodiquement  de  stationnement  - 

Provence.  Var.  : meirar  - anc.  provençal. 

Maysoa 

nm 

: ensemble  des  bâtiments  d'une  maison  - Gascogne  ; maysoau  : enclos 

autour  de  la  maison. 

Mazère 

nf 

: grange,  ruines  ; mur  de  pierres  sèches  - Gascogne.  Var.  : mazeire  - Indre. 

: demeure,  masure  - Limousin,  Auvergne.  Var.  : mazeire,  mazade,  mazerat. 

Mazet 

nm 

: habitation  de  plaisance  et  maison  de  campagne  - Languedoc.  Var.:  maset. 

Mazeyrou 

: murailles,  ruines  - Corrèze. 

Mazière 

nf 

: maison  - Yonne,  Creuse. 

Mazuc 

nm 

: cave  à beurre  ou  à fromage  à côté  d'une  "jasse"  ou  d'un  "orri"  - Ariège, 

Rouergue.  Var.  : masuc. 

Mazza 

nf 

: bâton,  canne  ; masse,  massue  ; rocher  - Corse.  Dér.  : mazzola,  nf  : gros 

marteau  à manche  court  pour  tailleurs  de  pierres. 

Mé 

nm 

: jardin,  verger  fermé  - Moselle. 

Méal 

ad] 

: (terre)  glaise  - Bretagne. 

Mealha 

nf 

: marne  - Ubaye. 

Mean 

nm 

: pierre,  rocher  - Bretagne.  Var.  : maen,  men. 

Méan,  meian 

ad j 

: milieu,  moyen,  peu  élevé,  situé  au  milieu  - Alpes-Maritimes  et  autres 

régions.  Dér.  : meolan,  miolan.  Var.  : méian,  mieian. 

Mèare 

: mélèze  - Languedoc. 

Méarie 

: métairie  - Alpes  et  Sud-Est. 

Méarounié 

nm 

: forêt  de  mélèzes  - Alpes.  Var.  : mélounié,  mérounié. 

Mearse,  mearze 

: mélèze  - Alpes-Maritimes. 

Meaz,  mez 

nm 

: campagne,  plaine  - Bretagne. 

Méchou 

: vaste  étendue  de  terres  cultivées  - Bretagne.  Var.  : mêziou. 

Mederezh 

nm 

: moisson  - Bretagne. 

Mée,  meï,  meït 

nf 

: huche,  coffre  à pétrir  - Gers. 

Meer 

: mer  - Flandre. 

Meersch,  mersch 

nm 

: pré  - Flamand. 

Mehax 

: étroit  - Basque. 

Mei 

nm 

: habitations  rurales  ; clos  de  vignes  - Bourgogne. 

Meidio 

nm 

: midi  - Auvergne,  Gascogne. 

Meidzour 

nm 

: midi,  au  Sud  - Puy-de-Dôme. 

Meier,  Meiger 

nm 

: fermier  - Alsace. 

Meierhof,  Meigerhof 

nm 

: ferme  du  seigneur  - Alsace. 

Meigriero 

nf 

: terre  maigre,  aride  - Gascogne. 

Meije 

nm 

: milieu  du  jour,  midi  - Savoie. 

Meijou 

nf 

: maison  - Dordogne. 

Meile 

nf 

: nèfle  - Normandie. 

Meilh 

nf 

: moulin  - Finistère.  Var.  : meill. 

Meineg 

: étendue  pierreuse  ; alignement  mégalithique  - Bretagne  ; meineck  : 

pierreux. 

Meiras 

: cabane  habitée  pendant  les  moissons  - Ubaye. 

Meirie 

: chalet  de  montagne  - Alpes. 

Meise(n) 

nf 

: mésange  - Alsace. 

Meisonenc 

: sorte  de  redevance  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Meitivaire 

nm 

: moissonneur  - Dordogne. 

Meix 

nm 

: maison  avec  jardin,  verger,  dépendances  ; enclos  - Bourgogne, 

Champagne,  Isère,  Vosges.  Var.  : mée,  més,  metz,  mez. 

Meix  (terre  de) 

nf 

: terre  ayant  les  propriétés  des  "herbues"  - Côte-d'Or. 

Meizh 

adj 

: mou,  doux,  humide,  saumâtre  - Bretagne. 

Méjan 

adj 

: qui  est  au  milieu,  moyen  - Larzac,  Provence.  Svn.  : mège  - anc.  fr. 

Souvent  écrit  à tort  : méjean.  Var.  : mège,  metge  - Ardèche. 

Mêla 

nf 

: pomme  - Corse. 

Mêle 

: merle  - Manche. 

Mêle,  nf,  mêlier 

nm 

: nèfle,  néflier  - Normandie,  Champagne. 

Mele,  merze 

nm 

: mélèze  - Alpes-Maritimes . 

Melen 

adj 

: jaune  - Finistère. 

Melez 

: mélèzes  - Bretagne. 

Melez 

coll 

: herbier  - Finistère. 

Mélézin 

nm 

: peuplement  de  mélèzes  - fr.  Syn.  dialectaux  : blétonnet,  méarounié  - 

Alpes , mélounié,  mérounié.  Noms  dialectaux  du  mélèze  : large,  lazé, 

malaize,  mélis,  miaurze,  ni  alerc. 

Melin 

nm 

: moulin  - Bourgogne,  Picardie. 

Mellier 

nm 

: néflier  - Ardennes. 

Meloises 

nfp 

: prairie  ou  pâture  humides  ; terres  fertiles  - Morvan. 

Mélounié 

nm 

: bois  de  mélèzes  - Provence. 

Melu 

nm 

: pommier  - Corse. 

Melze,  mèuze 

nm 

: mélèze  - Languedoc. 

Memoy 

: violette  blanche  - Toulouse. 

Men,  mein 

nm 

: pierre  - Bretagne. 

Menajie 

nm 

: petit  cultivateur  allant  aussi  travailler  à la  journée  - Nord. 

Menchaut 

nm 

: mesure  de  grain  - anc.  fr.  Dér.  : menchaudée  : surface  de  terre 

ensemencée  avec  un  "menchaut".  Voir  : mancodée. 

Mendi 

: montagne  - Basaue.  Composés  : mendiarte  : vallée,  mendibitarte  : ravin, 

vallée,  mendibirkar  : petit  plateau,  mendigain  : plateau,  sommet, 

mendi  garai  : cime,  sommet,  mendihegal  : contrefort,  mendiheroka  : chaîne 

de  montagne,  mendikasko  : sommet,  mendi lcno  : col,  mendisaldo  : 

cordillère,  menditarte  : vallée,  mendiur  : eau  torrentielle,  mendixorotx  : 

pic,  mendizut  : pic. 

Mène,  menez 

nm 

: mont  - Bretagne.  Note  : méné  est  le  terme  écrit  d'après  la  prononciation 

de  Cornouaille  (Sud  Finistère). 

Meneplo 

nf 

: nèfle  - Dordogne  : menenlié  : néflier. 

Meneziek 

adj 

: montagneux  - Bretagne. 

Mengleuz 

nf 

: mine,  carrière  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Mênil 

nm 

: demeure  ; exploitation  agricole  - Normandie,  Vendômois,  Alpes,  centre  de 

la  France.  Var.  : mesnil. 

Menk 

nm 

: banc  de  pierre  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Menta 

: auberge  (voir  benta)  - Basque. 

Menta 

nf 

: menthe  - Corse. 

Mépin 

: néflier -Ain,  Isère.  Var.  : mevnin. 

Mer 

nf 

: nom  des  lacs  ou  étangs  importants  dans  les  Vosges. 

Merc 

nm 

: borne,  limite  - anc.  normand.  Var.  : merco  - Toulouse. 

Mercadel 

nm 

: petit  ruisseau  dans  les  marais  salants  - île  de  Ré.  Voir  norteau. 

Mercadiou 

nm 

: place  du  marché  - Gers  anc.  Var.  : mercadal  - Aude. 

Merdalle 

: endroit  humide,  marécageux  - Yonne. 

Merdan,  merdié 

nm 

: égout,  grand  fossé  d'assainissement  - Gascogne. 

Merdarel 

nm 

: ruisseau  malpropre  - Ubave,  Savoie.  Var.  : merdaric. 

Merdassier 

nm 

: sol  humide  et  instable  - Savoie. 

Merde 

nf 

: boue  - Nom  très  répandu  dans  l'aire  romane  et  rattaché  le  plus  souvent  à 

l'hydronymie,  employé  le  plus  souvent  en  composition. 

Merdeviaux 

nmp 

: terrain  très  argileux  - Banlieue  Sud  de  Paris. 

Mèrdji 

nm 

: gros  tas  de  pierres  situé  au  milieu  des  champs  - Doubs. 

Mereri,  merouri 

nf 

: bien  de  campagne  donné  à lover  ; ferme  - Bretagne.  Svn.  : mereuri. 

Merger 

nm 

: tas  de  pierres  rassemblées  en  haut  des  vignes  et  provenant  de 

l'énierrement  - Yonne,  Champagne.  Voir  murger. 

Merla 

: marne  - Basaue  ( Labour d,  Navarre).  Dér.  : merlahobi. 

Merle 

nf 

: terre  glaise,  sol  marneux  - Hautes-Pyrénées,  Gers. 

Merlière 

nf 

: mamière  - Sud-Est.  Var.  : merlère  - Sud-Ouest. 

Meroche 

: marais  - Pays  messin. 

Merque 

nf 

: marque  - Normandie. 

Merula 

nf 

: merle  - Corse.  Var.  : merla. 

Mervent 

nm 

: Sud-Ouest  - Bretagne. 

Merzher 

nm 

: martyr  - Bretagne,  ar  Merzher,  ar  Merzer  : la  Martyre,  nom  de  lieu. 

Mes 

nm 

: mois  - Provence. 

Més 

nm 

: maison,  demeure  importante,  terre  qui  en  relève  - anc.  fr.  Var.  : meix, 

mez,  metz,  meitz,  maix,  mai. 

Mèse 

nf 

: masure,  habitation  rustique  - anc.  fr. 

Méseau,  mézel 

nm 

: lépreux,  ladre  - Normandie. 

Mesl,  mel 

: seigneurie  - Bretagne. 

Mesle,  nf,  meslier 

nm 

: nèfle,  néflier  - Manche,  Poitou. 

Mesnay 

: habitation,  demeure,  ferme  ; hameau  - Jura.  Var.  : masnois,  maynal, 

maisod. 

Mesnil 

nm 

: habitation  rurale,  petite  ferme  - Flandre,  Normandie,  Ille-et-Vilaine, 

Anjou,  Centre,  Champagne.  Var.  : ménil  - Ille-et-Vilaine. 

Mesplo 

nf 

: nèfle  - Gers. 

Mesploy 

: terrain  planté  de  néfliers  - Bretagne. 

Mespoulier,  mesplier 

nm 

: néflier  - Languedoc  ; misnoulier  - Gascogne. 

Mesquet 

: maisonnette  - Landes. 

Messidou 

: champ  - Bretagne. 

Messière 

: champ  de  céréales  - anc.  fr. 

Messugo 

nf 

: peuplement  de  cistes  - Provence. 

Mestayrie 

nf 

: métairie  - Hautes-Pyrénées. 

Mestre-valat 

nm 

: fossé  principal,  ruisseau  où  viennent  se  dégorger  divers  affluents  - 

Provence. 

Meta 

nf 

: meule  (de  paille,  de  foin)  - Corse. 

Metatxiki 

: colline,  coteau,  hauteur  - Basque. 

Mète 

nf 

: limite,  bout,  borne  - Flandre,  anc.  fr. 

Meterie,  mitadarié 

nf 

: métairie,  propriété  louée  à mi-fruit  - Limousin. 

Métive 

nf 

: moisson  - Berry,  Beauce,  Poitou.  Dér.  : métivier  : moissonneur. 

Mette 

nf 

: borne,  limite  - Champagne. 

Metz 

: ferme,  métairie  - Flandre,  Champagne,  Oise. 

Meuche 

nf 

: meulon  de  foin  sur  pré  - Bourbonnais . 

Meula 

: bourbier  - Bourgogne. 

Meulen 

: moulin  - Flamand.  Var.  : molen,  mulen. 

Meulon 

nm 

: petite  meule  de  foin  non  bottelé  - Picardie. 

Meur 

: marécage  - anc.  flamand.  Svn.  : moure  : marais  - anc.  picard. 

Meur 

adj 

: grand  - Finistère. 

Meureille 

: mur,  muraille  - Morvan. 

Meurge 

: tas  de  pierres  en  général  - Morvan.  Var.  : meurgei  - Chalonnais , meurgers 

- Anjou , meurgey  - Oise,  Savoie,  Nièvre,  meurgis  - Loiret,  Saône-et-Loire , 

murger  - Savoie  (Maurienne). 

Meuronyer 

Meurot,  murot 

Meurvor 

Meussat 

Mex,  mez 

Mey,  miey 

Méya 

Mez 

Mêz 

Mézière 
Mezzanu,  a 
Mezzu 
Mialle 
Micocoulier 


Midure 

Mieja 

Miéjassole 

Miejour 

Mielle 

Miey 
Miéya 
Miéyère 
Mihimen 
Mijan,  mijane 

Milgreux 

Milhasa 

Milin 

Millerie 


nm  : marécage  - Bas  Maine. 

nm  : élévation  de  terre,  monticule  - Louhans. 

nm  : océan  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

nm  : coin  le  plus  caché,  le  moins  en  vue  - Moselle. 

nm  : maison,  hôtel  - Champagne. 

aclj  : qui  est  au  milieu  - Hautes-Pyrénées. 

: mesure  pour  les  grains  - Lourdes  anc. 
adv  : large,  vers  le  large,  du  dehors  - Finistère. 

nm  : grand  champ  - Bretagne.  Var.  : mez,  mèaz,  méz,  pl  mézeü,  mézo, 
mèchou. 

nf  : bâtiment  en  ruine  - anc.  fr.  Var.  : maizière. 
adj  : situé  au  milieu,  moyen  - Corse, 
nm  : milieu  - Corse.  Var.  : mezzo. 
nm  : merle  - Côte-d’Or , Bourgogne.  Var.  : miarle. 

nm  : arbre  dont  le  bois  est  utilisé  pour  faire  des  fourches  et  des  fouets  - fr. 
Noms  dialectaux  : bélicoquier,  fabrecoulier,  falabréguier,  fanabrigou, 
fanagrigou,  lladoner. 

: maigre,  misérable  - Normandie. 

nm  : le  milieu,  ce  qui  se  trouve  entre  deux  parts,  deux  limites  - Gascogne.  Dér. 
: miéjère,  nf  : ligne  de  partage,  miéio  : mesure  de  capacité  - Lomagne. 

: terrain  mitoyen  ou  du  milieu  - Ax-le s-Thermes. 
nm  : midi  ; lieu  où  le  soleil  donne  à midi  - Ubaye,  Alpes-Maritimes . 
nf  : terre  sablonneuse  au  bord  de  la  mer  et  parsemée  de  touffes  d'herbe  - anc. 

normand,  Manche,  Ille-et-Vilaine, 
nm  : milieu  - Landes. 

nm  : séparation,  sentier,  fossé  qui  sépare  un  terrain  d'un  autre  - Gascogne, 
nf  : ligne  de  division  entre  deux  soles  d'un  champ  - Hautes-Pyrénées. 

: osier  - Basque. 

adj  : au  milieu  - Languedoc.  Très  souvent  écrit  : mijean,  mijeane,  mijeanne  (à 
éviter).  Var.  : méian. 
nm  : roseau  des  sables  - Normandie. 

: champ  de  maïs  ou  de  millet  - Midi.  Var.  : milhero,  milhoca. 
nf  : moulin  - Bretagne.  Var.  : melin,  meïl,  meilh,  meill,  miii. 

nf  : champ  de  millet.  Var.  : millière,  milhéro,  milleraie  - anc.  fr. 


Minage 

nm 

: droit  perçu  au  nom  du  seigneur  pour  le  mesurage  du  blé  - anc.  fr. 

Mine 

nf 

: mesure  ancienne  de  capacité  et  ancienne  mesure  agraire  - anc.  fr.,  centre 

de  la  France.  Var.  : émine,  minée,  minot. 

Minée 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - anc.  fr.  Var.  : eiminado  - Occitan. 

Minga 

: petite  éminence  de  terre  - Ubaye. 

Mingl 

adj 

: tiède  - Bretagne. 

Minic'hi 

nm 

: refuge,  asile  - Bretagne. 

Minièra 

nf 

: mine  de  plomb  ou  de  zinc  - Alpes-Maritimes. 

Minières 

nfp 

: endroits  où  l'on  extrayait  autrefois  du  minerai  de  fer  - Ardennes. 

Minihy 

nm 

: terre  d'asile  - Bretagne. 

Minot 

nm 

: espèce  de  mesure,  moitié  d'une  mine  - anc.  fr. 

Minsao 

: monument  celtique  consistant  en  une  pierre  dressée  - Bretagne. 

Mirail 

nm 

: lieu  d'où  l'on  a une  belle  vue  - anc.  fr. 

Miranda 

nf 

: tour  de  guet,  lieu  d'où  l'on  voit  bien  - anc.  occitan.  Var.  : mirande. 

Mirebent 

: tourné  vers  le  vent  - Béarn. 

Miremont 

: tourné  vers  la  montagne  - Béarn. 

Miressoo 

: tourné  vers  le  soleil  - Béarn. 

Mirgalhat 

cidj 

: diapré  - Toulouse  anc. 

Mirgo,  mirgueto 

nf 

: souris  - Toulouse  anc. 

Mise 

nf 

: terrain  en  friche  qui  n'a  jamais  été  cultivé  - Blois. 

Misère 

nf 

: mauvaise  terre  - Alpes-de-Hte-Provence.  Var.  : miseri  - Dauphiné. 

Misotte 

nf 

: bonne  prairie  sur  sol  de  bri  - Charente-Maritime . 

Mistro 

nf 

: fossé  d'écoulement  destiné  à recevoir  les  eaux  pluviales  - Provence. 

Mita 

nm 

: moitié,  demi  - Puy-de-Dôme. 

Mitan 

nm 

: milieu,  moitié  - Manche,  centre  de  la  France,  Provence,  anc.  fr. 

Mitjà,  mitjana 

adj 

: médian,  du  milieu  - Catalan. 

Mito,  meto 

nf 

: boue,  vase  - Provence. 

Mitouerie 

nf 

: métairie,  propriété  rurale  soumise  au  métayage  - Morvan. 

Mitreuche 

nf 

: petit  tertre  - Vos  ses.  Var.  : mutré. 

Mittel 

nn 

: moven,  milieu  - Alsace.  Var.  : Meven. 

Mizinu,  mezinu 

nm 

: mesure  de  six  boisseaux  - Corse. 

Mizpira,  mizpiraondo 

: néflier  - Basque. 

Moal 

adj 

: chauve  - Finistère. 

Moan 

adj 

: mince  - Finistère. 
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Mocale 

Moc'h 

Moche 

Mochère 

nm 

Mod 

Modée 

nf 

Moder 

nm 

Modérée 

Modlariu 

nf 

Moéche 

Moede 

adj 

Moer 

nf 

Moères 

nfp 

Moese 

Mof 

nm 

Moger 

Mogeriet 

adj 

Mogres 

nfp 

Moguer 

Moie 

nf 

Moig 

Moije 

Moille,  mouille 

Moillesulaz 

Moise 

nf 

Moison 

nf 

Moissonnage 

nm 

Moiterée 

nf 

: champ  de  lentilles  - Corse  ; pl  en  -i. 

: pourceaux  - Bretagne. 

: débris  de  tuffeau  - Anjou. 

: lieu  nommé  ainsi  à cause  de  l’humidité  du  sol  et  la  mousse  environnante  - 
Saône-et-Loire.  Var.  : mouchièrc.  moussière. 

: tertre,  butte  - Bretagne.  Var.  : motenn,  nf  : butte,  colline. 

: large  allée  pour  le  passage  des  bestiaux  allant  aux  champs  - Sologne. 

: marais  - Alsace. 

: mesure  de  terre  qui  contient  la  semaille  d'un  muid  de  grain  - anc.  fr. 

: terre  humide  - Alpes. 

: humide  - Vosges. 

: lieu  où  l'on  trait  les  vaches  - Savoie. 

: marais,  terre  à tourbe  - anc.  fr. 

: parties  basses  du  sol  au-dessous  du  niveau  des  plus  hautes  mers.  Ces 
zones  sont  desséchées  par  pompage  et  l'eau  qui  en  provient  est  évacuée  par 
les  watergangs  - Flandre. 

: boue  - Flamand  (souvent  francisé  en  Mous-). 

: petite  meule  de  foin  non  bottelé  - Picardie.  Var.  : mofle  - picard  anc. 

: mur,  muraille  - Finistère. 

: entouré  de  murs,  fortifié  ; part,  passé  du  verbe  mogerian  - Bretagne. 

: parcelles  humides  d'un  champ  - Ouest. 

: muraille  - Bretagne.  Var.  de  moger. 

: borne,  but  ; muid,  mesure  de  capacité  - anc.  fr.  Dér.  : moiée  : mesure  de 
terre  qui,  pour  l'ensemencement,  exige  un  "muid"  de  grain. 

: muid  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

: mesure  de  terre  qui  contient  un  muid  de  semaille  - anc.  fr. 

: terrain  humide,  endroit  marécageux  - Alpes,  Isère,  Ain.  Var  : moie, 
moillex,  mollieux. 

: lieu  humide  - Savoie  (littéralement  : mouille- semelle). 

: terre  molle  ; marécage  - anc.  fr. 

: fermage  dont  le  prix  s'acquitte  en  nature  - anc.  fr.,  Vendômois. 

: ancien  droit  de  pouvoir  prendre  du  bois  dans  une  forêt  pour  bâtir  une 
maison  - Anjou. 

: ce  qu'on  ensemence  avec  un  muid  de  grain  - anc.  fr. 


Mola 

nf 

: surface  structurale  à peu  près  horizontale,  sorte  de  haut  plateau  - Catalan. 

Mola 

nm 

: sommet  arrondi  - Ain.  Var.  : molard. 

Molaine,  molène 

nf 

: bouillon  blanc  - Indre. 

Molanc 

nm 

: terrain  mou  - anc.  fr. 

Molar,  molard 

nm 

: hauteur  arrondie,  mamelon,  colline,  croupe  - Lyonnais,  Savoie,  Ain,  Jura, 

Dauphiné,  Louhans. 

Molasse,  mollasse 

nf 

: pierre  tendre  ; grès  tendre,  friable  - Dauphiné. 

Molay 

: petite  butte  - Jura.  Var.  : mouley. 

Mole,  molo,  moule 

nf 

: moulin,  meule  - Ariège,  Aude,  occitan. 

Mole 

: tas,  meule  - Champagne. 

Môle 

nm 

: jetée  à l'entrée  d'un  port  - fr. 

: montagne  de  forme  arrondie  - Dauphiné,  Savoie. 

Molenc 

: endroit  humide  et  marécageux  dans  un  champ  - Occitan. 

Moleu 

nm 

: marais  - Vosges. 

Molho,  mouio 

nf 

: endroit  marécageux  - Alpes,  Languedoc. 

Moli 

nm 

: moulin  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Moli 

nm 

: moulin  - Catalan. 

Molièra 

nf 

: terre  humide  et  molle  - Occitan,  provençal.  Var.  : molière,  mollière. 

Molières 

nfp 

: terrains  marécageux  - Ardennes. 

Molin,  molina 

nm 

: moulin  à vent,  moulin  à eau  - Occitan. 

Molin 

nm 

: moulin  - Blois,  Normandie,  Champagne,  Moselle  ; molinel  : petit  moulin 

- anc.  fr.  : molinier  : meunier  - anc.  fr. 

Molinas 

nm 

: moulin  - Ubaye. 

Mollain,  nm,  mollière 

nf 

: terrain  marécageux  et  mou  - Normandie. 

Mollange 

nf 

: terre  facile  à cultiver  - Touraine. 

Mollard 

nm 

: tertre,  remblai,  éminence,  colline  - Forez,  Ain,  Isère,  Savoie.  Var.  de 

molar. 

: sol  mou  autour  d'une  source  - Auvergne. 


Molle 

: terrain  mou  et  humide  ; déjection  boueuse  d'un  torrent  - Queyras,  catalan 

Mollera 

nf 

: terre  grasse  et  marécageuse,  tourbière  - Catalan. 

Mollet 

nm 

: bourbier,  fondrière  - Anjou. 

Mollière 

nf 

: terre  humide  et  molle  - Vendômois,  centre  de  la  France,  Savoie. 

Molliex 

: terre  humide  - Suisse. 

Mollin 

nm 

: sol  mou  - Saintonge. 

Molo,  moulo 

nf 

: meule  ; terre  friable,  instable  ; pré  naturel  - Alpes-Maritimes. 

Molois,  moloise 

: terre  molle,  humide  - anc.  fr. 

Moltraye 

nf 

: taupinière  - Moselle. 

Momie 

: du  milieu  - Savoie. 

Monacu,  monachi 

nm 

: moine,  moines  - Corse. 

Moncel 

nm 

: monticule  - anc.  fr.  Dim.  : moncelet. 

Monchiau 

nm 

: monceau  - Les  Andelys. 

Monêtier 

nm 

: monastère  - Ubaye.  Var.  : monestier. 

Monge 

nm 

: moine  - Occitan. 

Monho 

: sommet  ou  monticule  de  terrain  - Basque. 

Moni 

: bonne  terre  cultivée  par  opposition  aux  "gra"  incultes  - Quiberon, 

Morbihan. 

Monjoia,  mount-joio 

nf 

: tas  de  pierres  élevé  sur  une  cime  par  les  bergers,  les  pèlerins  pour  en 

marquer  le  sommet.  Aux  cols  il  est  parfois  surmonté  d'une  croix  et  peut 
soit  indiquer  la  route  aux  voyageurs  soit  marquer  une  limite,  une  frontière  - 
Alpes.  Var.  francisée  : mont  joie  - Touraine. 


Monstoir 

nf 

: chapelle  - Bretagne.  Var.  : moustoir,  mouster. 

Montada 

nf 

: montée,  crête  - Puy-de-Dôme,  Aude. 

Montagne 

nf 

: pâturages  - Pyrénées. 

Montaignolle 

nf 

: pâturages  inférieurs  - Alpes. 

: monticule  - anc.  fr.  Dim.  : monteil  - Creuse. 

Montant 

: colline  - Ardennes,  Vosges. 

Monte 

nm 

: mont  ; rocher  ; sommet  ; village  à flanc  de  montagne  - Corse. 

Montée 

nf 

: montagne  - Morvan. 

Montégut 

: mont  pointu  - Nom  de  lieu  du  Tarn. 

Monterrier 

adj 

: montagnard  - Champagne. 

Montille 

nf 

: terre  dessalée  et  ferme  dans  les  "sansouires",  formée  par  la  soudure  des 

"radeaux"  - Camargue.  Var.  : mountiho,  mountilho. 

Montné 

: littéralement  : mont  noir  - Pyrénées. 

Montoi 

nm 

: colline  - anc.  fr. 

Montoire 

nf 

: montée,  colline,  montagne  - anc.  fr. 

Montre-cul 

nm 

: terrain  en  pente  raide  - Vendômois. 

Montretout 

nm 

: endroit  élevé  d'où  l'on  a une  belle  vue  - fr. 

Moor,  Mor,  Morsch 

nn 

: marécage  - Alsace. 
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Moos,  Mos,  Mosch 

n n 

: marécage  - Alsace. 

Moque-rat 

: nom  donné  à de  mauvaises  terres  - Svn.  : moque-souris,  moque-nanier, 

moque-baril. 

Mor,  mer 

nm 

: mer  - Finistère  ; pl  en  -iou. 

Morad 

nm 

: marée  - Bretagne. 

Moraine 

nf 

: amas  de  blocs  et  autres  débris  accumulés  par  un  glacier  - Savoie, 

Dauphiné. 

Moral,  moraldi 

: terrain  marécageux,  bourbier  - Basque. 

Mor-bihan 

: morte  marée  - Bretagne. 

Morboull 

nm 

: flaque  d'eau  de  mer  - Bretagne. 

Mor-bras 

: Océan  - Bretagne. 

Mor-Breizh 

: Manche  - Bretagne. 

More 

nf 

: lande,  marais,  tourbière  - anc.  fr. 

Morek 

ad i 

: maritime  - Bretagne. 

Moréna 

nf 

: banc  de  sable  sur  le  bord  d'une  rivière  ; talus  de  la  route  - Dauphiné. 

Moret 

nm 

: terre  d'alluvion  très  noire  - Poitou. 

Morfont 

nm 

: vase  de  mer,  boue  - Bretagne. 

Morgagnoux 

adj 

: boueux,  humide  - Anjou. 

Morgue 

nm 

: moine  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Morier 

nm 

: mûrier  - Ouest  de  la  France.  Var.  : morière. 

Morlenn 

nf 

: crique  - Finistère. 

Moro 

: croupe  boisée  - Provence. 

Morsch 

adj 

: pourri,  vermoulu  - Alsace. 

Mort 

nm 

: cours  d'eau  à sec  ou  source  desséchée  - Alpes-Maritimes. 

Morta 

nf 

: mvrte  - Corse  ; pl  en  -e.  Var.  : mortula. 

Morte 

: eau  stagnante,  bras  de  rivière  abandonné  - Louhans,  Morvan. 

: bourbier,  fondrière  - Nivernais. 

Mortier 

nm 

: mare,  trou  profond  rempli  d'eau  - Centre  de  la  France. 

Morto 

nf 

: bras  de  rivière  desséché  - Dauphiné. 

Morvil 

nm 

: baleine  - Finistère. 

Mosca 

nf 

: mouche  - Corse. 

Mosse 

: terrain  humide,  marécageux  - Suisse.  Var.  : mossette,  mossère,  mosson. 

Mossolar 

: lieu  où  l'on  cultive  le  blé  "mossola"  ou  "touzelle"  - Tarn. 

Motais 

nm 

: motte  de  marais  - Charente-Maritime.  Var.  : mottais,  mottet. 

Motel 

nm 

: petite  motte  - anc.  fr.  Dim.  de  mote  : butte,  tertre. 

Motella 

: de  couleur  blanche  - Forez. 

Motenn 

nf 

: butte,  colline  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Moteret 

nm 

: lieu  voisin  d'une  rivière  et  souvent  inondé  - anc.  fr. 

Mothe 

nf 

: petite  terre  marécageuse,  humide,  entourée  généralement  de  fossés  pleins 

d'eau  - Saintonse.  Svn.  : terrier. 

Motière 

nf 

: clôture  - Champagne. 

Motillon 

nm 

: petit  moulin  - Centre  de  la  France. 

Motta 

: tertre  peu  élevé  - Lyonnais,  Savoie. 

Mottat 

nm 

: îlot  ; atterrissement  arrondi  comme  une  motte  - Centre  de  la  France. 

Motte 

nf 

: colline  rocheuse  et  couverte  de  lande  - Morbihan,  Côtes-d’Armor. 

: butte  de  château  fort,  tumulus,  tertre  - Diverses  régions. 

Mottet 

: colline  arrondie  - Savoie. 

Mottine 

nf 

: protubérance  dans  un  marais  - Charente-Maritime . 

: fossé  profond  - anc.  fr. 

Mouaises 

: terres  laissées  en  jachère  pendant  deux  ans  - Sologne. 

Mouceau,  moucieau 

nm 

: monceau,  tas  - Normandie. 

Mouchel 

nm 

: monceau  - Normandie. 

Mouchot 

nm 

: monceau  ; bouquet  d'arbres  - Louhans. 

Moudacous 

adj 

: boueux,  humide  - Hautes-Pyrénées. 

Moue,  mouée 

: mesure  de  terre  qui  contient  un  muid  de  semaille  - anc.  fr. 

Mouée 

nf 

: meule  de  céréales  - Picardie.  Dim.  : mouévette. 

Mouéla 

nf 

: éboulement  de  terre  détrempée  - Ubaye. 

Moueret 

nm 

: airelle,  myrtille  - Normandie. 

Mouéson 

nf 

: maison  - Picardie. 

Mouesse 

: trou  dans  une  haie  - Morvan. 

Mouètrosse 

: métairie  de  vignes  - Pays  messin. 

Mouez 

adj 

: humide,  moite  - Bretagne. 

Mougev 

nf 

: caverne  - Bretagne. 

Mouillards 

nmp 

: sources  d'eau  vive  qui  naissent  dans  les  pâturages  de  montagne  - 

Auvergne. 

Mouille 

nf 

: endroit  marécageux  - Forez.  ; endroit  humide  ; portion  marécageuse  d'un 

pré,  d'un  champ  - Centre  de  la  France,  Jura,  Savoie. 

: partie  du  lit  d'un  fleuve  où  l'eau  est  profonde  et  tranquille  - Anjou. 
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Mouillère 

nf 

: terre  grasse  et  marécageuse  - Gard,  Queyras  ; bas-fond  humide  - Ariège, 

Provence. 

: prairies  marécageuses  envahies  par  les  joncs  et  les  laiches  - Périgord. 

Mouilloire 

nm 

: terrain  imbibé  d'eau  - Saintonge  ; peut  être  nf. 

Mouintrasse 

nf 

: métairie,  vigne  cultivée  par  moitié  - Moselle. 

Moujarca 

: terrain  humide  - Hautes-Pyrénées. 

Moulado 

: terrain  crayeux  - Hautes-Pyrénées. 

Moulan 

nm 

: terrain  marécageux  - Nivernais. 

Moulard 

nm 

: nom  donné  à des  mamelons  arrondis  - Dauphiné. 

Moulas 

nm 

: motte  - Dauphiné. 

Moulayre 

nm 

: ouvrier  de  moulin  - Gers. 

Moulèiro 

nf 

: mollière,  terrain  mou  - Dauphiné.  Var.  : moulière. 

Moulen 

nm 

: fondrière,  sol  marécageux,  terrain  argileux  et  mou  - Dauphiné, 

Languedoc.  Var.  : moulenc,  molen,  moulengue  - Forez.. 

Mouli 

nm 

: moulin  - Occitan.  Souvent  écrit  moulv. 

Moulié 

ad] 

: mou,  humide  en  parlant  d'un  terrain  - Provence. 

Moulière 

nf 

: parties  de  rochers  ou  de  vases  où  vivent  les  moules  - Scdntonge. 

Moulik 

: limon  - Nord. 

Mouline 

: moulin  à eau  pour  le  blé,  etc.  muni  d’une  petite  roue  ou  canelle  - Creuse, 

Auvergne.  Prononcer  [moui]. 

Moulo 

nf 

: meule  ; terre  friable,  instable  - Alpes-Maritimes.  Var.  : molo. 

Moun,  mount 

nm 

: mont  - Occitan. 

Mounastèri 

nm 

: monastère,  couvent  - Provence.  Var.  : mounesté. 

Moundelh 

: monticule,  petite  hauteur  - Hautes-Pvrénées.  Var.  : moundulh. 

Moundi,  moundino 

ad] 

: toulousain,  habitant  de  Toulouse. 

Moundoulh 

nm 

: tas,  tumulus,  monticule  - Gascogne. 

Mounet 

nm 

: moineau  - Picardie. 

Mounge 

nm 

: moine  - Toulouse  anc. 

Moungié 

nm 

: couvent  de  nonnes  - Provence. 

Mounia,  mounio 

: petit  tertre  - Savoie. 

Mounino 

nf 

: guenon  - Toulouse  anc. 

Mounjo 

nf 

: religieuse  - Toulouse  anc. 

Mounjoye 

nf 

: tas  de  pierres  ; borne  des  chemins  ; chapelle  rudimentaire  avec  statuette  - 

Hautes-Pyrénées. 

Mountade 

nf 

: montée,  ascension  - Gascogne. 

Mountaée 

nf 

: escalier  - Normandie,  (cf  montée  d'escalier  - français  courant). 

Mountanhe 

nf 

: variante  graphique  de  "montagne"  : pâturage  - Hautes-Pyrénées. 

Mountiho 

nf 

: monticule  de  sable,  dune  - Camargue. 

Mountivié 

nm 

: monceau  de  pierres  servant  de  borne  dans  les  bois,  les  landes  - Provence. 

Mount-joio 

nf 

: voir  monioia. 

Mountoun,  mountou 

nm 

: petit  mont  - Occitan. 

Mour 

: marais  - anc.  normand,  Flandre.  Var.  : mor,  muer,  meur,  moure  - anc. 

picard. 

Mour 

nm 

: museau,  groin  - Toulouse  anc. 

Mourac 

nm 

: source,  humidité  - Gers. 

Mouragne 

nf 

: talus  séparant  deux  champs  en  terrasses  - Jura.  Var.  : mouraine, 

mouraigne. 

Mourbêche 

: ronce  - Normandie. 

Mourbous 

adj 

: humide,  marécageux  en  parlant  d'un  terrain  - Provence. 

Moure 

: rocher  - Jura.  Var.  : mure. 

Mourè 

nm 

: mûrier  (arbre)  - Hautes-Pyrénées,  Aude. 

Mourèno 

nf 

: moraine  de  glacier  - Hautes-Pyrénées,  Aude. 

Moures 

nfp 

: mûres  fruit  du  roncier  - Manche. 

Mourescat 

nm 

: champ  de  sarrasin  - Gascogne.  Var.  : mouriscat. 

Mouret 

adj 

: de  couleur  noire  - Forez.  Syn.  : neiri. 

Mourette 

nf 

: molasse,  espèce  de  roche  - Queyras. 

Mourgo 

nf 

: religieuse,  nonne  - Occitan. 

Mourgue 

nm 

: moine  - Occitan. 

Mourine 

nf 

: trouée  dans  un  bois  - Anjou. 

Mourre 

nm 

: museau  ; sommet  de  forme  ronde  - Occitan,  provençal.  Var.  : moure  ; 

dér.  : mouras,  mourras. 

Mourrelas 

nm 

: gros  mamelon  - Languedoc  ; mourrèu  : petit  mamelon. 

Mourreno,  moreno 

nf 

: moraine  - Alpes-Maritimes. 

Mourtalado 

nf 

: dépôt  de  pierres  laissé  par  un  torrent  - Alpes. 

Mourti 

: schiste,  ardoise  - Savoie.  Var.  : mortine. 

Mourvenedo 

nf 

: gêné  vraie  - Provence. 

Mouscadous 

: lieux  où  les  bovins  ont  l'habitude  de  se  réunir  par  forte  chaleur  et  où  ils 

sont  moins  importunés  par  les  mouches  - Ariège.  Svn.  : mousquère. 

Moussou 

nm 

: passage  dans  une  haie  - Dordogne. 

Moustélo 

nf 

: belette  - Toulouse  anc. 

Mouster 

nm 

: monastère  - Bretagne. 

Moût,  moude 

adj 

: mou,  boueux,  humide  - Hautes-Pyrénées. 

Mouta 

nf 

: motte  ; butte,  monticule,  éminence  - Alpes-Maritimes,  Provence.  Var. 

moute.  Dér.  : mouteta,  moutiera. 

Moutaie 

: touffe  d'herbe  - Normandie. 

Moutchaca 

nm 

: lieu  humide  ; rive,  bord  d'étang  ; cours  d'eau  boueux  - Gascogne. 

Moutenaille 

: troupeau  de  moutons  - Morvan. 

Mouterot 

nm 

: légère  éminence  - Franche-Comté. 

: petit  monastère. 

Moutet 

nm 

: terre  qui  se  divise  en  mottes  lorsqu'on  la  travaille  - Queyras. 

Moutier 

nm 

: monastère  - anc.  fr.  Var.  : moustier,  mostier. 

Mouyé-leu 

nm 

: terrain  humide  - Vosges. 

Mouzière 

nf 

: endroit  humide  dans  les  terres  labourables  - Centre  de  la  France. 

Moye 

: partage,  limite,  sillon,  part  - Champagne. 

Mozzu,  a 

adj 

: coupé,  mutilé,  tronqué  ; démoli  - Corse. 

Muande 

nf 

: cabane  de  berger  - Hautes-Alpes. 

Mucchiu 

nm 

: ciste  (botanique)  - Corse. 

Muche 

nf 

: cachette  - Normandie,  Picardie. 

Mucre 

adj 

: humide  - Normandie.  Dér.  : mucreux  : qui  garde  l'humidité. 

Mudando 

nf 

: chalet  où  l'on  ne  fait  que  passer  en  se  rendant  aux  "alpes"  supérieures 

Alpes.  Var.  : mutando,  muande. 

Mude 

nf 

: domaine  ayant  changé  de  mains  - Béarn. 

Mue,  mugue 

nf 

: talus,  digue  - Gascogne. 

Muehlbach 

nm 

: canal,  bief  de  moulin  - Alsace. 

Muehle,  Mühle(n) 

nf 

: moulin  - Alsace. 

Mueio 

nf 

: lieu  où  l'eau  est  tranquille  ; mare  ; source  qui  suinte  dans  une  prairie 

Provence. 

Mueller,  Müller 

nm 

: meunier  - Alsace. 

Muélon 

nm 

: grosse  meule,  gros  tas  de  foin  - Normandie. 

Muette 

nf 

: logis  pour  les  chiens  de  chasse  ; pavillon  de  chasse  - anc.  fr. 

: meute  - Normandie. 

Muga 

nf 

: limite,  borne,  frontière  - Basque,  Cerdagne. 

: tas  de  terre,  talus  - Htes-Pyrénées.  Voir  "mue". 


Mugan,  muga 

nm 

: ciste  - Montpellier. 

Mugartza 

: borne  - Basque. 

Mugesi 

: pâture  en  défens  - Basque. 

Muid 

nm 

: ancienne  mesure  de  capacité  pour  les  grains,  les  liquides  et  diverses 

matières  - anc.  fr. 

Mulinu 

nm 

: moulin  - Corse.  Var.  : molino. 

Mullera 

nf 

: tourbière  marécageuse  - Catalan  : vl  : mulleres. 

Mulon 

nm 

: petite  meule  - Ouest  de  la  France.  Var.  : mullon. 

Mulone 

nm 

: grand  mulet  - Corse. 

Münch,  Moench 

nm 

: moine  - Alsace. 

Munhatsa 

: colline  - Basque  (Labourd). 

Munho 

: tertre,  motte  ; mamelon,  colline  - Basctue.  Var.  : muno. 

Münster 

nn 

: monastère  ; cathédrale  - Alsace. 

Muntanya 

nf 

: montagne  ; pâturage  - Catalan. 

Muquette 

nf 

: petit  tertre  non  étendu  - Ardennes. 

Mur,  Muer 

nn 

: marécage  - Alsace. 

Murat 

nm 

: muraille  - anc.  fr.  Var.  : muraut,  murel,  murail,  murois.  Dim.  : muret, 

murete,  murot,  murotte. 

Muratu 

nm 

: lieu  ceint  de  murs  - Corse. 

Mûre 

nf 

: fruit  du  mûrier  en  Provence , de  la  ronce  au  Nord. 

Mure 

: granit  - Hautes-Pyrénées. 

Murgée 

nf 

: tas  de  pierres  dans  les  vignes  - Centre  de  la  France,  Vosges. 

Murger 

nm 

: tas  de  pierres  provenant  de  l'épierrement  des  champs  et  utilisées  pour 

marquer  les  limites  - Saintonge,  centre  et  Est  de  la  France,  Savoie,  Jura. 

Var.  : murgier  - anc.  fr.,  mûrier,  meurier,  meurgier  - Yonne  ; merger, 

margeat  - Jura. 

Muriccia 

nf 

: pan  de  mur  d'une  maison  en  ruine,  vestige  de  construction  - Corse. 

Murkaitz 

: rocher  escarpé  - Basque  (Labourd). 

Murlurou 

nm 

: plante  aromatique  sauvage  poussant  dans  les  lieux  arides  - Picardie. 

Muro 

nf 

: murs  en  ruine,  vestiges  d'anciennes  constructions  - Provence. 

Murot 

: élévation  artificielle  de  terre  ou  pierres  - Mâconnais. 

Murralhasse 

nf 

: grosse  et  haute  muraille  - Gascogne. 

Murticcione 

: cépée  de  myrtes  - Corse. 

Muru 

: monticule,  colline  - Basque  (Navarre). 

Muru 

nm 

: mur  - Corse.  Dér.  : muratu,  nm  : lieu  ceint  de  murs  ; muratellu,  nm  : mur 

d'enceinte. 

Mus 

nm 

: vivier  - Bretagne. 

Mus,  Mues 

nn 

: marécage  - Alsace. 

Müs 

: voir  Maus  - Alsace. 

Musette 

nf 

: musaraigne  - Picardie. 

Musse 

nf 

: trou,  passage,  cachette  - Berry,  Anjou,  Limousin.  Var.  : muche  - Somme. 

Mutouèle 

nf 

: belette  - Picardie. 

Mutte 

: petit  tas  de  foin  - Pas-de-Calais. 

Mutrè 

nm 

: taupinière  - Vosges. 

Muvra 

nf 

: femelle  du  mouflon  - Corse. 

Muvrinu 

nm 

: jeune  mouflon  - Corse. 

Muvrone 

nm 

: mouflon  - Corse. 

Muzzicone 

nm 

: talon  de  branche  coupée  ou  cassée  - Corse. 

Myrtillaie 

nf 

: terrain  où  poussent  les  myrtilles  - fr.  Noms  dialectaux  : alerié,  ambrénévr, 

aouyassière,  bluyé,  bloué,  brimbelle,  brinbli,  éryé,  loutré,  lucet,  luzetié, 

santinié. 
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Na 

nf 

: abréviation  de  "dona",  dame,  que  l'on  mettait  autrefois  devant  le  nom  des 

personnes  de  qualité.  Equivalent  de  "en"  pour  les  hommes  - Lauragais, 

Albigeois,  Gers. 

Naba 

: grande  plaine  proche  des  montagnes  ; versant  ; ravin  - Basque  ( Navarre , 

Soûle). 

Nabarri 

: lieu  pierreux  - Basaue.  Svn.  : harriaga. 

Nabera,  naberère 

: novale,  terre  nouvellement  défrichée  - Gascogne. 

Nadal 

: fête  de  Noël  - Occitan. 

Naez 

: nez  - Normandie. 

Nage 

: noue  - anc.  fr. 

Nahar 

: ronce  - Basque. 

Nai,  nais 

nm 

: mare,  prairie  marécageuse  - Occitan. 

Naide,  nesde 

: noue,  terre  grasse  et  humide  - Poitou. 

Naille 

nf 

: crevasse  ; trou  dans  les  roches  - Ardennes. 

Naire,  neire 

adj 

: noire  - Manche. 

Nais 

nm 

: creux  dans  lequel  on  fait  rouir  le  chanvre  - anc.  fr.  D'où  le  verbe  naiser  : 

faire  rouir,  employé  à Louhans. 

Naisou 

: lieu  où  l’on  fait  rouir  le  chanvre  - Jura. 

Naisse 

: chanvre  mis  à rouir  - Alpes-de-Hte-Provence . 

Naissoir 

nm 

: endroit  destiné  au  rouissage  du  chanvre  - Maçonnais. \ ar.  : naisoir  - Côte- 

d’Or. 

Naju 

: terrain  sans  pente  - Moselle. 

Nal 

adj 

: haut  - Aude. 

Nancaudée 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Vermandois. 

Nant 

nm 

: ruisseau  ; vallée  - Savoie,  Haute-Savoie,  Dauphiné. 

Naou 

nm 

: pente  - Bretagne. 

Naouasse 

: petite  lette  (dépression  entre  les  dunes)  - Landes. 

Naouquet 

nm 

: auge  - Gers. 

Naouso 

nf 

: mare,  amas  d'eau  - Gers. 

Naoz 

nf 

: canal,  ruisseau,  réservoir  d'eau  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

: navet  - Toulouse  anc. 


Nap 

nm 

Nappi 

adj 

Narse 

nf 

Nasa 

Nasoir 

nm 

Nass 

adj 

Nasso,  nesso 

nf 

Natte,  nat 

Nati 

nm 

Natti 

nm 

Nau,  nabe 

adj 

Nau 

adj 

Nau,  Node 

nf 

Nauc 

Nauca 

nf 

Nauda,  naude 

nf 

Naue 

nf 

Naule 

nf 

Nause 

nf 

Naut,  naute 

adj 

Nauta 

Nautou 

Nauve 

nf 

Nauvo 

nf 

Nauze 

nf 

Navaccia 

nf 

Navarit 

nm 

Nave 

: moite,  trempé,  humide  - Anjou. 

: marécage,  fondrière,  lieu  tourbeux  pénétré  d'eau  dont  le  sol  est  mouvant  - 
Auvergne.  Var.  : narce.  Syn.  : nauza,  nauda,  sanha. 

: grand  ravin  - Basque  (Soûle). 

: trou  où  l'on  fait  rouir  le  chanvre  - Bourgogne. 

: mouillé,  humide  - Alsace. 

: fondrière,  prairie  dont  le  sol  est  mouvant  - Provençal. 

: lieu  marécageux  - Pas-de-Calais. 

: étendue  de  terrain  remplie  de  plantes  ou  légumes  sans  ordre  - Saintonge. 

: couche  d'herbes  mortes  qui  pourrit  à la  surface  des  prés  - Saintonge. 

: neuf,  neuve  - Gascogne. 

: haut,  élevé  - Puy-de-Dôme. 

: prairie  humide,  marécage  - Alsace. 

: auge,  baquet  - Toulouse  anc.  Dim.  : nauquet. 

: auge,  abreuvoir,  bassin,  petit  lac  - Alpes-Maritimes,  Languedoc. 

: noue,  mare,  terrain  très  humide  - Cantal,  Gascogne,  Languedoc, 
Périgord.  Var.  : naudo.  Syn.  : nauvo. 

: dépression  humide  - Champagne,  Ardennes,  Lorraine. 

: fossé  qui  met  deux  cours  d'eau  en  communication  afin  de  drainer  les  prés 
- Saintonge. 

: lieu  bas  où  l'eau  s'accumule  - Languedoc.  Var.  : nauze,  nauso  ; nauzal  : 
bief  de  moulin. 

: haut,  haute  - Occitan,  Gascogne  anc. 

: fondrière  - Puy-de-Dôme.  Var.  : naute  - Creuse. 

: hauteur  - Toulouse  anc. 

: noue,  petit  étang,  flaque  d'eau  ; pré  situé  entre  deux  bois  ; prairie 
marécageuse  - Saintonge.  Dér.  : nauvard,  nauvasse,  nauvrasse. 

: terrain  très  humide  - Dordogne. 

: lagune,  dépression  de  terrain  - Gironde,  Landes. 

: fond  de  vallée  plat  entouré  de  montagnes  - Corse. 

: petit  abri  que  l'on  établit  dans  les  terres  ou  les  marais  pour  mettre  les 
bergers  à l'abri  - Saintonge. 

: combe,  vallée. 


>6 


Navech 

: bateau,  bac  - Larzac. 

Navière 

nf 

: champ  de  navets  - Normandie. 

Naviette 

nf 

: fossé  de  drainage  - Nord. 

Naviot 

nm 

: navet  - Les  Andelys.  Var.  : naveau,  naviau. 

Nawat 

: petit  pré  marécageux  - Lorraine. 

Nay 

: ruisseau  - Drôme. 

: source  servant  au  rouissage  du  chanvre  - Hautes-Alpes. 

Nayer 

nm 

: noyer  - Normandie. 

Néa,  néou 

nf 

: neige  - Ubaye. 

Neaue 

nf 

: noue,  petit  étang,  terrain  marécageux  - Ardennes. 

Nébade 

nf 

: couche  de  neige  - Hautes-Pyrénées. 

Nebè,  nebère 

: névé,  neige  durcie,  petit  glacier  - Gascogne,  Pyrénées.  Var.  : neuère. 

Nebia 

nf 

: brume  du  matin  ou  du  soir  - Corse.  Var.  : nebbia.  Dér.  : nibione,  nm  : 

brume  forte  ; nibiosu,  a,  adi  : brumeux. 

Nec'h 

nm 

: haut  - Finistère. 

Nedeleg 

: Noël  - Bretagne. 

Neder 

: en  bas  - Flamand. 

Néder,  nider 

adj  ou  adv 

: bas,  en  bas,  en  aval  - Alsace.  Var.  : nieder. 

Née 

nf 

: prairie  basse  et  marécageuse  - Bas  Maine. 

Neer 

: bas  - Flandre. 

Négadis 

nm 

: champ  marécageux,  terrain  bas  - Provence. 

Négadou 

nm 

: gouffre,  endroit  dangereux  dans  une  rivière  - Gard. 

Négatèu 

nm 

: marécage  - Occitan. 

Nègre 

adj 

: noir  - AId  es -Maritime  s et  occitan.  Svn.  : nier,  nevre. 

Nègue-,  négo- 

V 

: «noie-«,  utilisé  en  composition  avec  un  nom  d’animal  : Négo-Bouc,  où 

se  noit  le  bouc  - Occitan. 

Nei 

adj 

: noir  - Puy-de-Dôme,  Normandie. 

Neizh 

nm 

: nid  - Bretagne.  Var.  : neiz  ; pl  en  -iou. 

Nekhotxe 

: bergerie  - Basque.  Var.  : nekots. 

Nemos 

: bois  - Alpes. 

Nepi 

nm 

: néflier  - Morvan. 

Nepier 

: néflier  - Nord. 

Nepita 

nf 

: népéta  (sorte  de  marjolaine)  - Corse. 

Ner 

nm 

: seigneur  - Bretagne  ; pl  en  - ed. 

Ner 

adj 

: noir  - Normandie . Var.  : neir,  nier  - diverses  régions. 

Nèr,  nère 

ad j 

: noir,  noire  - Béarn. 

Nertas 

: lieu  planté  de  myrtes  - Provence.  Var.  : nertié,  nartié. 

Neru,  a 

adj 

: noir  - Corse. 

Nespier 

nm 

: néflier  - Languedoc.  Var.  : nesnoulier,  nesolicr. 

Nespièro 

: lieu  planté  de  néfliers  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Nespulu 

nm 

: néflier  ou  nèfle  - Corse. 

Nessel(n) 

nf 

: ortie  - Alsace. 

Neste 

nf 

: nom  générique  donné  aux  torrents  à l'Est  du  Lavedan  - Pyrénées. 

Nète 

nf 

: ruisseau,  large  fossé. 

Netye 

: boue,  crotte  - Doubs. 

Neu 

adj 

: nouveau  - Alsace. 

Néu,  nèu 

nf 

: neige  - Toulouse  anc.,  Alpes-Maritimes. 

Neuchli 

: plantation  de  noyers  - Vosges. 

Neué,  nevez 

adj 

: nouveau  - Bretagne. 

Neuhatte 

: coudraie  - Vosges. 

Neule 

: colline  - Moselle. 

Neulo 

nf 

: espèce  de  schiste  tendre  - Provence. 

Neusance 

nf 

: nuisance,  préjudice,  dommage  - Saintonge. 

Neusière 

nf 

: coudraie  - Jura.  Var.  : neusillère. 

Neuva 

: terre  reconquise  par  l'homme  - Suisse. 

Neuyer 

nm 

: noyer  - Bourgogne. 

Neuziller 

nm 

: noisetier  - Bourgogne. 

Nevè 

: petit  glacier  des  Pyrénées.  Voir  : "nebè". 

Nevedenn 

nf 

: sanctuaire  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Nevez 

adj 

: nouveau,  neuf  - Bretagne. 

Nevezenn 

nf 

: terre  nouvellement  défrichée  - Bretagne. 

Nezyié 

nm 

: noisetier  - Doubs. 

Nhesta 

: genêtaie  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : niéste. 

Nié 

nm 

: noyer  - Normandie. 

Niellu,  a 

adj 

: sombre  - Corse.  Var.  : niello,  a. 

Nieu 

adj 

: neuf,  nouveau  - Moselle. 

Nieu 

nf 

: neige  - Forez. 

Nife,  nive 

nf 

: neige  - Ardennes. 

Nite 

nf 

: dépôt  terreux  que  laissent  les  rivières  - Oueyras.  Var.  : nita,  nito. 

Nizal,  niu 

: nid  - Toulouse  anc. 

No 

: prairie  humide  - Breton. 

Nô 

nf 

: noue,  terrain  humide  - Vendômois,  Bas  Maine. 

No,  noc 

nm 

: conduit,  rigole  - Manche. 

Noa 

: abri  du  courant  - Finistère. 

Noaille,  nouaille 

nf 

: terre  nouvellement  mise  en  culture.  Svn.  : novale.  Var.  : noueix  - Creuse. 

Noan 

nm 

: terre  défrichée  - anc.  fr. 

Noazh 

ad] 

: nu  - Bretagne. 

Nobertie 

nm 

: espèce  de  prunier  - Ardennes. 

Noble  épine 

nf 

: aubépine  - Flandre. 

Noc 

nm 

: fossé  d'écoulement  - Picardie. 

: dalle,  canal  de  moulin  - Normandie. 

Nocca 

nf 

: ellébore  (botanique)  - Corse.  Var.  : noca. 

Noce 

nf 

: noix  ou  no  ver  - Corse.  Dér.  : noceta,  nf : lieu  planté  de  no  vers. 

Noe 

nf 

: noue,  prairie  humide  - Normandie.  Dim.  : nouette. 

Noë,  no 

nf 

: prairie  humide  ; bord  d'une  rivière  - Bretagne  ( Ille-et-Vilaine , Côtes- 

d’Armor,  Morbihan),  Loire-Atlantique,  Eure-et-Loir. 

Noeraye 

nf 

: noue,  pré  bas,  pâturage  - anc.  fr. 

Noette 

nf 

: petite  noue  - anc.  fr. 

Nogarède 

nf 

: plantation  de  novers  - Midi,  Languedoc.  Svn.  : nogeraie. 

Nogier,  noguier 

nm 

: nover  - Ardèche,  Aude.  Dér.  : nougairole,  nouvès. 

Noguer 

nm 

: noyer  - Béarn. 

Noguera 

: cours  d'eau  du  versant  espagnol  des  Pyrénées. 

Noguerar 

nm 

: plantation  de  noyers  - Catalan. 

Noguereda 

nf 

: plantation  de  noyers  - Catalan. 

Noguès 

nm 

: nover  - Armagnac.  Dér.  : nogaro,  nougaroulet. 

Noie 

nf 

: lieu  humide  - Région  de  Luxeuil. 

Noige 

nf 

: neige  - Louhans. 

Noires 

nfp 

: terres  alluviales  des  bords  de  la  Loire. 

Noiresse 

nf 

: plantation  de  noyers  - Franche-Comté. 

Noirette 

nf 

: jeune  noyer  - anc.  fr. 

Noisilière 

nf 

: coudraie  - Saintonge,  Berry.  Var.  : noisillière. 

Noju 

cidj 

: aqueux  (terrain)  - Vosges. 

Nône 

nm 

: midi  - Pays  messin. 

Noord,  nort 

nm 

: nord  - Flamand. 

Nôraie 

nf 

: lieu  planté  de  noyers  - Centre  de  la  France. 

Nôrisson 

nm 

: jeune  bois  - Saintonge. 

Norz 

nm 

: Nord  - Bretagne. 

Nou 

Nou 

Nouailha 

ad j 

: neuf  - Catalan. 

: abreuvoir  formé  d'une  auge  de  pierre  - Vendômois. 

: terre  nouvellement  défrichée  ou  mise  en  culture  - Limousin.  Var. 

francisée  : nouaille. 

Nouaio 

nf 

: étang,  marais  - Gascogne. 

Nouai 

Noubala 

nf 

: petit  monticule  qui  se  trouve  dans  un  champ,  tertre  - Bas  Limousin. 

: novale,  terrain  nouvellement  défriché  - Htes-Pvrénées.  Var.  : noubalo,  nm 

- Lavedan. 

Noudzei 

nm 

: noyer  - Puy-de-Dôme. 

Noue 

nf 

: rigole  naturelle,  source  - Normandie. 

: prairie  marécageuse,  pré  dans  un  vallon  étroit  - Bretagne,  Poitou,  Centre, 
Franche-Comté,  Normandie.  Var.  : noe,  noë.  Dim.:  nouette  - Ardennes. 


Noué,  nuji 

nm 

: noyer  - Moselle. 

Noué 

nm 

: noyer  - Morvan,  Chalonnais,  Mâcon. 

Nouelle 

nf 

: terrain  plat  et  marécageux  - Nièvre. 

Nouère 

nf 

: levée  de  terre  bordant  un  canal  - Vendée. 

Noueroie 

nf 

: lieu  planté  de  noyers  - anc.  fr. 

Nouet 

: noisette  - Normandie. 

Nougaredo 

nf 

: lieu  planté  de  novers  - Alpes,  Provence , Gascogne.  Var.  : nougareto, 

nouiaredo. 

Nouger 

nm 

: noyer  - Clamecy. 

Nougeraie 

nf 

: lieu  planté  de  novers  - Saintonge.  Var.  : nougerasse,  nougeratte,  nougère, 

nougereau  ; nougier  : no  ver. 

Nouguè 

nm 

: noyer  - Gascogne. 

Nouhie 

nf 

: plantation  de  noyers  - Franche-Comté. 

Nouiéra 

nf 

: lieu  planté  de  noyers  - Ubaye. 

Nouis 

nm 

: noix  - Manche. 

Noujarèdo 

nf 

: endroit  où  poussent  les  novers  - Dordogne  ; nouiié,  nouiarèu  : nover. 

Nouo 

nf 

: noue  ; baquet  - Gers. 

Nourrain 

nm 

: terres  en  jachères  sur  lesquelles  on  fait  pâturer  le  bétail  - Anjou. 

Nousièro 

nf 

: lieu  planté  de  noyers  - Languedoc. 

Nousilhé 

nm 

: noisetier  - Dordogne. 

Nousillière 

nf 

: coudraie  - Vendômois. 

Nouvali 

nm 

: champ  nouvellement  mis  en  culture  - Jura. 

Nouze 

: noix  - Toulouse  anc. 

Nouzière 

: lieu  planté  de  noyers  - Limousin. 

Nouziller 

nm 

: noisetier  - Poitou,  Touraine. 

Novale 

nf 

: terre  défrichée  mise  en  culture  depuis  peu  - Bourgogne. 

Novale 

nf 

: pépinière  ; terre  en  jachère  ; champ  nouvellement  défriché  - Corse.  Var.  : 

nuvale. 

Nove 

nf 

: neige  - Pays  messin. 

Novelin 

: "capcasal"  nouvellement  créé  avec  édification  de  maison  - Htes-Pyrénées. 

Novellière 

nf 

: terre  nouvellement  mise  en  culture  - Ouest,  centre  de  la  France. 

Novu,  a 

adj 

: neuf  - Corse. 

Noyava 

: lieu  planté  de  noyers  - Lyonnais. 

Noyés 

: endroits  humides  - Région  de  Luxeuil. 

Noyeuye 

: mauvais  pré  - Vosges. 

Noyot 

: mare  - Vosges. 

Noyrai 

: lieu  planté  de  noyers  - Savoie. 

Nozier 

: nover  - Allier,  Cantal  ; nozière  : lieu  planté  de  novers. 

Nucellu 

nm 

: noisetier  - Corse. 

Nuceta 

nf 

: endroit  planté  de  noyers  - Corse. 

Nuhoti 

: noisetier,  coudrier  - Pays  messin. 

Nuisance 

nf 

: préjudice,  dommage  - Normandie. 

Nuisement 

nm 

: dommage,  préjudice,  tort  - anc.fr. 

Nuits 

: plantation  de  novers  - Isère.  Var.  : nuvts  - Loire. 

Nuss 

nf 

: noix  - Alsace. 

Nussbaum 

nm 

: noyer  - Alsace. 

O 


Obac 

: versant  ou  vallée  à l’ombre.  L’obac,  ou  l’obaga,  est  toujours  un  grand 

versant,  voire  un  ensemble  de  versants  ou  de  vallées  à l’ombre  - Catalan. 

Ober,  ower  adj  ou  prép 

: haut,  en  haut,  en  amont  - Alsace. 

Obi 

: sépulcre,  tombeau  - Basque  ; obiari  : pierre  tumulaire. 

Obier 

nm 

: viorne  ; tremble  (arbre)  - Oise. 

Obiou 

nm 

: boeuf  - Savoie. 

Oblia 

: redevance  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Obra 

nf 

: corvée  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Obrada,  obradatze 

: espèce  de  saule  - Basque. 

Obrador 

nm 

: atelier  - Gers  anc. 

Occhiu 

nm 

: oeil  - Corse.  Var.  : occhio. 

Oche,  ouche 

nf 

: enclos,  terre  labourable,  champ  fertile  - Alpes,  Sud-Est. 

Ochs 

nm 

: boeuf  - Alsace. 

Od 

: champ  non  cultivé,  région  inhabitée  ; bien  transmis  en  héritage  - Alsace. 

Ôd(e) 

adj 

: désert,  inhabité  - Alsace. 

Odé 

nf 

: brèche  ; passe,  col  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Odret 

nm 

: exposé  au  soleil.  Var.  de  "adret". 

Odze 

nm 

: petit  bois  - Doubs. 

Oeillol 

nm 

: nom  donné  à des  gouffres  inabordables  par  suite  de  la  mobilité  de  leurs 

bords  - Aude. 

Oélh,  oèy 

nm 

: oeil  et  par  extension  point  d'émergence  d'une  source  - Gascogne. 

Oélhe 

nf 

: brebis  ; cf.  le  vieux  français  "ouaille"  - Gascogne.  Dér.  : oelhé  : le  berger. 

Oeuvre,  oeuvrée 

nf 

: mesure  de  superficie  employée  surtout  pour  les  terrains  plantés  en  vigne  - 

Auvergne,  Bourgogne. 

Ofen 

nm 

: poêle,  fourneau  - Alsace. 

Offen 

adj 

: ouvert  - Alsace. 

Ofrau 

nm 

: ravin  couvert  de  broussailles  - Aveyron. 

Ogala 

: boue  - Basque  (Labourd). 

Ogiondo 

: champ  de  froment  moissonné  - Basque  (Labourd). 

Ogliastru 

nm 

: oléastre  (olivier  sauvage)  - Corse.  Var.  : ogliastro. 

Ogniloru 

nm 

: laurier  - Corse. 

Ohla 

: cabane  ; quelquefois  petite  forge  dans  la  montagne  - Basque.  Syn.  : olha, 

ola. 

Oiche 

nf 

: petite  mare  - Ardennes. 

: terrain  entouré  de  haies  - Franche-Comté. 

Oihan 

: bois,  forêt  ; lande  - Basaue.  Dér.  : oihanbide  : chemin  forestier,  oihanburu 

: lisière  de  la  forêt,  oihanisats  : genêts,  oihannanatx  : proéminence  dans  une 

forêt,  oihanto  : bosquet. 

Oihantsu 

: boisé  - Basque. 

Oilabara 

: nerprun,  bourdaine  - Basque. 

Oilakabar 

: fusain  - Basque. 

Oilakaran 

: épine  noire  - Basque. 

Oir,  nm,  oiresse 

nf 

: jars,  oie  - Normandie. 

Oirgau 

: marais  - Ardennes. 

Oirie 

nf 

: héritage  - anc.  fr.  Français  moderne  : hoirie. 

Oisel 

nm 

: oiseau  - Normandie. 

Oiselière 

nf 

: oseraie  - Saintonge  ; oisier  : osier. 

Oisi 

nm 

: osier  - Saintonge,  Anjou,  Poitou.  Var.  : oisit,  oisv,  oizil. 

Oitel 

nm 

: mesure  de  superficie  en  usage  à Valenciennes  et  dans  le  Hainaut  - anc.  fr. 

Oizillière 

nf 

: terrain  marécageux  où  croissent  des  osiers  - Saintonge. 

Oizon 

nm 

: gazon  - Ardennes. 

Okaran 

: prune,  prunier  - Basque. 

Okolu 

: étable,  porcherie  - Basque. 

Ola 

: planche  ; cabane  couverte  de  bardeaux  ou  de  branchages  - Basque. 

: forge,  haut-fourneau  - Basque.  Dér.  : olabide  : chemin  de  la  forge  ; 
olagarai  : qui  est  au-dessus  de  la  forge  ; olagizon  : forgeron. 


Olagnier 

nm 

: noisetier  - Alpes,  Sud-Est.  Comn.  : olagnière,  olagnerie,  olagniro. 

Olasari 

: pacage  près  de  la  cabane  du  berger  - Basque. 

Ole 

nf 

: marmite  - anc.  fr. 

Oient 

aclv 

: sous  le  vent  - Bretagne. 

Olhalte 

: pâturage  - Basque  (Soûle). 

Olhiri 

: cabane  - Basque  (Navarre). 

Oli 

nf 

: huile  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Oliba 

: olive  - Basque.  Dér.  : olibadi,  olibadoi  : olivaie  ; olibatze,  olibondo 

olivier. 


Olibett 

nf 

: oliveraie  - Pyrénées-Atlantiques . 

Olier 

nm 

: fabricant  ou  marchand  d'huile  - Occitan.  Var.  : ollier. 

Olioerota 

: moulin  à huile  - Basque  (Labourd). 

Oliu 

nm 

: olivier,  bois  d'olivier  - Catalan. 

Olivastre,  oulivastre 

nm 

: olivier  sauvage  - Languedoc. 

Oliveda 

nf 

: oliveraie  - Catalan. 

Oliverar 

nm 

: oliveraie  - Catalan. 

Oliveta 

nf 

: oliveraie  - Provence.  Var.  : oliveda,  olivète,  olivet,  oliviète. 

Olivetu 

nm 

: lieu  couvert  d'oliviers  - Corse  ; ni  en  -i.  Var.  : alivetu. 

Olivette 

nf 

: passage  ménagé  entre  deux  pierres  dressées,  permettant  de  franchir  une 

haie.  Un  "échalier"  du  Centre  remplit  le  même  office  - Anjou. 

Olivu 

nm 

: olivier  - Corse.  Var.  : aliva. 

Olm 

nm 

: orme  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Olmeda 

nf 

: ormaie  - Rouersue.  Forme  francisée  : olmède. 

Olmetu 

nm 

: lieu  couvert  d'ormeaux  - Corse  ; pl  en-i.  Var.  : olmeta,  olmiccia,  ulmiccia. 

Olmu 

nm 

: orme  - Corse. 

Olonier 

nm 

: arbousier  - Saintonge. 

Omade 

nf 

: lieu  planté  d'ormes  - Saintonge. 

Ombra 

nf 

: ombre  - Corse.  Var.  : ombria,  umbria.  Dér.  : ombriccia,  umbriccia,  nf  : 

endroit  à l'ombre. 

Ombraille 

nf 

: lieu  ombragé,  boisé  - Charente-Maritime.  Var.  : ombrette,  ombrière, 

ombrée. 

Ombralume 

: pénombre  - Corse. 

Ombrée,  ombres 

: terres  exposées  au  Nord  - Pyrénées  centrales. 

Ombroi,  nm,  ombroie 

nf 

: ombrage,  lieu  ombragé  - anc.  fr. 

Orne,  omeau 

nm 

: orme,  ormeau  - Saintonge. 

Omelonc 

: amélanchier  (variété  d'amandier)  - Aveyron. 

Omeo 

nm 

: orme  - Nord. 

Onda 

nf 

: onde,  eau  - Corse. 

Ondain 

: ancienne  mesure  agraire  - Ouest. 

Ondar 

: sable  - Basaue.  Dér.  : ondardun  : sableux  ; ondarmendi  : dune  de  sable  ; 

ondarmunho  : sablonneux. 

Ondatsu 

: creux  - Basque. 

4 


Ondo 

: arbre  ; en  composition,  sert  à former  des  noms  d'arbres  dont  l'espèce  est 

indiquée  par  le  terme  principal  - Basque. 

Onneg 

: frênaie  - Bretagne  ; onn  : les  frênes  ; onnec  : ormaie  - Pays  de  Vannes. 

Onsoleno 

: fruit  de  l'aubépine  - Larzac. 

Onzin 

nm 

: tas  de  onze  gerbes,  la  onzième  représentant  la  dîme  - Pays  de  Bray. 

Oost,  ost 

nm 

: est  - Flamand. 

Opitau,  ospitau 

nm 

: hôpital  - Saintonge  anc. 

Or,  our,  eur 

nm 

: bord,  lisière  - anc.  fr. 

Oraille 

nf 

: bord,  lisière  - Champagne,  anc.  fr.  Var.  : ouraille,  oroille,  oreille,  orile, 

euralle. 

Orb 

cidj 

: aveugle  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  Toulouse  anc. 

Orbu,  a 

cidj 

: aveugle,  sauvage  ; dénudé  - Corse.  Var.  : orbo,  a. 

Orcière 

nf 

: lieu  fréquenté  par  les  ours  - Ubaye,  Alpes  du  Nord.  Var.  : orcevre. 

Ord,  orde 

ad j 

: sale  - anc.  fr. 

Ordi,  ourdi 

nm 

: orge  commune  - Languedoc. 

Ordoki 

: plaine,  terrain  plat  - Basque. 

Ordon 

nm 

: bande  de  bois  qui  est  exploitée  par  un  bûcheron  ; bande  de  terre  ; ligne  de 

terre  en  ados  - Yonne,  Franche-Comté,  Vosges. 

Ore 

nf 

: souffle,  vent  - anc.fr.  Var.  de  "aure". 

Orée 

nf 

: lisière,  bord  d'un  bois  - fr.,  Saintonge. 

: crête  de  sillon  ; entrée  - Normandie. 

Oreille 

nf 

: orée,  lisière  d'un  bois  - anc.  fr. 

Orestu 

nm 

: fourré  épais  - Corse. 

Orgabide 

: route,  chemin  carrossable  - Basque. 

Orgategi 

: remise  pour  les  charrettes  - Basque. 

Orgeri 

nm 

: champ  d'orge  - Normandie. 

Orgerie 

nf 

: terrain  cultivé  en  orge  - Saintonge.  Var.  : orgerit,  orgeron,  orgetterie, 

orgie.  Marché  au  blé  ou  aux  grains  - anc.  fr. 

Orgier 

nm 

: marchand  de  grains  - Montpellier. 

Orgière 

nf 

: champ  d'orge  - anc.  picard.  Var.  : orgeril. 

Orgues 

nfp 

: roches  prismatiques  dont  l'ensemble  évoque  des  tuyaux  d'orgue  - 

Auvergne. 

Orière 

nf 

: bord,  lisière  - Normandie. 

Orin 

: bout,  extrémité  d’un  village  - Eure,  Oise. 

Orle 

nm 

: rebord,  lisière  de  bois,  talus,  côte  - anc.fr.,  Champagne. 

: bordure  d'un  champ  - Aurillac.  Crête  ou  versant  - Ardennes. 

Orma 

: mur,  paroi,  cloison  - Basque  (Labour d). 

Ormaie,  ormille 

nf 

: plantation  d'ormes  - Champagne. 

Orme 

nm 

: arbre.  Noms  dialectaux  : aiaub,  alaumo,  aumiser,  hommiau,  olm,  olme  - 

Provence , olmo,  orne,  omeau,  orméa  - Bourgogne , ormeau,  ormiau  - Berry, 

Ille  et-Vilaine,  oum  - Toulouse , oulme,  ouma  - Poitou , ourme,  ourmia  - 

Saintonge , ourmé,  ourmel  - Marne , ourmet  - Normandie , rasplet,  wargnié, 

warmo. 

Ormel 

nm 

: petit  ormeau  - Saintonge.  Var.  : ormia. 

Ormeteau 

nm 

: petit  ormeau  - Normandie. 

Ormoi,  nm,  ormoie 

nf 

: lieu  planté  d'ormes  - anc.  fr. 

Orne 

: frêne  sauvage,  frêne  à fleurs. 

Orne 

nf 

: rangée  de  ceps  de  vigne  - Blois,  Méconnais,  anc.  fr. 

Oroir 

nm 

: oratoire  - anc.  fr.  Var.  : ozoir,  ouzoir,  orrouer. 

Orratz 

: aiguille  - Basque. 

Orri 

nm 

: cabane  de  berger,  où  l’on  fabrique  et  entrepose  le  fromage  ; lieu  où  il  y a 

des  cabanes  - Gascogne,  Ariège.  Var.  : orrv,  horrv,  orrhy  (à  éviter). 

: grenier  à blé  - anc.  provençal. 

Orsu 

nm 

: ours  - Corse. 

Ort 

nm 

: jardin  potager  - Toulouse,  Gascogne,  Provence,  anc.  occitan.  Dim.  : ortet. 

Ortie 

nm 

: ortie  - Tarn.  Var.  : ourtic. 

Ortiga 

nf 

: ortie  - Alpes-Maritimes,  Alpes-de-Hte-Provence,  Provence.  Var.  : ourti, 

ourtiga.  Dér.  : ourtia,  ourtiguéa,  ourtiguié,  ourtiguiera. 

Ortige 

nf 

: ortie  - Saintonge.  Var.  : ortruge,  ortuge  - Aniou. 

Ortu 

nm 

: jardin  potager  - Corse.  Var.  : orto.  Dér.  : ortale,  nm  : relatif  au  jardin. 

Orzale 

nm 

: champ  d'orge  - Corse  ; pl  en  -i. 

Orzu 

nm 

: orge  - Corse. 

Osche 

nf 

: ouche  - Saintonge  anc. 

Osco 

: truie  - Toulouse  anc. 

Oseraie 

nf 

: lieu  en  général  humide  où  poussent  les  osiers  - fr.  Noms  en  anc.  fr.  : 

oserai,  oserav,  oserov,  oseron,  oserez,  vimois.  Noms  dialectaux  : 

amariniero  - Provence , bedissiero,  bernissero,  bimia  - Béarn , bimouère  - 
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Oseroye 

nf 

Gascogne,  brinsiero,  broutiero,  lucette  - Anjou,  oiselière,  oisillière  - 

Centre,  ouserie,  saleces  - Hérault,  veriero,  vimaire,  vimeniero,  vimière. 

: érable  des  bois  - Moselle. 

Osin 

: gouffre,  abîme  ; étang  ; nuits  - Basaue  ; osinaga  : lieu  où  les  gouffres 

Ospital 

nm 

abondent. 

: hôpital  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Ostail 

: bois  pourvu  de  feuilles  ; feuilles  tombées,  feuilles  mortes  - Basque 

Ostal 

nm 

(Navarre). 

: maison  - Occitan. 

Ostaleri 

nf 

: hôtel,  auberge  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Ostatu 

nm 

: auberge  - Basque  (Labourd,  Navarre). 

Ostau 

nm 

: maison  ; bien  foncier  sur  lequel  une  famille  est  établie  - Béarn. 

Osteau 

nm 

: prison  - Normandie  (Le  Havre). 

Ostel 

nm 

: demeure,  logis  - anc.  fr. 

Ostier 

nm 

: maison  d'habitation  - anc.  provençal. 

Ostrudze 

nf 

: ortie  - Bas  Limousin. 

Otang 

nm 

: étang  - Moselle. 

Otche 

nm 

: jardin  - Champagne. 

Otha 

: variante  de  othe  : ajonc,  genêt  épineux  - Basque.  Dér.  : othadi  : lieu 

Othéa 

couvert  d'ajoncs  ; othaka  : ajonc  ; othaleku  : lieu  couvert  d'ajoncs  ; othalur  : 

lande,  terre  inculte  ; othar  : grand  ajonc  ; othare  : lande  d'ajoncs. 

: ajonc  - Basque. 

Othebeltz 

: prunellier  - Basque. 

Othere 

: mont  boisé,  brûlé  - Basque. 

Othoigü 

: oratoire,  chapelle  - Basque. 

Otsakume 

: louveteau  - Basque. 

Otsalaphar 

: églantier  - Basque. 

Otsalizar 

: variété  de  frêne  - Basque. 

Otso 

: loup  - Basque. 

Ouape 

nf 

: haie  - Ardennes. 

Ouart,  ouert,  ouort 

nm 

: jardin  - Ubaye,  Provence. 

Oubac 

nm 

: exposé  au  Nord  - Gascogne  anc.  Var.  : ubac. 

Oubière 

nf 

: lieu  planté  de  saules  - Saintonge  : oubier  : saule  blanc  ou  aubier. 

Oucha,  ouche 

nf 

: terre  enclose  et  cultivée  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Ouciprès 

nm 

: enclos  cultivé  attenant  à la  maison  - Saintonge,  Morvan,  Autunois. 

: cyprès  - Provençal. 

Ouébe 

: bois  communal  - Ardennes. 

Ouëca 

: caillou  - Pays  messin. 

Oueil,  oelh 

nm 

: oeil  ; source  - Pyrénées. 

Ouérme 

nm 

: orme  - Normandie. 

Ouésit 

nm 

: osier  - Saintonge. 

Ouêzon,  ouèson 

nm 

: gazon  - Pays  messin,  Vosges. 

Ouffies 

: champ  labourable  - Savoie. 

Ouie 

nf 

: eau  - Moselle. 

Ouill 

nm 

: puits  naturel,  résurgence  de  la  nappe  souterraine  - Roussillon. 

Ouillado 

nf 

: ensemble  des  brebis  laitières,  constituées  en  troupeau  - Ariège. 

Ouille 

n 

: aiguille,  pointe  - Savoie.  Dim.  : ouillon. 

Ouillée 

nf 

: oseraie  - Morvan. 

Oujou 

nm 

: excavation,  petit  fossé  - Rive  gauche  de  la  Loire  ; tas  de  terre  - Rive  droite 

Oulanère 

nf 

de  la  Loire,  Blois. 

: noiseraie  - Gascogne  ; oulan  : noisette,  oulanè  : noisetier. 

Ouïe 

nf 

: pot,  marmite,  creux.  Par  ext  : cirque,  cuvette,  bassin,  abîme  - Alpes, 

Ouléta 

Pyrénées. 

: trou  au  pied  d’une  cascade  - Drôme. 

: petit  cirque  dans  une  vallée  - Lourdes. 

Ouleto 

nf 

: petit  pot  - Gers. 

Oulhé 

nm 

: potier  - Toulouse  anc. 

Ouliayre 

nm 

: marchand  d'huile  - Ariège. 

Oulibè 

nf 

: oliveraie  - Gascogne. 

Ouliveto,  oulibeto 

nf 

: oliveraie  - Languedoc. 

Oulo 

nf 

: pot  - Toulouse,  Dordogne. 

Ouloum 

: orme,  ormeau  - Gascogne. 

Oum,  oume 

: ormeau  - Armagnac. 

Oumade 

nf 

: ormaie  - Charente-Maritime,  Gascogne. 

Oumat,  nm,  oumado 

nf 

: orme  - Béziers. 

Oumbradjous 

adj 

: ombreux,  espace  à l'ombre  - Gascogne.  Var.  : oumbrère,  oumbrè. 

Oumbren 

adj 

: ombreux,  exposé  au  Nord  - Languedoc,  Gascogne. 

Oume,  oumeau 

nm 

: orme,  ormeau  - Saintonge. 

Oumedo 

Oumée 

Oumèras,  olmèras 

Oumerolle 

Oumo 

Oumpré 

Ounn,  ounnen 

Ounneg 

Ouraio 

Ourdière 

Ourdon 

Ourdrei 

Ourée 

Ouriou 

Ourki 

Ourléron 

Ourlet 

Ourmarié 

Ourme 

Ourmé 

Ourméas,  ourmias 
Ourmenade 
Ourmesse 
Ourmièro 

Ourritz 

Ourtalet,  ourtalot 
Ourtiga 

Ouseraie 

Ousiaux 

Ousièro 

Ousine 


nf  : ormaie  - Languedoc,  Gascogne. 

nf  : forme  de  "hommée",  espace  de  terrain  planté  en  vigne  qu'un  homme  peut 
bêcher  en  un  jour  - Anjou, 
nm  : orme  - Languedoc, 
nf  : buisson  d'ormeaux  - Charente-Maritime . 
nf  : ormeau  - Gers. 

nf  : ombrage,  lieu  abrité  du  soleil  - Pyrénées. 

: frêne  ; ounnec  : frênaie  - Bretagne. 

: frênaie  - Bretagne. 

nf  : orée  d'un  bois,  mauvais  terrain  - Provence.  Var.  : oura,  ouro  - Dauphiné, 
nf  : champ  d'orge  - Larzac. 

nm  : bande  de  terrain  ; tertre  le  long  d'un  champ  - Est. 
nm  : même  sens  que  "ourdon,  ordon". 

: bordure  non  cultivée  d'un  champ  - St-Brieuc-de-Mauron,  Morbihan. 

: à l'abri  du  vent  et  du  froid  en  rase  campagne  - Lyonnais. 

: bouleau  - Basque. 

nm  : petite  bande  de  terrain  longeant  le  côté  d'une  vigne  - Mâconnais. 
nm  : lisière  avec  clôture  - anc.  fr. 

: ormaie  - Gard. 

nm  : orme  - Normandie.  Var.  : ourmel,  ourmelle. 
nm  : orme  - Dordogne, 
nm  : ormeau  - Saintonge. 
nf  : taillis  d'ormeaux  - Agenais. 

: charme  commun  - Normandie. 

nf  : lieu  planté  d'ormes  alentour  de  la  maison  - Vallée  de  la  Garonne, 
Provence. 

: coudrier  - Basque, 
nm  : petit  jardin  - Gascogne. 

nf  : lieu  où  croissent  des  orties  - Béarn.  Var.  : ourtiguère,  hourtiga,  ourtillère, 
ourtighye  - Nice. 

nf  : oseraie  - Centre  de  la  France. 

nm  : groupe  de  pieds  d'osier  - Les  Andelys. 

nf  : peuplement  de  chênes  yeuses  - Provence.  Var.  : eusière. 

nf  : chêne  vert,  yeuse  - Provence. 


Ouso 

: palombe,  pigeon  - Basane.  Var.  : ourso,  urso. 

Oustal 

nm 

: maison  de  campagne  ; ferme  ; grange  attenant  à la  ferme  - Occitan. 

Oustalet 

nm 

: petite  maison  - Aveyron,  Gers. 

Oustalot 

nm 

: maisonnette  - anc.  provençal.  Var.  : ostalot,  ostalet. 

Oustau 

nm 

: hôtel,  belle  maison  - Gers,  Gascogne.  Var.  : oustaou. 

Oute 

adv 

: plus  loin,  au  loin  - Moselle. 

Outo 

: direction  de  l'Est  - Dordogne. 

Ouvelho 

nf 

: brebis  - Dordogne. 

Ouvrée 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Centre-Est. 

Ouzière 

nf 

: oseraie  - Sologne. 

Owe 

nf 

: eau  - Pays  messin. 

Oxin 

: eau  dormante  et  profonde  - Basque. 

Oyana 

: forêt  - Basque. 

Oyat 

nm 

: herbe  traçante  servant  à fixer  les  dunes  - Nord. 

Oye 

nf 

: pâturage  - Doubs,  Bourgogne. 

Oyon 

nf 

: jeune  oie  - anc.  fr. 

Ozeron,  ozery 

nm 

: oseraie  - anc.  fr. 

4! 


P 


Paark 

nm 

: enceinte  pour  les  moutons  et  aussi  pour  les  combats  de  coq  - Nord. 

Pabat 

nm 

: pavot,  fleur  - Gers. 

: pavé,  pierre,  gros  caillou  - Gascogne,  Pyrénées. 

Pacage 

nm 

: lieu  pâturé  - fr.  Svn.  dialectaux  : aln,  bouige,  commun,  gardage,  garrigue, 

pâtureau,  pelen,  place,  relargier,  repostieu,  usage. 

Pacault 

: glaise,  boue  ; terre  lourde,  compacte  - Nord.  Var.  : pacot  - Alpes , Saône- 

et-Loire , paco  - Suisse,  Jura  ; pakotta  : pâturage  marécageux  - Suisse. 

Pachera 

nm 

: bois  taillis  - Dax. 

Pachère 

nf 

: canal  d'arrosage  ; barrage  - Gascogne.  Var.  : pachèro  - Gers , pavchèro, 

plechère. 

Pachi 

nm 

: buisson,  aubépine  ; enclos  - Moselle. 

Pachis 

nm 

: pâturage  qui  se  trouve  près  des  villages  - Ardennes.  Var.  : pâquis. 

Pachon 

nf 

: portion  de  bois  ; affouages  - Moselle. 

Pachore 

nm 

: petit  champ  - Savoie. 

Paco 

nf 

: espace  libre,  inculte,  autour  de  la  maison  ; pelouse  ; terrasse  cultivée  - 

Provence. 

Padenc 

nm 

: pâturage,  vaine  pâture  - Gascogne. 

Padèri 

nm 

: l'arrière  d'une  maison,  la  cour  - Moselle.  Var.  : pèdèveu. 

Padoans 

nmp 

: pâturages  communaux  - Hautes-Pvrénées.  Var.  : padouans. 

Padoén 

nm 

: pacage,  droit  de  pacage  - Lourdes  anc.  Var.  : padouens  ; padoenc, 

padouen  - Gascogne , Languedoc. 

Padoence 

nm 

: pâturage  communal  - Champagne. 

Padoensa 

nf 

: bois  communal  ; droit  de  pacage  - Gascogne  anc. 

Padrigout 

nm 

: tas  d'ordures  mouillées  - Manche. 

Padule 

nm 

: marais,  marécage  - Corse.  Var.  : padula,  nf.  Dér.  : padulella,  nf  : petit 

marais. 

Paese 

nm 

: village  ; pays  - Corse. 

Pagadi,  pagadoi 

: bois  de  hêtres  - Basque. 

Pagès 

nm 

: pavsan,  villageois  - Toulouse  anc.  ; pagèso,  nf. 

Pagesie 

nf 

: bien-fonds  donné  à rente  - anc.  fr. 
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Paglia 

Pagliajola 

Pagliaju 

Pagne 

Pagnolée 

Pago 

Pagous 

Paguère 

Pahis 

Pahus 

Paiceira 

Pailhe 

Paillade 

Paillis 

Paillobart 

Pailluel 

Painchaud 

Pain-perdu 

Paiqueviau 

Pairé 

Paisse 

Paissel,  paisseau 
Paisset 

Paissiau,  paissis 

Paissièra 

Paisson 

Paîti,  pêti 
Paitis 
Paître 
Paitue 


nf  : paille  - Corse. 

nf  : litière  ou  crèche  - Corse. 

nm  : pailler  - Corse  ; pl  en  -i.  Var.  : pagliajo. 

nf  : pierre  - une.  franc-comtois  ; pl  : panez. 

nf  : luzerne  - Normandie. 

: hêtre  - Basque.  Var.  : phago  ; pagori  : hêtraie. 
nmp  : mauvais  chemins  aboutissant  à des  villages  perdus  - Dordogne, 
nf  : pièce  de  terre  exposée  au  Nord  ; couloir  d'avalanches  - Hautes-Pyrénées, 
Gascogne.  Var.  : paguèra,  paguèro. 

: mauvaise  pâture. 

nm  : terrain  marécageux  - Hautes-Pyrénées. 

nf  : barrage,  digue  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron.  Francisé  en  paichaire, 
pachère. 

: palier  - Auvergne. 

nf  : étendue  de  terre  cultivée  en  fourrage  - Saintonge. 
nm  : gros  tas  de  paille  - Louhans  ; chaume  - Puy-de-Dôme. 

: barrière,  palissade  - Champagne. 

: torchis  - Région  de  Villemur. 
nm  : mur  fait  d'argile  et  de  paille  mêlées  - anc.  fr. 
nm  : panicaut,  chardon  - Poitou,  Saintonge,  Touraine,  Orléanais, 
nm  : endroit  aride  peu  propice  à la  culture  - Centre  de  la  France, 
nm  : pâquis  aux  veaux  - Jura.  Var.  : paiqueriau. 
nm  : levée  de  terre  dans  un  terrain  marécageux  ou  humide  - Saintonge. 
nm  : pâturage  - Dordogne.  Var.  : pâturau. 
nm  : pieu,  échalas  - anc.  fr.,  Normandie, 
nm  : barreau  de  bois  pour  la  confection  des  plafonds  - Manche, 
nm  : pâturage,  pâtis,  pacage  - Sologne. 

nf  : barrage  de  rivière  ; digue  ; chaussée  d’un  moulin  - Aude, 
nm  : pieu,  poteau  - anc.  fr.,  Normandie. 

: droit  de  pâturage  dans  les  bois  - Flandre, 
nm  : pâturage  sec  - Manche. 

nm  : lieu  où  l'on  attache  les  bestiaux  ; pâtis  ; petit  pâturage  - Normandie, 
nm  : pâturage  - Saintonge. 

nm  : pâturage  - Normandie. 


Paitusiau 

nm 

: pâtis,  pâturage,  pacage  - Berry. 

Pajola 

nf 

: chaudron  - Corse.  Var.  : paghiola. 

Pajulaju 

nm 

: chaudronnier  - Corse.  Var.  : naghiulaghiu. 

Pal 

nm 

: rocher  escarpé  à tête  plate  ; falaise  ; promontoire  ; précipice  - Alpes- 

Maritimes. 

: palissade  - Normandie. 

Pala 

: en  Andorre,  versant  régulier  et  très  incliné  - Catalan. 

Palade 

nf 

: longue  bande  de  prairie  - Hautes-Pyrénées. 

Palaine 

nf 

: terrain  vide  et  banal  - Anjou. 

Palanca 

nf 

: planche  à passer  un  ruisseau  - Gascogne.  Var.  : palanco. 

Palancatu 

nm 

: haie  - Corse. 

Palanco 

nf 

: terrain  en  jachère  - Dordogne. 

Palangue 

nf 

: passerelle  ; barrière  d'un  champ  - Htes-Pyrénées,  Gascogne.  Var.  : 

palanque. 

Palastro 

nf 

: tôle,  plaque  de  métal  ; par  extension  : dalle  rocheuse  plus  ou  moins 

redressée  et  souvent  humide  - Alpes-Maritimes . 

Palaxu 

: palissade,  haie  vive  - Basque. 

Pale 

nf 

: pelle,  palette  ; endroit  plat  ; bande  de  pelouse  dans  les  bois  - Htes- 

Pyrénées. 

Pale,  palo 

nf 

: crête  effilée  à parois  lisses  - Pyrénées. 

Palenc 

nm 

: pieu,  palissade  - Hautes-Pyrénées. 

Palène,  païenne 

nf 

: graminée  des  prés-bois  qui  recouvrent  les  calcaires  secs  - Charente. 

Palet 

nm 

: pierre  plate  et  ronde  - fr.  et  diverses  régions.  Cf  : palet  de  Gargantua  : nom 

donné  à des  dolmens  ou  pierres  de  grandes  dimensions. 

Paleton 

nm 

: terrain  de  forme  triangulaire,  le  long  d'un  chemin  - Ardennes. 

Palhado 

nf 

: litière  - Dordogne. 

Palhe 

nf 

: paille  - Hautes-Pyrénées  ; palhat  : tas  de  paille. 

Palhobar 

nm 

: hangar,  grange  couverte  de  chaume,  torchis  - Gascogne.  Voir  : paillobart. 

Pâli 

nm 

: pieu  - Les  Andelys. 

Palice 

nf 

: haie  vive  - Saintonge.  Var.  : palisse. 

Paliri 

nm 

: espèce  de  digue  ou  chaussée  constituée  de  pieux  et  de  branches  d'osiers 

entrelacées  - Lyonnais. 

Pâlis 

nm 

: palissade  - Normandie,  Ardennes. 

Palleir 

: grenier  à paille  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 
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Pallet 

nm 

: terrain  caillouteux  formé  par  un  ruisseau  - Saintonge. 

Pallière 

nf 

: rangée  de  ceps  de  vigne  - Franche-Comté. 

Palluel,  paluel 

nm 

: petit  marais  - Alpes. 

Palmentu 

nm 

: cuve  en  maçonnerie  ; pressoir  à huile  ; cave  à vin  - Corse. 

Palmula 

nf 

: fourche  en  bois  - Corse.  Dér.  : palmulella,  nf:  petite  fourche. 

Palofréir 

nm 

: prunellier  - Savoie. 

Paloumère 

nf 

: lieu  élevé  où  l'on  dispose  des  filets  spéciaux  pour  prendre  les  palombes 

lors  de  leurs  migrations  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : nalomère. 

Palu 

nm 

: marais,  terrain  boueux  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne.  Var.  : palus. 

Palud 

nm,  nf 

: marais  - Ubaye,  Savoie,  Provence  ; marécage  - Finistère  ; pl  en  -ou. 

Palude 

nf 

: petit  marais  - Gascogne.  Var.  : paludète. 

Palud-holen 

nm 

: marais  salant  - Bretagne. 

Palue 

nf 

: marais  littoral  - Gironde. 

Palun 

nm 

: marécage  - Dordogne,  Camargue. 

Palunari 

ad] 

: marécageux  - Provence. 

Palunatho 

: marécage  - Occitan. 

Palus 

nm,nf 

: marais  - Saintonge. 

Pametè 

nm 

: buis  - Moselle. 

Pamplier 

nm 

: peuplier  - Champagne. 

Pan 

nm 

: unité  de  mesure  de  longueur  - Lavedan  et  occitan. 

Pânage 

nm 

: pacage,  pâturage  - Anjou. 

Pancosser 

V 

: boulanger  - anc.  occitan,  XII°,  Aveyron. 

Pancoussié 

nm 

: boulanger  - Toulouse  anc. 

Pandoeri 

nf 

: ravin  - Forez. 

Pane,  panne 

nf 

: tuile  - Flandre  anc. 

Panicale 

nm 

: plantation  de  millet  - Corse. 

Panicaut,  panécau 

nm 

: chardon  - Languedoc. 

Panissière 

nf 

: champ  de  panais  ou  de  maïs  - Bourgogne.  Var.  : panicière. 

Panne 

nf 

: vallée  sèche  ou  humide  entre  des  rangées  de  hautes  dunes  - Nord. 

: vanne  dans  un  cours  d'eau  - Ardennes. 

Pannerie 

nf 

: tuilerie  - Nord.  Var.  : pannetrie  - Lorraine  anc. 

Pantagoa 

nm 

: gué  bourbeux,  vaseux  - Landes. 

Pantaniccia 

nf 

: bourbier  - Corse. 

Pantanu 

nm 

: bourbier,  marais  - Corse.  Var.  : pantano. 

Pantenn 

nf 

: flanc,  versant,  pente  - Bretagne. 

Pantoise 

: terrain  marécageux  dont  la  surface  paraît  solide  - Normandie. 

Paou 

nm 

: coq  de  bruyère  - Lourdes  anc. 

Paouezlec'h 

nm 

: terrain  de  halte  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Paouezva 

nm 

: lieu  de  repos  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Paouhic 

nm 

: pieu,  borne  - Gers.  Var.  : oauhic. 

Paouruc 

adj 

: peureux,  qui  engendre  la  peur  - Gers  et  occitan. 

Paoutâs 

nm 

: bourbier  - Ubaye. 

Paparot 

nm 

: vase,  boue  épaisse  - Provence. 

Papolo 

nf 

: lie,  vase,  boue  - Provence. 

Pappel 

nf 

: peuplier  - Alsace. 

Pappelwâldel 

: peupleraie  - Alsace. 

Paquei 

nm 

: pacage,  pâturage  - Puy-de-Dôme. 

Paquerages 

nmp 

: terres  vagues  pour  la  pâture  - Lyonnais. 

Paquerolles 

: primevères  - Manche.  Var.  : naqucreulles. 

Pâquette 

nf 

: buis  - Ardennes. 

Pâquier 

nm 

: pâturage  maigre  ; surface  nécessaire  à la  nourriture  d'une  vache  pendant 

un  estivage. 

Pâquis 

nmp 

: terrains  vagues  où  l'on  mène  paître  les  animaux  - Louhans,  Morvan. 

Para 

nf 

: rocher  à pic  d'une  certaine  étendue  et  hauteur,  offrant  l'aspect  d'un  grand 

mur  - Savoie  ; terrain  disposé  en  terrasse  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Paradje 

nm 

: parage,  contrée  - Gascogne. 

Parages,  parèges 

nmp 

: nom  propre  désignant  certains  quartiers  de  prairie  - Anjou. 

Parai,  parei 

nf 

: paroi,  mur  intérieur  - Normandie. 

Paraille 

nf 

: terrain  pierreux  - Albertville.  Var.  : perraille  - Savoie. 

Paralade 

nf 

: étendue,  mesure  de  terre  - Saintonge. 

Paralie 

nf 

: pierraille  - Savoie  ; parai vi  : amas  de  pierres. 

Paralis 

nm 

: parapet,  digue  - Gascogne. 

Paramailh 

nm 

: allée  d'arbres  menant  à une  maison  - Bretagne. 

Paramo 

nm 

: plateau  ou  replat  rocheux  - Espagnol. 

Paran 

nf 

: petit  jardin  enclos  près  de  la  maison;  pré  ou  champ  de  première  valeur 

près  de  la  maison  - Provence,  occitan.  Var.  : parran,  aparran,  parra,  parro. 

Parano,  parrano 

nf 

: mauvais  terrain  - Occitan. 

Parata 

nf 

: muraille  ; le  plus  souvent  barre  rocheuse  - Corse.  Dim.  : paratella. 
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Parc 

nm 

Parça 

Parchis 

nm 

Parcipice 

nf 

Parclouse 

nf 

Pardon 

nm 

Paré 

nf 

Parech 

nm 

Paredau,  paredal 

nm 

Paredou 

nm 

Parée,  paraie 

nf 

Parée 

nf 

Parei 

nf 

Pareire 

nf 

Parèle 

nf 

Parère 

nf 

Parét 

nf 

Paret 

Pareta 

Parfond 

ad j 

Pargado 

nf 

Pargamin 

nm 

Pargei 

nf 

Parguie 

nf 

Pargula 

nf 

Park 

nm 

Paribén 

nm 

Parière 

nf 

Parmi 

nm 

: 1-  construction  en  bois,  couverte  en  tuiles  où  l'on  abrite  le  bétail  - Landes, 
Gascogne.  2-  champ  - Côtes-d'Armor,  Ille-et-Vilaine. 

: trouée  - Puy-de-Dôme. 

: taillis  - Aube. 

: précipice  - Saintonge. 

: clos,  lieu  cultivé  et  fermé  de  murs  ou  de  haies  - anc.  fr. 

: pèlerinage  - Bretagne,  Sologne. 

: muraille  en  pierres  sèches,  escarpement  calcaire  - Ubaye,  Alpes.  Var.  : 
paréas,  parei. 

: auge,  baquet  - Gers. 

: mur  de  soutènement,  terrasse  de  vigne  - Rouergue. 

: siège  de  brique  ou  de  terre  devant  une  maison  - Toulouse.  Var.  : 
paredoun. 

: mur  de  bâtiment,  cloison  - Normandie. 

: plage  sablonneuse  - Vendée  ; petite  étendue  de  terre,  de  bois  - Saintonge. 

: paroi,  muraille  - Normandie,  Savoie. 

: carrière  - Bourgogne. 

: prêle  ou  queue  de  cheval  - Picardie. 

: carrière  - Bourgogne  du  Sud.  Var.  : parire  - Jura. 

: paroi,  mur,  muraille  ; escarpement  rocheux  - Pyrénées,  Gascogne.  Var.  : 
paret  - Languedoc. 

: muraille  - Lyonnais. 

: mur,  muraille  - Basque  (Navarre). 

: profond  - anc.  fr.,  Est  de  la  France.  Var.  : perfond,  parfon. 

: espace  occupé  par  un  troupeau  qui  parque  - Béarn. 

: parchemin  - anc.fr.  Var.  : pargam  - Toulouse,  Gascogne,  pergamen  - anc. 
provençal.  Dér.  : pargamenier,  pergamenier  : parcheminier  - Occitan. 

: espace  vide  devant  la  maison  - Dordogne. 

: cour,  basse-cour  - Hautes-Pyrénées. 

: treille  - Corse  (cf.  français  pergola). 

: champ  fermé  - Bretagne  ; pl  en  -ou,  -eier. 

: terrain  communal  - Landes. 

: carrière  de  pierres,  excavation  profonde  - Morvan. 

: milieu  - Normandie. 
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Paro 

nf 

: espace  qu'on  laisse  inculte  autour  d'une  maison  de  campagne  - Provençal. 

Paroir 

nm 

: moulin  à foulon  - Briançonnais. 

Parotsa 

nf 

: paroisse  - Puy-de-Dôme. 

Parouesse 

nf 

: paroisse  - Normandie. 

Parousse 

nf 

: paroisse  - Moselle. 

Parpin 

nm 

: dalle  ; pierre  tombale  - Forez. 

Parquet 

nm 

: mesure  agraire  - anc.  fr. 

Parra,  parran 

nm 

: jardin,  enclos  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Parrantan 

nm 

: grande  étendue  de  terrain  - Provence.  Var.  : narranchan. 

Parrez 

nf 

: paroisse  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Parrière 

: forme  locale  de  perrière,  carrière  - Bourbonnais. 

Parsa,  parsan 

nm 

: portion  de  pays,  de  terre  ; quartier  ; district  - Gascogne. 

Parsicu 

nm 

: pêcher  - Corse. 

Parte 

nf 

: partie,  part,  portion  - Corse. 

Partèu 

nm 

: quartier  - Limousin. 

Partie 

nf 

: canton  ; quartier  de  terre  ; limite  séparative  dans  les  champs  - Centre  de 

la  France. 

Partu 

nm 

: trou,  pertuis  - Lyonnais,  Puy-de-Dôme. 

Paru 

nf 

: terrain  disposé  en  terrasses  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Parut 

nm 

: marais  - Alpes. 

Pas 

nm 

: passage  étroit  et  difficile,  petit  col  - Alpes,  Pyrénées.  Var.  : passade. 

: perche,  planche,  pont-  Ille-et-Vilaine,  Maine-et-Loire,  Centre. 

Pasciale 

nm 

: terrain  vague  où  se  trouve  une  maisonnette  pour  le  berger  autour  de 

laquelle  se  repose  le  troupeau  - Corse.  Var.  : paciale.  Dér.  : pascialella, 

pascialone. 

Pas  de  boeuf 

nm 

: bande  de  terre  le  long  d'un  fossé  et  qui  soutient  les  terres  de  la  propriété 

voisine  - Anjou. 

Pasquer 

: pâturage  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Pasquié 

nm 

: pâturage,  herbage,  pacage  - Dauphiné,  Ubaye,  Provence.  Var.  : pasquier. 

Pasquiés 

nm 

: prés-bois  en  montagne  - Ariège. 

Passadis 

nm 

: jachère,  terre  qu'on  laisse  reposer  - Gers,  Hautes-Pyrénées. 

Passalis 

nm 

: passe  ; pertuis  ; rigole  - Gascogne. 

Passadou 

nf 

: passage,  trou  dans  une  haie  - Toulouse  anc. 

Passe 

nf 

: épicéa  - Savoie.  Voir  : pesse. 

Passe 

nf 

: passage  en  mer  - Saintonge. 

Passé 

nm 

: sentier  - Provençal. 

Passée 

nf 

: sentier  dans  un  bois  ; trou  dans  une  haie  - Normandie,  Saintonge. 

Passe-pierre 

nm 

: gué  aménagé  avec  des  pierres  pour  les  piétons  - Aniou.  Svn.  : perré  - 

Poitou. 

Passera 

nf 

: passerelle  - Catalan. 

Passière 

nf 

: route,  chemin,  sentier  - Centre  de  la  France. 

Passièro 

nf 

: lieu  de  passage  pour  les  animaux  ; passage  pratiqué  dans  les  montagnes 

en  un  point  difficile  - Provençal. 

Passilho 

: pierraille  - Occitan. 

Passio 

nf 

: cour,  parterre  - Gers. 

Passo-lis 

nm 

: passe,  pertuis  d'une  digue  ou  d'une  chaussée  de  moulin  permettant  le 

passage  des  bateaux  - Rouergue. 

Passolis 

nm 

: canal  d'amenée  d'eau  d'un  moulin  - Toulouse  anc. 

Passon 

: affouage,  droit  de  prendre  du  bois  dans  les  forêts  communales  - Meuse. 

Passu 

nm 

: pas,  passage  - Corse. 

Pastègue 

nm 

: pâturage  - Provence.  Var.  : patègue. 

Pasten 

nm 

: pâture  - Gers  anc.  Var.  : pastenc,  pasteng. 

Pastichon 

nm 

: petit  pâturage  - anc.  fr. 

Pastié 

nm 

: terrain  gazonné  - Velay. 

Pastou 

nm 

: berger  - Gers. 

Pastouriou 

nm 

: pâturage  - Gers.  Var.  : pastouriéu. 

Pastouro 

nf 

: bergère  - Toulouse  anc. 

Pastricciale 

nm 

: bergerie  - Corse.  Var.  : pastricciola,  nf. 

Pastur 

nm 

: construction  faite  de  moellons  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Pastural 

nm 

: pâturage  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Pastureau 

nm 

: pâturage,  pâture  - Anjou. 

Pasturecciu,  a 

cidj 

: pastoral  - Corse.  Var.  : pastoreccio,  a. 

Pasü 

: haie,  palissade  - Basque. 

Patachis 

nm 

: champ  de  pommes  de  terre  - Anjou. 

Patantin 

nm 

: grande  étendue  de  terre  - Provence. 

Patar 

: montée,  côte  plus  ou  moins  rapide  - Basque. 

Patara 

nm 

: grande  étendue  de  terrain  - Mâconnais. 

Patègue 

nm 

: terrain  de  vaine  pâture  - anc.  provençal.  Var.  : patec,  pateigoul. 

Patellu 

nm 

Pateuillas 

nm 

Pâti,  pâtis,  patus 

nm 

Patible 

nm 

Patier 

nm 

Pâtis 

nm 

Patis 

nm 

Patoi 

nm 

Patoïlle 

nf 

Patoire 

nf 

Pâtoué 

nm 

Patouélle 

nf 

Patouil 

nm 

Patouillas 

nm 

Patouille 

nf 

Patouillis 

nm 

Patouious 

adj 

Patoulet 

Patoulhat 

nm 

Pâtour 

nm 

Patrigot 

nm 

Patrimoniu 

nm 

Patroillat 

nm 

Patset 

nm 

Patu,  patus 

nm 

Pâturai 

Pâturiau 

nm 

Pàtus 

nm 

Patusiau 

nm 

: garou,  ou  sainbois  (arbrisseau  à fleurs  blanches)  - Corse. 

: bourbier  - Champagne. 

: terrain  de  vaine  pâture  ; pacage  - Languedoc,  Provence,  Quercy. 

: cour,  basse-cour  - Toulouse  anc. 

: gibet  - anc.fr.  Var.  : patibulle  (cf.  fourches  patibulaires). 

: pâturage  - Moselle,  Louhans.  Var.  : patié  - Ubaye. 

: place  publique,  gazonnée,  en  friche  ; pâturage  - Vendômois,  Anjou, 
Poitou,  Côtes-dArmor. 

: pacage,  terrain  de  vaine  pâture  - Ille-et-Vilaine,  Touraine. 

: petit  tas  de  pierres  amassées  dans  les  vignes  - Moselle. 

: flaque  d'eau,  de  boue  - Blois,  Vendôme. 

: flaque  d'eau,  bourbier  - Berry. 

: pâtis  - Normandie. 

: berger,  pasteur  - Normandie. 

: boue,  terre  fangeuse  ou  mouvante,  mare,  bourbier  - Morvan. 

: boue,  bourbe,  fange  - Anjou. 

: mare  d'eau  sale  et  croupissante  ; bourbier  - Champagne.  Var.  : patrouille. 

: boue  - Nivernais,  Berry. 

: boue  liquide  - Normandie,  Berry. 

: boueux,  fangeux,  marécageux  - Languedoc. 

: appareil  pour  laver  le  minerai  de  fer  - Ardennes.  Var.  : patouillet, 
patouiller. 

: bourbier,  mare,  patouillis  - Gascogne. 

: berger  - Berry. 

: boue  épaisse,  terre  détrempée  - Savoie. 

: patrimoine  - Corse.  Var.  : patrimonio. 

: flaque  d'eau,  bourbier  - Berry.  Var.  : patrouille,  patrouillât  ; patrouillas  - 
Limousin. 

: pâturage  - Limagne. 

: terrain  vague  et  public  ; pâturage  - Toulouse,  Languedoc. 

: terrain  herbeux,  de  vaine  pâture,  pacage  - Indre. 

: petit  pâturage  - Bourgogne. 

: place  herbue  - Gascogne. 

: pâturage,  pacage  - Sologne. 
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Pau 

nm 

: marécage  - Hautes-Pyrénées. 

: pieu,  pal  - Gascogne,  Loire- Atlantique. 

Pauche 

nf 

: chaussée  - Normandie. 

Paucre 

nf 

: terre  détrempée  par  l'eau  - Saintonge. 

Paul,  paoul 

: tourbière  - Catalan,  Provence. 

Paulée 

nf 

: ligne  de  pieux  pour  servir  d'obstacle  à l'amoncellement  des  vases,  pierres, 

etc  - La  Rochelle. 

Paupli 

nm 

: peuplier  - Pays  messin. 

Paure 

adj. 

: pauvre  - Alpes-de-Hte-Provence,  Drôme. 

Pausadou 

nm 

: lieu  de  repos  ; surface  gazonnée  où  paissent  les  troupeaux  transhumants  - 

Région  de  Marseille. 

Pausagia 

: remise  - Basque. 

Pautche 

nm 

: parc  à bestiaux  - Ardennes. 

Paute 

nf 

: boue,  fange  ; lieu  fangeux  - Queyras. 

: eau  stagnante  - Savoie. 

Pauthion 

: contour  non  cultivé,  improductif  parce  que  trop  humide  - Franche-Comté. 

Pavé 

nm 

: bloc  de  pierre  utilisé  pour  consolider  le  sol  des  routes  - fr.  A pris  dans 

certaines  régions  le  sens  de  "route".  Ex.  : le  Pavé  du  Roi. 

Pavez 

nm 

: pavé  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Payat 

nm 

: petite  colline  - Moselle. 

Paychaire 

nf 

: barrage  - Aude. 

Payonnée 

nf 

: trèfle  blanc  - Picardie. 

Payrol 

nm 

: chaudron  ; bas-fond,  cavité  - Toulouse  cinc. 

Payroulié 

nm 

: chaudronnier  - Toulouse  anc. 

Payssel 

: murs  de  soutènement  des  champs  sur  le  Larzac. 

Payssièro 

nf 

: écluse,  digue,  chaussée  de  moulin  - Toulouse,  Aveyron. 

Payxères 

nf 

: batardeau  - Gers  anc.  Variante  du  précédent  terme. 

Pchot 

adj 

: petit  - Moselle. 

Pé 

nm 

: sommet,  hauteur  - Alpes-Maritimes,  Ariège. 

Pé 

nm 

: pied,  base  d'une  montagne  - Savoie. 

Pè 

: le  pied,  le  bas  - Basque. 

nm 

: sommet,  hauteur  - Quercy,  Rouergue. 

Pé,  pec 

: but,  pierre  servant  de  repère  - Normandie. 

Pèa,  pèade 

nf 

: montée  - Midi. 

Péage 

nm 

: endroit  où  l'on  payait  une  taxe  pour  pouvoir  passer  -fr. 

Pé-bas 

nm 

: le  Sud  - Anjou. 

Pebha 

: peuplier  - Puy-de-Dôme. 

Pebriero,  pebrero 

nf 

: poivrière  ; sarriette  - Provence. 

Pec 

: but  ; point  de  départ  - Normandie. 

Pec,  pègue 

: mont,  hauteur,  coteau,  éminence  - Alpes. 

Pech 

nm 

: petite  montagne,  hauteur,  cime  peu  élevée  - Pyrénées,  Languedoc, 

Gascogne.  Var.  : nouech. 

Pechedè 

nm 

: pâturage  - Armagnac. 

Pechense 

nf 

: dénaissancc.  pâturage  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : nechende. 

Pêcheron 

: marais  ; lieu  humide  - Forez. 

Pécheux 

: plantation  d’épicéas  - Ain,  Isère.  Var.  : peisse. 

Pêchie 

nf 

: réservoir  d'eau  ; petit  étang  - Forez..  Var.  : péchier  - Alpes-de-Hte- 

Provence  ; pèchi  - Lyonnais. 

Pechoulet 

nm 

: colline  - Hérault. 

Pecita 

nf 

: plante  résineuse  - Corse. 

Pèço,  pèiço 

nf 

: pièce  en  général  et  en  particulier  : champ  - Occitan.  Var.  : pièco. 

Pè-coste 

nm 

: pied  de  coteau  - Gascogne. 

Peçourias 

nm 

: grande  pièce  de  terre  - Provence. 

Pecquet 

nm 

: genièvre  - Champagne. 

Pècu 

nm 

: pâturage,  chaume  des  sommets  - Vosges. 

Pédaing 

: pied  - Gascogne. 

Pede 

nm 

: sommet,  montagne  - Corse.  Ped'  devant  voyelle. 

Pedennlec'h 

: lieu  de  prière  - Bretagne. 

Pedra 

nf 

: pierre  ; rocher  - Catalan. 

Pedrôs,  osa 

ad i 

: pierreux  - Catalan. 

Pèe 

nm 

: pied  de  colline  - Béarn. 

Peerd 

nm 

: cheval  - Flamand. 

Peguère 

nf 

: fabrique  de  poix  - Gascogne. 

Pegueirolo 

nf 

: terre  argileuse  - Provence.  Var.  : pégairolo. 

Pegulhé 

nm 

: chemin  pour  les  troupeaux  à travers  les  Landes  ; formes  francisées  : 

péguillev,  pégullié,  péguillère. 

Peicheras 

nm 

: pâturage  - Béarn  anc. 

Peichié 

nm 

: mare  - Dordogne. 

Peira 

nf 

: pierre,  pavé  - Puy-de-Dôme,  Ubaye,  Alpes-Maritimes . 

Peirada 

nf 

: route  empierrée  - Tarn. 

: montagne  avec  éboulis  très  importants  - Htes-Pyrénées.  Var  : pevrade. 

Peirado 

nf 

: digue  de  pierre  - Provence. 

Peiragado 

nf 

: terrain  pierreux  - Gers. 

Peirarié 

nf 

: amas  de  pierres,  cailloutis  - Occitan. 

Peiras 

: grosse  pierre  - Occitan. 

Peire 

nf 

: poire  - Normandie. 

Peiregous 

adj 

: lieu  couvert  de  pierres  ; terrain  pierreux  - Dauphiné,  Bordelais.  Var.  : 

peiregal,  peirigal,  peireguié  - Provence. 

Peirello 

nm 

: champ  pierreux  - Dauphiné. 

Peirenau 

adj 

: patrimonial  - Dordogne. 

Peirenc 

adj 

: pierreux. 

Peirié 

nm 

: pierraille  - Languedoc. 

Peirilha 

: lieu  couvert  de  pierres  - Alpes-Maritimes. 

Peirille 

nf 

: petite  pierre  ; lieu  couvert  de  petites  pierres  - Queyras. 

Peiro 

nf 

: pierre  ; las  peiras  : les  pierres  ; peirous,  peirouso  : pierreux,  -euse  ; peiru, 

peirudo  : pierreux,  -euse  - Dordosne  ; peiro  cavo  : pierre  creusée. 

Pèiro  fis 

nf 

: terrain  dont  le  sous-sol  est  formé  de  roche  fendillée  verticalement  - 

Rouer  sue,  Dauphiné.  Var.  : pèiro  fie,  pierra  fi. 

Peiromarmo 

nf 

: pierre  dure,  marbre  - Gers. 

Pèiro-morto 

nf 

: roche  schisteuse,  pierre  qui  se  délite,  tuf  - Région  de  Marseille. 

Peïrou 

: tas  de  pierres  - Cahors. 

Peiroun 

adj 

: pierreux  - Alpes-Maritimes. 

Peirous 

adj 

: pierreux  - Gers. 

Peisali 

nm 

: lieu  ensemencé  de  pois  - Lyonnais. 

Peissiéu 

nm 

: pâturage,  pâtis  - Lansuedoc.  Var.  : peissoun. 

Pel,  pellat,  pilât 

: terme  générique  désignant  : montagne,  rocher  - Alpes  et  Sud-Est. 

Pela,  pelât 

adj 

: pelé,  dénudé  - Alpes,  Pyrénées. 

Pelade 

nf 

: plage,  grève,  endroit  dénudé,  stérile  - Gascogne. 

: endroit  dénudé,  stérile  - Creuse.  Var.  : pellade. 

Pelagnas 

nm 

: vaste  étendue  de  terrain  - Provence. 

Pelas 

: terre  pauvre  où  des  plaques  rocheuses  apparaissent  - Ain. 

Pelât 

nm 

: petite  écluse  d'un  gué,  d'un  lavoir  - Moselle. 

Pèle 

aclj 

: léger,  friable  - Vendômois. 

Pelegagnèro 

nf 

: friches,  landes,  terre  inculte  et  de  mauvaise  qualité  - Gers. 

Pelegrin 

nm 

: pèlerin  - Gers. 

Pelen 

nm 

: pelouse,  gazon,  pâturage  ; champ  en  friche  - Alpes-Maritimes,  Limousin. 

Var.  : pelenc,  pelhenc,  peleno  - Ouercv.  pelous  - Pyrénées. 

Péléno 

: friche,  pelouse  - Tarn-et-Garonne. 

Peleus,  peleux 

: terrain  en  friche  - anc.  fr.,  Provins.  Esternay.  Var.  : pélieu  - Berry. 

Péliau,  peillau 

nm 

: pelouse,  friche  - Indre,  Sologne,  Blois. 

Pelkar 

: raboteux,  accidenté  - Basque. 

Pell 

adv 

: loin,  éloigné  - Finistère.  Fréquent  dans  les  toponymes  au  superlatif  : pella, 

pellan  : le  plus  éloigné. 

Pelon,  pelin 

nm 

: surface  gazonnée  d'un  pré  - Anjou. 

Pelosse 

nf 

: fruit  du  prunellier  - Roanne.  Var.  : peloussi  - Forez.  Voir  belosse. 

Pelounieros 

: dans  un  chaume,  endroit  à très  maigre  végétation  par  suite  de  la  pauvreté 

du  sol  - Alpes  du  Sud. 

Pelouse 

nf 

: friche  - Est  de  la  Gironde. 

nf 

: pâturage  - Isère,  Jura. 

Peloux 

: pâturage  - Ain. 

Peluhero 

: pelouse  ; place  de  sable  sans  bruyère  - Gascogne. 

Pelure,  plure 

nf 

: terrain  inculte  - Berry. 

Pélut 

ad j 

: velu  - Ariège. 

Pelvas,  pelvos 

nm 

: nom  générique  donné  à des  sommets  importants  (cf.  Pelvoux)  - Alpes, 

Sud-Est. 

Pelvo 

nm 

: haute  montagne  - Dauphiné  anc.  Var.  : pelves,  nfp  : territoire  très 

montagneux. 

Pemme 

nf 

: framboise  - Vosges  ; pemmi  : framboisier. 

Pen 

nm 

: extrémité  - Bretagne. 

Pena 

: sommet  rocheux  - Occitan  anc.  Var.  : pigna,  pegna,  penha  - Alpes- 

Maritimes. 

Penche 

nf 

: terrain  en  pente  sur  un  chemin  - Saintonge. 

Penchenier 

nm 

: cardeur  de  chanvre,  tisserand  - Occitan.  Var.  : pinchinier. 

Penchon 

nm 

: gouffre  - anc.  fr. 

Pendaine 

: terrain  en  pente  - Jura,  Saône-et-Loire. 

Pendant 

nm 

: pente  d'une  colline,  coteau  - anc.  fr.  et  diverses  régions. 

Pendoulas 

nm 

: coteau  très  escarpé  - Languedoc.  Var.  : pindoulas. 

Pendourias 

nm 

: lieu  escarpé  ; mauvais  terrain  en  pente  - Provence. 

Pêne 

nf 

: pointe  terminale  d'un  rocher  ou  d'une  montagne  rocailleuse  ; rocher 

abrupt,  bloc  de  roche  - Pyrénées. 

Penello 

nf 

: petit  escarpement  - Provence. 

Pèneus 

nm 

: fourré  d'épines  - Moselle. 

Penhouët 

: orée  du  bois  - Ille-et-Vilaine . Ou  : le  chef  du  bois. 

Péniéyro 

nf 

: genêtaie  - Limousin.  Var.  : penieiras. 

Peniti 

nm 

: ermitage  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Penn 

nm 

: tête,  extrémité  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Penna 

nf 

: aiguille  rocheuse  - Corse. 

Penne 

nf 

: hauteur,  oppidum  - Provence,  Sud-Ouest. 

Penne 

nf 

: arête  rocheuse  allongée  - Hautes-Alpes. 

Pennhent 

nm 

: route  principale  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Pennkêr 

nf 

: village,  hameau  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Pennlec'h 

nm 

: chef-lieu  - Bretagne. 

Pennrun 

nm 

: colline  principale  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Pennster 

nf 

: cours  d'eau  principal  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Pennti 

nm 

: ferme,  maison  d'habitation  - Bretagne  ; pl  en  -ez. 

Penn-tir 

nm 

: promontoire,  cap  - Bretagne. 

Penquer 

: petite  cabane  de  surveillance  - Bretagne.  Var.  : pennkêr. 

Penta 

nf 

: pierre  plate  ; pointe  rocheuse  - Corse. 

Pentarello 

nf 

: petite  rue  en  pente  - Rouergue.  Var.  : pendourello  - Provence. 

Penthière 

: terme  forestier  indiquant  l’étendue  surveillée  par  un  garde  - Lorraine. 

Pentone 

nm 

: rocher  - Corse  ; pl  en  -i.  Var.  : pintone. 

Pentoka 

: butte,  éminence  - Basaue  (Labourd,  Navarre).  Var.  : pendoka. 

Pentze 

: pré,  terrain  à pâturages  - Basaue  (Navarre).  Var.  : penze. 

Penyassegat 

nm 

: roche  coupée  presque  à la  verticale  - Catalan. 

Pépin 

nm 

: jeune  pommier  - anc.  fr.,  Normandie. 

Pèpine 

nf 

: pépinière  de  vignes  - Moselle. 

Pèquin,  pèquis 

nm 

: pâturage  communal  ; lieu  plein  de  pierres  et  de  broussailles  - Moselle. 

Pér,  perenn 

: poires,  poirier  - Bretagne  ; perennec  : verger  de  poiriers. 

Pera,  peyra 

: sol  pierreux  ; amas,  étendue  de  pierres  - Hautes-Pyrénées. 

Péra 

nf 

: poire  - Puy-de-Dôme. 
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Péranche 

: dérivé  de  poire  - Massif  Central. 

Pèrassier,  pèrussier 

nm 

: poirier  sauvage  - Languedoc. 

Perat 

nm 

: lieu  où  il  y a beaucoup  de  pierres  - Poitevin  anc. 

Pérat 

nm 

: chaussée,  gué  - Saintonge. 

Perche 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Normandie,  Vosges,  Centre. 

Perche,  planche 

: pont  - Ille-et-Vilaine,  Morbihan. 

Percheguère 

nf 

: lieu  planté  de  pêchers  - Gascogne. 

Perchis 

nm 

: jeune  futaie  où  toutes  les  tiges  sont  encore  à l'état  de  perches  -fr. 

Perchis,  perquis 

nm 

: construction  légère  faite  avec  des  bâtons  ; grenier  - Normandie. 

Percho 

nm 

: portail  du  champ  - Ille-et-Vilaine. 

Percinto 

nf 

: chemin  rural  qui  sépare  les  propriétés  - Guyenne. 

Perdic 

nf 

: perdrix  - Occitan.  Var.  : perdis,  perdit,  perlic,  perlit. 

Perdigal 

nm 

: perdreau  - Toulouse  anc.  Var.  : perdrigal. 

Perdigalièro 

nf 

: terres  maigres  et  accidentées  où  se  plaisent  les  perdrix  - Languedoc, 

Aveyron,  Htes-Pyrénées.  Var.  : perdigalhères,  perdigalièvro. 

Perdigat 

nm 

: perdreau  - Gers. 

Péré 

nm 

: poirier  - Lourdes. 

Péré 

nm 

: amas  de  pierres  - Ardennes,  Savoie. 

Pereiri 

: mine,  carrière  - Forez. 

Pérenneg 

nf 

: verger  de  poiriers  - Bretagne.  Var.  : pérennec. 

Perer 

nm 

: poirier  - Béarn. 

Pergan,  pergon 

nm 

: bois  taillis  - Rouergue. 

Péri 

nm 

: poirier  - Lyonnais  ; poirier  ; pierrier  - Savoie. 

Peridè 

nm 

: précipice,  abîme  profond  - Hautes-Pyrénées. 

Périé 

nm 

: poirier  - Dordogne. 

Périer 

nm 

: poirier  - anc.  fr. 

Périer,  nm,  périère 

nf 

: carrière  de  pierres  - Saintonge. 

Perièro 

nf 

: poirier  - Provence,  Hautes-Alpes,  Vaucluse.  Var.  : peréiro  - Ardèche. 

Périment 

nm 

: précipice,  lieu  périlleux,  mauvais  pas,  fondrière  - Centre  de  la  France. 

Périssoire 

nf 

: endroit  dangereux  - Sologne. 

Perle 

nm 

: pacage  - Bretagne  ; pl  en  -iou.  Dans  le  pays  de  Vannes  : perlé  : iachère, 

pâture,  guéret. 

Perno 

nf 

: fente,  fissure  - Provence. 

Peroa 

nm 

: terre  en  friche  - Asson,  Pyrénées. 

Pérousaz 

nm 

: éboulis  - Savoie. 

Pérouse 

: terrain  couvert  de  pierres,  de  rocaille  - Briançonnais,  occitan , Ille-et- 

Vilaine. 

Péroux,  perreux 

nm 

: pierrailles  -Berry. 

Perrache 

: endroit  pierreux  - Rhône , Ardèche.  Svn.  : nerroche,  perruche,  perrichet, 

pruche. 

Perrau 

nm 

: terrain  pierreux  - Suisse.  Svn.  : perroset,  perrolaz,  péralaz. 

Perray 

nm 

: pierreux  ; levée  de  terre  dans  un  terrain  marécageux  - Saintonge. 

Perré 

nm 

: pavé,  pierre  - Berry  ; gué  empierré  - anc.  fr. 

: champ  pierreux  - Normandie,  Indre-et-Loire. 

Perré  (chemin) 

ad j 

: nom  donné  souvent  aux  anciennes  routes  romaines  - Normandie. 

Perré 

nm 

: revêtement  d'un  talus  en  pierres  sèches  - Vendômois. 

: partie  d'un  chemin  ou  d'une  route  garnie  de  pierres  - Blois.  Chaussée 

pavée  de  pierres,  lieu  plein  de  galets  - Normandie.  Var.  : perrei,  perrev. 

: levée  de  terre  dans  un  terrain  marécageux  et  humide  - Saintonge.  Var. 

perrier. 

Perrère 

nf 

: éboulis  - Savoie. 

Perriaux 

np 

: terrains  pierreux  - Yonne. 

Perrier 

nm 

: chemin  caillouteux  - anc.  fr.  ; grand  tas  de  pierres  dans  les  vignes  - Berry. 

Perrier 

nm 

: lieu  où  il  y a de  la  pierre  - Savoie. 

Perrière 

nf 

: carrière  - Berry,  Normandie,  Eure-et-Loir,  Yonne,  Blésois,  Champagne, 

Franche-Comté,  Ille-et-Vilaine,  Anjou. 

Perroche,  nf  perrochon  nm 

: endroit  pierreux  - Charente-Maritime . 

Perroi 

nm 

: tas  de  pierres  ramassées  dans  les  champs  - Sancerrois.  Var.  : perrois, 

perroux,  perrev  - Côte-d’Or. 

Perron 

nm 

: grosse  pierre  ; tas  de  pierres  ; digue  en  pierres  - Nantes,  Blois,  Vendôme, 

Beauce,  Alpes,  Sud-Est,  Ain.  Var.  : pevron. 

Perroué 

nm 

: endroit  empierré  - Sologne. 

Perruchai 

nm 

: terrain  pierreux  - anc.  fr.  ; perruchois  : chemin  pierreux. 

Perruche 

nf 

: argile  à silex  - Lorraine  ; terrain  pierreux  - Yonne.  Var.  : pruche. 

Perséguièro 

nf 

: lieu  planté  de  pêchers  - Provence. 

Pertuis 

nm 

: trou,  passage  ; petit  col  - Jura,  Ille-et-Vilaine,  Sud-Est.  Var.  : pertus  - 

Alpes,  Normandie,  Pyrénées,  Anjou,  Centre , partu  - Saintonge. 

Peru 

nm 

: poirier  - Corse.  Var.  : pero. 
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Pérusse 

nf 

: montée  rocailleuse  - Montbéliard. 

Pérussier 

nm 

: poirier  sauvage  - Languedoc. 

Pérussièro 

nf 

: lieu  où  poussent  des  poiriers  sauvages  - Provence. 

Pesché 

nm 

: mare,  abreuvoir  - Gers.  Var.  : nesqué,  nesquié. 

Peseri 

nm 

: champ  de  pois  - Pays  de  Bray. 

Pesk 

nm 

: poisson  - Finistère  ; pl  en  -ed. 

Pésier 

nm 

: poirier  - Normandie. 

Pésièro 

nf 

: champ  de  pois  - Provence. 

Peson 

: précipice  - Savoie. 

Pesoulhet 

: haie  d'aubépines  - Provence. 

Pesqué,  pesquié 

nm 

: vivier,  mare  - Gascogne.  Var.  : nesquier. 

Pessa 

: champ,  parcelle  de  terre  - Gascogne. 

Pessate,  piessate 

: mesure  de  terre  - Lorraine  anc. 

Pesse 

nf 

: épicéa  - anc.  fr.,  Franche-Comté,  Savoie. 

Pesseguièro 

nf 

: lieu  planté  de  pêchers  - Languedoc,  Quercy,  Dauphiné. 

Pessin 

: pâturage  - Normandie. 

Pesson 

nf 

: pâturage  - Saintonge. 

Pestel 

nm 

: nilon  ; rocher  dressé,  aiguille  rocheuse  - anc.  fr.  Var.  : nestèu  - Occitan. 

Pestil 

nm 

: petit  champ  - Normandie. 

Pet 

nm 

: sommet,  hauteur  - Quercy,  Rouergue. 

Pétais 

nm 

: sol  boueux  - Savoie. 

Petarrè 

nm 

: éminence  caillouteuse  ; tertre  pierreux  ; penchant  abrupt  - Gascogne.  Var. 

: netarrilhe,  nf.  Dim.  : netarroc,  netarrot. 

Péta  vin 

nm 

: mûre  des  buissons  - Dauphiné,  Savoie. 

nm 

: petite  ronce  - Provence.  Var.  : nétévin. 

Petchu 

: trou,  nertuis  - Louhans.  Svn.  : nortu. 

Petè 

nm 

: précipice  - Bethmale  (Pyrénées). 

Peteliero 

nf 

: lieu  planté  de  térébinthes  - Provence. 

Pèteureau 

nm 

: pâturage,  pacage  - Moselle. 

Petiè 

nm 

: micocoulier  - Languedoc  ; bouleau  - Castres. 

Petite  terre 

nf 

: terre  de  mauvaise  qualité  - Pas-de-Calais. 

Petou 

nm 

: marchand  de  blé  ; bouleau  blanc  - Centre  de  la  France. 

Petoune 

nf 

: broussaille  de  chêne  - Landes. 

Petra 

nf 

: pierre  - Corse. 

Petralbula 

nf 

: quartz  - Corse. 

Petranculu 

nm 

: bloc  de  pierre  - Corse. 

Pètre 

: dépression  entre  les  dunes  - Landes. 

Pétreau 

nm 

: sauvageon  qui  pousse  au  pied  d'un  arbre  - fr.  Var.  : péteriau,  pétereau. 

Petréau 

nm 

: genièvre  - Champagne.  Var.  : pétriau. 

Pétreul 

: ajonc  - Bretagne. 

Petricaja 

nf 

: terrain  pierreux,  caillouteux  - Corse.  Var.  : petricagia.  petricaiu,  nm. 

Petricella 

nf 

: galet,  caillou  - Corse. 

Pétriot 

nm 

: sauvageon  sortant  de  la  racine  de  certains  arbres  qui  se  multiplient  par  ce 

moyen  - Banlieue  Sud  de  Paris. 

Pétrole 

nf 

: digitale  - Anjou,  Poitou,  Gâtinais. 

Petron 

nm 

: genévrier  - Oise. 

: grosse  pierre  - anc.  fr. 

Petugo 

nf 

: fétuque  (botanique)  - Provence. 

Peu 

nm 

: colline,  tertre  - Centre  de  la  France.  Var.  : peume.  peuge  - Limousin. 

Peu,  poy 

nm 

: puy,  monticule  ; colline,  coteau  - Saintonge. 

Peuble 

nm 

: peuplier  - Saintonge,  Savoie. 

Peuch 

nm 

: puits  - Moselle. 

Peudr 

nm 

: poussière,  sable  fin  - Pays  de  Vannes.  Var.  : paor,  por. 

Peuil 

: banc  de  rocher  affleurant  sur  un  versant  et  y déterminant  un  ressaut  - 

Alpes  et  Sud-Est.  Var.  : pueil. 

Peul 

nm 

: poteau,  pieu  - Finistère  ; pl  en  -iou. 

Peulvan 

nm 

: pierre  plantée,  colonne  - Bretagne.  Var.  : peulven. 

Peupe 

nm 

: peuplier  - Oise. 

Peuple 

nm 

: peuplier  - anc.  fr.,  Normandie,  Lyonnais,  Oise,  Méconnais  .Var.  : peuble. 

pouple. 

Peupleraie 

nf 

: lieu  planté  naturellement  ou  artificiellement  de  peupliers  - fr.  Syn.  : 

pouplaie.  poupleraie.  bioulade.  biouladéro.  flottis,  piboulède,  poublerove, 

publev,  ramier. 

Peurlec'h,  peurvan 

nm 

: pâturage  - Bretagne. 

Peurzigenvez 

cidj 

: tout  à fait  désert  - Bretagne. 

Peut 

cidj 

: laid,  vilain  - Louhans  (Bresse),  Côte-d’Or,  Lorraine. 

Peuté 

nm 

: terrain  humide,  bourbier  - Savoie.  Var.  : peutet. 

Peuture 

nf 

: terrain  qui  peut  être  livré  aux  bestiaux  - Normandie. 

Pévele 

nm 

Pèvre 

nm 

Pey 

nm 

Peyra 

nf 

Peyracut,  peyrous 

adj 

Peyrade 

nf 

Peyragado 

nf 

Peyras 

nm 

Peyrassade 

nf 

Peyrassère 

nf 

Peyre 

Peyrégne 

nf 

Peyre  hite 

nf 

Peyrié 

nm 

Peyriguos 

nfp 

Peyris 

nm 

Peyro 

nf 

Peyrol 

nm 

Peyroulier 

nm 

Peyrous 

adj 

Peyruscle 

nm 

Peyrusquet 

nm 

Peyrut 

adj 

Peyssière 

nf 

Pezada 

nf 

Pézièro 

nf 

Pfad(e) 

nm 

Pfaff(e)(n) 

nm 

: pâturage  - Flandre. 

: gazon. 

: colline  assez  élevée  - Dordogne,  Gascogne,  Alpes-Maritimes . 

: pierre  - Lourdes  anc.  ; peyréra  : carrière,  peyrada  : amas  de  gros  blocs  de 
pierre. 

: caillouteux,  pierreux  - Gascogne. 

: amas  de  pierres,  de  rochers  ; chemin  empierré  - Htes-Pyrénées.  Var.  : 
peyralade. 

: terrain  pierreux  - Gers. 

: gros  caillou  - Toulouse  anc.  Var.  : peirasso  - Dauphiné. 

: chute,  éboulement  de  pierraille  - Gascogne. 

: carrière  de  pierres  - Gascogne.  Var.  : peyrère. 

: rocher  ; pierre  - Béarn,  Gascogne,  Pyrénées,  Provence,  Limousin. 

: assise  de  rochers,  de  pierres  ; mur  de  pierres  sèches  - Gascogne.  Dim.  : 
peyregnét. 

: borne  frontière,  pierre  plantée  - Gascogne.  Forme  occitane  : peyre  fite. 

: basse-cour  - Toulouse  anc. 

: champs  couverts  de  pierres  - Gers. 

: cailloutis,  pierraille  - Gascogne. 

: pierre  - Puy-de-Dôme,  Toulouse  anc.  Var.  : peyron  -Ain. 

: chaudron  ; dépression  dans  le  sol  - Dordogne,  Provence. 

: chaudronnier  - Languedoc. 

: pierreux  ; emplacement  d'une  moraine  - Htes-Pyrénées.  Var.  : peyroux. 

: terrain  caillouteux  - Haute  s -Pyrénées. 

: terrain  pierreux  - Gers. 

: pierreux  - Gers. 

: barrage  de  pieux  dans  un  cours  d'eau  ; mare  - Lyonnais,  occitan.  Var.  : 
payssièro,  paissièro. 

: empreinte  du  pied  - anc.  provençal.  Nom  donné  à des  lieux  où  les 
habitants  ont  cru  reconnaître  une  empreinte  de  pied  dans  un  rocher.  Voir 
piade. 

: champ  de  pois  - Briançonnais. 

: sentier  - Alsace. 

: prêtre  - Alsace. 


Pferch(e) 

nm 

: parc,  enclos  - Alsace. 

Pferd(e) 

nn 

: cheval  - Alsace. 

Pfriem(e) 

nm 

: genêt  - Alsace. 

Pfuhl(e) 

nm 

: mare,  bourbier  ; étang  - Alsace. 

Pfütze(n) 

nf 

: flaque  d'eau,  mare,  fontaine  - Alsace. 

Phago 

: voir  bago  - Basaue. 

Pi,  pié 

nm 

: hauteur,  sommet  - Savoie. 

Pia 

: ensemble  de  huit  planches  de  labour  - Bourgogne. 

Piade 

nf 

: empreinte  de  pied  dans  un  rocher  - Provence.  Voir  pezada. 

Piade,  piadère 

nf 

: plantation  de  pins  - Landes. 

Piaggia 

nf 

: plage  - Corse. 

Piala 

adj 

: dénudé  - Puy-de-Dôme. 

Piana 

nf 

: plaine  - Corse.  Dér.  : pianura  : vaste  plaine. 

Pianata 

nf 

: bande  de  terre  relativement  petite  et  plate  - Corse. 

Pianella 

nf 

: carreau  de  ciment  ; tuile  ; brique  ; plaque  de  schiste  apparente  - Corse. 

Pianiccia 

nf 

: espace  plat,  en  général  terrasse  fluviale  - Corse  : vl  : pianicce.  Dim.  : -ola, 

aug.  : -one. 

Pianu 

nm  et  adj 

: plaine  ; plat  - Corse.  Var.  : piano. 

Piard 

adj 

: noir  et  blanc  - Normandie. 

Piarda 

nf 

: terre  en  culture  - Haut  Dauphiné. 

Piarde 

nf 

: région  basse  où  l’eau  stagne  - Loire-Atlantique . 

Piare 

nf 

: pierre  - Saône-et-Loire.  Var.  : piarre  - Bourgogne,  piare  - Bresse,  piarot  - 

Doubs,  pirre  - Lorraine,  piâra  - Savoie,  pir  - Wallon. 

Piat 

nm 

: quartier  de  terre  - Yonne. 

: jeune  pin  - Landes. 

Piauté 

: défrichement  - Charente-Maritime. 

Piautra 

nf 

: boue  grasse  ; terre  glaise  - Lyonnais. 

Piazza 

nf 

: place  - Corse. 

Piazzile 

nm 

: ensemble  de  la  maisonnette  du  berger  et  de  la  bergerie  (sur  un  endroit 

plat)  - Corse.  Var.  : piazzale. 

Pible 

nm 

: peuplier  - Dordogne,  Charente,  Poitou,  Ain,  Isère.  Var.  : pive  - Ain, 

Isère. 

Piblo 

nm 

: peuplier  - Forez  anc.  Var.  : piboul  - Occitan. 

Pibou 

nm 

: peuplier  - Ubaye,  Gascogne,  Drôme.  Var.  : pigou  - Gascogne. 

Piboulade 

nf 

: bois  ou  bosquet  de  peupliers  - Gascogne. 

Pic 

nm 

: terme  générique  désignant  des  sommets  aigus  - Frangeas  moderne. 

Pica,  picarre 

nf 

: pic,  pointe  de  montagne,  sommet  isolé  et  pointu  - Hautes-Pyrénées. 

Picadi 

nm 

: taillis  de  châtaigniers  - Dordogne. 

Picane 

nf 

: bruyère,  lande  - Normandie. 

nf 

: mauvaise  propriété  où  il  n'y  a que  des  cailloux  - Normandie  - Var.  : 

picanière. 

Picat 

nm 

: jeune  taillis  - Béarn. 

Picaucel 

nm 

: pique-oiseau  - Ariège. 

Piccu 

nm 

: pic  - Corse. 

Pich 

nm 

: petit  filet  d'eau,  petit  torrent  ; source  jaillissante,  cascade  - Gascogne, 

Pyrénées.  Var.  : piche,  pisse. 

Picharrot 

nm 

: source  jaillissante  dans  les  rochers  - Gascogne. 

Pichet 

nm 

: ancienne  mesure  agraire  - Nord. 

Pichot,  pichoun 

ad i 

: petit  - Alpes-Maritimes,  occitan. 

Pichousa 

nf 

: petite  cascade,  filet  d'eau  tombante  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : pichouso. 

Picopoulier 

nm 

: micocoulier  - Montpellier. 

Pico-talen 

: (l'endroit)  où  la  faim  (vous)  pique  - Languedoc.  Var.  : picatalens. 

Pie 

nf 

: lot  de  terre,  partie  d'un  fonds  divisé  - Lyonnais  anc.,  Côte-d’Or,  Mâcon. 

: sole,  assolement  - Franche-Comté.  Var.  : pia,  pié. 

Pié 

nm 

: support,  tertre  - Ain.  Var.  : pey,  pied. 

Pié,  piuei 

nm 

: puy,  éminence,  colline  isolée  - Bas  Rhône. 

Pièce 

nf 

: champ  entouré  de  fossés  - Normandie. 

Pièce,  pièche 

nf 

: champ  entouré  de  fossés  - Manche,  Picardie. 

Piéchinte 

nf 

: sentier  de  piéton  - Picardie. 

Piéchot 

: petite  pièce  de  terre  - Normandie. 

Piede 

nm 

: voir  pede  - Corse.  Pied'  devant  voyelle. 

Piedsente 

nf 

: sentier  piétonnier  - Flandre,  Lorraine,  Normandie. 

Pigne 

: petite  surface  de  sapins  - Ain. 

Pierge 

nm 

: route  empierrée  - anc.  fr.,  Artois,  Ardennes,  Champagne.  Var.  : pirge  - 

Hainaut. 

Pierre  levée 

nf 

: dolmen  - Saintonge  et  autres  régions. 

Pierres,  pierrats 

nf 

: terre  légère,  noirâtre,  mêlée  de  cailloux  - Roanne. 

Pierre  seize 

nf 

: pierre  coupée  ; nom  donné  à de  petites  cluses  - Jura. 
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Pierrier 

nm 

: amas  de  pierres  ; puits  garni  de  pierres  destiné  à l'assainissement  -fr. 

Pierrotis 

nm 

: lieu  pierreux  - Touraine. 

Pierrotu 

adj 

: pierreux,  caillouteux  - Anjou. 

Piessate 

nf 

: pièce  de  terre  - anc.  fr. 

Piesse 

nf 

: clôture  en  épine,  syn.  de  "piesse"  - Maine. 

Pietra 

nf 

: rocher  - Corse  ; vl  en  -e.  Dér.  : pietraccio  : lieu  très  pierreux.  Voir  petra. 

Pieussante 

nf 

: petit  sentier  - Moselle. 

Pieve 

nf 

: ancienne  paroisse,  canton  depuis  la  Constituante  - Corse. 

Pifo 

nm 

: houx  - Doubs. 

Pifus,  piéfus 

nm 

: cornouiller  sanguin  - Normandie,  Pays  manceau.  Var.  : nerfût,  niafût, 

nlafus,  ocrfaut. 

Pigasso 

nf 

: cognée,  hache  - Toulouse  anc. 

Pige 

nf 

: oie  - Normandie. 

Pigna 

nm 

: oins  - Alpes-Maritimes,  Gascogne.  Var.  : nignada  - Gascogne. 

Pignadur 

nm 

: montée  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Pignatela 

nf 

: bois  de  pins  - Cantal. 

Pigne 

: petite  surface  de  sapins  - Isère. 

Pignè 

nm 

: pin  - Gascogne,  Béarn,  Gers. 

Pigneirédo 

nf 

: forêt  de  pins  - Rouergue,  Bordelais.  Var.  : pignoulièro. 

Pigno,  pigne 

nm 

: pomme  de  pin  - Provence.  Dér.  : pignol,  nm  : petite  pomme  de  pin. 

Pignol 

: forêt  de  jeunes  pins  - Puy-de-Dôme. 

Pignottu 

nm 

: cône  de  pin  ou  de  maïs  - Corse. 

Pignouleyre 

nf 

: forêt  de  pins  - Landes. 

Pigouillage 

nm 

: boue  délayée  par  le  piétinement  - Normandie. 

Pigouilli 

nm 

: lieu  mouillé  - Saintonge. 

Pigras,  pigrat 

nm 

: boue  visqueuse  - Normandie. 

: flaque  d'eau,  de  boue  ; sol  bourbeux  - Vendôme. 

Pigre 

adj 

: paresseux  - Villemur. 

Pihouret 

nm 

: terrain  élevé,  éminence,  crête  - Var. 

Pii 

nm 

: pin  - Béarn. 

Piira 

nf 

: pierre  - Jura. 

Piit 

nm 

: puits  - Manche. 

Pikernenn 

nf 

: cône  ; pic  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Pila 

nf 

: conque,  vase  ; bassin  servant  pendant  la  vendange  - Corse. 

Pilagu 

Pilât 

Pilô 

Pilon 

Pilons 

Pilot 

Pilot 

Pilou 

Pimbre 

Pina 

Pinada 

Pinaredo,  pinièro 

Pinatello,  pignatello 

Pinchelou 

Pindaroche 

Pindolan 

Pine 

Pineau 

Pineda 

Pinède 

Pineg 

Pinetu 

Pinfaux 

Pinié 

Pinier 

Pinièro 

Pinnon 

Pinta 

Pintone 

Pinu 

Pinzu 

Piobetu 

Piobu 


nm  : trou  profond  dans  le  lit  d'une  rivière  - Corse. 

nm  : petit  tas  - Landes. 

nm  : rocher  remarquable,  repère  - Catalan. 

nm  : rocher  en  forme  d'obélisque  - Alpes-de-Hte-Provence. 

nmp  : mauvaises  terres  - Champagne. 

nm  : monceau,  tas  - Toulouse  anc. 

nm  : point  culminant  d'une  montagne  ou  d'une  cheminée  - Doubs. 

nm  : petit  tas  de  pierres  - Aude. 

nm  : bourdaine,  cornouiller  - Normandie. 

: bois  de  pins  - Lyonnais, 
nf  : bois  de  pins  - Forez,  Gascogne, 
nf  : plantation  de  pins  - Provence, 
nf  : forêt  de  pins  - Provence,  Auvergne, 
nm  : pinson  - Picardie. 

nm  : terrain  en  pente  - Puy-de-Dôme.  Var.  : pendaroche  - Ambert. 
nm  : terrain  en  pente  - Loire,  Roanne, 
nf  : pin,  arbre  - Saintonge  anc. 
nm  : grès  commun  - Anjou. 

nf  : pinède  - Catalan.  Dér.  francisés  : pinouse,  pinousette. 
nf  : bouquet  de  pins  - Provence.  Var.  : pinédo  - Occitan, 
nf  : pinède  - Bretagne. 

nm  : lieu  où  les  pins  abondent  - Corse.  Var.  : pineto,  nm,  pineta,  nf. 

nm  : houx  - Haute-Saône. 

nm  : pin  - Dordogne  ; pinaréu  : jeune  pin. 

nm  : endroit  planté  de  pins  - Massif  Central  ; pin  parasol,  signale  toujours  la 
présence  d’une  habitation  - Poitou. 

nf  : forêt  de  pins  - Alpes,  Limousin,  Rouergue.  Var.  : pinière  - Saintonge. 

nm  : sommet  d'une  montagne  - anc.  fr. 

nf  : pente  - Puy-de-Dôme. 

nm  : rocher  - Corse. 

nm  : pin  parasol  - Corse.  Var.  : pino. 

nm  : aiguille  rocheuse,  sommet  pointu  - Corse.  Dér.  : pinzu  tu,  a,  adj  : pointu. 
nm  : lieu  où  abondent  les  peupliers  - Corse.  Var.  : piobetta,  piubeta,  nf. 
nm  : peuplier  - Corse.  Var.  : piobbu,  piobo. 


Piola 

nf 

: hache  - Corse. 

Piolé 

: prieuré  - Champagne. 

Pione,  pioine 

nf 

: bouvreuil,  rouge-gorge  ; pivoine  - Picardie  anc. 

Pique 

nf 

: forme  féminine  de  "pic",  sommet  pointu  - Pyrénées. 

Piquerai 

: terrain  couvert  de  galets  roulés  - Normandie. 

Piquets 

nmp 

: ajoncs  destinés  soit  à être  brûlés  soit  à servir  de  nourriture  aux  chevaux  - 

Normandie. 

Piran 

: carrière  de  pierres  - Lyonnais. 

Pirc'hirinded 

nf 

: pèlerinage  - Bretagne. 

Pire 

nm 

: estacade  servant  à maintenir  l'eau  à un  niveau  fixe  -Flamand,  picard  anc. 

: chemin  empierré  - anc.  fr. 

Piroton 

nm 

: oison  - Normandie. 

Pirotte 

nf 

: oie  - Normandie. 

Piroutello 

: forêt  de  jeunes  pins  - Provence. 

Pirriô 

: endroit  très  pierreux  - Verdunois. 

Pis 

: cascade  - Briançonnais,  Provence.  Var.  : pissa,  pich. 

Pis,  pits 

nm 

: puits  - Normandie. 

Piscia 

nf 

: cascade,  chute  d'eau  - Corse.  Dér.  : niscina  : petite  cascade. 

Pissate,  pissinte 

: petit  sentier  - Ardennes. 

Pisse,  nf , pissot 

nm 

: source,  fontaine  - Diverses  régions. 

Pisse-lèbre 

: pisse-lièvre  - Tarn. 

Pisserot 

nm 

: petite  cascade,  chute  d'eau  - Roanne. 

Pisserote 

nf 

: petit  ruisseau  - Nièvre,  Louhans,  Limousin. 

Pissot,  pissoun 

nm 

: petite  cascade  - Alpes-Maritimes. 

Pisticcina 

nf 

: farine  de  châtaigne  - Corse.  Dér.  : pisticcinu,  a,  adj  : fait  avec  de  la  farine 

de  châtaigne. 

Pit,  pet 

: mare,  puits  - Flamand. 

Pit,  pitè 

nm 

: piton,  élévation  - Gascogne. 

Pita 

nf 

: pointe  élevée  de  montagne  - Cauterets. 

Pitangue 

nf 

: pointe  de  coteau  - Hautes-Pyrénées.  Collectif  : pitanguère,  nf. 

Pitarrat 

nm 

: petite  pointe  de  montagne  - Barèges.  Var.  : pitarret  : montée  abrupte  - 

Béarn. 

Pite 

: grès  - Vosges. 

Pitoche 

nf 

: boue,  bourbier  - Anjou. 

Pitois 

nm 

: paysan,  celui  qui  vit  dans  la  boue  - Anjou. 

Pitois 

nm 

: putois  - Orne.  Var.  : nithois. 

Pitou 

nm 

: putois  - Manche. 

Pitroil 

nm 

: boue,  fange  - Anjou. 

Pitrouillis 

nm 

: endroit  boueux,  fondrière  - Sologne. 

Pitru 

nm 

: lieu  marécageux  - Bas  Maine. 

Pits 

nm 

: puits  - Normandie. 

Pivat 

nm 

: boue  liquide  - Normandie. 

Pivolla 

nm 

: peuplier  - Forez.  On  dit  aussi  : puble. 

Pixka 

: parcelle,  lopin  de  terre  - Basaue.  Var.  : pichka. 

Pizar 

: ardoise  - Basque. 

Plà 

nm 

: plaine,  plateau  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne.  Var.  : plaa,  plâ. 

Plaat 

nm 

: banc  de  sable  - Flandre. 

Place 

nf 

: lande  pâturée  - Val  de  Loire,  Orléanais. 

Placeau 

: terrain  vague,  inculte  - Île-de-France,  Oise. 

Placen 

: place  publique  - Côtes-d’Armor. 

Placèu,  placel 

nm 

: endroit  de  la  mer  où  le  fond  est  peu  important  et  de  surface  régulière  - 

Languedoc. 

Plach,  plèch 

nm 

: haie,  barrage  - Bayonne,  Landes. 

Plache 

nf 

: étang  - anc.  fr. 

Plachère 

: haie  vive  - Béarn. 

Placi,  plaço 

nm 

: place  ; domaine  sur  lequel  vit  un  troupeau  - Dauphiné. 

Placiau 

nm 

: terrain  vague,  inculte  ; espace  carré  planté  d'arbres  - Yonne. 

Placineau 

nm 

: petite  place,  carrefour  dans  un  village  - Saintonge. 

Placis 

nm 

: place  - Ille-et-Vilaine. 

Placit 

nm 

: place,  lieu  découvert  - Anjou. 

Pladenn 

nf 

: plateau  rocheux  en  mer  - Finistère. 

Plagne 

nf 

: endroit  plat  ; plaine  - Massif  Central,  Savoie.  Var.  : plaigne. 

Plagnot 

nm 

: petit  plateau  en  forme  de  terrasse  - Pyrénées. 

Plagnoulet 

: petite  plaine  - Ariège. 

Plai 

nm 

: érable  faux  platane  - Languedoc. 

nm 

: haie  - Dordogne. 

Plaid,  plait 

nm 

: procès,  jugement  - anc.  fr. 

Plaie,  plage 

nf 

: région,  contrée,  étendue  de  terre  - anc.  fr. 
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Plain 


nm  : terrain  plat  et  dégagé  - Bourgogne,  Centre.  Syn.  : plan,  pla  - Languedoc, 
apla,  plo,  aplo  - Limousin,  pian  - Gascogne. 

: terrain  plat,  marécageux  - Champagne,  Ardennes, 
adj,  nm  : qui  est  cultivé  ; terre  défrichée  - anc.  fr:,  adj  : uni,  plat  - anc.  fr. 


Plaine  charme 

nf 

: terre  non  labourée  - Aube. 

Plainier 

adj,  nm 

: plan,  de  plain-pied  ; terrain  plat  - Saintonge. 

Plaio,  plajo 

nf 

: plage,  rivage  de  la  mer  - Languedoc,  Gascogne,  Provence. 

Plais,  plaisse 

nf 

: haie  - anc.  fr.  Voir  nlesse,  nalice,  nalisse.  Var.  : nlaix.  Dér.  : nlaissié 

clos,  parc  fermé  de  haies  - anc.  fr. 

Plaistre 

nm 

: emplacement,  masure,  place  à bâtir  - anc.  fr.  Var.  : piastre. 

Plan 

nm 

: endroit  plat,  plaine  - Ubaye,  Alpes.  Var.  : plagne,  plane  - Pyrénées. 

Plana 

nf 

: plaine,  terrain  plat  - Catalan.  Dér.  : planai,  planell,  planella 

Planard 

nm 

: replat  - Savoie. 

Planarédo 

nf 

: grande  suite  de  plaines  - Provence. 

Planas,  planasso 

nf 

: grande  plaine  ; mauvaise  plaine  - Occitan. 

Planastèu 

nm 

: plateau,  terrain  plat  et  élevé  - Provence.  Var.  : planestèu. 

Planat 

nm 

: plateau  sur  une  montagne  - Forez,  Dauphiné. 

Plancha 

: petit  pont  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Planche 

nf 

: ponceau,  passerelle  - Manche,  Vendôme  et  autres  régions. 

Planche 

nf 

: petit  plateau  situé  immédiatement  au-dessous  d'un  sommet  - Vosges. 

: terrain  plat  ; étendue  de  terre  allongée  - Saintonge. 

Plancher 

nm 

: lavoir  sur  le  bord  d'une  rivière  - Vendômois. 

Planchon 

nm 

: branche  de  saule,  de  peuplier  propre  à servir  de  bouture  - Normandie. 

Plançon 

nm 

: bouture,  plant  -fr. 

Plançonnière 

nf 

: pépinière  - Anjou. 

Plane 

nm 

: érable  - Champagne,  Savoie  et  autres  régions. 

Plane 

nm 

: platane  ; grand  arbre  - Flandre. 

Plane 

nf 

: plaine,  terrain  plat  - Dordogne , Gascogne.  Var.  : planai,  plané,  nm. 

Planece 

nf 

: plaine,  surface  plane  - anc.  fr. 

Planejo 

nf 

: plateau  - Dordogne. 

Planell 

nm 

: plateau  - Catalan. 

Planens 

nmp 

: habitants  des  vallées  - Gascogne. 

Planeso 

nf 

: plaine  agréable,  petite  plaine,  esplanade  - Provence. 

Planet,  planay 

nm 

: emplacement  plat  - Savoie. 

Planet 

nm 

: plaine,  replat  - Hautes-Pyrénées,  occitan. 

Planéto 

nm 

: plateau  étroit  - Dauphiné. 

Planeza 

nf 

: plaine  - anc.  provençal. 

Planèze 

nf 

: plateau  basaltique  très  plat  et  à faible  pente,  qui  résulte  de  l’érosion  de 

coulées  sur  les  flancs  d’un  volcan  - Auvergne. 

Plange 

nm 

: plan  - Saintonge.  Var.  : piange,  nlinge. 

Plani 

nm 

: terrain  plat  sur  une  montagne,  un  escarpement  - Lyonnais. 

Planil 

nm 

: pays  plat  - anc.  provençal.  Dim.  : nlaniol. 

Planiol 

: surface  d'eau  calme  des  cours  d'eau  coulant  au  fond  des  gorges  du  Larzac. 

Planiol 

nm 

: plateau,  petite  plaine  - Catalan.  Var.  : plan  vol. 

Planisse 

nf 

: plateau,  terrain  plat  - Gascogne. 

Planissol 

nm 

: espace  plat  et  découvert  - Hérault. 

Planistrel 

nm 

: petit  endroit  plat  ; clairière  - anc.  fr. 

Planitre 

nm 

: esplanade  ; plateau,  plaine  unie  - Normandie. 

Piano 

nf 

: plaine  - Occitan. 

Plan  paie 

nm 

: petit  plateau,  langue  de  terre  ferme  au  milieu  d'un  terrain  marécageux  - 

Savoie. 

Planque 

nf 

: planche,  passerelle  - Normandie. 

Plant 

nm 

: pommiers  plantés  - Normandie. 

Planta 

: terrain  complanté  d’arbres  ou  de  vignes  - Landes  de  Gascogne. 

Plantada,  plantado 

nf 

: vigne  nouvellement  plantée  - Occitan. 

Plantadis 

nm 

: lieu  planté  d'arbres  ou  de  vignes  - Provence. 

Plante 

nf 

: plantation  nouvelle  ; jeune  vigne  entrant  en  rapport  - Banlieue  Sud  de 

Paris,  Berry. 

Plante 

nf 

: haie  vive  - Normandie. 

Planté 

: lieu  planté  d'arbres,  notamment  parc,  jardin  - Gascogne. 

Plante  broc 

nm 

: haie  d'aubépines  - Landes. 

Plantée 

nf 

: terrain  planté  en  vigne  - Ouevras.  Var.  : planta. 

Planti 

nm 

: nom  donné  aux  jeunes  vignes  - Lyonnais. 

Plantier 

nm 

: vigne  nouvellement  plantée  - anc.  provençal. 

: lieu  planté  de  vignes  - Charentes. 

Plantis,  plantais 

: haie  vive  coupée  tous  les  ans  - Manche. 

Planto,  plantado 

nf 

: vigne  nouvellement  plantée  - Gers. 

Plantou 

nm 

: vigne  en  général  - Rouergue. 

Plaros 

nmp 

: nom  donné  à des  terrains  horizontaux  - Dauphiné. 

Plas 

: place,  lieu  - Finistère. 

Plasell 

nf 

: champ,  terrain  commun  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Plasenn 

nf 

: place  publique  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Plassa 

nm 

: lieu  vacant,  terre  inculte  - Gironde. 

Plassera 

: clairière  - Provence. 

Plaste 

: place  - Lyonnais. 

Plastra 

: mauvais  plateau  raviné  - Alpes-Maritimes. 

Piastre 

nm 

: pavé,  dallage,  sol  pavé  ; plâtre  - anc.  fr. 

Plastro 

: place  publique  - Dauphiné. 

Plat 

nm 

: pâturage  plan  en  montagne  - Pyrénées. 

Plata 

: plateau,  surface  plane  à flanc  de  montagne  - Alpes. 

Platain 

: ancienne  mesure  agraire  pour  les  vignes  - Bordelais. 

Platar 

: platane,  arbre  - Manche. 

Platè 

nm 

: culture  en  terrasse  - Gavarnie,  Barèges. 

Platerne 

: fossé  large  et  peu  profond  le  long  d'une  haie,  d'un  bois  - Vendôme. 

Platière 

nf 

: étendue  de  marais  plats  - Saintonge. 

nf 

: ruisseau  qui  traverse  une  chaussée  - fr. 

Platin 

nm 

: banc  de  sable  découvert  à marée  basse  - Saintonge.  Var.  : platain 

plate  de  la  mer  - Aunis. 

Platis 

nm 

: banc  de  sable  à surface  unie  dans  les  rivières  - Louhans. 

Platja 

nf 

: plage  - Catalan. 

Plâtre 

nm 

: place  de  l'église  - Forez,  Alpes. 

Platugo 

nf 

: pierre  plate  ; ardoise  - Provence. 

Platur 

: plateau  rocheux  en  mer  - Finistère. 

Playdure 

: ancienne  mesure  agraire  - Sud-Ouest. 

Playssadenc 

: haie  - anc.  provençal. 

Plé-,  pieu- 

: voir  plou-  - Bretagne. 

Plec 

: pli  de  terrain  ; tournant  de  chemin  - Hautes-Pyrénées. 

Plech 

nm 

: haie  - Hautes-Pyrénées. 

Plechague 

nf 

: buisson  épineux  ; haie  touffue  - Landes. 

Pleich,  pleix 

nm 

: bosquet,  taillis,  haie  - Périgord,  Gascogne. 

Pleigne 

: terrain  plat,  généralement  en  hauteur  - Loire.  Var.  : plevnet. 

Plenure 

nf 

: plain,  pavs  plat  - anc.  fr.  Var.  : plainure. 
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Plesse 

nf 

: branche  coupée  à demi,  couchée  et  entrelacée  avec  d'autres  pour 

constituer  une  haie  - Berry,  Normandie,  Ille-et-Vilaine,  Côtes-d’Armor, 

Morbihan.  Var.  : plix,  plis  - Eure. 

Plessierre 

: écluse  - Dombes. 

Plessis 

nm 

: clôture  de  haies  en  branchages  entrelacés  - Berry,  Vendômois,  Poitou, 

Saintonge  ; parc,  clos  - Champagne,  île  de  France  et  autres  régions. 

Pleta 

: sorte  de  hangar  à tout  vent,  destiné  aux  bestiaux.  - Versant  espagnol  des 

Pyrénées. 

P'ieue 

«/  (ou)  nm 

: friche  - Yonne.  Mis  pour  "pelure". 

Pieux,  peleux 

nm 

: terrain  en  friche  - anc.  fr.,  Champagne  du  Sud,  Sens.  Var.  : nloux. 

Pliacoux 

: sol  humide  - Normandie. 

Pliaine 

nf 

: plaine  - Saintonge. 

Plianque 

: pont  en  bois  - Normandie. 

Plintse 

nf 

: champ  en  jachère  - Jura. 

Pliou 

: terrain  vague  ou  inculte  - Marne. 

Plo 

: terrain  uni,  peu  incliné  - Tarn,  Aude.  Voir  plot. 

Ploe-,  plo- 

: voir  plou-  - Bretagne. 

Ploeg 

: charrue  - Flamand. 

Plon 

: gazon  - Vienne,  Deux-Sèvres.  Var.  : Delon  - Centre,  Morvan. 

: bonde  d'un  étang  - Fouhans. 

Plonezo 

: petite  plaine  couverte  de  verdure  - Bas  Limousin. 

Plongenada 

nf 

: mesure  de  superficie  - Rouergue  anc. 

Ploni 

nm 

: petit  pré  près  de  la  maison,  en  principe  réservé  aux  porcs  - Lyonnais. 

Pionnière 

: oseraie  - Blois  ; pion  : osier. 

Plot 

nm 

: tronçon  de  bois,  billot  - anc.  fr. 

: endroit  plat  - Occitan.  Voir  plo. 

Plou 

nm 

: terrain  stérile  - Champagne.  Svn.  : savait. 

Plou- 

: paroisse  - Bretagne.  En  composition  dans  les  toponymes. 

Ploue 

: campagne  - Bretagne. 

Plouich 

: clôture  en  branches  entrelacées  - anc.  picard. 

Plourugo 

nf 

: conduit  souterrain  pour  les  eaux  - Languedoc. 

Plouta 

: dépôt  torrentiel  - Baronnies. 

Plouva 

nf 

: compartiment  d'un  jardin  où  l'on  sème  des  légumes  - Queyras. 
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Plouz 

np 

: paille  - Bretagne  ; ti-plouz  : maison  couverte  en  chaume,  ti-glas  : maison 

couverte  en  ardoise. 

Ploy 

: clôture  en  branches  entrelacées  - anc.  fr..  Nord.  Var.  : nlove. 

Plu- 

: voir  plou-  - Bretagne. 

Pluvier 

nm 

: préau,  appentis  pour  se  mettre  à l'abri  de  la  pluie  - Picardie. 

Poblan,  poublan 

nm 

: habitant  - Gascogne. 

Pobleste 

nf 

: tremble  (arbre)  - Albertville. 

Poel 

: mare,  étang  - Flamand. 

Poêle 

: partie  profonde  d'un  étang  voisine  de  la  bonde  - fr. 

Poet 

nm 

: monticule  se  détachant  des  flancs  d'une  montagne  - Briançonnais. 

Poeu 

nm 

: montagne,  sommet,  colline  - Forez. 

Poey 

nm 

: nuv,  hauteur,  monticule  - Hautes-Pyrénées,  Béarn.  Var.  : nouv,  poudge. 

Pogge 

nf 

: terre  en  friche  traversée  par  un  chemin  - Gascogne. 

Poggiale 

nm 

: plateau  sur  un  saillant  - Corse. 

Poggio 

nm 

: sommet  ; hameau,  écart  - Corse  ; pl  : noggi. 

Poggiola 

nf 

: éperon  - Corse. 

Poggiolu 

nm 

: colline  - Corse. 

Poig 

: colline  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Pointe 

nf 

: nom  du  peuplier  d'Italie  à cause  de  sa  forme  - Vendômois. 

: sommet  aigu  ; terme  générique  français  employé  en  montagne. 

Poissière 

nf 

: champ  semé  en  pois  - Blois. 

Poitte 

: motte  artificielle,  éminence  - Bresse. 

Poja 

: flaque  d'eau  bourbeuse  - Lorraine. 

Pol,  poul,  poult 

nm 

: coq  - Occitan. 

Polder 

nm 

: terrains  plats,  entourés  de  digues  qui  les  protègent  de  la  mer  -fr. 

Polloneto 

nm 

: voir  nullunetu  - Corse. 

Poire 

nm 

: polder,  marais  à sec,  étang  asséché  - anc.  fr. 

Poma 

nf 

: nomme  - Catalan.  Dér.  : nomer,  nm  : pommier. 

Pomarède 

nf 

: pommeraie  - Limousin,  Lot.  Var.  : pomairol  - Aude.  De  l’occitan 

« poma  » pomme. 

Pomée 

: pommier  - Béarn. 

Pomerole 

nf 

: primevère  - Normandie. 

Pommage 

nm 

: champ  planté  de  pommiers  - St-Malo. 

Pommelottier 

nm 

: pommier  - Aisne. 

Pommeraie 

nf 

: verger  de  pommiers  - fr.  Syn.  dialectaux  : avalloneg,  liorz  - Bretagne , 

pomage,  nomctaa  - Béarn , nomièrc.  pommera ye,  noumarèdc.  noumata  - 

Gascogne , pouméra.  Var.  : pomeroie,  poumeroie,  pommeraye  - une.  fr. 

Pompidor 

: petit  replat  sur  un  versant,  palier  - Occitan,  Limousin. 

Poncelet 

nm 

: petit  pont  - anc.  fr.  Var.  : poncel,  ponchel,  ponchelet  - Picardie , poncelot 

- Yonne. 

Ponchereux 

nm 

: coquelicot  - Normandie. 

Pongeons 

nmp 

: prés  inondés  périodiquement  - Anjou. 

Ponte 

nm 

: pont  - Corse. 

Pontel,  ponteau 

nm 

: petit  pont  - anc.  fr. 

Pontelage 

nm 

: droit  de  passage  sur  les  ponts  - anc.  fr. 

Pontet,  pountet 

nm 

: petit  pont  - Occitan. 

Pontil 

nm 

: petit  pont  - anc.  provençal. 

Pooutre 

nm 

: éboulement  de  terre  argileuse  détrempée  - Ubaye. 

Popelier 

nm 

: peuplier  - Flamand. 

Popelin 

nm 

: peuplier  - Champagne. 

Pôpilié 

nm 

: peuplier  - Doubs. 

Popillon 

nm 

: peuplier  - Poitou. 

Poquerassoux 

adj 

: boueux,  fangeux  - Anjou. 

Porchaille 

nf 

: pourpier  - anc.  fr. 

Porcile 

nm 

: voir  purcile  - Corse. 

Poreto 

nm 

: voir  porettu  - Corse. 

Poretta 

nf 

: brûlis  - Corse  ; pl  en  -e. 

Porettu 

nm 

: lieu  où  poussent  des  poireaux  - Corse.  Var.  : porrettu,  poretta. 

Porge 

nm 

: cimetière  - Gers. 

Porh,  porz 

nm 

: cour,  espace  découvert  et  clos  ; port  de  mer,  refuge  - Bretagne  (Côtes- 

dArmor). 

Porion 

nm 

: narcisse  jaune  - Normandie. 

Pornu 

nm 

: voir  porru  - Corse. 

Poron 

nm 

: grosse  pierre  en  général  de  forme  arrondie  - Morvan. 

Porpris 

nm 

: enclos,  iardin  clos  - anc.  fr.  Var.  : pourpris,  pourprins  - Picardie. 

Porro 

: prairie  près  de  l'étable  - Aurillac. 

Porron 

nm 

: pierre,  gros  bloc  de  pierre  - Bourgogne. 

Porru 

nm 

: poireau  - Corse. 

Pors 

: cour  de  château  - Bretagne. 

Port 

nm 

: col,  passage  dans  les  Pyrénées  ; haut  pâturage  - Gascogne,  catalan.  Var.  : 

porte,  portet,  portillon,  pourtel,  portalet.  Syn.  : cot,  hourquette. 

Porta 

nf 

: porte  ; défilé  dans  les  rochers  - Corse. 

Porta,  pouorta 

nf 

: porte  ; brèche  assez  large  dans  une  crête  ; passage  - Alpes-Maritimes. 

Portanel,  pourtanel 

: petite  porte,  guichet  - Occitan. 

Porte 

nf 

: écluse  - Saintonge. 

: nom  de  la  métairie  noble  aux  abords  d'un  château  - Bretagne,  Ille-et- 

Vilaine. 

Porteau 

nm 

: conduite  d'eau  dans  les  marais  salants  - Saintonge. 

Portell 

nm 

: ouverture,  brèche,  petit  col  - Catalan.  Var.  : portella,  porteille  (forme 

francisée),  nf. 

Portello 

nm 

: voir  purtellu  - Corse. 

Portèrèje 

nm 

: propriété  communale  - Moselle. 

Porteu 

: pertuis  ; rivière  canalisée  - Centre  de  la  France. 

Portolaigo 

nf 

: pourpier  - anc.  provençal. 

Porto  t'en  y 

loc. 

: désigne  un  lieu  dénué  de  ressources  («  si  tu  en  veux,  il  faut  y en  porter  ») 

- Occitan.  Var.  : porteteni,  portoténi. 

Portu 

nm 

: port  - Corse.  Var.  : porto. 

Portulache 

nf 

: pourpier  - anc.  fr. 

Porz,  porzh 

nm 

: cour  ; maison  importante  (manoir,  presbytère)  - Bretagne. 

Poset 

nm 

: marécage  ; petite  source  dans  un  pré  - Doubs. 

Post 

nm 

: poteau,  obélisque  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Posterle 

nf 

: poterne  - anc.  fr. 

: passage  étroit  entre  deux  rochers  - Dauvhiné.  Var.  : pousterle  - Ubaye, 

Gascogne. 

Postis 

nm 

: poterne  ; barrière  - anc.  fr.  Var.  : postiz,  postic,  postil. 

Pôt 

nm 

: pieu  planté  en  terre  - Normandie. 

Pote 

: sol  - Alsace  (Haut-Rhin). 

Poteau 

nm 

: petit  trou  dans  le  sol  - Anjou. 

Poterot 

nm 

: genévrier  - anc.  fr.  Var.  : pétrot,  pétériot  - Provins , pétréau-  Langres , 

pétron  - Oise. 

Potu 

adj 

: creux,  en  pays  calcaire. 

Potulyé 

nm 

: flaque  d'eau  - Puy-de-Dôme. 

Potxa 

: roche,  rocher  - Basque  (Navarre). 

Pou 

nm 

: puits  - Catalan. 

Pou 

nm 

: puits  ; cavité  où  se  perdent  les  eaux  ; abîme  - Montbéliard.  Var.  : noue  - 

Puy-de-Dôme. 

Pou,  pueil 

nm 

: puy,  hauteur  - Bretagne,  Normandie,  anc.  fr. 

Pou 

nm 

: district  englobant  plusieurs  localités  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Pouâ,  poué 

nm 

: puits  - Saintonge. 

Poua,  pouée 

nf 

: montée,  hauteur  - Alpes,  Sud-Est. 

Poubla 

nf 

: peuplier  - Savoie.  Var.  : poble,  nm. 

Pouche 

nf 

: chemin  secondaire  - Occitan. 

Poudje 

nf 

: hauteur,  coteau,  tertre  élevé  - Gascogne. 

Poudzas 

np 

: étendue  de  terrain  souvent  en  friche,  mais  traversée  par  un  chemin  - Bas 

Limousin. 

Poué 

nm 

: puits  - Morvan,  Anjou. 

Pouént 

: pont  - Ubaye. 

Pouèri 

nm 

: poirier  - Moselle. 

Pouesin,  pousin 

nm 

: petit  éboulement  provoqué  par  l'humidité  - Ubaye. 

Pouey,  pujo 

nm 

: croupe,  colline,  coteau  - Pyrénées. 

Pouez-krec'h 

nm 

: pente  montante  - Bretagne. 

Pouèzoere 

nm 

: marais  ; citerne,  bassin  - Forez. 

Pouez-traon 

nm 

: pente  descendante  - Bretagne. 

Pouge 

nm 

: dérivé  de  puv,  sommet  - Occitan.  Dér.  : pouget,  puget  : petit  puv, 

monticule. 

Pouïn 

nm 

: fondrière  - Provence. 

Poujade 

nf 

: montée,  raidillon,  côte  - Occitan. 

Poujo 

nf 

: vieille  route,  vieux  chemin  - Dordogne. 

: friche  - Limousin. 

Poujol 

nm 

: petit  puv,  monticule  - Occitan.  Var.  : puiol. 

Poul 

: mare  ; anse,  estuaire  - Bretagne.  Voir  poull. 

Poul 

nm 

: coq  - Toulouse  anc. 

Poul  - 

: voir  plou-  - Bretagne. 

Poulfri 

: enduit  d'argile,  de  chaux  - Normandie. 

Pouli 

nm 

: treille  rustique  - Savoie. 

Poulier 

nm 

: amas  de  galets  roulés  par  la  mer  - Côtes  de  la  Manche. 

Poull 

nm 

: trou,  fosse,  mare  - Bretagne. 

Poull-dour 

nm 

: mare  - Bretagne. 

Poull-douran 

nm 

: abreuvoir  - Bretagne. 

Poull-eogan 

nm 

: étang  pour  rouir  le  chanvre  - Bretagne.  Var.  : eogenn,  nf.  pl  en  -ou 

routoir. 

Poull-kannan 

nm 

: lavoir  - Bretagne. 

Poullenn 

: flaque  d'eau  de  mer,  trou  de  pêche  - Finistère. 

Poulverel 

nm 

: terres  poudreuses  en  particulier  arènes  dolomitiques. 

Poumarède 

nf 

: lieu  planté  de  pommiers.  Var.  : poumaret  - Occitan.  Var.  : poumataa 

Béarn. 

Poumé 

nm 

: pommier  - Lourdes  anc. 

Poumera 

nm 

: pommeraie  - Gascogne.  Var.  : poumère,  nf. 

Poumerasse 

nf 

: sauvageon  de  pommier  - Poitou,  Saintonge. 

Poumié 

nm 

: pommier  - Dordogne. 

Poumotel 

nm 

: sauvageon  de  pommier  - Bas  Limousin. 

Poumotier 

nm 

: pommier  sauvage  - Oise. 

Poun 

nm 

: pont,  aqueduc  - Gascogne.  Var.  : pount. 

Pounch 

: pointe,  sommet  - Provence.  Var.  : pouncha,  pounche. 

Pounchu 

adj 

: pointu  - Alpes-Maritimes.  Var.  : ponchut,  pounchut  - Languedoc. 

Pounchu,  pounchut 

nm 

: pointe  de  rocher  - Languedoc. 

Poundet 

nm 

: ponceau  - Gascogne. 

Pountal 

nm 

: terrasse  de  vigne  située  sur  un  coteau  et  soutenue  par  un  mur  - Aveyron. 

Pountis 

: endroit  où  il  y a de  nombreux  petits  ponts  - Vallée  de  Barèges. 

Pouont 

nm 

: pont  - Alpes-Maritimes.  Var.  : pount. 

Pouparasse 

nf 

: loess  - Provence  et  Languedoc. 

Poupillon 

nm 

: peuplier  - Saintonge. 

Pouple 

nm 

: tremble  (arbre)  - Poitou. 

Poupre 

adj 

: humide  - Normandie. 

Pouriot 

nm 

: myrtille  - Saône-et-Loire. 

Pourpris 

nm 

: enclos  - Louhans.  Var.  : pourprinse,  pourprissure  - anc.  fr. 

: enclos,  demeure,  enceinte  - Eure-et-Loir. 

Pourrassa 

: endroit  où  pousse  l'asphodèle  - Ariège. 

Pourqueirolo 

nf 

: petite  porcherie  - Provence. 

Pourquié 

nm 

: porcher  - Toulouse  anc. 

Pourracho,  pourraco 

nf 

: asphodèle  - Languedoc.  Forme  francisée  : pourraque. 

Pourrain,  pourrin 

: terre  fine  - Deux-Sèvres. 

Pourrat,  pourrech 

nm 

: poireau  - Occitan.  Var.  : pourreau. 

Pourriot 

nm 

: ail  faux  poireau  - Armagnac. 

Pourrut 

nm 

: fontaine  qui  sourd  à une  grande  profondeur  - Landes. 

Poursugue 

nf 

: sorte  de  grange  sur  la  montagne  toujours  ouverte  pour  servir  d'abri  au 

bétail  - Béarn. 

Pourtau,  nm,  pourtière  nf 

: portail,  entrée,  passage  - Hautes-Pyrénées.  Dim.  : pourtet,  pourtalet. 

Pourtèro 

nf 

: passage,  col  en  montagne  - Gascogne.  Var.  : pourtère. 

Pourtet 

nm 

: petit  port,  petit  col  - Pyrénées. 

Pourteta,  pourtiola 

nf 

: petite  brèche,  petit  passage  - Alpes-Maritimes. 

Pous,  pouts 

nm 

: puits  - Occitan. 

Pousadou 

nm 

: endroit  de  la  montagne  où  l'on  fait  se  reposer  les  transhumants  - Occitan. 

Pousalanco 

nf 

: puits  à bascule  - Pézenas  : pousolongo  : bascule  du  puits  - Aveyron. 

Pousarache 

nf 

: forme  francisée  de  pousaraco,  ou  pousoraco,  pouseraco,  nf  : roue 

hydraulique,  noria,  qui  sert  dans  le  midi  pour  les  irrigations  - Provence. 

Voir  : pouseraque. 

Pousco,  pousso 

nf 

: poussière  - Occitan. 

Pouseraque 

nf 

: puits  à roue  - anc.  fr.  dérivé  de  l'occitan  : pozaraca.  Voir  pousarache. 

Pouset 

nm 

: petit  puits,  petit  réservoir  - Provence. 

Pousinas 

nm 

: bourbier  - Alpes. 

Pousodou 

: abreuvoir  en  rivière  - Cahors. 

Pousset 

nm 

: fossé  - Saintonge. 

Poussette 

nf 

: jonc  - Le  Havre. 

Poussié 

nm 

: balle  de  céréales  - Provence.  Var.  : poussieu. 

Pousso 

nf 

: boue  - Dordogne.  Dér.  : poussous  : boueux. 

Pousterle 

nf 

: poterne.  Voir  posterle  - Ubaye. 

Pousterlo 

nf 

: rue  très  roide,  garnie  d'escaliers  - Gers. 

Pout 

nm 

: coq  - Gers. 

Pouta 

: coulée  de  boue  - Alpes  du  Sud. 

Poutache 

nf 

: mare. 

Poute 

nm 

: trou  dans  le  sol  - Méconnais,  Jura. 

Poutel 

: bourbier  - anc.  franc-comtois. 

Poutié 

nm 

: bourbier  - anc.  fr. 

Poutrago 

nf 

: levée  de  terre  à travers  un  bas-fond,  passage  à travers  une  lagune  - 

Provence. 

Poutran 

nf 

: de  poulitra,  la  pouliche  - Alpes. 

Pouts,  puts 

nm 

: puits  - Gers,  Haute-Garonne . 

Pouvrailloux 

tid] 

: sablonneux  et  maigre  en  parlant  d'un  terrain  - Anjou. 

Pouy 

nm 

: petite  hauteur,  éminence  - Gers,  Gironde. 

Pouyade 

: montée  - Creuse. 

nf 

: hauteur,  dérivé  de  « puy  » - Charentes. 

Pouyer 

nm 

: poulailler  - Picardie.  Var.  : noulier  - anc.  picard. 

Pouzaco 

: mare  - Tarn-et-Garonne . Var.  : nozaca  - Provence. 

: grotte  très  profonde  - Castillon. 

Pouze 

nm 

: nuits  - Lozère,  Auvergne.  Dim.  : nouzet,  nouzol. 

Poya 

nf 

: montée  - Brianconnais,  Savoie,  Lyonnais.  Var.  : novat,  nouvct  - Ain, 

Isère. 

Poyé 

nm 

: puits  - Lyonnais. 

Poye 

nf 

: gouffre,  sorte  de  puits  en  montagne  - Ossau. 

Poype 

nf  nm 

: montagne,  colline,  château  bâti  sur  une  hauteur  - anc.  fr.  Var.  : novni  : 

tumulus  - Lyonnais. 

Pozador 

: lieu  où  l'on  puise  de  l'eau  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Pozaraca 

nf 

: nuits  à roue  - anc.  provençal.  Var.  : nosaraca,  nodaraca,  ooaraca. 

Pozzine 

: pelouse  tourbeuse  entrecoupée  de  flaques  d'eau  - Corse. 

Pozzu 

nm 

: nuits,  mare  - Corse  ; pl  en  -i.  Var.  : nozzo. 

Pra 

nm 

: pré,  prairie  - Roanne,  Ubaye,  Queyras,  Provence,  Savoie  (souvent  écrit 

praz  dans  cette  région),  Dauphiné. 

Praaille 

nf 

: ensemble  de  prés  - anc.  fr. 

Prad 

nm 

: oré  - Lourdes  anc.  Dér.  : oradct. 

nm 

: pré  - Bretagne  ; pl  en  -ou,  -eier.  Var.  : prat. 

Prada 

nm 

: grand  oré,  prairie,  étendue  de  prés  - Gascogne.  Var.  : prade,  dim.  : oradet. 

Pradal,  pradau 

nm 

: prairie  - Provence,  Gascogne.  Var.  : pradaa  - Béarn. 

Pradario,  praderio 

nf 

: prairie  - Gers. 

Prade 

nf 

: lieu  favorable  à l'établissement  des  prés  naturels  - V illefr anche -de - 

Rouergue,  Cantal,  Creuse. 

Pradelet 

nm 

: petit  pré  - Provence.  Svn.  : pradet,  pradoun. 

Pradelle 

nf 

: prairie  naturelle  - Midi. 
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Pradenn 

nf 

: prairie  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Praderie 

nf 

: prairie  - Gascogne.  Var.  : nradère. 

Pradesco 

nf 

: prairie  au  bord  de  l'eau  ; pré  palustre  - Ouercv.  Var.  : pradasco. 

Pradic 

nm 

: petit  pré  - Bretagne. 

Pradinas 

nm 

: mauvais  pré  - Occitan. 

Prado 

nf 

: prairie  - Occitan.  Dér.  : pradario. 

Praele 

nf 

: prairie  - anc.  fr.  Dér.  : praiele,  praielle,  preelle,  préau,  preial,  prevel, 

proyel,  pratel,  prateau,  pradel,  praeau,  prastel,  presle,  prêle. 

Praelet 

nm 

: petit  pré  - anc.  fr.  Var.  : prayelet,  pralet,  préellet. 

Pragnèras 

nfp 

: prés  ou  pâturages  - Lourdes  anc.  Var.  : pragnèro  - Bigorre. 

Pragnous 

nmp 

: friches,  terrains  vagues  - Ardennes. 

Praille 

nf 

: pâturage  marécageux  le  long  du  Rhône  - Suisse. 

Praisie,  prasie 

nf 

: prairie  soumise  à la  vaine  pâture  après  la  première  coupe  - Berry. 

Prarie,  plarie 

nf 

: prairie  - Normandie. 

Prarion 

nm 

: prairie  ruinée,  dévastée  - Savoie. 

Prat 

nm 

: prairie  - Occitan  anc.  et  moderne,  Scdntonge.  Svn.  : pradal,  prada,  pradel, 

pradasse. 

Prat  campau 

nm 

: pré  de  pente  un  peu  sec  - Gascogne. 

Prat  d'arriou 

nm 

: pré  au  fond  de  la  vallée  - Landes. 

Praté,  praton 

nm 

: petit  pré  - Normandie. 

Prateau 

nm 

: petit  pré  - anc.  fr. 

Pratu,  prateria 

nm,  nf 

: pré,  prairie  - Corse.  Var.  : prato. 

Praye 

nm 

: pré  - Alpes,  Alpes-de-Hte-Provence,  Bourgogne. 

Prayer 

nm 

: petit  pré  - Dauphiné. 

Prayol 

nm 

: prairie. 

Prayon 

nm 

: petit  pré  - Suisse. 

Pré 

nm 

: prairie,  communale  ou  privée,  en  bordure  de  rivière  et  dont  l’extension 

est  plus  large  que  la  prée.  - anc.  fr. 

Préail 

nm 

: grand  pré  - anc.  fr. 

Préau 

nm 

: petit  pré  - anc.  fr.,  Clamecy. 

: toutes  les  herbes  aquatiques  : roseaux,  joncs  - Flandre. 

Pré  badier 

nm 

: pré  communal  - Savoie. 

Prébende 

nf 

: revenu  ecclésiastique  attaché  à un  canonicat  - fr. 

Prebitèri 

nm 

: presbytère  - Gascogne. 

Prec 

nm 

: pré  - Haute-Savoie. 

Pred 

nm 

: petite  étendue  de  terre  où  l'on  fauche  l'herbe  - anc.  fr. 

Predel 

: mauvaise  prairie  - Côtes-d’Armor. 

Prée 

nf 

: prairie  de  grande  étendue  - Saintonge,  Centre,  anc.  fr. 

Prefoun 

adj 

: profond  - Alpes-Maritimes . 

Prélai 

nm 

: prairie  voisine  d'une  rivière  - Vendée. 

Prés  gagneaux 

nmp 

: prés  qui  donnent  deux  herbes  dans  l'année  - Centre,  Ouest.  Var.  : prés 

guimeaux. 

Pregnu 

nm 

: endroit  où  les  vaches  se  reposent  - Moselle. 

Pregoun 

adj 

: profond  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne.  Var.  : nregount. 

nm 

: fond  - Gascogne. 

Preire,  preveire 

nm 

: prêtre  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Prêtais 

nm 

: rebord  de  terre  le  long  d'un  fossé  ou  d'une  levée  de  terre  dans  un  marais  - 

Saintonge. 

Prêle 

nf 

: terre  contenant  beaucoup  de  petits  fragments  anguleux  de  calcaire  - 

Picardie,  Boulonnais  ; prairie  - anc.  fr. 

Prélion 

: petit  pré  - Ain. 

Pré-marais 

nm 

: pré  entouré  de  fossés  - Marais  Poitevin  et  Vendéen. 

Presa 

nf 

: anciennement,  portion  de  terrain  communal  réservée  par  roulement  aux 

habitants  pour  les  emblavures  ; barrage  dans  un  cours  d'eau  - Corse. 

Prés  bâtards 

nmp 

: prés  situés  au  bas  des  pièces  cultivées  dont  ils  reçoivent  les  eaux  - 

Louhans. 

Prés  bois 

nmp 

: pâturages  semés  de  bouquets  d'arbres  - Doubs.  Terme  employé  par  les 

géographes. 

Prességuié 

nm 

: pêcher  - Toulouse  anc. 

Pressejié 

nm 

: pêcher  - Dordogne. 

Preugne 

nf 

: prune  - Centre  de  la  France. 

Preunelle 

nf 

: prunelle  - Normandie.  Dér.  : preunellier  : prunellier. 

Prèveil,  parveil 

nm 

: lieu  où  plusieurs  communes  confinent  - Anjou. 

Prevond,  pron 

adj 

: profond  - Lyonnais. 

Pri 

nm 

: argile,  boue  - Bretagne.  Svn.  : priprad,  primelen. 

Priasell 

nf 

: fondrière  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Prieuré 

nm 

: dignité  de  prieur  ; maison  de  prieur  - fr. 

Prigoun 

adj 

: profond  - Occitan. 

Primerolle 

nf 

: primevère  - Normandie. 

Prinse,  prise 

nf 

: étendue  de  prés  - Saintonge. 

Priolé 

nm 

: prieuré  - Anjou. 

Priorage 

nm 

: prieuré,  couvent  - anc.  fr. 

Priou 

nm 

: prieur  - Saintonge. 

Prire 

nf 

: carrière  - Mâconnais. 

Prise 

nf 

: terres  prises  sur  la  mer  ; terrain  pris  aux  marais  pour  le  cultiver  - 

Charente-Maritime,  Vendée  ; tout  terrain  conquis  sur  des  pierriers  - Suisse. 

Pro 

nm 

: pré  - Valais,  Dauphiné,  Puy-de-Dôme. 

Promenolle 

nf 

: primevère  - Manche. 

Pronier 

nm 

: prunier  - Nord. 

Proubè,  proubet 

: poussière  - Béarn.  Dér.  : nroubassut  : poussiéreux. 

Prouvenchèiro 

nf 

: lieu  où  les  pervenches  abondent  - Occitan.  Var.  : prouvenquieiro, 

pervenquiero,  prevenchèiro. 

Proux 

nmp 

: lieux  pierreux  ; tufs  - Nièvre. 

Provain 

nm 

: reieton  d'un  cep  de  vigne  destiné  au  provignement  - anc.  fr.  Var.  : provin. 

Provende 

nf 

: provision  de  vivres  - Loire. 

Provendier 

nm 

: mesure  pour  le  grain  - anc.  fr.  ; provenderée  : mesure  de  terre 

correspondant  à un  "provendier"  de  semence. 

Provoire 

nm 

: prêtre  - anc.  fr.  Var.  : prouvaire. 

Pruche 

nf 

: sorte  de  terre  calcaire  des  sommets  - Yonne. 

Prué 

nm 

: prunier  - Gers. 

Prugne 

: prune  sauvage  - Creuse. 

Prugnoun 

nm 

: fruit  du  prunier  sauvage  - Gers. 

Prunalbellu 

nm 

: aubépine  - Corse. 

Prunellu 

nm 

: aubépine  - Corse. 

Prunen,  prunec 

: prunier,  prunelaie  - Bretagne.  Var.  : prunenn,  nf. 

Prunetu 

nm 

: ronceraie  - Corse. 

Pruniccia 

nf 

: ronceraie  - Corse. 

Prunière 

nf 

: terrain  envahi  par  les  pruniers  épineux  - Alpes. 

Prunu 

nm 

: ronce,  épine  - Corse.  Var.  : pruno. 

Pruquières 

nfp 

: lieu  d'où  l'on  tire  des  galets  - Picardie. 

Puada 

nf 

: montée,  raidillon  - Alves-Maritimes.  Var.  : pouiada. 

Puain 

nm 

: troène  - Normandie . 

Pübliertze 

: peuplier  - Basque  (Soûle). 

Puch 

nm 

: puits  - Picardie.  Var.  : puich  - Artois.  Dér.  : puchot,  uucheux. 

Puch 

nm 

: syn.  de  "puy"  - Occitan. 

Puchat 

nm 

: trou  où  il  y a de  l'eau  ; petit  puits  - Moselle. 

Puche 

nm 

: puits  - Ardennes. 

Puchot 

nm 

: endroit  d'une  mare,  d'une  rivière  aménagé  pour  y puiser  de  l'eau  - 

Normandie. 

Pudi 

nm 

: troène  - Dordogne. 

Pué 

nm 

: sommet,  colline  - Berry. 

Puech 

nm 

: syn.  de  "puy"  - Occitan. 

Puget 

nm 

: petit  puy,  monticule  - Provence.  Var.  : pouchet,  polget. 

Pugoleta 

nf 

: élévation  de  terrain  - Narbonne. 

Pugou 

nm 

: monticule,  petit  puy  - Gascogne. 

Puig 

nm 

: sommet,  hauteur  - Catalan. 

Puin 

nm 

: bourdaine,  cornouiller  - Normandie. 

Puine 

: troène  - Normandie. 

Puisaye 

nf 

: terre  argileuse  - Nivernais. 

Pujo,  pujou 

nm 

: éminence,  petite  hauteur  - Gascogne.  Dér.  : puiade  : montée. 

Pujo,  puyo 

nm 

: côte,  montée  ; éminence  - Béarn.  Var.  : puvoo  ; puio  - Basaue. 

Pujol 

nm 

: petite  hauteur  - Occitan.  Var.  : puiau. 

Puline 

nf 

: troène  - Normandie. 

Pullastru 

nm 

: petit  coq  - Corse. 

Pulleju 

nm 

: pouliot  (sorte  de  menthe)  - Corse.  Var.  : pulleghiu. 

Pullone 

nm 

: jeune  châtaignier  - Corse. 

Pullunetu 

nm 

: jeune  châtaigneraie  - Corse.  Var.  : polloneto,  nm,  pulluneta,  nf. 

Pulverosu,  a 

adj 

: poudreux,  poussiéreux  - Corse.  Var.  : polveroso,  a. 

Pumerole 

nf 

: primevère  - Normandie. 

Pumonte 

npr 

: région  située  à l'ouest  de  la  chaîne  centrale  de  la  Corse.  Dér.  : 

pumuntincu,  nm  : habitant  du  Pumonte. 

Punais 

adj 

: méchant,  nuisible,  puant  - anc.  fr. 

Punaise  (terre) 

adj 

: terre  humide  - Centre  de  la  France. 

Puns 

nm 

: puits  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Punta 

nf 

: pointe,  pic  ; langue  de  terre  pointue  au  bord  de  la  mer  - Corse  ; sommet, 

pic  - Catalan. 


Punte 

nf 

: pointe,  extrémité  aiguë  - Gascogne. 

Puntet 

nm 

: petit  monticule,  petit  coteau  abrupt  - Gascogne. 

Pupli 

np 

: peupliers  - Bretagne. 

Puplié 

nm 

: peuplier  - Nord. 

Purcile 

nm 

: porcherie,  soue  - Corse. 

Purlin 

nm 

: troène  - Berry. 

Purtellu 

nm 

: défilé,  passage  étroit  - Corse. 

Pustituna 

: argile  - Pyrénées-Orientales. 

Put 

adj 

: sale,  laid,  mauvais  - anc.  fr. 

Put,  puut 

: mare  ; puits  - Flamand. 

Puta 

: bourbier,  marais  - Berry. 

Putchotel 

: sommet  - Cantal. 

Puteau 

nm 

: mare  qui  reçoit  l'égout  du  fumier  - Pays  de  Bray. 

Putel 

nm 

: puisard,  marais  - Champagne  ; bourbier  - anc.  fr. 

Putet 

nm 

: alisier  - Lyonnais. 

Putier 

nm 

: merisier  à grappe  - Savoie.  Var.  : poutier,  putet,  poutaz. 

Puts,  pouts 

nm 

: puits  - Gascogne. 

Putz 

nm 

: puits  - Béarn. 

Putzu 

: puits,  noria  ; abîme,  fosse,  trou  - Basane.  Var.  : putxu. 

Puxka 

: parcelle,  lopin  de  terre  - Basaue.  Var.  : puchka. 

Puy 

nm 

: hauteur,  sommet  - fr.  Svn.  : puech  - Ouercv,  Rouergue , pech  - Aude, 

Dordogne,  Lot , puch  - Gironde , peuch  - Auvergne,  puei  - Limousin,  peu  - 

Poitou,  Saintonge,  piech  - Sud-Est,  pioch  - Languedoc,  pié,  pi,  pé  - 

Occitan. 

: puits  - Saintonge.  Graphie  à déconseiller  car  elle  n'est  pas  étymologique 

et  peut  prêter  à confusion. 

Puyade,  pujade 

nf 

: montée  - Béarn. 

Puyo 

nm 

: côte,  montée,  éminence  - Béarn.  Var.  : puio  - Basque  (Navarre). 

Puyou 

nm 

: colline  - Béarn. 
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Qaire 

nm 

: pierre,  rocher  - Midi.  Syn.  : quare,  quaro,  queyre,  queiras,  queiroun. 

Qua 

: chien  - une.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Quairreu 

: terrain  vague  autour  d'une  ferme  - Poitou,  Gâtinais. 

Quarciu 

nm 

: chêne  rouvre  - Corse.  Dér.  : quarceta,  nf,  quarcetu,  nm  : lieu  planté  de 

chênes  rouvres. 

Quarrage 

nm 

: carrefour  - Centre  de  la  France.  Var.  : quarroir,  quarroué,  quarrouge 

(variante  de  : carrouge). 

Quarreau 

nm 

: mesure  de  terre  - anc.  fr. 

Quarreillon 

nm 

: terre  produisant  une  "quarte"  de  grain  - anc.  fr. 

Quarrerie 

nf 

: carrière  - anc.  fr.  Var.  : quarreour. 

Quarrèu,  carrèu 

nm 

: ancienne  mesure  agraire  - Vallée  de  lAdour. 

Quarroi 

nm 

: carrefour  - Anjou. 

Quarta 

nm 

: mesure  de  capacité  - Gascogne. 

Quartaeira 

nf 

: mesure  égale  à un  quart  de  setier  - Provence. 

Quartau 

nm 

: mesure  de  capacité  - Gascogne. 

Quartel 

nm 

: ancienne  mesure  de  superficie  - Ardennes.  Dér.  : quartelée  - Berrv. 

Quartelle 

: petit  jardin  carré  - Anjou. 

Quarteranche 

nf 

: mesure  pour  les  grains  et  les  terres  - anc.  fr.  Dér.  : quarteranchée. 

Quartere 

: terre  dont  on  rendait  au  propriétaire  la  quatrième  partie  du  fruit  - anc.  fr. 

Quarterée 

nf 

: riche  terre  d'alluvion  - Lot-et-Garonne. 

Quarteron 

nm 

: quart  d'un  cent,  vingt-cinq  objets  - Saintonge. 

Quartet 

nm 

: ancienne  mesure  de  capacité  - Gascogne.  Var.  : quartot,  quartou. 

Quartéyeur 

nm 

: celui  qui  travaille  pour  le  quart  de  la  récolte  - Scdntonge.  Var.  : 

quartageur. 

Quartier 

nm 

: arrachis  de  vigne  ; étendue  de  vigne  ou  parcelle  de  pré  - Saintonge. 

: mesure  de  terrain  équivalant  au  quart  de  journal  - Picardie,  Nord. 

Quarton 

nm 

: mesure  de  grain  et  aussi  mesure  de  surface  agraire  - anc.  fr.  Dér.  : 

quartonnée. 

Quartron 

nm 

: le  quart  d'un  cent  - Les  Andelys. 

Quat 

: chat  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Quèbe,  quièbo 

nf 

: creux,  crypte,  grotte  - Gascogne.  Dér.  : quebasse  : grand  creux. 

Quéfélec,  quévélec 

: bécasse  - Bretagne.  Var.  : kefeleg. 

Queiras 

nm 

: rocher  - Ubaye.  Var.  : queyre,  queyras  - Hautes-Alpes. 

Queirel 

nm 

: lieu  pierreux  - Ubaye. 

Quelen 

: houx  - Bretagne. 

Quelennec 

: houssaie  - Bretagne. 

Quelle 

nf 

: source,  fontaine  - Alsace. 

: source  - Eure. 

Quelvez 

: coudriers  - Bretagne  ; kelvezek  : coudraie. 

Quemin 

nm 

: chemin  - Normandie. 

Quênaie,  quesnaie 

nf 

: chênaie  - Normandie.  Var.  : quênée,  quesnelière. 

Quêne,  quesne 

nm 

: chêne  - Normandie,  Pays  de  Bray,  Picardie,  Flandre. 

Quénéac'h,  quenec'h 

: mont  - Bretagne. 

Quénot,  queneau 

nm 

: petit  chêne  - Normandie. 

Quênoy,  quesnoy 

nm 

: chênaie  - Normandie,  Pays  de  Bray,  Picardie,  Flandre. 

Quenquis,  quinquis 

: habitation  au  milieu  d'un  parc  et  entourée  d’une  haie  de  branches 

entrelacées  - Bretagne.  Var.  : kenkiz. 

Quer 

adv 

: de  travers,  à travers  - Alsace. 

Quer 

: caire,  pierre,  rocher  - Catalogne. 

Querciu 

nm 

: voir  quarciu  - Corse.  Dér.  : quercetu. 

Quéréta 

: treillis  en  bois  ; claie,  barrière  - Basque. 

Quéreu 

nm 

: terrain  vague  autour  d'une  ferme  - Scdntonge,  Poitou.  Var.  : quairreu. 

Queriasse 

nf 

: terre  pierreuse  - Loiret. 

Quérière 

nf 

: chemin  de  char  - Les  Andelys. 

Queriot 

nm 

: terre  crayeuse  - Yonne.  Syn.  : criot. 

Quéroy 

nm 

: carrefour  - Charente,  Vendée. 

Querque 

: torchis  - Normandie. 

Querterie 

nf 

: charretterie,  lieu  où  l'on  met  les  charrettes  - Normandie. 

Ques 

nm 

: rocher  - Roussillon. 

Quesne 

nm 

: chêne  - Picardie  anc. 

Questau,  questabe 

: serf,  serve  - Gascogne  anc. 

Queudraie 

nf 

: coudraie  - Clamecy  ; queudre  : noisetier. 

Queue 

nf 

: nom  donné  à un  bois  de  forme  très  allongée  et  étroite  -fr. 

Queue  d'étang 

nf 

: partie  d'un  étang  située  à l'opposé  de  la  bonde  - Sologne. 

Queuille 

nf 

: colline  - Auvergne. 

Queureux,  queriou 

nm 

: petit  chemin  autour  d'une  ferme  - Poitou , Gâtinais.  Var.  : querue. 

Queuriau 

nm 

: terre  où  il  y a beaucoup  de  pierres,  mais  en  général  de  bonne  qualité  - 

Morvan. 

Queurnon 

nm 

: petite  hutte,  maisonnette  - Poitou,  Saintonge. 

Queurpe 

: remise,  hangar  - Morvan. 

Queuti 

nm 

: jardin  - Jura. 

Queyrie 

nf 

: carrière  ; lieu  rocailleux  - Sud-Est,  Corrèze. 

Quié 

nm 

: oronyme  désignant  un  relief  escarpé  dans  lAude  et  l’Ariège.  Var.  : quier, 

quière,  quère  - Languedoc,  Pyrénées. 

Quière  tèche 

: clairière  - Vosges. 

Quilhat 

adj 

: planté  comme  une  quille  - Toulouse  anc. 

Quilli 

nm 

: buisson  - Bretagne. 

Quilvid 

: coudraie  - Bretagne.  Voir  quelvez. 

Quim 

: échine  de  rocher  - Bretagne. 

Quincarolo 

nf 

: cime  d'un  arbre  - Dordogne. 

Quinco 

nf 

: sommet  d'une  colline  - Dordogne.  Svn.  : tuquet,  tuco. 

Quinquis 

: maison  - Côtes-d’Armor,  Finistère. 

Quint 

nm 

: impôt  du  cinquième  de  la  récolte  - anc.  fr. 

Quint 

: bord,  flanc  ; arête  - Gascogne.  Var.  : quinte,  quinde. 

Quinta 

: route  obscure  ; ravin  ; bourbier,  marécage  - Basaue.  Var.  : quinca. 

Quintaa,  quindaa 

: ravin  ; pli  de  terrain  - Béarn. 

Quintau 

nm 

: tas  de  quinze  gerbes  dans  les  champs  - Ille-et-Vilaine.  Var.  : quinteau  - 

Gâtinais. 

Quinte,  quinde 

nf 

: arête  de  montagne  - Béarn. 

Quintere 

: terre  dont  on  rendait  le  cinquième  du  fruit  au  propriétaire  - anc.  fr. 

Quiône 

nm 

: mare  - Saintonge.  Var.  de  "clone". 

Quiouzit 

nm 

: clos,  enclos  - Saintonge.  Var.  : closit. 

Quiquampois 

: qui  s'en  fâche,  c'est-à-dire  à peu  près  : quelles  que  soient  les 

récriminations.  Var.  : quincampoix.  Svn.  : quiquengrogne  - anc.  fr. 

Quirielle 

nf 

: grand  nombre,  grande  quantité  - Saintonge. 

Quistillic 

: petit  château  - Bretagne.  Var.  de  kastellic,  ou  castellic. 

Quistin 

: châtaignes  - Bretagne  ; quistinen  : châtaignier. 

4 


Quistinec 

: châtaigneraie  - Bretagne.  Var.  : quistined,  quistinic,  quistillic,  quistinid, 

quistinit,  questenec. 

Quo,  coue 

: queue  - Toulouse  anc. 

Quoayreforc 

nm  : carrefour  - Béarn. 
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Râ 

nf 

: raie,  sillon  tracé  par  la  charrue  - Anjou,  Saône-et-Loire. 

Rabanais 

nm 

: ravenelle  (botanique)  - Saintonse.  Var.  : rabanau,  rabanou. 

Rabans  (war) 

: en  pente  - Bretagne. 

Rabas 

: barrage,  écluse  - Flandre. 

Rabaudin 

nm 

: saule  épineux,  faux  nerprun  - Languedoc.  Var.  : raburdin,  rebaudin. 

Rabe 

nf 

: rave  - Saintonse,  occitan.  Dér.  : raberie,  rabière,  rabinière. 

Rabe 

nm 

: corbeau  -Alsace.  Var.  : Rapp. 

Rabé,  rabech 

nm 

: endroit  où  un  cours  d'eau  a le  plus  de  force  - Languedoc. 

Rabeich 

nm 

: courant  d'eau  - Franco-provencal.  Var.  : rabei  - anc.  provençal. 

Rabent 

adj 

: raide,  rapide  - Toulouse  anc. 

Rabette 

nf 

: petite  rave,  colza,  navette  - Poitou. 

Rabie 

nf 

: terre  caillouteuse  - Suisse. 

Rabin 

nf 

: avenue  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

nm 

: ravin  - Bas  Maine. 

Rabine 

nf 

: lande  caillouteuse,  ravin  - Bas  Maine. 

Rabious 

adj 

: raseur  ; nom  donné  à quelques  torrents  - Provence.  Var.  : rabuons. 

Rablaie 

nf 

: érablaie  - Centre  de  la  France. 

Rabie 

nm 

: érable  - Manche,  Anjou. 

Rabois 

nm 

: torrent,  eau  srossie  par  les  pluies  - Poitou,  Saintonse.  Var.  : raboi. 

Rabot 

nm 

: inégalité  de  terrain  ; petit  soulèvement  de  terre  sur  les  routes  - Bourgogne, 

Saintonge. 

Rabouillère 

nf 

: creux,  cavité  - Centre  de  la  France  ; cépée  - Saintonge. 

Rabugas 

nm 

: arbre  ou  arbrisseau  rabougris  ; buisson  rampant  - Dauphiné. 

Racaige 

nm 

: bourbier,  étans  - anc.  poitevin  - Var.  : racase  - anc.  fr. 

Racanette 

nf 

: roseau  à balais  - Yonne. 

Racaude 

nf 

: plante  qui  infeste  les  blés  - Saintonse.  Var.  : racoue. 

Rachaulo 

nf 

: mauvais  terrain  - Dordogne. 

Rache 

nf 

: teisne  - Nord  et  Nord-Est.  Var.  : rasche  - anc.fr. 

Rache,  râche 

: sommet  herbeux  - Isère. 

Racheau 

nm 

: souche  d'arbre  - anc.  fr. 
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Rachée 

nf 

Rachel 

nm 

Râchis 

nm 

Râchon 

nm 

Rachoulet 

nm 

Racimal 

nm 

Racé 

nm 

Racoin 

nm 

Racouet 

nm 

Racul 

nm 

Rade 

nf 

Radeau 

nm 

Raden 

Radeneg 

nm 

Radica 

nf 

Rados 

nm 

Rafaler 

V 

Rafanel,  ravanel 

nm 

Rafau 

nm 

Rafos 

nm 

Rafour 

nm 

Ragage 

nm 

Ragagne 

nf 

Ragane 

nf 

Ragas 

nm 

Ragayne 

nm 

Rageot 

Ragie 

nm 

: souche  coupée  sur  laquelle  il  pousse  des  rejetons  -fr. 

: souche  d'arbre  - anc.  fr. 

: sous-bois  dont  on  fait  des  bourrées  - Anjou. 

: arbre  ou  arbuste  rabougris  - Morvan. 

: jeune,  petit  frêne  - Gascogne.  Var.  : rachoulot. 

: pied  de  vigne  - anc.  fr.  Var.  : racimel. 

: renfoncement  dans  une  plage  sableuse,  petite  baie  - Catalan.  Var.  : racou 
(forme  francisée) 

: recoin,  coin  sombre,  angle  retiré  - Bourgogne,  Morvan. 

: chaume  - Normandie. 

: recoin  - Saintonge. 

: portion  du  lit  d'un  cours  d'eau  où  l'eau  est  à la  fois  profonde  et  tranquille  - 
Anjou  ; impasse,  lieu  sans  issue  - Normandie. 

: sentier  formé  par  le  passage  des  piétons  dans  un  champ  - Normandie. 

: îlot  à fleur  d'eau  que  l'on  trouve  dans  les  étangs  du  littoral  - Bouches-du- 
Rhône. 

: fougère  - Finistère. 

: fougeraie  - Bretagne. 

: racine  ; maquis,  campagne  - Corse. 

: abri  contre  le  vent  - Picardie  anc. 

: tomber  en  ruine,  s'écrouler  - Moselle. 

: radis  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

: vieil  arbre  rabougri  - Morvan,  Louhans.  Var.  : raffe. 

: fouille,  excavation  - anc.  fr. 

: four  à chaux  - Bourgogne  anc.,  Savoie,  Briançonnais. 

: gouffre  où  les  eaux  se  perdent  - Marseille. 

: (terre)  pleine  de  racines,  peu  productive  - Normandie. 

: chemin  creux  - Deux-Sèvres  ; cours  d'eau,  rigole  - Saintonge. 

: cavité  dans  les  berges  d'une  rivière  - Anjou. 

: ravin  - Languedoc. 

: inondation  - Champagne. 

: arbre  à moitié  desséché  - Normandie. 

: grosse  racine  - Haut  Dauphiné. 

: bosquet  très  allongé  - Région  de  Belfort.  Var.  : ragée. 


Ragies 

nfp 

: racines  - anc.  bressan. 

Rago 

nf 

: trou,  cavité,  creux  sous-marin  - Provence. 

Ragoille 

nf 

: petite  flaque  d'eau  de  mer  - île  de  Ré. 

Ragolle 

nf 

: têtard  d'arbre  - Ille-et-Vilaine. 

Ragone 

nf 

: vieux  chêne  dont  les  branches  ont  besoin  d'être  coupées  - Anjou. 

nf 

: ruisseau  - Saintonge. 

Ragosse 

nf 

: arbre  étêté  - Avranches. 

Ragot 

nm 

: arbre  rabougri  - anc.  fr. 

: trou  dans  le  fond  d'un  cours  d'eau  - Anjou. 

Ragouillis 

nm 

: ravine,  chemin  creux,  fossé  profond  - Anjou.  Var.  : ragouillet,  ragouiller. 

Rai 

nm 

: jet,  ruisseau  - anc.  fr.  Voir  ray. 

Raibrousse 

nf 

: friche,  terrain  maigre  - Doubs. 

Raiderie 

: pente  raide  - Aisne,  Somme. 

Raidon 

nm 

: petite  montée  - Ardennes  fcf  français  raidillon). 

Raidos 

nm 

: prairie  avec  deux  parties  inclinées  en  sens  inverse,  entre  lesquelles  se 

trouve  la  raie  d'irrigation  - Vosges. 

Raie 

nf 

: petit  passage  dans  un  champ  - Anjou  ; parcelles  rangées  le  long  d’une 

route  ou  d’un  chemin  - Lorraine.  Var.  : roie. 

Raige 

nf 

: sillon  - Berry. 

Raiguillon 

nm 

: aiguille  de  rocher  perçant  la  terre  et  s'élevant  isolée  - Jura,  Haute-Saône. 

Raile 

nf 

: raie,  sillon  ; ligne,  trace  - Normandie. 

Railes 

nf 

: branches  propres  à faire  une  haie  - Normandie. 

Raillère 

nf 

: gorge  sur  le  flanc  d'une  montagne  ; talus  d'éboulis,  couloir  d'éboulis  - 

Pyrénées. 

: ruelle,  raie,  sillon  - Ardennes. 

Raillivi 

nm 

: friche  - Ardennes. 

Raim 

nm 

: embranchement  de  deux  routes  - anc.  fr. 

: branches  d'arbres  - anc.  fr.  et  certaines  régions. 

Raime 

nf 

: ramée,  branchage  - anc.  fr. 

Rain 

nm 

: lisière  d'un  bois  - anc.  fr.,  Blois. 

: terrain  en  pente  - Vosges.  Var.  : rein. 

Rain 

nm 

: talus,  pente,  rive  en  pente  ; bordure,  lisière  - Alsace. 

Raine 

nf 

: grenouille  (rainette)  - anc.  fr.,  Saintonge,  Picardie,  Normandie,  etc. 

Rainsoir 

nm 

: lieu  où  l'on  va  laver  - Saintonge.  Var.  : rainsour. 

Raire 

nf 

: petit  sentier,  ligne  de  démarcation  entre  deux  propriétés  - Centre  de  la 

France. 

Raise 

nf 

: terme  de  vignoble  qui  désigne  un  sentier  entre  deux  vignes  - Vendôme, 

Saintonge,  Anjou  ; rigole,  partie  non  cultivée  entre  deux  sillons  - Anjou. 

Raisinette 

nf 

: vigne  sauvage  - Deux-Sèvres. 

Raisse 

nf 

: large  sillon  double  ; culture  en  terrasse  - Saône  et-Loire. 

nm 

: terrain  planté  très  en  pente  - Limousin. 

: ravine  - Périgord. 

Rajade 

nm 

: lieu,  terre  bien  exposée  au  soleil  - Gers.  Var.  : rajadèro,  raiadou. 

Rajaduro 

nf 

: écoulement,  ruissellement  - Alpes  du  Sud-Est. 

Raja 

V 

: couler,  dégoutter  - Toulouse  anc.  ; a bel  rajol  : à gros  bouillon. 

Rajal 

: ravin,  cascade  - Aveyron. 

Rajol 

nm 

: filet  de  liquide,  torrent  - Hérault. 

Rak 

prép 

: devant  - Bretagne. 

Rakkêr 

: faubourg,  entrée  de  village,  esplanade  - Bretagne. 

Ralhère 

nf 

: éboulis,  couloir  d'éboulis  - Hautes-Pyrénées. 

Ralu 

: se  dit  d'un  bois  où  les  arbres  poussent  mal  - Sologne. 

Rama 

nf 

: rameau,  branchette  - Corse.  Var.  : ramu,  nm.  Dér.  : ramella,  nf  : ramille 

verte. 

: ramée,  feuillage  épais  des  arbres  - Drôme. 

Ramadèro 

nf 

: branchage  - Gers. 

Ramadeto 

nf 

: ramée,  feuillée,  jonchée  - Toulouse  anc. 

Ramadié 

nm 

: entrepreneur  qui  afferme  un  quartier  de  montagne  pour  y mener  un 

troupeau  (ramado)  - Ariège. 

Ramado 

nf 

: treille  - Var. 

: troupeau  en  commun  d'ovins  - Ariège. 

Ramage 

nf 

: ramée,  rameau  - Saintonge. 

Ramaille 

nf 

: ramille,  menu  bois  - Champagne. 

Ramassier 

nm 

: schlitte,  sentier  de  descente  du  bois  - Drôme. 

Ramat 

nm 

: troupeau  - anc.  provençal. 

Ramaz 

: terrain  boisé  - Ain,  Isère. 

Ramberge,  rimberge 

nf 

: mercuriale,  plante  annuelle  considérée  comme  mauvaise  herbe  -fr. 

Rame,  ramaz 

nf 

: enclos  où  le  troupeau  est  rassemblé  à l'alpage  ; terrain  boisé  - Savoie. 

Rameirol 

nm 

: oseraie  - anc.  provençal. 
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Ramelaie 

nf 

: terre  en  jachère  - Jura. 

Ramelu 

adj 

: couvert  de  rameaux  - Languedoc. 

Ramie 

nf 

: ronce  - Bigorre. 

Ramie 

nm 

: île  dans  une  rivière  - Toulouse  anc. 

Ramier 

nm 

: plantation  de  peupliers  dans  la  vallée  de  la  Garonne. 

: jeune  bois  ; sommité  des  arbres  ; menu  bois  laissé  par  les  exploitants  d'un 

bois  - Centre  de  la  France. 

: ensemble  de  rameaux  tombés,  bois  mort  - Picardie. 

Ramière 

nf 

: endroit  boisé  où  l'on  peut  ramasser  les  branches  - anc.  fr. 

Ramigeau 

nm 

: haie  vive  remplie  de  ronces,  roncier  - Deux-Sèvres.  Var.  : ramigère. 

Ramiguèro 

nf 

: ronce  - Barèges. 

Ramisse 

nf 

: clôture  faite  de  petites  branches  d'arbre  - anc.  fr. 

Ramoi 

nm 

: bosquet  - anc.  fr. 

Ramon 

nm 

: balai  de  branchages  - Picardie. 

Ramonière 

nf 

: champ  de  genêts  - Flandre. 

Ramounetage 

nm 

: métairie,  habitation  de  fermier  - Languedoc. 

Rampalhou 

nm 

: raidillon  - Dordogne. 

Rampan 

nm 

: rameau,  buis  - Dordogne. 

Rampis 

nm 

: svnonvme  de  rompis  - Saintonge. 

Ran 

nf 

: grenouille  - Bretagne. 

Ran 

nm 

: bélier  - Picardie. 

Ran,  ranc,  aran 

nm 

: loge  à porcs  - Argonne. 

Ran,  randon 

nm 

: bande  de  terrain  laissée  inculte  et  délimitant  les  territoires  de  villages  ou 

de  hameaux  - Bourgogne,  Champagne. 

Ran 

: propriété  rurale  - Bretagne. 

Rana,  rano 

nf 

: grenouille  - Occitan. 

Ranc 

nm 

: rocher,  roche  escarpée  - Occitan.  Dim.  : ranquet  - Languedoc,  Provence, 

Alpes.  Dér.  : rancas  : gros  rocher  - Occitan.  Var.  : rang  - Drôme. 

Rancarédo 

nf 

: chaîne  de  rochers  arides  - Provence. 

Ranche 

nf 

: terre  rachetée  - Lyonnais. 

Ranchée 

nf 

: rangée  d'arbres,  de  vigne  - Bourgogne.  Var.  : ranche. 

Ranclos 

nm 

: enclos  - Saintonge. 

Rancous 

adj 

: rocheux  - Provence. 

Rand 

nm 

: bord,  bordure  - Alsace  ; pl  : Raender. 
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Rand 

nm 

: endroit  où  l'on  rouissait  le  chanvre  - Ardennes. 

Randa 

nf 

: bordure,  lisière  - Haut  Dauphiné. 

Randal 

nm 

: haie  d'arbres  - Agen.  Var.  : randale,  randalh  - Gascogne. 

Randau 

nm 

: bordure  d'un  champ  - Dordogne. 

Rande 

nf 

: rangée  de  ceps  de  vigne  - anc.  poitevin , Saintonge.  Dér.  : randée. 

: équivalent  d'andain  - Manche. 

Randélo 

nf 

: roncier  - Béarn. 

Randisso 

nf 

: haie,  clôture  - Languedoc. 

Rando 

nf 

: haie,  clôture  - Aveyron. 

Randura,  randuro 

nf 

: haie  - Castelnaudary,  Tarn. 

Ranerie 

nf 

: grenouillère  - anc.  fr. 

Rangée 

nf 

: arbres  alignés  - fr.  Var.  dialectales  : ranchée  - Saône-et-Loire,  Rhône , 

rangie  - Saône-et-Loire , rancie  - Morvan , rangiera,  renguiero  - Occitan. 

Rangie 

nf 

: rangée  - Manche. 

Ranière 

nf 

: masure  - Normandie. 

Ranle 

: talus  - Ardennes. 

Rann 

nf 

: partie,  part  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Rannad  douar 

: étendue  de  terrain  - Bretagne. 

Ranndir,  rannvro 

: région,  province  - Bretagne. 

Rannenn 

nf 

: fente,  crevasse  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Ranved 

nm 

: sentier  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Ranvell 

nf 

: écluse  de  moulin  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Ranver 

nm 

: versant  d'un  coteau  - Dordogne. 

Raoskl 

nm 

: les  roseaux  - Finistère. 

Raoskleg 

: roselière  - Bretagne. 

Raou 

nm 

: torrent  - Alpes. 

Rapa 

nm 

: bois  feuillu  - Valois. 

Rapail 

nm 

: mauvais  champ  - Saintonge. 

Rapailles 

nfp 

: mauvais  bois  ; broussailles  ; forêt  dégradée  - Alpes,  Vosges. 

: bruyères,  broussailles  - Champagne. 

Rapalhét 

nm 

: raidillon,  petite  côte  raide  - Gascogne.  Var.  : rapalhot,  rapalhou,  rapaillot, 

rapaillou. 

Rapan 

nm 

: buis  - Puy-de-Dôme. 
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Râpe 

Rapeta 

Rapoi 

Raque 

Raro 

Ras 

Rasa 

Rasado 

Rasat 

Rascaian 

Rascas 

Rascasset 

Rascle 

Rase,  raise 

Rase 

Rasé,  razé 

Rasié 

Rasière 

Rasiso 

Raso 

Rasot 

Raspet 

Raspetou 

Rasque 

Rasse 

Raste 

Rastencle 

Rastoul 


nf  : terre  pauvre,  inculte,  souvent  broussailleuse  - Est,  Suisse.  Syn.  : râpe, 
rappe,  rapie,  rapeie,  rapois,  rêpe,  roppe,  rupe,  ruppe. 
nf  : petite  bande  de  terrain  buissonneux  - Suisse, 
nm  : buisson,  haie  d'épines  - anc.fr.  Var.  : rapoie. 
nf  : ornière,  flaque,  fondrière  - Picardie. 

nf  : clairière,  endroit  dégarni,  sentier  qui  sépare  les  champs  - Guyenne. 

: terrain  herbeux  en  pente  faible  ou  moyenne  - Catalogne  ; pl  : rasos. 
nf  : rigole  d'écoulement  - Lyonnais,  Ubaye. 

nf  : terre  soutenue  par  un  mur  - Hérault.  Var.  : raso  - Limousin,  Lyonnais. 

nm  : ruisseau  - Saint-Étienne.  Var.  : rasas  : ravin  - Velay. 

npr  : étangs  semés  d'îlots  au  bord  de  la  mer  - Provence. 

nm  : mur  de  soutènement  du  bord  d'un  ruisseau  - Languedoc.  Var.  : rascasso. 

nm  : bois  rabougri,  broussailles  - Provence. 

nf  : roche  calcaire  fissurée  par  les  eaux  - Alpes  et  Sud-Est.  Var.  : râcle. 
nf  : rigole  d'arrosage  - anc.  fr.,  Anjou,  Auvergne, 
nf  : ancienne  mesure  de  longueur  - Gascogne. 

: fossé,  chemin  creux  - Ain,  Isère. 

: ravin  généralement  à sec  - Hautes-Alpes, 
nm  : fossé  - anc.  fr  ; bordure  de  champ  non  cultivée. 
nm  : mur  de  soutènement  et  surface  du  champ  soutenu  - Quercy. 
nf  : ancienne  mesure  agraire  - Llandre,  Normandie. 

: friche  - Aude.  Var.  : rassiso. 

nf  : parcelle  de  terrain  en  pente  soutenue  par  des  murs  - Lyonnais. 

: rigole  qui  sépare  deux  propriétés,  fossé,  chemin  creux  - Provence. 

: creux,  ravin  - Lyonnais, 
nm  : monticule,  colline  - Provence, 
nm  : raidillon  - Dordogne, 
nf  : bourbier,  étang  - Llandre  anc. 

nf  : scie  ; scierie  ; bande  de  terre  étroite  - Savoie,  Lr anche -Comté.  Var.  : 
reisse,  resse. 

adj  : dépourvu  de  végétation,  (plaine)  sans  arbres,  (lande)  inculte  - Alès.  Var.  : 

rast  : en  pente  - Alpes-Maritimes, 
nm  : lentisque  - Languedoc.  Var.  : restincle. 
nm  : chaume  - Toulouse. 
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Rastoura 

nm 

: jachère  - Armagnac.  Var.  : rastoure  - Béarn. 

Ratabeu 

nm 

: arrête -boeuf,  bugrane  (botanique)  - Normandie. 

Rataillis 

nm 

: bois  taillis,  bois  rabougri  - Centre  de  la  France. 

Ratch 

: rapide  des  cours  d'eau  - Larzac. 

Ratin 

nm 

: fougère  - Champagne. 

Ratouble 

nm 

: chaume  - Ariège. 

Ratsol 

nm 

: petit  ruisseau  - Tarn-et-Garonne.  Var.  : rotsol,  raxol.  (nota  : dans  cette 

dernière  forme  "x"  se  prononce  ts). 

Rauche 

nf 

: roseau  des  marais,  laiche,  carex  - Berry,  Sologne  ; adi.  dér.  : raucheux, 

rouacheux,  roicheux. 

Raue,  rège 

nf 

: sillon  - Berry. 

Raumati 

adj 

: solitaire,  désert  - Languedoc. 

Raus 

nm 

: roseau  - Gers,  Hérault. 

Rauzée 

nf 

: terre  noyée  par  une  nappe  d'eau  - Jura. 

Rauzet,  raulet 

nm 

: roseau  commun  - Montpellier. 

Rauzière 

nf 

: terre  marécageuse  - Dordogne. 

Ravachelins 

nmp 

: débris  de  toutes  sortes  entraînés  puis  abandonnés  par  les  cours  d'eau  - 

Bourgogne. 

Ravane 

nf 

: petit  ravin  - île  de  Ré. 

Ravast 

nm 

: terrain  inculte  - Alpes-Maritimes. 

Ravaud 

nm 

: écoulement  d'un  torrent  - Ardennes.  Dér.  : ravaudé  : raviné. 

Ravaux 

nmp 

: grandes  perches  garnies  de  branches  utilisées  pour  la  chasse  aux  oiseaux  - 

anc.  fr. 

Rave 

nf 

: terrain  en  pente  - Doubs. 

Ravelin 

nm 

: petit  ravin  ; ouvrage  de  fortification  - anc.  fr. 

Raveline 

nf 

: rigole  ou  petit  ravin  entamant  la  surface  du  sol  et  où  l'eau  coule 

exceptionnellement . 

Raveluque 

nf 

: sorte  de  sanve  (moutarde  des  champs),  mauvaise  herbe  qui  pousse  dans 

les  champs  ; grain  de  poussière,  débris  - Picardie. 

Ravena 

: éboulis  de  terre  - Suisse. 

Ravi 

: cône  de  déjection  - Valgaudemar. 

Ravier 

nm 

: excavation,  silo  enterré  pour  conserver  les  betteraves  - Louhans. 

Ravière 

nf 

: ravin  - Ain. 

: sol  en  pente  rude  subissant  l'érosion  - Savoie. 
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Ravin 

nm 

: profond  fossé  naturel  creusé  par  les  eaux  - fr.  Syn.  dialectaux  : riou,  ribe  - 

Vallouise , ruira  - Briançon , riala,  ravi  - Valsaudemar , ravina  - Emb rimais. 

ravi,  biaou  - Baronnies,  lauace,  lavaci,  lavanche,  robine,  ru,  vabre. 

Ravin 

nm 

: sable  graveleux  - Normandie.  Var.  : ravine,  nf  - Beauce. 

Ravine 

nf 

: arrachement,  torrent,  petit  ravin  - anc.  fr. 

Ravoi 

nm 

: ravine,  torrent  - anc.  fr. 

Ravoire,  ravyre 

nf 

: terre  pauvre,  friche  - Suisse. 

Ray,  rais 

nm 

: petit  ruisseau,  cascade,  suintement  d'eau  - Alpes-Maritimes.  Fém.  : raya. 

Dér.  : rayet,  raveta. 

Rayage 

nm 

: sillon  - Sologne. 

Rayasse 

nf 

: grosse  raie  - Gascogne. 

Rayeux 

nm 

: terre  anciennement  défrichée  - Lorraine. 

Rayo 

nf 

: endroit  abrité,  éclairé  par  le  soleil  - Barèges. 

Rayon 

nm 

: talus  - Oise. 

Raysse 

nm 

: sillon  - Dordogne. 

Rayu 

nm 

: terrain  en  pente  mis  en  culture  - Moselle. 

Raz 

nm 

: détroit,  grand  courant  - Finistère. 

Raze 

nf 

: sentier  creux,  rigole  - Forez. 

Razè 

nm 

: culture  en  terrasses  - Ariège. 

Razu 

nm 

: roc  - Corse.  Var.  : razzu. 

Réa 

nf 

: raie,  sillon  - Ubaye. 

Réage 

nm 

: parcelle  de  culture,  champ  ouvert  non  clos  - Champagne,  Centre, 

Normandie.  Syn.  : roiage,  ravage,  riage. 

Real 

cidj 

: royal  - Finistère,  occitan. 

Réal 

nm 

: terre  végétale  qui  couvre  les  pentes  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Réal,  rial 

nm 

: ruisseau  - Alpes,  Sud-Est. 

Rebachamén 

nm 

: rabaissement,  repli  de  terrain  - Gascogne  ; rebach  : fond,  enfoncement. 

Rebalant 

nm 

: escarpement  calcaire,  rampe  - Alpes. 

Rebanc 

nm 

: saillie  de  rocher  en  forme  de  banc  - Provence.  Syn.  : bancau,  rebalant, 

nlata,  faissa,  baise,  sengle. 

Rebançon 

nm 

: cran  de  rocher  - Doubs. 

Rebe(n) 

nf 

: vigne,  sarment,  cep  - Alsace. 

Rebeiret 

nm 

: lit  d'une  rivière,  rive  d'un  cours  d'eau  - Alpes,  Languedoc,  Rouer gue.  Var. 

: rivairal. 
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Reberiér 

nm 

: couloir  pour  traîner  les  arbres  - Ubaye. 

Rebers 

nm 

: revers,  partie  orientée  vers  le  Nord  - Gascogne. 

Rebès 

nm 

: revers,  envers  - Hautes-Pyrénées. 

Rebeyrotte 

: petite  berge  de  cours  d’eau  - Limousin.  Var.  : rebevrolle,  rebeirolle, 

rebevreix. 

Rebouc 

nm 

: remblai,  ados,  élévation  de  terre  - Gascogne. 

Rebourgeon 

nm 

: sillon  de  labour  aboutissant  à une  ligne  oblique  donc  de  plus  en  plus  court 

- Centre  de  la  France. 

Rec 

nm 

: ruisseau  - Languedoc  ; ruisseau  ou  canal  d’irrigation  - Catalan. 

Var.:  arrec  - Béarn. 

Recasso 

nf 

: ravine,  affouillement  creusé  par  les  eaux  - Tarn. 

Recavado 

nf 

: culture,  terrain  défoncé,  tranchée  - Provence. 

Rech 

: ruisseau  de  rue,  dérivation  pour  l'irrigation  - Provence,  Pyrénées. 

Rechaud 

nm 

: emplacement  infertile  formé  par  du  sable  pur  - Val  de  Loire. 

Rechaumage,  refendis 

nm 

: terrain  ensemencé  de  gros  grains  deux  années  de  suite  - Anjou. 

Rèche 

nm 

: frêne  - Gascogne,  Béarn  - Var.  : rèchou,  herèchou. 

Rechou 

nm 

: petit  ruisseau  - Occitan. 

Recorne 

nf 

: parcelle  cultivée  de  forme  triangulaire  - Bourgogne. 

Recque 

: terrain  marécageux  au  bord  d’un  cours  d’eau  - Pas-de-Ccdais. 

Recrue 

nf 

: petit  bois  qui  longe  une  terre  - Yonne. 

Recrute 

nf 

: taillis  - anc.  fr. 

Reculada,  reculaia 

nf 

: dernière  combe  au  fond  d'un  vallon  - Alpes-Maritimes . Svn.  : cubaia. 

Recule 

nf 

: lieu  reculé  au  fond  d'un  vallon,  lieu  à l'abri  du  vent  souvent  ensoleillé  - 

Alpes-de-Hte-Provence.  Var.  : reculet  - anc.  fr. 

Reculée 

nf 

: grande  échancrure  dans  un  escarpement  calcaire  - Doubs,  Jura. 

Red,  rède 

ad j 

: froid,  froide  - Htes-Pvrénées  : frède  est  prononcé  hrède  en  pavs  gascon. 

Redin 

nm 

: petit  bief  pour  conduire  l'eau  à un  moulin  ou  à une  usine  - Lyonnais. 

Redis 

nm 

: bord,  abord,  rebord  - Gascogne. 

Redo,  redogue 

nm 

: alentours,  environs  immédiats  - Gascogne. 

Redolo 

nf 

: butte  à pente  rapide,  raidillon,  monticule  - Provence. 

Redon,  redonde 

ad ] 

: rond,  ronde  - Languedoc,  Provence,  Auvergne,  Limousin.  Var.  : redoun. 

Souvent  en  composition  avec  les  termes  « mont  » et  « camp  ». 

Redorte 

nf 

: redoute,  fortification  - Gascogne. 

Redorto 

ad j 

: tordue  - Toulouse  anc. 
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Redou 

nm 

: joubarbe  (botanique)  - Gers. 

Redoulié 

nm 

: lieu  où  l'on  roule,  raidillon,  escarpement  - Aveyron,  Provence. 

Redoun 

adj 

: rond,  circulaire  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne.  Var.  : arredoun,  ardoun. 

Redouniero 

nf 

: terrain  arrondi  et  boisé  - Languedoc. 

Redourtiero 

nf 

: taillis  de  saules  destinés  à fournir  des  liens  - Provence. 

Rêfe 

: terrain  hérissé  de  broussailles  et  de  roches  - Bresse. 

Reffe 

nf 

: terrain  très  raide  - Vosges. 

Refouine 

nf 

: recoin  - Aunis. 

Refrouchis 

nm 

: jachère  cultivée  - Ardennes. 

Regagno 

: terrain  aride,  dur  à travailler  - Ariège,  Gard. 

Regain 

nm 

: pré  où  l'herbe  repousse  après  la  première  fauche  - Saintonge. 

: deuxième  récolte  de  foin  -fr. 

Régalécia 

: endroit  où  il  y a de  la  "régalécio"  : trèfle  des  Alpes  - Pyrénées-Orientales . 

Var.  : régalessio  - Ariège. 

Regalh 

nm 

: champ,  verger  planté  en  lignes  - Gascogne. 

Regana,  regane 

nm 

: fossé  d'assèchement  dans  un  marais  - Saintonge. 

Regardo-bon 

nm 

: mauvais  terrain  - Occitan. 

Regardo-veni 

nm 

: lieu  d'où  l'on  voit  de  loin  - Provence. 

Regatchou 

nm 

: valet  du  pâtre  communal  - Ariège. 

Regatius 

nm 

: terrain  soumis  à l'arrosage  - Roussillon. 

Rège 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  pour  la  vigne  - Bordelais. 

Rège 

nf 

: sillon,  raie  qui  sert  de  sentier  dans  les  terres  - Bourgogne,  Saintonge. 

Regiet 

nm 

: terrain  vague,  non  cultivé  - anc.  fr.  Var.  : regier. 

Rego 

nf 

: raie  d'un  champ  - Toulouse  anc. 

Regort 

nm 

: lieu  entouré  d'eau  ; petit  détroit  ; golfe  - anc.  fr. 

Regou 

nm 

: remblai,  ados  - Gascogne. 

Regoulet 

nm 

: caillou  rond  - Occitan. 

Regoulié 

nm 

: lieu  glissant  ; terrain  en  pente  d'où  l'on  peut  rouler  - Alpes,  Provence. 

Règue 

nf 

: raie,  ligne,  sillon  ; rang  de  vigne  isolé  ou  espace  compris  entre  deux 

rangées  de  vigne  - Gironde,  Landes. 

Reh(e) 

nm 

: chevreuil  - Alsace. 

Réhivé 

adj 

: remis  en  culture  - Ardennes. 

Reihe(n) 

nf 

: rangée  - Alsace. 

Rein 

nm 

: orée  d'une  forêt  ; versant  d'un  coteau  - Sologne. 

Rèina 

nf 

: corniche  d'un  rocher  à pic  - Haute  Ubaye.  Dim.  : reinéta. 

Reiniau 

nm 

: orée,  lisière  - Les  Andelys. 

Reissaiado 

nf 

: ravine,  fossé  creusé  par  les  eaux  torrentielles  dans  une  terre  cultivée  - 

Alpes.  Var.  : reichalhau. 

Rejitte 

nf 

: tige  qui  pousse  sur  la  souche  d'un  arbre  coupé  - Centre,  Berry. 

Rekeulèye 

nf 

: cul-de-sac  - Moselle. 

Relais 

nm 

: bord  d'une  rivière  que  l'eau  a miné  - Centre  de  la  France. 

: terrain  abandonné  par  les  eaux  courantes  ou  par  la  mer  - Charente- 

Maritime. 

Relargier 

nm 

: pacage  ; pâturage  - Alpes-Maritimes. 

Relas 

nm 

: déversoir  d'un  étang  - Moselle. 

Rèle 

nf 

: pente  abrupte  ; terrain  étroit  en  forte  pente  ; herbes  hautes  ou  haies  se 

trouvant  entre  des  champs  cultivés  - Moselle. 

Relinvièch 

: envers  - Moselle. 

Relit 

nm 

: bande  de  terre  le  long  d'un  fossé  - Anjou. 

Reme 

nf 

: rameau  - Champagne. 

Remise 

nf 

: taillis  ou  fourré  servant  de  retraite  au  gibier  et  où  la  chasse  est  interdite  - 

Oise,  fr. 

Remouille 

nf 

: place  fraîche  ou  humide  même  par  temps  sec  - Jura. 

Remoulin 

nm 

: tourbillon  d'eau  ; entonnoir  d'un  gouffre  - Occitan.  Var.  : remouren, 

arrémoulit  - Pyrénées. 

Remous 

nm 

: fondrière,  endroits  toujours  humides  dans  un  champ  - Anjou. 

Rena 

nf 

: sable  - Corse. 

Renad 

nm 

: renard  - Moselle. 

Rena  grossa 

nf 

: gravier  - Corse. 

Renardière 

nf 

: terrier  de  renard  - Saintonge.  Var.  : renardeau,  nm.  renardrie. 

Renclos 

nm 

: enclos  - Saintonge.  Var.  : renclaud. 

Renda 

nf 

: rente,  fermage  - Occitan. 

Rendau 

nm 

: ligne  séparant  deux  pièces  de  terre  et  plantée  d'arbres,  de  haies  - Gers. 

Rende 

nf 

: rangée  de  vigne  - Poitou,  Touraine. 

Renel 

nm 

: ruisseau  - Normandie. 

Renfermis 

nm 

: enclos,  parc  - Saintonge,  Yonne,  Aniou.  Var.  : renfermure,  renfermerie. 

Renfromis 

nm 

: petit  terrain  clos  -Berry. 

Renmort 

nm 

: fossé  couvert  et  plein  de  pierres  - Rouergue. 
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Rennaz 

: terre  humide  - Suisse. 

Renoille 

nf 

: grenouille  - anc.  fr.  Var.  : renouille  - Jura. 

Renon 

nm 

: ruisseau  d'irrigation  - Jura. 

Rente 

nf 

: maison,  grange,  ferme,  métairie  - Côte-d’Or. 

Renuers 

: colline,  pente  - Champagne. 

Reor 

nm 

: derrière  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Répast 

nm 

: friche,  broussailles  - Sud-Ouest. 

Repastas 

nm 

: pâturage  permanent  - Ariège. 

Rèpe 

nf 

: herbe  collante,  prenante  - Les  Andelys  ; colline  - Moselle. 

Repechénce 

nf 

: pâture  - Gascogne. 

Reper 

nm 

: cour,  esplanade  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Repire 

nm 

: passage,  sentier  à travers  bois  - Pays  messin. 

Replan 

nm 

: plateau  de  montagne,  partie  déprimée  d'une  éminence,  étendue  de  terrain 

à ncu  près  horizontale  dans  une  pente  - Var.  : replat. 

Replanat 

nm 

: lieu  aplani,  plateau  - Provence. 

Replat 

nm 

: terrasse  en  épaulement  au  versant  d'une  vallée  - anc.  fr. 

Repostaille 

nf 

: lieu  caché,  retraite  - anc.  fr. 

Repostieu 

nm 

: pâturage  - Auvergne. 

Reppe 

: voir  "respe"  - Alpes. 

Repu 

nm 

: refuge  - Bretagne. 

Résand 

nm 

: sous-sol  imbibé  d'eau  ; partie  de  terre  argileuse  et  molle  - Sologne.  Var.  : 

resant. 

Resbou 

nm 

: ajonc  - Ardennes. 

Resclauze 

: écluse,  petite  digue  - Hautes-Alpes. 

Resienn 

nf 

: rigole  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Resieras 

: terrain  argileux,  glaisière  - Alpes,  Auvergne. 

Resiero 

nf 

: glaise  - Alpes. 

Resoli 

nm 

: haies  sèches  ; clôture  en  branchages  entrelacés  et  soutenus  par  des  pieux  - 

Poitou. 

Respe 

: taillis,  boqueteau,  bois  dégradé  - Est.  Var.  : rippe,  rèpe,  reppe,  râpe  - 

Lorraine , ripe  - Champagne , ruppe,  rieppe  - Jura. 

Resse 

nf 

: scierie  - anc.  fr. 

: petite  planche  de  labour  de  trois  à quatre  sillons  - Bresse. 

Ressègue 

nf 

: scie  - Languedoc.  Var.  : rassègue,  rességo. 
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Resses 

: tas  de  foin  qu’on  resserre  au  râteau  - Savoie. 

Ressi 

: laisse,  dépôt  de  vase  et  de  varech  que  la  mer  abandonne  en  se  retirant  - 

Saint onge. 

Ressolé 

adj 

: grillé,  desséché  par  le  soleil,  la  chaleur  - Picardie. 

Ressours 

nm 

: source,  eau  qui  sourd  d'un  terrain  - Centre  de  la  France. 

Rest 

: désigne  à l'origine  un  manoir,  une  demeure  importante  ; forêt  - Bretagne. 

Restiéra 

: arête,  crête  - Ubaye. 

Restinclière 

nf 

: lande  couverte  de  lentisques  - Provence. 

Restroit 

nm 

: détroit,  passage  étroit,  défilé  - anc.fr. 

Résurgence 

nf 

: réapparition  au  jour  d'une  rivière  qui,  en  amont,  était  devenue  souterraine 

-fr- 

Retaillis 

nm 

: bois,  taillis  - Anjou. 

Reter 

nm 

: Est  - Finistère. 

Reteuble 

nf 

: chaume. 

Retirance 

nf 

: retraite,  demeure  - Berry,  Forez,  Blois. 

Retorn 

nm 

: revenu,  rente  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Rétouble 

nm 

: chaume  - Saintonge. 

Retours 

nmp 

: nom  donné  aux  terres  qui  l'année  précédente  portaient  de  grands  blés,  puis 

qui  sont  ensemencées  de  petits  grains  - Anjou. 

Rette 

nf 

: rangées  de  gerbes  liées  - Manche. 

Reuille 

: petit  ravin  - Centre  de  la  France. 

Reulat 

nm 

: ponceau  - Moselle. 

Reule 

nf 

: emplacement  au  pied  d'une  colline  ; couloir,  ruelle  - Gascogne. 

Reun,  run,  rhun 

nm 

: tertre,  colline  - Bretagne. 

Reuss 

nm 

: ruisseau  - Champagne. 

Reut,  Rat,  Rath 

nn 

: essart,  défrichement  - Alsace. 

Reuteu 

nm 

: bourbier  - Côte-d'Or. 

Reuyat 

nm 

: raie,  rigole  - Moselle. 

Reuzeulenn 

nf 

: tertre  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Reva 

nm 

: bord,  lisière  - Savoie.  Var.  : revet. 

Revastoulié 

: landes  - Alpes-Maritimes . 

Revelin 

nm 

: ravin  - Champagne. 

Revers 

nm 

: escarpement,  pente  abrupte  - Anjou. 
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: versant  d'une  montagne  privé  de  soleil  - Savoie  et  autres  régions.  Var.  : 
envers  ; revest  - Alpes-Maritimes,  Provence. 


Revessen,  rebessen 

: versant  exposé  au  Nord  - Quercy. 

Revie 

: regain,  deuxième  herbe  d'un  pré  - Morvan. 

Reviro,  ribiero 

nf 

: rivière,  vallée  dans  laquelle  la  rivière  coule  - Occitan. 

Revive 

nm 

: regain,  herbe  de  seconde  pousse  - Berry. 

Revola 

: terrain  planté  de  jeunes  chênes  - Lyonnais,  Dauphiné. 

Revorenn 

nf 

: ruisseau  dans  une  grève  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Revorsa 

: fosse  creusée  dans  un  champ  ou  dans  un  jardin  - Lyonnais. 

Revou, revouge 

nm 

: tournant  d'eau,  endroit  où  l'eau  tourbillonne  - Bas  Rhône,  Languedoc. 

Rey 

nm 

: roi  - Gascogne. 

Rez 

nm 

: niveau  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Rezadur 

nm 

: éboulis  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Rézan 

nm 

: partie  de  terre  argileuse  et  molle,  fondrière  - Sologne. 

Rézière 

nf 

: argile,  terrain  argileux  - Queyras. 

Rezza 

nf 

: ronce  - Corse. 

Ri,  rit 

nm 

: ruisseau,  rigole  - Saintonge.  Var.  : riveau. 

Ri,  rûche 

nm 

: très  petit  ruisseau  - Ardennes.  Var.  : ruz,  rutz  - graphie  traditionnelle 

fautive  mais  admise. 

Riage 

nm 

: rayon,  sillon  de  charrue  - Normandie. 

Riaio,  rialo 

nm 

: grand  ruisseau,  torrent  - Alpes,  Languedoc.  Var.  : riaille  - Ardèche, 

Drôme,  rialle,  nf. 

Rialoun 

nm 

: petit  cours  d'eau  - Alpes,  Languedoc. 

Riana 

: sentier  ou  ruisseau  au  fond  d'un  vallon  - Alpes-Maritimes. 

Riando 

nm 

: place  circulaire  dans  un  champ  ou  une  vigne  dont  la  végétation  contraste 

avec  les  autres  parties  - Haute-Savoie. 

Riasse,  riasso 

nf 

: laîche,  carex,  jonc  - Languedoc,  Provence. 

Riau,  rigolon 

nm 

: ruisseau  - Lyonnais. 

Riau,  ru 

nm 

: ruisseau,  ravin  - Vendômois. 

Riau,  riou 

nm 

: ruisseau  - Sologne,  Centre. 

Riau 

nm 

: terrain  en  pré  autour  d'une  pièce  de  terre  cultivée  - Vosges.  Svn.  : fourère. 

Riba,  ribo 

nf 

: rive,  pente  ravinée,  rebord  d'un  champ,  bord  d'un  ruisseau  - Alpes- 

Maritimes. 

Ribade,  ribère 

nf 

: rivage  - Gascogne. 

Ribadet 

nm 

: petit  ruisseau,  ruisselet  - Gascogne. 

Ribandelle 

nf 

: pièce  de  terre  très  étroite  - Normandie. 

Ribas 

nf 

: rive  escarpée,  grand  talus,  penchant  d'un  coteau  - Provence. 

Ribaute 

nf 

: rive  haute  - Occitan. 

Ribautel 

nm 

: petit  cours  d'eau  de  peu  d'importance  à sec  l'été  - Aveyron,  Lot. 

Ribblou 

: biocaille  - Toulouse  anc. 

Ribe 

nf 

: rive,  talus,  lisière  d'un  terrain,  pente  d'une  vallée  - Alpes,  Gascogne, 

Limousin,  Ardèche.  Var.  : aribe,  arribe.  Var.:  rive  - Hautes-Aines. 

Ribé 

nm 

: terrain  en  pente  - Ariège. 

Ribeira 

nf 

: bordure  d'une  vigne  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron  ; rivière  - Puy-de-Dôme. 

Ribèra 

nf 

: partie  inférieure  d'un  versant  dans  une  vallée,  quand  cette  partie  est 

cultivée  ou  plantée  d'arbres  - Lourdes , Lavedan.  Var.  : ribère,  ribière. 

Ribèro 

nf 

: terrain  meuble  - Ariège. 

Ribet 

nm 

: cours  d'eau  qui  serpente  - Gascogne. 

Ribeyre 

: rivière,  vallée  et  bords  d’une  rivière  - Ardèche,  Cantal,  Creuse.  Var.  : 

ribière. 

Ribières 

nfp 

: terres  de  varenne  - Charente. 

Ribl 

nm 

: bord,  rive,  rivage,  côte  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Riblenn 

nf 

: bord,  bordure,  lisière  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Riboul 

nm 

: terrier  - Finistère. 

Rie 

nm 

: bout,  extrémité,  bord,  limite  - Armagnac. 

Ricciulu 

nm 

: caillou  roulé,  galet  - Corse. 

Richer,  riolenn 

: ruisseau  - Bretagne. 

Richot 

nm 

: petit  ruisseau  - Moselle.  Var.  : richo  - Flandre. 

Rideau 

nm 

: haut  de  talus  embroussaillé  ou  en  haie  - Aisne,  Oise.  Svn.  : terme,  rovon, 

deuve,  rive,  croc,  frète,  heule,  horle,  heurte,  hurée,  claux. 

Riden 

: bancs  de  sable  sur  les  côtes  - Normandie. 

Ridieu 

nm 

: talus,  "rideau"  - Picardie. 

Rié 

: terre  non  labourable  servant  de  pâture  - Flandre.  Var.  : riez  - Diverses 

régions. 

Ried  (sol  de) 

nm 

: variété  de  sol  sur  les  alluvions  du  Rhin  ; terrain  marécageux  à roseaux  - 

Alsace. 

Riéou 

nm 

: torrent  - Ubaye.  Graphie  rappelant  la  prononciation  locale. 

Riepe,  rieppe 

: voir  "respe". 

Riès 

: terre  en  friche,  pâturage  - Picardie,  Nord,  Champagne  et  autres  régions. 

Var.  : riet,  rez,  ryez,  riez,  rietz. 

Riet,  riete 

: roseau  - Flamand. 

Rieu 

nm 

: ruisseau  - Provence,  Languedoc,  Normandie.  Var.  : arrieu  - Gascogne. 

riou,  arriou  - Alpes,  ri,  ris,  rio,  riot,  riu,  riul  - Auvergne,  Limousin , rec, 

riaio,  riau,  roubino,  valat  - Provence,  rif,  rio,  riol,  riou,  rui,  ru,  ri,  ris  - 

Savoie. 

Riez 

: voir  "riès". 

Rif 

nm 

: ruisseau,  torrent  - Dauphiné,  Haute  Provence,  Ain.  Var.  : ri. 

Rifau 

nm 

: canal  - Normandie. 

Rigadènes 

nfp 

: escarpement  raviné  - Picardie. 

Rigalas 

nm 

: petit  ruisseau  - Saintonge. 

Rigale 

nm 

: ruisseau,  cours  d'eau  en  général  - Provence. 

Rigeaillou 

adj 

: plein  de  racines  - Deux-Sèvres. 

Riglot 

nm 

: rigole,  très  petit  cours  d'eau  - Ardennes. 

Rigoulet 

nm 

: ruisselet  - Gascogne. 

Rillon 

nm 

: petite  éminence  - anc.  fr. 

Rima 

nf 

: lieu  desséché  par  le  soleil  - Alpes-de-Hte-Provence. 

Rimaye 

nf 

: crevasse  ouverte  entre  le  glacier  et  le  rocher  - Alpes. 

Rimé 

adj 

: brûlé  - Saintonge,  Poitou. 

Rimigna 

nf 

: chiendent  - Corse. 

Rimoulet 

nm 

: mouille  - Aniou.  Dér.  : rimollet  : partie  boueuse  d'un  chemin  traversé  par 

un  ruisseau. 

Rin 

nm 

: cours  d'eau  ; puits  - anc.  fr. 

Rind(er) 

un 

: gros  bétail  - Alsace. 

Ringlette 

nf 

: bande  étroite  de  terrain  - Anjou. 

Rinne 

: terrain  en  pente  - Moselle. 

Rinque 

nf 

: rangée  - Picardie. 

Rio,  riu 

nm 

: ruisseau  du  versant  espagnol  des  Pyrénées. 

Rio,  ru 

nm 

: petit  cours  d'eau,  ruisseau  - Forez.  Dim.  : riol  - Corrèze. 

Rio,  riou 

nm 

: ruisseau,  filet  d'eau  - Anjou. 

Riolet 

nm 

: petit  ruisseau  - Normandie. 

Riolo,  rialo 

nf 

: terre  glaise,  argile  - Rouergue,  Aurillac. 

Riorte 

nf 

: lien  fait  avec  des  branchages  tordus  pour  attacher  des  fagots  - Saintonge. 

Riot 

nm 

: ruisseau,  ru  - Yonne,  Centre. 

: ruisseau  ; trace  d’eau  encaissée  et  entourée  d’arbres  et  de  broussailles  - 

Nord-Pas-de-Calais. 

Riou 

nm 

: ruisseau,  rigole  - Picardie,  Anjou,  Ain,  Isère,  Ariège,  Provence. 

Rioun 

nm 

: petit  fossé,  sillon  - Normandie. 

Ripa 

nf 

: mur  de  soutènement  constituant  le  bord  d'une  planche  de  terrain  en  coteau 

; rive  - Corse. 

Ripe 

nf 

: terrain  inculte  ou  autrefois  improductif  - Bourgogne. 

Ripe 

nf 

: broussailles  - anc.  fr.  Dér.  : rinna  : endroit  désert,  lisière  d'un  champ  - 

Savoie , rupa  : terre  inculte  - Albertville , ripaille  : endroit  broussailleux  - 

Bresse , ripperoi  : terrain  broussailleux  - anc.  fr. 

Rippe(n) 

nf 

: côte  - Alsace. 

Ripperoi 

nm 

: accrue  de  bois  - anc.  fr. 

Rippes 

nfp 

: broussailles,  terrain  vague  provenant  d'un  sol  anciennement  boisé  - 

Savoie.  Var.  : rippe  - Ain. 

Ris,  rit 

nm 

: ruisseau  - Saintonge,  Centre. 

Risa 

nf 

: petit  ruisseau  d'eau  courante  - Lyon. 

Risclo 

nf 

: rangée  de  pierres  disposées  en  V dans  une  rivière  pour  la  pêche  - Gers. 

Risega 

nf 

: rebord  ; cordon  de  terre  - Corse. 

Rismollet 

nm 

: variante  de  rimollet,  rimoulet  - Aniou. 

Rispou 

aclj 

: venteux,  qui  est  à la  bise  - Provence. 

Rissel 

nm 

: ruisseau  - Normandie. 

Ritondo,  a 

adj 

: rond  - Corse. 

Ritt,  Reit,  Ritti,  Rutli 

: voir  Reut  - Alsace. 

Riu 

nm 

: ruisseau  - Toulouse  anc.,  Dordogne,  catalan. 

Riuèro 

nf 

: rivière,  torrent  - Bigorre. 

Rivachou 

nm 

: petit  ruisseau  - Dordogne. 

Rivage 

nm 

: abord,  endroit  où  les  bateaux  peuvent  aborder  facilement  - Anjou. 

Rival 

nm 

: petit  ruisseau  - Quercy. 

Rivau,  riveau 

nm 

: ruisseau  - Saintonge.  Var.  : rivaille. 

Rive 

nf 

: bord,  extrémité,  lisière  d'un  bois,  d'un  champ  - Morvan. 

Rivet 

nm 

: petit  torrent  - Ubaye. 

Riviée 

nf 

: rivière,  ruisseau  - Morvan. 

Rivière 

nf 

: fond  de  vallée,  gorge  - Larzac.  Dér.  : riverains  : habitants  des  gorges. 

: prairies  avoisinant  un  cours  d'eau  - Saintonge. 


Rivièro 

nf 

: rivière,  vallée  - Dordogne. 

Rivin 

nm 

: ruine  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Rivoire 

: chênaie  - Alpes,  Sud-Est. 

Rivolet 

nm 

: petit  ruisseau  - Savoie.  Var.  : riolet. 

Riya 

nf 

: raie  - Puy-de-Dôme. 

Riz 

nm 

: bord  de  la  mer  - Bretagne. 

Ro 

nm 

: roc  - Manche. 

Ro,  rouoc 

nm 

: roc,  masse  de  roche  - Languedoc,  Rouergue. 

Robin 

: petit  ruisseau  - Ardennes,  Vosges. 

Robine,  roubine 

nf 

: petit  canal  de  dessèchement  ou  amenant  l'eau  douce  du  Rhône  dans  les 

lieux  bas  de  la  Camargue  - Bas  Rhône. 

Robre 

nm 

: chêne  rouvre  - Midi. 

Roca 

nf 

: roche  - Provençal.  Var.  : roco,  roucas,  rocha  ; roche  ou  rocher  - Catalan. 

Rocchiu 

nm 

: bout  de  bois  - Corse. 

Roc'h,  roh 

nf 

: roche,  rocher  - Bretagne  ; vl  : roc 'hou,  reier,  reher. 

Rocha,  rouoc 

nf 

: roche,  roc  isolé,  rocher  à pic  - Alpes-Maritimes. 

Rochan,  rochou 

nf 

: les  rochers  - Bretagne.  Var.  : rohan,  rohou. 

Rochas 

nfp 

: rochers  - Alpes. 

Roche 

nf 

: château  fort  bâti  sur  une  roche  - anc.  fr.  Dim.  : rochelle. 

Roc'hell 

nf 

: roche  - Bretagne  ; pl  : roc'hellou,  rec'hell.  Var.  : rohel,  rohellou. 

Rochère 

nf 

: roche  - Saintonge. 

Rocheroi 

nm 

: rocher,  roc  - anc.  fr.  Svn.  : rochière,  rochoi,  rochois. 

Rochette 

nf 

: terrain  inculte  où  la  pierre  affleure. 

Rochier,  rouchier 

nm 

: rocher  - Dordogne. 

Rocquet 

nm 

: chemin  rocailleux  - Région  de  Fougères. 

Rode 

nm 

: mesure  de  terre  - Normandie  anc. 

: clairière  - Provence. 

Rodo 

nf 

: roue  - Dordogne,  Quercy. 

Rodo 

: buisson  - Auvergne,  Limousin,  Languedoc.  Var.  : rodde,  rodhe. 

Rodo 

ad j 

: rond  - Catalan. 

Roeyne 

nf 

: ruine  - Gascogne. 

Rognot 

nm 

: talus  où  vont  paître  les  chèvres  - Moselle. 

Rohel,  rochel 

nm 

: petit  rocher  - Bretagne. 

Rohr,  Ros 

nn 

: roseau,  tuyau  - Alsace. 

Roiche 

nf 

: roche,  rocher  - Morvan. 

Roie 

nf 

: raie,  sillon,  ligne  - anc.  fr.  Var.  : roye.  Dim.  : rayon. 

Roig 

cidj 

: rouge  - anc.  occitan  XIV',  catalan. 

Roinches 

nfp 

: ronces  - Picardie. 

Roinçour 

nm 

: fosse  où  l'on  fait  rouir  le  chanvre  - Suintons  e.  Var.  : roinssour. 

Roise 

nf 

: fossé  où  l'on  mettait  rouir  le  chanvre  - Champagne,  Ardennes. 

Roisse 

nf 

: terre  en  bordure  d'un  bois,  accrue  - Nièvre. 

Rollet 

nm 

: barrière,  mur  - Champagne . 

Rombenat 

nm 

: buis  - Lyonnais.  Var.  : rombenet  - Forez. 

Romiguier 

nm 

: terrain  couvert  de  ronces  - Occitan.  Var.  : romiguière. 

Rompe 

nm 

: assolement  - Manche. 

Rompée 

nf 

: synonyme  de  "rompis",  terre  défrichée  - Avallon,  Côte-d’Or. 

Rompis 

nm 

: terre  nouvellement  défrichée  - Centre  de  la  France.  Var.  : rom  pois  - 

Franche-Comté. 

Rompude 

nf 

: défrichement  - Languedoc. 

Ron,  ronc 

nm 

: rocher  - Lozère,  Ardèche. 

Roncel 

: terrain  couvert  de  ronces  - anc.  fr.  Var.  : ronchel,  ronceau,  ronssel, 

roncenai. 

Ronceroi 

nf 

: ronceraie  - anc.  fr.  Var.  : roncerai,  roncherai,  ronchois. 

Ronchaille 

nf 

: lieu  où  il  y a beaucoup  de  ronces  - Pays  de  Bray. 

Ronche 

nf 

: ronce,  jonc  - Yonne,  Manche. 

Roncier 

nm 

: lieu  où  poussent  les  ronces,  fourré  de  ronces  - fr.  Syn.  : ronceri,  roncherai 

- anc.  fr .,  roumias,  roumegas,  ronsas  - Occitan. 

Ronco 

: terrain  défriché  - Suisse. 

Rond 

: carrefour  - Indre,  Touraine. 

Rondeau 

nm 

: rangée  de  vigne  - Poitou,  Saintonge.Nav.  : rondée,  nf. 

Rondit,  rondite 

nm 

: rond-point  - anc.  fr. 

Rongis 

nm 

: buisson  de  ronces  - Puy-de-Dôme. 

Ronques 

: terres  défrichées  - Suisse. 

Ronsse 

: chêne  dont  on  coupe  la  tête  tous  les  ans  - Normandie. 

Ront 

ad j 

: rond  - Finistère.  Var.  : roun. 

Ronteau 

nm 

: haie  vive  bocagère  - Vaucluse. 

Rontier 

: terre  remise  en  culture  - Champagne. 

Roque 

nf 

: motte  de  terre  sèche  - Picardie.  Dim.  : rotchette. 

Roque,  roquier 

: roche,  coteau  rocheux  - Manche. 

Roque 

nf 

: rocher  ; par  extension,  château  fort  - Hautes-Pyrénées,  Provence,  occitan. 

Roquet 

nm 

: petit  rocher  - Bas  Maine. 

Roquette 

nf 

: terrain  rocheux  - Anjou.  Diminutif  de  "roque"  : petite  roche. 

Roquille 

nf 

: mesure  pour  les  liquides  - Saintonge. 

Ros 

nm 

: tertre  souvent  couvert  de  bruyères  ou  de  fougères  ; s'applique  plus 

particulièrement  à un  terrain  incliné  vers  la  mer  - Bretagne.  Var.  : reun. 

Ros,  rosel 

nm 

: roseau  - anc.  fr. 

Rosay,  rosière 

nf 

: lieu  où  il  y a des  roseaux  - Savoie. 

Roselend 

: tourbière,  lieu  où  poussent  des  roseaux  - Savoie. 

Roselière 

nf 

: marais  où  croissent  des  roseaux  - Saintonge,  Vendée. 

Rosière 

nf 

: endroit  où  poussent  les  roseaux  - Normandie,  Ille-et-Vilaine,  Centre, 

Saintonge. 

Rosineux 

adj 

: se  dit  d'un  terrain  qui  reçoit  de  fréquentes  rosées  - anc.  fr. 

Rosonnoi 

nm 

: marécage  rempli  de  roseaux  - anc.  fr. 

Rossu,  a 

adj 

: rouge  - Corse. 

Rostier 

nm 

: terre  inculte  qu'on  défriche  - anc.  fr. 

Rot,  Roth,  Rott,  Rod 

: voir  Reut  - Alsace. 

Rôt 

nm 

: terrain  en  pente  rapide  - Doubs.  Var.  : roste,  rosto. 

Rote 

nf 

: petit  sentier  - Normandie,  Vendômois,  Anjou,  Ille-et-Vilaine,  centre  de  la 

France.  Var.  : rotin. 

Rôte 

nf 

: route  - Pays  messin. 

Rôti 

nm 

: champ  laissé  en  jachère  après  trois  récoltes  de  blé  - Bas  Maine. 

adj 

: exposé  au  soleil  - Eure. 

Rotillon 

nm 

: pépinière  de  jeunes  arbres  à cidre  - Normandie. 

Rotondu,  a 

adj 

: rond  - Corse.  Var.  : rotondo. 

Rotse,  rousse 

: rocher,  montagne  - Savoie,  Jura. 

Rotte 

nf 

: petit  sentier  - Sologne,  Blésois. 

Rotte 

: lieu  éboulé  - Savoie. 

Rottoir 

nm 

: endroit  où  l'on  met  le  chanvre  à rouir  - Anjou.  Var.  : rotoir.  Svn.  : rottière, 

nf. 

Roture 

nf 

: terre  défrichée,  défrichement  - anc.  fr. 

Rouaie,  roie 

nf 

: sillon  - Berry. 

Rouan 


nm 


: rigole,  faible  dépression  sur  un  terrain  plat  - Anjou. 

Roubariè  : forêt  de  chênes  rouvres  - Languedoc.  Var.  : roubieiro  ; roubeyre  - 

Corrèze. 


Roubina,  roubine 

nf 

: ravine,  longue  coulée  d'éboulis  creusée  dans  les  terrains  friables  et 

déboisés  ; canal  de  faible  largeur  - Alpes-Maritimes,  Provence. 

Roubinasso 

nf 

: canal  abandonné  - Provence. 

Roubinat,  nm,  roubinade,  nf 

: éboulis  - Gascogne. 

Roubino 

nf 

: montagne  de  nature  schisteuse  et  de  couleur  rouge  - Provence. 

Roucado 

nf 

: terrain  rocailleux  - Rouer gue. 

Roucalhe 

nf 

: rocaille,  masse  de  rochers  brisés  - Gascogne.  Dér.  : roucalhet,  roucalhot, 

roucalhou. 

Roucat 

nm 

: rocher  - Gascogne. 

Roucas 

nm 

: grosse  roche  - Gascogne. 

Roucchiala 

: terrain  hérissé  de  rochers  - Briançonnais. 

Rouce 

: buisson,  hallier  - Normandie. 

Roucha 

nm 

: rocher  - Dordogne.  Svn.  : rouchié  ; roucanèu  : gros  rocher  ; roucalhous, 

roucassous  : rocheux. 

Rouchail 

nm 

: fourré  de  roseaux  dans  un  étang  - Anjou.  Var.  : rouchaille,  nf  - Saintonge. 

Rouchain,  rouchard 

nm 

: lieu  humide  où  poussent  les  "rouches"  ou  les  roseaux  - Saintonge. 

Rouchais,  ru 

nm 

: ruisseau  - Champagne. 

Rouchas 

nm 

: gros  rocher  - Ubaye. 

Rouche 

nf 

: iris  - anc.  fr.  ; carex  des  marais  - Blois,  Sologne.  Var.  : rauche,  ruche. 

: motte  de  terre  couverte  de  joncs  dans  un  marécage  - Haut  pays  manceau. 

Roucheai 

nm 

: ruisseau,  cours  d'eau  - Morvan. 

Rouchère 

nf 

: terrain  en  partie  submergé  où  il  ne  croît  que  des  rouches  ou  iris  des 

marais  - Poitou,  Morvan. 

Rouchet 

nm 

: ruisseau  - Ardennes. 

Rouchier 

nm 

: marais  - Charente-Maritime. 

Rouchis 

nm 

: lieu  plein  de  roseaux  - Centre  de  la  France. 

Rouchou 

nm 

: petit  rocher  - Dordogne. 

Roucote 

nf 

: petite  roche  - Gascogne. 

Roudié 

nm 

: charron  - Toulouse  anc.  Var.  : roudier. 

Roudourié 

nm 

: lieu  où  croît  le  redoul,  plante  utilisée  en  tannerie  - Provence. 

Roudouz,  roudou 

nf 

: gué  - Bretagne.  Var.  : roudour 

Roue,  rua 

nf 

: hameau  composé  de  quelques  maisons  groupées  sur  le  bord  d'un  chemin  - 

Briançonnais. 

Roue 

nf 

: terres  vaines  et  vagues  - Orléans. 

Rouécha 

: roche  ou  lieu  fortifié  - Ubaye. 

Rouée 

nf 

: sillon  - Picardie.  Var.  : roie  - Picardie  anc. 

Roueina 

nf 

: ruine  - Puy-de-Dôme. 

Rouère 

nf 

: petit  fossé  ou  ruisseau  - Sologne. 

Rouessaud 

nm 

: chemin  envahi  par  les  broussailles  - Centre  de  la  France. 

Rouesse 

nf 

: petit  bois,  taillis  - Berry. 

Rouete 

nf 

: roche,  roc  - Doubs.  Dér.  : roueteo  : coteau. 

Rouéyon 

nm 

: long  sillon  de  charrue  - Picardie. 

Roufio 

nf 

: caverne  - Dordogne. 

Rougeiras 

nm 

: mauvais  terrain  de  grès  rouge  - Languedoc. 

Rougeon 

nm 

: limon  rouge  argileux  - Cambré  sis. 

Rouget,  rougier 

nm 

: terrain  de  couleur  rouge  - Diverses  régions. 

Rougnousa 

nf 

: montagne  où  le  terrain  est  mamelonné  - Ubaye. 

Rouiguiero 

nf 

: voirie,  dépotoir  - Provence. 

Rouillasse,  rouille 

nf 

: court  ruisseau  aboutissant  à la  mer  - Saintonge. 

Rouillât 

nm 

: mauvais  pré  envahi  par  les  joncs  - Forez. 

Rouillie 

: chemin  dont  les  ornières  sont  comblées  par  des  fascines  ; gué  pour 

traverser  le  ruisseau  - Nord. 

Rouillon 

nm 

: talus  - Argonne,  Ardennes.  Var.  : rouillie. 

Rouin 

nm 

: ornière,  ravin,  rigole  - Centre  de  la  France. 

Rouina 

nf 

: débris,  décombres,  éboulis,  cime  d'aspect  ruiniforme  - Alpes-Maritimes. 

Var.  : rouinas,  runo. 

Rouine 

nf 

: ruine  - Saintonge. 

Rouiredo 

nf 

: rouvraie  - Languedoc. 

Rouisserie 

nf 

: routoir  - Anjou.  Var.  : rouissier. 

Rouitas 

nfp 

: ruines  - Ubaye. 

Rouitous,  rouitoir 

nm 

: routoir  - Manche. 

Roujeiras 

: terrain  de  grès  rouge  - Occitan. 

Roulhe,  roulhère 

nf 

: ruisseau,  rigole  - Gascogne. 

Roulouèr 

nm 

: rouleau  utilisé  pour  la  culture  - Picardie. 

Roumas 

nm 

: muraille,  clôture  en  pierres  sèches  - Gascogne. 

Roume,  nf  roumec 

Rouméga 

Roumègo,  roumi 

Roumegou 

Rouméjiéiro 

Roumesié 

Roumi 

Roumias 

Roumigue 

Roumiu 

Roumpido 

Roumyu 

Roun 

Rouncénado 

Round 

Roundau 

Roundèlh 

Roundiaoux 

Roundrei 

Rounzenié 

Rouquet 

Rouquil 

Roure 

Rouredo,  roureda 

Rous 

Rouselière 

Rousière 


Roussard 

Roussiau 


nm  : ronce  - Cévennes,  occitan.  Var.  : roumi,  roumias,  roumège  - Provence, 
nm  : terre  inculte  couverte  de  ronces  - Hautes-Pyrénées,  Ardèche, 
nf  : ronces  - Gascogne. 

: ronce  - Armagnac, 
nm  : roncier  - Corrèze. 

nm  : fourré  de  ronces,  buisson,  hallier  - Provence, 
nf  : ronce  - Lavedan.  Var.  : roumic  - Landes, 
nm  : touffe  de  ronces,  hallier  - Marseille, 
nf  : fourmi  - Hautes-Pyrénées  ; roumiguère  : fourmilière. 
nm  : nom  donné  aux  chemins  suivis  autrefois  par  les  pèlerins  (cami  roumiu)  - 
Hautes-Pyrénées. 

nf  : novale,  terre  nouvellement  défrichée  - Languedoc.  Var.  : routet,  nm. 
nm  : pèlerin  - Toulouse  anc. 
nm  : rond,  cercle,  enceinte  circulaire  - Gascogne, 
nm  : roncier  - Aveyron. 

nm  : rond,  plateau,  champ  de  forme  arrondie  - Alpes-Maritimes, 
nm  : tertre  boisé  - Dordogne.  Var.  : rountau  - Occitan. 

: quartier,  division  d'une  terre  plantée  - Hautes-Pyrénées, 
nmp  : touffes  d'ajoncs  nains  rongés  par  les  moutons  - Normandie, 
nf  : ronces  - Dordogne.  Var.  : rounzei. 
nm  : hallier  - Dordogne. 

nm  : petit  roc  - Gascogne,  occitan.  Dér.  : rouquèto  : petite  roche. 

: rocher  - Quercy. 

nm  : chêne  rouvre  - Ubaye,  Ain,  Isère,  Alpes-Maritimes,  Ardèche,  catalan, 
nf  : plantation  de  chênes  rouvres  - Alpes,  Provence,  catalan.  Var.  : rourie, 
rourière,  rouyère. 

adj  : de  couleur  rougeâtre  - Occitan. 

nf  : lieu  couvert  de  roseaux,  marécage  - anc.  fr. 

nf  : terre  de  couleur  brune,  ferrugineuse  - Centre  de  la  France. 

: lieu  où  poussent  en  abondance  les  roseaux  - Blois,  Bourgogne,  Centre  de 
la  France. 

nm  : grès  rouge  foncé,  très  dur  - Vendômois. 
nm  : ruisseau  - Blois. 

: roseaux,  joncs,  toutes  plantes  des  marais  - Morvan. 


Roussière 

nf 

: pré-marais  - anc.  fr. 

: terre  légère  - Vendômois. 

Roussies 

nfP 

: parties  de  prés  inondées  par  la  Gironde  pendant  les  grandes  marées. 

Roussin 

nm 

: fossé  de  marais  - Saintonge. 

Roustei 

nm 

: rocher  - Puy-de-Dôme. 

Roustidou 

adj 

: exposé  au  soleil  - Provence. 

Rout 

nm 

: défriché,  labouré  - Ubaye. 

Routa 

nf 

: terre  nouvellement  défrichée  - Midi. 

Routan 

nm 

: petit  sentier  - Saintonge.  Syn.  : routillon. 

Route 

nf 

: terre  nouvellement  défrichée  - Queyras. 

Route 

nf 

: rangée  - Picardie. 

Routeux 

nm 

: routoir  - Normandie. 

Routin 

nm 

: petit  sentier  - Berry,  Anjou,  Saintonge.  Var.  : routine  - Touraine. 

Routis 

nm 

: sentier,  chemin  de  traverse  - Champagne. 

: bois  défriché  - anc.  fr. 

Routoir 

nm 

: fosse  pour  le  rouissage  du  lin  ou  du  chanvre  - fr. 

Routure 

nf 

: terre  défrichée  - anc.  fr. 

Rouve 

nm 

: chêne  - Forez..  Var.  : raive. 

Rouvéa 

: lieu  couvert  de  chênes  - Briançonnais. 

Rouvèu 

nm 

: chêne  - Dordogne. 

Rouveyre 

: rouvraie,  bois  de  chênes  - Auvergne. 

Rouvière 

nf 

: plantation  de  chênes  rouvres  - Provence.  Var.  : rouveiro,  rouveiredo. 

Rouvre 

nm 

: chêne  - Champagne  et  autres  régions. 

Rouvroi 

nm 

: rouvraie,  chênaie  - anc.  fr. 

Rouy,  arrouy 

adj 

: roux,  rougeâtre  - Lourdes  anc.  ; rouve,  adj.  f. 

Rouyre,  royra 

nm 

: chêne  rouvre  - Aude. 

Rove 

nm 

: chêne  rouvre  - Occitan.  Var.  : roire,  rouevre. 

Roviera 

nm 

: bois  de  chênes  - Occitan  anc. 

Roya 

: fossé,  rigole  d’irrigation  - Argonne.  Var.  : rovard,  rovart,  rouyas. 

Roye 

nf 

: sillon  - Champagne,  Vosges. 

Royon 

: bande  de  terre  non  labourable,  lacune  dans  un  labour  - Morvan. 

Roz 

nm 

: coteau,  colline,  tertre  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Rozeg 

nf 

: roseraie  - Bretagne. 

Ru,  ruz 

adj 

: rouge  - Bretagne. 
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Ru 

nf 

: rue  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Ru 

nm 

: nom  générique  donné  aux  ruisseaux  -Centre  de  la  France,  autres  régions. 

Ru,  rué 

nm 

: ruisseau  - Normandie. 

Rua 

nf 

: rue  - Puy-de-Dôme. 

Ruage 

nf 

: terrain  affecté  aux  accès  de  divers  immeubles  - Saintonge. 

Ruau 

nm 

: îlot,  ruisseau  - Blois. 

: chenal  où  l'eau  de  la  Loire  coule  rapidement  - Anjou. 

Ruche 

nf 

: moutarde  des  champs  - Normandie.  Svn.  : reusse,  rousse  - Berry. 

Ruco 

nm 

: ruisseau  - Nord. 

Rucossié 

adj 

: rocailleux  - Aurillac. 

Rue 

nf 

: aire  à battre  - Ille-et-Vilaine. 

: sentier  - Eure-et-Loir. 

Ruée 

nf 

: chemin  de  desserte  ordinairement  bordé  de  haies  vives  - Morvan. 

Ruesse 

nf 

: petit  bois  - Berry. 

Ruesseau 

nm 

: broussailles,  fourré  - Centre  de  la  France. 

Ruest,  Ruester,  Ruesch 

nf 

: orme  - Alsace. 

Ruette 

nf 

: petit  chemin,  sentier  creux  - Manche,  Ille-et-Vilaine,  Côtes-dArmor, 

Centre. 

Rufat 

adj 

: ridé  - Toulouse  anc. 

Ruffe 

: roches  permiennes  plus  ou  moins  schisteuses  de  couleur  rouge  sombre  - 

Lodève. 

Rughione 

nm 

: pâturage  - Corse.  Var.  : ruione. 

Rui 

nm 

: ruisseau  - anc.  fr.  Svn.  : ruiel,  ruiot. 

Ruilhaneg 

: lieu  où  les  galets  roulent  - Finistère. 

Ruillon 

: tertre,  éminence,  rideau  - anc.  fr. 

Ruine 

nf 

: terrain  éboulé,  raviné  - Alpes,  Sud-Est,  Savoie.  Svn.  : ruvine,  revine, 

rovine,  runo,  ruino,  roubino,  ruiro,  ruiras. 

Ruiras 

: terrain  dégradé  - Vallouise. 

Ruisse 

nf 

: petit  bois  - Confins  Berry,  Puisaye,  Nivernais. 

Ruisset 

nm 

: fossé,  ruisseau  - Argonne. 

Ruisson 

nm 

: petit  chenal  dans  les  rives  marécageuses  des  cours  d'eau  - Charente- 

Maritime. 

Run,  rhun 

nm 

: tertre,  colline  - Bretagne. 

Run 

nm 

: rang  - Normandie. 
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Rune 

nf 

: lieu  couvert  de  rochers  éboulés,  ravine  - Gascogne. 

Runell 

nf 

: tertre,  colline  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Runlo 

nf 

: débris  de  pierres  qui  affleurent  - Dordogne. 

Runz 

nm 

: ru,  ruisseau  - Alsace. 

Ruote 

nf 

: ruelle  - Bourgogne. 

Rupe 

Rupt 

: terrain  qui  se  ravine  - Savoie. 

: nom  générique  des  ruisseaux  dans  les  Vosges  et  en 

Lorraine.  Graphie 

Ruspèlo 

nf 

traditionnelle  mais  fautive  et  à l'origine  d'une  mauvaise  prononciation  du 

mot. 

: arête  décharnée  d'un  roc  - Dordogne. 

Rusquié 

nm 

: cuvier  pour  la  lessive  - Toulouse  anc. 

Russe 

nf 

: mauvaise  herbe,  ravenelle  - Manche. 

Russe,  russias 

nm 

: ruisseau,  ruisseaux  - Manche. 

Russel 

nm 

: ruisseau  - Normandie. 

Russon 

nm 

: canal,  cours  d'eau  dans  les  marais  salants  - Saintonge. 

Rust 

adj 

: âpre,  escarpé,  rude  - Bretagne. 

Rustaghia 

nf 

: serpe  - Corse.  Var.  : rustaia. 

Rute 

Rutena 

nm 

: en  pente  - Savoie. 

: grenier  à foin  - Thônes. 

Ruti 

nm 

: terre  défrichée  - Franche-Comté,  Suisse. 

Rutondu,  a 

adj 

: rond  - Corse. 

Ruz 

adj 

: rouge  - Bretagne. 

Ryo 

nm 

: gué  - Champagne. 
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Sa,  sap,  sapino 

nm 

: sapin  à feuilles  d'if  - Languedoc. 

Saab 

nm 

: sable  - Nord. 

Saars 

: terre  défrichée  par  le  feu  - Suisse. 

Saats 

: saule,  vergne  - Basque  (Labourd).  Var.  : sagats,  sahats,  sarats. 

Sabahote 

: guérite,  abri  sommaire  - Normandie. 

Sabai 

: grenier  à foin  - Basque  (Soûle,  Navarre ). 

Sabal 

: vaste,  étendu  ; grands  terrains  - Basque. 

Sabater 

nm 

: cordonnier  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Sabèl 

nm 

: sable  fin  - Aveyron,  Gascogne. 

Sabière 

nf 

: sablière  - Saintonge  ; sabion,  sabiou  : sable. 

Sabine 

nf 

: espèce  de  genévrier  - anc.  franco-provençal. 

Sabirano 

nf 

: asphodèle  - Lave  dan. 

Sabitegi 

: pépinière  - Basque  (Labourd). 

Sabla,  sabière 

nf 

: sablière,  étendue  de  sable  - Gascogne.  Var.  : sablade  ; sablas  : gros  sable, 

sablau  : grève,  lande  maritime. 

Sablard,  sableau 

nm 

: lieu,  terrain  sablonneux  - Saintonge. 

Sablarèu 

nm 

: terrain  sablonneux  - Guyenne. 

Sable 

nm 

: nom  donné  à des  lieux  où  le  sol  est  sableux  - Nièvre,  Loiret. 

Sablet,  sablou 

nm 

: sablon  - Gascogne. 

Sabliero,  sablèio 

nf 

: sablière  - Occitan.  Var.  : sanlièro. 

Sablo 

nm 

: sable  - Occitan. 

Sabloi,  sablois 

nm 

: terrain  sablonneux  - anc.  fr. 

Sablon 

nm 

: endroit  sablonneux  - Landes  anc.  ; sable  de  mer  - Manche. 

: amas  de  sable,  terrain  sablonneux  - anc.  fr.  Var.  : sablonnai,  sabloncel, 

sablonnier,  sablonnoi,  sablonnée,  sablonnière,  sablonnoie. 

Sablonauge 

: pré  sablonneux  - Saintonge. 

Sablonnière 

nf 

: lieu  où  l'on  retire  du  sablon,  sable  mouvant  - anc.  fr. 

Sablonoi 

nm 

: plaine  de  sable  - anc.  fr.  Var.  : sabloncel. 

Sabotée 

nf 

: unité  de  mesure  ; terre  qui  colle  aux  sabots  - Sologne,  Maine. 

Sabouillat 

nm 

: endroit  marécageux  - Forez. 

Sabre 

nmp 

: sable  - Morvan. 
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Sabre 

nmp 

: mauvais  endroits,  passages  difficiles,  ravinés  par  les  eaux  - Var. 

Sabuc 

nm 

: sureau  - Gers.  Var.  : saubuc. 

Sabuquè 

nm 

: sureau  - Hautes-Pyrénées. 

Sacèl 

nm 

: château  - Savoie. 

Sache 

: rocher,  pierre  - Savoie.  Var.  : sassière. 

Sacrat 

nm 

: cimetière  - Gascogne.  Var.  : segrat  - Lavedan. 

Sadon 

: ancienne  mesure  agraire  pour  la  vigne  - Bordelais. 

Sadous 

: soles  collectives  dans  la  montagne  - Ariège. 

Saé 

nm 

: sel  - Normandie. 

Saegmuehle(n) 

nf 

: scierie  - Alsace. 

Saffranière 

nf 

: champ  semé  de  safran  - une.  fr. 

Saffre 

nm 

: limon  durci  mêlé  de  sable  et  de  cailloux  qu'on  rencontre  sur  les  bords  de 

la  Durance.  Terre  glaise  employée  en  guise  de  mortier  - Alpes,  Provence. 

Sagagnous 

cidj 

: humide  ; terrain  marécageux  - Dauphiné. 

Sagan 

nm 

: peine  - Toulouse  anc. 

Sagar 

: pommier  - Basque. 

Sagarondo 

: pommier  - Basaue.  Svn.  : sagartze. 

Sagerie 

: lieu  rempli  de  joncs  ou  de  roseaux  - anc.  fr. 

Sagète 

nf 

: flèche,  sagette  ; montée  très  raide  - Ossau,  Pyrénées. 

Sagna 

nf 

: plante  des  marais  ; terrain  marécageux  - Alpes-Maritimes. 

Sagnas 

nm 

: marais,  prairie  marécageuse  - Ubaye,  Rouergue,  Provence.  Var.  : sagnat  - 

Forez. , Mâconnais , saigne,  sagni,  sagne  - Forez,  Limousin. 

Sagne,  saigne 

nf 

: prairie  couverte  d'eau  croupissante,  marais  abondant  en  joncs  - Jura, 

Haute-Saône,  Savoie. 

Sagneiro 

nf 

: marécage  - Provence.  Dér.  : sagneirolo,  nf. 

Sagnière,  sanièro 

nf 

: marécage  - Provence.  Var.  : sagno,  sano,  eissagno,  sogno. 

Sagno 

nf 

: massettes  d'eau,  plante  des  marais  - Provence. 

nf 

: terrain  humide  et  marécageux  ; plante  des  marécages  - Ariège,  Aude. 

Sagoulut 

adj 

: trouble,  bourbeux  - Languedoc. 

Saguejadous,  sagui-jadou 

: donner  du  sel  au  bétail  - Lozère. 

Saguka 

: sureau  - Basaue  (Navarre).  Svn.  : sagükitze  - Soûle. 

Sahasti 

: saulaie,  saussaie  - Basque  (Navarre). 

Sahats 

: saule  - Basque. 

Saho 

: prairie  - Basque  (Soûle).  Var.  : soho. 

Sahon 

: sureau  - Wallon.  Syn.  : sahu  - Flamand , sahuc  - Toulouse , saive,  saiv, 

saivu  - Genève , Franche-Comté , sambuc  - Provence , seu,  séu,  seü  - Poitou , 

Picardie , seuie  - Poitou , seur  - Maine , seuyer  - Saône-et-Loire , sévu  - 

Picardie , su  - Maine , suau  - Suisse , suyau  - Berry , suzeau  - anc.  fr. 

Sahu 

: sureau  - Flandre  anc.  Var.  : sahut  ; sehu  - Hainaut. 

Sahuc 

nm 

: sureau  - Tarn , Béarn,  Gascogne.  Var.  : sagut,  sambuc. 

Sahuquè 

nm 

: touffe  de  sureau  - Béarn,  Gers.  Var.  : sahuquère,  nf,  sahuquier  - Occitan. 

Sahut,  sagut 

nm 

: sureau  noir  - Occitan. 

Saias 

nm 

: rive,  berge  - Dauphiné. 

Saigne 

nf 

: marais  - anc.  fr. 

Saignotte 

nf 

: petit  marais,  petite  tourbière  - Montbéliard. 

Saigoué 

nm 

: marécage  - Centre  de  la  France. 

Saillet 

nm 

: berge  d’une  rivière  couverte  de  « saliga  »,  osier  - Bigorre. 

Saillon 

: ancienne  mesure  agraire  pour  les  vignes  - Centre-Est. 

: partie  labourée  d'un  champ  - Ardennes. 

Saini 

: pré  marécageux  - anc.  lyonnais. 

Saisine 

nf 

: droit  dû  au  seigneur  pour  la  prise  de  possession  d'un  héritage  relevant  de 

lui  - anc.  fr. 

Saison 

nf 

: assolement  - Vendômois. 

Saivu 

: sureau  - Vosges. 

Saiwe 

nf 

: petit  caniveau  - Ardennes. 

Saix,  sex 

nm 

: rocher  - Alpes,  Sud-Est. 

Sako 

: ravin  moyen  - Basque  (Soûle). 

Sakon 

: profond,  creux  - Basque  (Labourd). 

Sakostia 

: passage  dans  une  haie  - Basque  (Soûle). 

Sal 

nf 

: salle  - Bretagne. 

Sala 

nf 

: demeure,  résidence  seigneuriale  - Tarn  ; maison,  métairie  - Basque. 

Salanc,  salan 

adj 

: salant  ; terrain  salé  - Provence,  occitan. 

Salancous 

nm 

: terrain  salé  - Occitan. 

Salbadera 

: sablière  - Basque  (Labourd). 

Salça 

: lieu  planté  de  saules  - Ubaye. 

Salce 

nf 

: source  salée  - Pyrénées. 

Salciu 

nm 

: voir  salge  - Corse. 

Sale 

nf 

: maison  du  seigneur  - Béarn  ; maison  considérable,  palais,  hôtel  - anc.fr. 

Saleces 

nmp 

: oseraie  - Hérault. 

Saleria 

: marais  salants  - Roussillon. 

Saleta 

: petite  maison  - Basque  (Navarre). 

Salette 

: petite  maison  - Alpes-de-Hte-Provence.  Var.  : sarette. 

Salge 

nm 

: osier,  saule  - Corse. 

Salheit 

nm 

: saussaie  - Béarn. 

Salhènt 

V 

: jaillir,  sortir  - Hautes-Pyrénées. 

Salhét 

nm 

: saulaie  au  bord  de  l'eau  - Hautes-Pyrénées. 

Saliadet,  salies 

: endroit  autour  des  parcs  à troupeaux  où  l'on  donne  du  sel  au  bétail  - 

Hautes-Pyrénées . 

Salice 

nm 

: voir  salge  - Corse. 

Saliga 

nf 

: saule,  saussaie,  oseraie  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne.  Var.  : saligat, 

saligue,  saligade. 

Saligo 

nf 

: saussaie  - Gascogne. 

Saligue 

nf 

: prairie  humide  périodiquement  inondée  et  zone  du  lit  des  gaves 

encombrée  par  la  végétation  - Pyrénées. 

Salina 

nf 

: saline,  marais  salant  - Corse. 

Sallaz 

: rocher,  pente  d’éboulis,  pointement  - Haute-Savoie.  Var.  : sal. 

Salle 

nf 

: maison  importante,  à l’origine  « résidence  seigneuriale  » - Ubaye,  occitan. 

Salmée 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Drôme,  Sud-Est. 

Salmette 

nf 

: pâturage  - Suisse. 

Salnoie 

nf 

: petite  saulaie  - anc.  fr. 

Salo,  sallo 

nf 

: clairière,  pâture,  lieu  de  pâturage  affermé  - Alpes-Maritimes. 

Salobre 

nf 

: lagune  colmatée  ; sol  salin  - Roussillon. 

Sais,  salse 

: saule  - anc.  fr.  Var.  : sas,  sâ  - Normandie. 

Salsele 

nf 

: saussaie  - anc.  fr. 

Saltoki 

: marché,  magasin  - Basque. 

Saltu 

nm 

: saut  ; gorge,  passage  - Corse. 

Saltza 

: aune,  arbre  - Basque  (Labourd). 

Salve,  selve 

nf 

: forêt  - Alpes,  Sud-Est.  Var.  : sauve. 

Salveté 

nf 

: bourg,  village,  juridiction  - anc.  fr.  ; salvage  : sauvegarde. 

Salvetat 

nf 

: « sauveté  »,  territoire  placé  sous  la  protection  de  l’Eglise  - Occitan. 

Salza 

: saule  - Roussillon. 

Sambro 

nf 

: creux  de  rocher,  réservoir  naturel  qui  se  remplit  d'eau  de  pluie  -Provence. 

Sambu 

nm 

: sureau  noir  - Occitan.  Var.  : sambuc,  sambuquier,  sambéquier, 

sambiquier,  sambéchier,  sampéchier.  Voir  sahuc. 

: coupe-gorge,  endroit  dangereux  - Alpes-Maritimes. 

Sambuc 

nm 

: sureau  - Provence,  Queyras,  Béarn. 

Sambucu 

nm 

: sureau  - Corse.  Var.  : sambuco. 

Sambuguedo 

nf 

: lieu  où  abonde  le  sureau  - Provence. 

Sambulu 

nm 

: ail  sauvage  - Corse. 

Same 

nm 

: sureau  - anc.  fr. 

Sampeto 

nf 

: petite  mare,  petit  creux  - Provence.  Var.  : sampoum,  nm. 

San 

nf 

: canal,  conduit,  vallée  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Sana 

: terrain  humide  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Sanail 

nm 

: fenil  - anc.  fr.  ; san  : foin,  sanie  : menu  foin. 

Sand(e) 

nm 

: sable  - Alsace. 

Sandgrub 

nf 

: sablière  - Alsace. 

Sang 

: voir  Sens  - Alsace. 

Sanganis 

: mauvais  bois  - Saintonge. 

Sangle 

: bande  de  terrain  étroite,  horizontale,  sur  une  saillie  de  rocher  - Alpes, 

Sud-Est. 

Sangsuère 

nf 

: lieu  où  abondent  les  sangsues  - Bourgogne. 

Sangsure 

nf 

: sangsue  - Normandie. 

Sanguin,  sanguino 

nm 

: cornouiller  sanguin  - Languedoc.  Var.  : sangui,  senguini  - Gascogne. 

Dim.  : sanguinet. 

Sanha 

nf 

: marécage  - Tarn. 

Sanièro 

nf 

: marécage  - Occitan. 

Sanque 

nf 

: boue,  limon,  vase  - Ardennes. 

Sansouirasso 

nf 

: grande  plaine  salée  - Provence. 

Sansouiro 

nf 

: terrain  humide  qui  se  couvre  d'efflorescences  salines  en  Camargue. 

Sant 

: saint  - Finistère,  occitan. 

Santu,  a 

ad j 

: saint  - Corse.  Var.  : santo,  a (Sanf  devant  voyelle,  San  devant  prénom 

masculin). 

Sanya 

nf 

: marais  - Catalan. 

Sao, sav 

nm 

: hauteur,  montée  - Bretagne. 

Saon 

nf 

: vallée  - Bretagne. 

Saorra 

nf 

: sable,  gravier  - Provence  anc. 

Saoud  nm 

. nf 

: bétail  - Bretagne.  Var.  : saout. 

Saoumada 

nf 

: mesure  pour  les  grains  : trois  sestés  - Lourdes  anc. 

Saoumo 

nf 

: ânesse  - Gers. 

Saousse 

: eau  de  mer  - Normandie. 

Saoz 

adj 

: anglais  - Finistère.  Anthroponyme  fréquent,  souvent  noté  : Sausse,  Le 

Sausse. 

Sap 

nm 

: sapin  - Normandie,  Champagne,  Alpes-Maritimes. 

Sapaie,  sapey 

nf 

: lieu  où  il  v a des  sapins  - Savoie.  Var  : sanée  - Normandie. 

Sapar 

: buisson,  touffe  d'arbrisseaux  sauvages  ou  épineux  - Basque  (Soûle, 

Navarre)  - Comn.  : sanarlar  : ronce. 

Sapara 

nf 

: grotte  - Corse.  Dim.  : saparella. 

Sape,  sapinedo 

nf 

: bois  de  sapins,  sapinière  - Alpes. 

Sapé 

nm 

: sapinière  - Savoie. 

Sapét 

: petit  bois  de  sapins  - Ubaye. 

Sâ  peteux 

nm 

: saule  marceau,  dont  le  bois  crépite  en  brûlant  - Normandie. 

Saphar 

: haie,  buisson  - Basaue  (Navarre).  Dér.  : sapharondo  : ronceraie,  hallier. 

Sâpi 

: sapin  - Puy-de-Dôme. 

Sapière,  sapinauderie 

nf 

: plantation  de  sapins  - Saintonge. 

Sapinière 

nf 

: forêt  de  sapins  - fr.  Svn.  dialectaux  : abeda,  abedesso  - Pyrénées , duvé  - 

Valais,  dzora,  pnosse  - Haute-Savoie , sabreg,  sabrenneg  - Bretagne,  sapaie 

- Orne,  sapie  - Allier,  sapinedo,  sapié  - Provence,  sepnère  - Vosges, 

Schwarztannenwald  - Alsace. 

Sapinoi 

nm 

: sapinière  - anc.  fr.  Var.  : sapinois,  sapinoie,  sapoie,  sapois. 

Sapoie 

: sapinière  - anc.  fr.  Var.  : sapoi,  sapeie,  sapée,  sappove,  sepae. 

Sappe 

nf 

: haie  - Champagne. 

Sappéa 

: lieu  couvert  de  sapins  - Brianconnais . Svn.  : tannéa. 

Sapr 

nm 

: sapins  - Bretagne. 

Sapreg 

: sapinière  - Bretagne. 

Saprenn 

nm 

: sapin  - Bretagne. 

Saquio,  sequié 

nm 

: lieu  exposé  au  soleil,  séchoir  - Gascogne,  Rouergue. 

Sarats 

: saule  - Basaue.  Dér.  : saratsaga  : saulaie. 

Sare 

: bergerie  - Basque  (Soûle). 

Sari 

: pâturages  autour  de  la  cabane  - Basque  (Soûle). 

Sariesa 

nf 

: cerisaie  - Gascogne. 
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Sarkalde 

: occident,  occidental  - Basque. 

Sarmillyé 

nm 

: petit  plateau  dénudé  et  herbeux  - Suisse. 

Saro 

: bergerie,  parc  à bestiaux,  pâturage  - Basque. 

Saro, saroi 

: bois,  bosquet,  bocage  - Basque. 

Sarobe 

: bergerie  - Basque  (Navarre). 

Sarra 

nf 

: sommet,  crête  - Corse  ; crête  rocheuse  découpée  - Htes-Pyrénées. 

Sarrade,  sarrat 

nf 

: hauteurs,  crêtes  découpées,  ressaut  sur  le  flanc  d'une  montagne  - Htes- 

Pyrénées. 

Sarrail 

nm 

: enclos,  bercail  ; quartier  enserré  par  une  crête  montagneuse  - Gers, 

Haute  s -Pyrénées.  Var.  : sarralh,  sarrailh. 

Sarras 

nm 

: lieu  resserré,  défilé  - Alpes. 

Sarrat 

nm 

: col  étroit  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : sarret,  sarrot. 

Sarrat,  nm,  serre 

nf 

: crête  formant  contrefort  d'une  montagne  ; colline  élevée  - Pyrénées.  Var.  : 

sarraut,  sarro,  sarrus,  sauruc  - Arièse. 

Sarre 

nf 

: hauteur,  colline,  mont  non  rocheux  - Gascogne. 

Sarretz 

: prairies  boueuses  - Dombes. 

Sarreur 

nm 

: moulin  à scier  le  bois  - anc.  fr. 

Sarri 

nm 

: chamois,  isard  - Htes-Pyrénées.  Dér.  : sarrvéra  : montagne  où  il  y a des 

chamois. 

Sarrié 

nm 

: lieu  où  il  y a des  isards  - Hautes-Pyrénées. 

Sarroulhe 

nf 

: pierraille,  décombres  - Gascogne. 

Sarrous 

nm 

: épinards  sauvages  ; lieu  où  ils  abondent  - Hautes-Pyrénées. 

Sart 

nm 

: lieu  débroussaillé  et  mis  en  culture  - Flandre,  Artois,  Picardie, 

Champagne,  Lorraine,  Normandie.  Voiressart. 

: es  sart  ; lot  de  terrain  boisé  qui  revient  à chaque  ménage  dans  certaines 

localités  du  nord  des  Ardennes. 

Sartiaux 

nmp 

: terres  incultes  - Ille-et-Vilaine. 

Sartiel 

nm 

: petit  champ  nouvellement  défriché  - anc.  fr. 

Sartière 

nf 

: réservoir  de  marais  salants  de  peu  de  profondeur  ; terrains  incultes  situés 

au  pied  des  digues  - Saintonge. 

Sartre 

nm 

: tailleur  - Toulouse  anc. 

Sartzi 

: haie,  ronce  - Basque.  Dér.  : sartzieta  : roncière. 

Sâs 

nm 

: bois  de  saule  - Manche. 

Sasi 

: fourré,  hallier  épais,  broussailles,  buisson  - Basque  (Labourd,  Navarre). 
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Sasiaga 

: roncière,  fourré  - Basque. 

Sasipe,  sasite 

: hallier,  fourré  - Basque  (Labourd). 

Sasma 

: broussailles  - Basaue  (Navarre).  Var.  : sasmadoi. 

Saspar 

: ronces,  broussailles  - Basque. 

Sassière 

nf 

: rocher  - Savoie. 

Sassu 

nm 

: rocher  - Corse.  Var.  : sasso. 

Sau 

nf 

: sel  gemme  ou  marin  - Gascogne,  Provence. 

Saubemay 

: chèvrefeuille  - Hautes-Pyrénées. 

Saubuguèro 

nf 

: sureau  - Gers. 

Saucel 

nm 

: petit  saule  - anc.  fr.  Var.  : saucele,  saucelet. 

Sauceriel 

nm 

: petite  saussaie  - anc.fr. 

Sauchinée 

nf 

: lieu  planté  de  saules  - anc.  fr. 

Sauchoi 

nm 

: saussaie  - anc.  fr.  Var.  : sauchoy,  sauchet,  sauchoie. 

Saucie 

nf 

: saussaie  - Champagne  anc.  Var.  : saucil  - anc.  fr. 

Saucillet 

: petite  saussaie  - anc.  fr. 

Saucis 

nm 

: saussaie  - anc.  fr. 

Sauçois 

nm 

: saussaie.  Var.  : saulcis,  saulsis,  saussis. 

Saudjalla 

nf 

: saussaie  - Suisse. 

Saudraie 

: endroit  où  abondent  les  "saudres"  ou  saules  - Bretagne.  Var.  : saudrais. 

Saudre 

nm 

: saule  - anc.  fr.  Var.  : saude. 

Saudze 

: saule  - Bourgogne,  Jura. 

Sauge 

nf 

: saule  - Saintonge. 

Saulage 

nm 

: droit  d'usage  dans  les  saulaies  - anc.  fr. 

Saulaie 

nf 

: saussaie  - anc.  fr.,  Saintonge. 

Saulat 

nm 

: lieu  planté  de  saules  - Berry.  Var.  : saulas  - Anjou. 

Saulcenesse 

nf 

: saussaie  - anc.  fr. 

Sauldraye 

nf 

: saussaie  - anc.  fr. 

Saule-jonc 

nm 

: osier  - Normandie. 

Saule  marceau 

nm 

: espèce  de  saule  parfois  nommé  : marceau,  marsaus,  marsault...  - Diverses 

régions. 

Saulice 

nf 

: saussaie  - anc.  fr. 

Saulière 

nf 

: lieu  planté  de  saules  - Centre  de  la  France. 

Saulo 

nm 

: granit  décomposé,  gravier  - Catalogne. 

Sault 

nm 

: bois,  forêt  - Centre  de  la  France. 

Saulvieux 

nm 

: réservoir  - Champagne . 

Saulx,  saux 

nm 

: saule  - Normandie,  Champagne. 

Saumado 

nf 

: charge  d'un  âne  - Occitan. 

Saumart 

nm 

: jachère. 

Saumas 

nm 

: lieu  humide  dans  les  prés  - Yonne. 

Saumatié 

nm 

: marchand  d'ânes  - Toulouse  ; saumat,  saumet  : ânon. 

Saume 

nf 

: ânesse  - anc.  fr.  Var.  : sauma,  saoumo,  saumo  - Occitan. 

Saumée 

nf 

: sorte  de  mesure  de  capacité  et  de  mesure  agraire  - anc.  fr. 

Saumeline 

nf 

: ensemble  des  terres  parmi  les  plus  fertiles  - Ardennes.  Var.  : saumine. 

Saumié 

nm 

: âne  - Dordogne.  Syn.  : ase. 

Saumillou 

nm 

: ânon  - Aveyron. 

Saumo 

nf 

: ânesse  - Toulouse  anc. 

Saumirat 

nm 

: ânon  - Toulouse  anc. 

Sauneret 

ad] 

: nom  donné  au  chemin  emprunté  pour  le  commerce  du  sel  au  temps  de  la 

gabelle  - Saintonge. 

Saunier 

nm 

: personne  qui  fabrique  ou  recueille  du  sel  - anc.  fr.  chemin  saunier  : 

chemin  suivi  par  les  porteurs  de  sel. 

Saupudent,  soupudent 

nm 

: hièble  - Provence. 

Saur 

adj 

: jaune  brun  - anc.  fr. 

Saure 

: parc  à brebis  - Basque  (Navarre). 

Saures 

nfp 

: terres  incultes  - Champagne. 

Saus 

: saule  - anc.  fr.  Var.  : sauz,  sas,  sauch,  sais,  sausse,  sauze,  sauche,  sauze. 

Sausaie 

Sauseto 

Sausouiro 

Saussaie 

Saussenca 

Saussigot,  saussilhè 

Saussiz 

Saussoi 

Saussouiro 


: saule  - Hautes-Pyrénées.  Dér.  : saussède  : saulaie. 

: lieu  planté  de  saules  - Saintonge.  Var.  : sauzéc.  sauzelle. 

: saulaie,  bois  de  saules  - Languedoc , Provence.  Var.  : sausaredo,  sausièro. 

: terre  qui  se  couvre  d'efflorescences  salines  pendant  les  grandes  chaleurs  - 
Bas  Rhône.  Dér.  : sausouirasso. 

: endroit  planté  de  saules  -fr. 

: saussaie  - Gascogne.  Var.  : saussiga,  saussilha,  saussède,  saussarède. 

: saule  blanc  - Gascogne. 

: saussaie  - anc.fr.  Var.  : sausif,  sauciz,  saussis. 

: saussaie  - Aube.  Var.  : saussois  - Flandre, 
nf  : salicorne  herbacée  - Languedoc.  Var.  : soussouiro,  sansouiro. 


nf 

nf 

nf 

nf 

nm 

nm 


Saussure 

: eau  salée  - Lorraine.  Variante  graphique  : saulxure. 

Saut 

nf 

: dépression  de  terrain  - Hautes-Pyrénées  ; chute,  cascade  - Morvan. 

nm 

: bois,  forêt  ; gorge,  défilé  - Gascogne. 

Sautoir 

: planchette  destinée  à enjamber  les  haies  et  les  clôtures-  Picardie. 

Sautou 

nm 

: lieu  où  il  est  nécessaire  de  faire  un  saut  pour  passer  - Gascogne  ; saute 

barat  : saute-ruisseau. 

Sauvageon 

nm 

: repousses  de  pommiers  ou  de  poiriers  aux  abords  des  haies  ou  des  bois 

Clamecy. 

Sauve 

nf 

: forêt  - anc.  fr. 

Sauvechine 

nf 

: terre  inculte  pleine  de  ronces  et  d'épines  - anc.  fr. 

Sauviro 

nm 

: sable,  gravier  - Vosges. 

Sauvoir 

nm 

: réservoir  à poissons  - Champagne. 

Sauzado 

: saulaie  - Limagne. 

Sauze 

nm 

: saule  - Poitou,  Limousin,  Anjou. 

Sauzeda 

: lieu  planté  de  saules  - Provence.  Var.  : sauzereda. 

Sauzet 

nm 

: lieu  planté  de  saules  - Languedoc. 

Sauzille 

nf 

: mésange  - Poitou. 

Savadur 

nm 

: construction,  monument,  édifice  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Savart 

nm 

: friche,  terre  crayeuse  - Argonne,  Picardie,  Oise,  Champagne. 

Savary 

nm 

: terre  pauvre  - Suisse. 

Savel,  saveu 

nm 

: sable,  sablon  - Alpes-Maritimes. 

Savelon 

nm 

: sablon  - anc.  fr  ; terrain  sableux  - Nord  anc.  Var.  : savlon,  sabelon. 

Savenion 

nm 

: cornouiller  sanguin  - Savoie. 

Savenn 

nf 

: terrasse,  remblai,  levée  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Savigné 

nm 

: sorte  de  genévrier  - Anjou. 

Savigny 

nm 

: espèce  de  genévrier  - Normandie. 

Savinion 

nm 

: troène  - Savoie. 

Savlon 

nm 

: sable  - Flandre. 

Sav-mein 

nm 

: jetée  - Bretagne. 

Savouhu 

nm 

: sureau  - Savoie. 

Savu 

nm 

: sureau  - Savoie. 

Sayou 

nm 

: lieu  où  pousse  l'ajonc  ou  "say"  - Gascogne. 

Sbuscadore 

nm 

: bûcheron  - Corse. 

Scaffu 

nm 

: escarpement,  trou  - Corse. 

Scaglia 

nf 

: caillou  plat,  silex  - Corse. 

Scala 

nf 

: échelle,  sentier  en  gradins  - Corse. 

Scalu 

nm 

: embarcadère  - Corse. 

Scandula 

nf 

: bardeau  - Corse.  Dér.  : scandulaiu,  a,  adi  : couvert  de  bardeau. 

Scao 

nm 

: sureaux  - Bretagne. 

Scassa 

V 

: niveler  un  sol  - Corse.  Dér.  : scassata,  nf  : défrichement. 

Scellée 

nf 

: bande  de  terrain  où  poussent  des  ajoncs  - Anjou,  Poitou. 

Schaeffer 

nm 

: berger  - Alsace. 

Schaep 

nm 

: mouton  - Flandre. 

Schaf(e) 

nn 

: brebis  - Alsace. 

Schaffhouse 

nf 

: bergerie  - Alsace. 

Scheffer 

nm 

: ardoise,  schiste  - Alsace. 

Scheid(e) 

nf 

: limite  de  champ,  de  finage,  de  pavs  - Alsace.  Dér.  : Scheidweg,  nm  : 

bifurcation. 

Schelf 

: meule  - Flandre. 

Schelle(n) 

nf 

: clochette  - Alsace. 

Schiefer 

nm 

: ardoise  - Alsace. 

Schindel(n) 

nf 

: bardeau  - Alsace. 

Schirm(e) 

nm 

: protection,  sauvegarde  - Alsace. 

Schlag 

nm 

: coupe  de  bois  - Alsace  : vl  : Schlaege. 

Schlatt,  Schlett,  Schlot 

nm 

: roseau,  endroit  marécageux  - Alsace. 

Schlittweg 

nm 

: chemin  boueux  où  l'on  glisse  ; chemin  de  descente  du  bois  - Alsace. 

Schloss 

nn 

: château  - Alsace. 

Schlucht(en) 

nf 

: ravin,  gorge,  défilé  - Alsace. 

Schlupf 

nm 

: tanière  - Alsace. 

Schnak(e)(n) 

nf 

: moustique  - Alsace. 

Schneck(e)(n) 

nf 

: escargot  - Alsace. 

Schnee 

nm 

: neige  - Alsace. 

Schorre  (végétation  de) 

: plantes  qui  poussent  sur  une  plate-forme  littorale  à sol  vaseux,  inondée 

seulement  aux  grandes  marées. 

Schuetze(n) 

nm 

: chasseur  - Alsace. 

Schuur 

: hangar,  baraque  - Flandre. 

Schwandel 

: versant  - Alsace. 

Schwarz 

cidj 

: noir  - Alsace. 

Schweige 

: ferme  avec  élevage  de  bétail  et  fabrication  de  fromage  - Alsace. 

Schwein(e) 

nn 

: porc  - Alsace. 

Schwemme(n) 

nf 

: abreuvoir  ; gué  - Alsace. 

Schwenden 

: défricher  - Alsace. 

Schwind,  Schwand,  Schwendi 

: défrichement  - Alsace. 

Scia,  sciara 

: crête  de  montagne  rocheuse  et  découpée  - Alpes. 

Scialbu 

nm 

: plâtre  - Corse. 

Scialet 

nm 

: rochers  crevassés  dans  lesquels  les  eaux  de  ruissellement  se  perdent  - 

Dauphiné,  Ain.  Var.  : scialot. 

Sciappa 

nf 

: rocher  érodé  sur  les  rives  d'un  torrent  - Corse. 

Scie 

nf 

: clairière  - Vosges.  Var.  : sille. 

Sciappale 

nm 

: massif  de  roches  - Corse. 

Scierne 

: terre  défrichée  - Suisse. 

Scieux 

nm 

: scieur  - Normandie. 

Sciuma 

nf 

: écume  - Corse. 

Scobré 

: sureau  - Champagne. 

Scogliu 

nm 

: rocher  - Corse. 

Scopa 

nf 

: bruvère  arborescente  - Corse.  Dér.  : sconeto.  scunetu.  nm.  sconiccia. 

scupiccia,  nf  : terre  de  qualité  médiocre,  couverte  de  bruvère. 

Scorza 

nf 

: écorce  (de  chêne  en  particulier)  - Corse. 

Séa, sée 

: crête  - Briançonnais. 

Seala 

nf 

: champ  de  seigle  - Corse. 

Seâre 

: colline  arrondie  - Ubaye,  Alpes-Maritimes . 

Seauve 

: forêt  - Creuse.  Var.  : siauve. 

Sebiso 

nf 

: haie  vive,  clôture  - Gard.  Var.  : sebisso. 

Sécaille 

nm 

: piquet  de  vigne  - Gironde. 

Secan 

nm 

: lieu  aride  - Provence. 

Secaressous 

adj 

: aride,  sujet  à la  sécheresse  - Provence. 

Secau,  sega 

nm,nf:  touffe  de  ronces  vives  - Barèges. 

Secau 

adj 

: (pré)  sec,  qui  n'est  arrosé  que  par  la  pluie  - Provence. 

Seccu,  a 

ad] 

: sec  - Corse. 

Sec'h 

adj 

: sec  - Finistère. 

Sécheron 

nm 

: pré  dont  le  sous-sol  est  trop  sec  - Berry,  Nièvre,  Yonne.  Var.  : sécheran. 

sécherin. 
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: arbre  sec  au  sein  d'une  forêt  - Savoie. 


Seco 

nf 

: banc  de  sable  découvert,  écueil  - Provence.  Var.  : secho. 

Sedari 

: pierre  de  limite,  borne  - Basque  (Soûle). 

Seeb 

: dépression  circulaire  - Alsace. 

Sega, seguè 

nm 

: masse  de  buissons,  ronceraie  - Gascogne. 

Segala 

nf 

: terre  favorable  à la  culture  du  seigle  - Occitan.  Var.  : seiala,  siala,  segla, 

segalar,  segalas. 

Segala 

nf 

: seigle  - Corse. 

Segassa 

nf 

: broussaille,  ronceraie  - Htes-Pyrénées.  Var.  : ségasse.  Dér.  : segassè, 

segassère  : lieu  broussailleux. 

Ségelier 

nm 

: pays  cultivé  en  seigle  - Poitou. 

Segnadé 

: signal  ; pierre  devant  laquelle  on  se  signe  - Hautes-Pyrénées. 

Ségoire 

nf 

: large  sillon  dans  un  champ  servant  de  saignée  ou  de  canal  d'écoulement  - 

Anjou. 

Segounau 

nm 

: nom  donné  aux  terres  comprises  entre  le  Rhône  et  ses  digues  depuis  la 

Durance  iusqu'à  la  mer.  Var.  : segonnaux. 

Segrais 

: bois  séparés  des  forêts  et  grands  bois  qui  sont  exploités  à part. 

Segrat 

nm 

: cimetière  - Gascogne  anc. 

Segrétain 

nm 

: sacristain  - anc.  fr.  Var.  : secrétain. 

Sègue 

nf 

: scie,  scierie  - Hautes-Pyrénées. 

: plantation  de  pins,  bois  de  pins  en  exploitation,  ronce,  haie  épineuse  - 

Languedoc,  Gascogne. 

: seigle  - Occitan.  Var.  : séia,  sèguia,  sègal,  sial,  sigal,  sèguio,  sèguiol. 

Ségur 

adj 

: sûr  - Haute-Garonne,  Tarn. 

Séhu 

nm 

: variante  de  seu,  sureau  - Picardie. 

Seiglon 

nm 

Dér.  : seigneule,  saignotte  - Suisse. 

Seigne 

nf 

: marais  - anc.  francoprovencal,  Jura.  Var.  : saigne,  sagne.  Dér.  : seigneule, 

saignotte  - Suisse. 

Seille 

nf 

: seigle  - Morvan. 

: cuveau  en  bois  utilisé  pour  les  vendanges  - Savoie. 

Seinte 

nf 

: voir  chaintre  - Saône-et-Loire. 

Seips 

: haie  - anc.  fr.  Var.  : sept. 

Seitive 

nf 

: mesure  agraire  - anc.  fr. 

Sel,  seille 

: seigle  - Manche. 

Selaru 

: grenier,  fenil  - Basque. 

Selat 

nm 

: lieu,  endroit  abrité  - Gascogne. 

Selh,  celh 

nm 

: étendue  de  neige  accumulée,  névé,  glacier  - Gascogne. 

Sélin 

nm 

: terrain  dont  la  contexture  argileuse  et  compacte  est  rebelle  à toute  culture 

- Allier,  Limagne. 

Sélo,  assélo 

nf 

: abri,  lieu  abrité  - Armagnac , Bigorre. 

Selserou 

nm 

: silex  - Rouergue. 

Selve 

nf 

: forêt  - anc.fr.,  Champagne. 

Selvo 

nf 

: forêt,  bois  - Provence.  Var.  : seuvo. 

Semai 

nm 

: cuveau  - Toulouse  anc. 

Semard 

nm 

: jachère,  terrain  laissé  en  repos  - Louhans. 

Semên 

nf 

: champ  propre  à la  culture  du  blé  - Savoie. 

Semèré 

nm 

: terre  en  jachère  - Pays  messin. 

Semm,  Semb 

: terrain  humide,  marécageux  - Alsace. 

Semosse,  semossa 

nf 

: terre  non  cultivée  entre  deux  fonds,  lisière  d'un  champ  - Jura. 

Senda 

: sentier  - Basaue.  Var.  : chendra. 

Sendarèu 

nm 

: sentier  - Dordogne. 

Sendé,  sente 

nm 

: sentier  - Hautes-Pyrénées,  Gers.  Var.  : sendère. 

Senderole 

nf 

: sentier  étroit  - Hautes-Pyrénées. 

Sendier 

nm 

: sentier  - Saintonge. 

Senelle,  sinelle 

nf 

: églantier  - Ardennes.  Dér.  de  : cenelle. 

Sénelée 

nf 

: haie  d'épines  blanches  - anc.  fr.  Dér.  de  : cenelle. 

Sénevin 

nm 

: moutarde  des  champs  - Normandie. 

Seng,  Sengel,  Sang 

nm 

: brûlis  - Alsace. 

Sengle 

nm 

: petite  bande  gazonnée  entre  deux  escarpements  - Ubaye. 

: terrasse  longue  et  étroite  interrompant  un  versant  abrupt  - Chartreuse, 

Alpes.  Var.  : cengle,  cingle. 

Senille 

nf 

: fruit  de  l'épine  - Normandie. 

Senke(n) 

nf 

: dépression,  trou  - Alsace. 

Sennevière 

nf 

: chènevière,  ou  champ  de  sénevé. 

Sensouire 

nf 

: sol  imprégné  de  sel  - anc.  fr. 

Sente 

nf 

: sentier  - Normandie,  Perche,  Centre. 

Sente 

nm 

: sentier  - Morvan,  Méconnais. 

Senteret 

nm 

: sentier,  chemin  - anc.  fr. 
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Sentier 

nm 

: petit  chemin  - fr.  Syn.  : sente,  niésente,  rège,  piedsente.  Dim.  : senteret, 

senterot,  sentele,  sentelée,  sentelette,  violet  (dim.  de  viol  : chemin). 

Sento 

nm 

: sentier  - Béarn. 

Sentouradje 

nm 

: pèlerinage,  lieu  de  pèlerinage  - Gascogne. 

Séoube 

: forêt  - Pyrénées.  Variante  graphique  : seube. 

Séoukère 

: lieu  planté  de  sureaux  - Pyrénées.  Var.  : saoukère,  sauket. 

Seoulane,  siolane 

nf 

: lieu  ensoleillé  - Alpes-Maritimes. 

Sep,  setses 

nf 

: clôture,  haie,  barrière  - Ariège. 

Sepalu 

nm 

: taillis,  bosquet  - Corse. 

Sepée 

nf 

: haie  - anc.  fr. 

Seppes 

nfp 

: brousses  d'arbres,  de  chênes  - Scdntonge. 

Septaine 

nf 

: enclos  - Champagne. 

Septe 

nf 

: haie  - anc.  fr. 

Sequè 

nm 

: lieu  ensoleillé  - Hautes-Pyrénées. 

Séqueran 

ad j 

: sec,  maigre  - Normandie. 

Séqueureux 

nm 

: terrain  aride  - Normandie. 

Ser 

nm 

: sous-sol  de  gravier  - Périgord. 

Séracs 

nmp 

: pyramides  ou  blocs  de  glace  sur  les  glaciers  - Alpes. 

Sèran 

ad j 

: épouvantable,  lugubre  - Savoie. 

Serbin 

nm 

: genévrier  - anc.  fr. 

Sereix 

: cerisier  - Creuse. 

Seriéra 

nf 

: crête  de  montagne  - Ubaye. 

Serle,  serre 

nf 

: crête  en  dos  d'âne  et  dentelée  ; sommet  isolé  de  forme  arrondie  - Occitan. 

Sernaillo 

nf 

: petit  lézard  - Toulouse  anc. 

Sernalha 

nf 

: lézard  vert  - Caste Inaudary. 

Sernèlhe 

nm 

: névé,  glacier  - Hautes-Pyrénées . 

Serp 

nf 

: serpent,  couleuvre  - Provence.  Var.  : ser,  suern,  assem. 

Serpatiero 

nf 

: lieu  où  les  serpents  abondent  ; repaire  de  serpents  - Languedoc. 

Serra 

nf 

: chaîne  de  montagne  ; sommet,  crête  - Corse.  Var.  : sarra.  Dér.  : sarrola  : 

petite  crête  ; serriera  : crête. 

Serra 

nf 

: hauteur  - Hautes-Pyrénées. 

Serras 

nm 

: grande  colline  - Alpes.  Var.  : serrasse,  nf  - Gascogne. 

Serrât 

nm 

: crête  formant  contrefort  d'une  montagne  ; colline  élevée  - Catalan. 

Serre 

nf 

: colline  allongée  - Alpes-Maritimes,  Alpes-de-Hte-Provence,  Ain,  Isère, 

Pyrénées,  Béarn,  Languedoc.  Var.  : serraz  - Ain,  Isère. 

Serre-mijane 

nf 

: la  colline  qui  est  au  milieu  - Ariège,  Tarn. 

Serret 

nm 

: petite  colline,  monticule  - Alpes.  Var.  : serrot  - Gascogne. 

Serva 

nf 

: pièce  d'eau  en  général  - Lyonnais,  Savoie.  Var.  : serve  - Méconnais. 

Serve 

nf 

: forêt  - Savoie,  Est.  Dér.  : servette,  servelle,  servettaz. 

Serve,  seuse 

nf 

: forêt  - Oise. 

Serve 

nf 

: moutarde  ou  crucifères  d’aspect  analogue  - Charente.  Var.  : serbe. 

Servin 

nm 

: pré  tourbeux  - Bas  Berry. 

Servo 

nf 

: mare,  réservoir  d’eau  - Dordogne. 

Serz 

adj 

: abrupt,  à pic,  escarpé  - Bretagne. 

Seska 

: roseau,  jonc  - Basque. 

Sesque 

nf 

: jonc  - Midi. 

Sesquié,  nm,  sesquièro  nf 

: lieu  plein  de  masses  d'eau,  plantes  aquatiques,  marécage  - Languedoc. 

Sestade 

nf 

: étendue  de  champ  que  l'on  peut  ensemencer  avec  un  setier  de  grain  - 

Gascogne. 

Sestairada 

nf 

: setérée  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Sesté 

: mesure  pour  les  grains  : deux  carteras  - Lourdes  anc. 

Sesterée 

nf 

: mesure  de  terre  contenant  un  sestier  de  semence  ou  qui  paie  un  sestier  de 

rente  - anc.  fr.  Var.  : sestrée. 

Sestier 

nm 

: setier  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Sestre,  sistre 

nm 

: conglomérat,  agrégat  de  cailloux  réunis  par  un  ciment  naturel  - Alpes. 

Setérée 

nf 

: superficie  ensemencée  avec  un  setier  - Grande  partie  de  la  France. 

Setier 

nm 

: ancienne  mesure  de  capacité  - Nord  de  la  France. 

Sêtora 

nf 

: étendue  de  pré  qu'un  homme  peut  faucher  en  un  jour  - Savoie. 

Setses 

np 

: clôtures,  haies  - Ariège. 

Seu 

nm 

: espèce  de  sureau  - anc.  fr.  Var.  : seüe,  seut,  sceu,  seux. 

Seu,  seus 

nm 

: sureau  - Normandie. 

Seu 

nm 

: étable  à porcs  - anc.  fr.  (cf  soue  fr.  moderne). 

Seu 

nm 

: saule  - Picardie. 

Séü 

nm 

: sureau  - Picardie. 

Sèuba 

nf 

: forêt  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : sèube,  seubo  - Gers.  Dim.  : seubète, 

seubote. 

Seuf 

: haie,  palissade,  clôture  - anc.fr. 

Seuil 

nm 

: sureau  - Saintonge. 

Seuil,  sieta 

: terrain  horizontal  - Briançonnais. 

Seulon 

nm 

: sureau  - Franche-Comté  anc. 

Seuquero 

nf 

: lieu  planté  de  sureaux  - Béarn. 

Seiir 

nm 

: sureau  - anc.  fr. 

Seurenn 

nf 

: terrain  vague  - Bretagne. 

Seurlée 

nf 

: talus  de  terre,  ados  dans  un  champ  - Morvan. 

Seut 

nm 

: sureau  - Savoie. 

Séuveto 

nf 

: petite  forêt  - Provence. 

Seuvo 

nf 

: forêt,  bois  - Occitan. 

Seuze 

: silex  - Provence.  Dér.  : seusous  : siliceux.  Var.  : seize  - Limousin. 

Sevan 

nm 

: large  haie  boisée  - Sologne. 

Sevau 

nm 

: bande  de  bois  contournant  la  limite  d'un  champ  - anc.  fr.,  centre  de  la 

France. 

Sève 

nf 

: haie  vive  - Normandie. 

Sevelée 

nf 

: haie  - anc.  fr. 

Sevilo,  soizon 

: haie  - Lyonnais. 

Sevu 

nm 

: sureau  - Savoie. 

Sex 

: paroi  de  rocher  - Suisse. 

Seyta 

nf 

: scierie  à eau  - Alpes,  Sud-Est. 

Seytive 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Dauphiné. 

Seyture 

nf 

: mesure  agraire  pour  les  prés  représentant  la  surface  qu'un  homme  peut 

faucher  en  une  ioumée  - anc.  fr.  Var.  : soiture. 

Si 

: saline  - Loire- Atlantique. 

Siala,  sigala 

: voir  segala  - Corse. 

Siaou 

: sureau  - Haut-Dauphiné . 

Siar 

nm 

: tertre,  éminence  - Savoie. 

Sibada,  sivade 

nf 

: avoine  - Occitan.  Var.  : sibado. 

Siech,  Sich,  Siek 

: bas-fond  marécageux,  endroit  humide  - Alsace. 

Sier 

: tas  de  pierres  - Forez..  Var.  : chier,  tseira,  cher. 

Siéuso  (peiro) 

nf 

: silex  - Provence. 

Sille 

nf 

: voir  scie. 

Silva 

nf 

: grande  forêt  - Ubaye. 

Sinas,  sinat 

nm 

: plancher  d'une  grange  - Normandie.  Var.  : sina  - Ardennes. 
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Sinclo 

nf 

: gradin  herbeux  dans  les  rochers  escarpés  - Pyrénées. 

Single,  cingle 

nm 

: promontoire  rocheux  dans  la  vallée  de  la  Dordogne. 

Sino 

nm 

: grenier  à foin  - Argonne. 

Sinse 

nf 

: ferme,  exploitation  agricole  prise  à ferme  ou  à cens  - Picardie.  Var.  : 

cense. 

Sinsono 

: gentiane  - Aveyron,  Aurillac. 

Siouaza 

nm 

: champ  d'avoine  - Gers. 

Sirerie 

nf 

: subdivision  de  certains  pays  - Ain. 

Sirvent 

nm 

: serviteur  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Sisa 

nf 

: haie  - Suisse.  Var.  : sizo  - Savoie. 

Sise 

nf 

: haie  taillée  - Franche-Comté. 

Sistre,  sist 

nm 

: schiste  - Rouergue  ; roche  qui  se  délite  facilement  - Crau  : montagne 

formée  de  roches  friables  - Provence.  Dér.  : sistrieiro,  nf  - lieu  où  le  schiste 

abonde. 

Siure,  suve 

nm 

: chêne-liège  - Montpellier. 

Sivanne 

nf 

: vallon  en  prairie  - Champagne. 

Sivieg 

: lieu  où  abondent  les  fraisiers  - Bretagne. 

Siza 

nf 

: haie  - Savoie. 

Skaveg 

: lieu  planté  de  sureaux  - Bretagne. 

Skavenn 

nm 

: sureau  - Bretagne. 

Sko 

nm 

: remous,  échouage  - Finistère. 

Skreo 

: mouette  - Finistère. 

Slag,  slage 

: ornière  - Flandre. 

Slikke  (végétation  de) 

: végétation  de  vase  marine  entre  le  niveau  des  basses  mers  et  le  niveau 

moyen  des  hautes  mers. 

Sloot 

: canal  - Flandre. 

Slot 

: château  fort  - Flandre. 

Sobai 

: grenier  à foin  - Basque  (Labourd). 

Sobe 

nf 

: pâturage  - Ossau.  Var.  : sodé. 

Sobeira 

adj 

: situé  au  dessus  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Sobel 

: schiste  du  grès  bigarré  et  du  grès  rouge  - Aveyron. 

Soc 

: trou,  cavité  - Hautes-Pyrénées. 

Socada 

nf 

: cépée  de  vigne  - anc.  occitan  XIV',  Aveyron. 

Socarrat,  ada 

adj 

: brûlé  - Catalan. 
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Socheron 

nm 

: champ  stérile  - Côte-d'Or.  Var.  : sochiron  - Lorraine. 

Sôco 

nm 

: lieu  planté  de  saules  - Bourgogne. 

Sod,  Sodel,  Sôdel 

: source  - Alsace. 

Sodée 

: (de  terre)  fonds  qui  rend  un  sol  de  rente  - anc.  fr.  Var.  : saudée. 

Sodrenn 

nf 

: fondrière  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Sodze 

nf 

: saule  - Savoie. 

Sohokil 

: morceau  de  terre  herbeuse  - Basque  (Soûle). 

Soi,  soie 

: haie  sèche  - Bresse. 

Soif 

nf 

: haie,  clôture  - anc.  fr.  Var.  : soef,  soy,  soiz,  sey,  soief,  sois,  soi,  souf. 

Soile 

: champ,  fonds  de  terre  - anc.  fr. 

Soilune 

: clairière  - Basque  (Labourd). 

Soiture 

nf 

: pré  d'une  surface  telle  qu'un  homme  peut  le  faucher  en  un  jour  - Franche- 

Comté,  Lorraine,  Morvan. 

Solà 

nm 

: versant  exposé  au  soleil  - Catalan.  Var.  : soula  (forme  francisée). 

Solage 

nm 

: terrain,  terroir  - anc.fr.,  Berry. 

Solaire 

: l'Est,  le  côté  du  soleil  levant  - Blois  ; le  Sud-Est  - Vendômois,  Berry. 

Solan,  solier 

nm 

: grange,  fenil  ; aire  à battre  - Savoie. 

Solana,  soulano 

nf 

: versant  exposé  au  midi  - Pyrénées.  Var.  : soula,  solane,  soulane. 

Solar 

nm 

: masure,  terrain  pour  édifier  une  maison  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Sole 

nf 

: terre  qu'on  assole  ; subdivision  du  territoire  cultivé  d'une  commune 

consacrée  chaque  année  à une  même  culture  - Oise. 

Solée 

nf 

: (de  terre)  fonds  qui  rend  un  sol  de  rente  - anc.  fr. 

Soleillan,  soleilhan 

: versant  ensoleillé  - Loire. 

Soler,  solier 

nm 

: maison  à étages  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Soliei 

nm 

: grenier  - Normandie. 

Solier 

nm 

: terrasse  ; grenier  - anc.  fr. 

Solin 

nm 

: partie  élevée  d'un  pré  généralement  sèche  ; endroit  sec  par  nature  - 

Morvan. 

Sollier 

nm 

: lieu  exposé  au  soleil  - Savoie.  Var.  : so(u)lier,  soliet  - Ardèche. 

Som 

nm 

: sommet  - anc.  fr.,  Flandre  ; en  som,  par  som  : au-dessus  de. 

Som,  soum 

nm 

: sommet,  pic  - Pyrénées,  Alpes-Maritimes . 

Somaire 

nm 

: jachère  - Champagne. 

Somart 

nm 

: jachère,  terre  labourable  en  friche  - anc.  fr. 

Sombre 

nm 

: jachère  ; terre  qui  reçoit  le  premier  labour  - anc.fr.,  Champagne. 

Someron 

nm 

: extrémité,  bout  - anc.  fr. 

Somf 

nm 

: marécage  - Haut-Rhin.  Var.  : Sumnf. 

Sommard 

nm 

: jachère. 

Somme 

nm 

: sommet  - Ardennes.  Var.  : soume,  son. 

Sommière 

nf 

: large  tranchée  dans  une  forêt. 

Sond,  Sund 

nm 

: sud  - Alsace. 

Sonho 

nf 

: marécage  - Aurillac.  Dér.  : sonhous  : marécageux.  Augm.  : sonhat  : grand 

marécage. 

Sonn(e)(n) 

nf 

: soleil  - Alsace. 

Sopière 

nf 

: touffe  de  jeunes  arbres  - Morvan. 

Sopla 

: partie  inférieure  d'un  vignoble  en  pente  douce  - Savoie.  S'oppose  à 

charda. 

Soprano,  a 

adj 

: haut,  endroit  élevé  - Corse. 

Soque 

nf 

: souche  d'arbre  - Champagne. 

Sor 

adj 

: de  couleur  iaunâtre,  fauve  - anc.  fr.  Var.  : sorel,  soret  : roux,  fauve. 

Sorains,  saurains 

nmp 

: terre  argileuse  très  légère  - Sancerrois. 

Sorbu 

nm 

: sorbier  - Corse.  Var.  : sorbo,  sorbulu. 

Sordaille 

nf 

: gravois  - anc.  fr. 

Sordon,  sourdon 

nm 

: source,  fontaine  - Centre  de  la  France. 

Soreille 

: lieu  exposé  au  soleil  - Hautes-Alpes. 

Sorga 

: source  - Castelnaudary. 

Sorgente 

nm 

: source  - Corse. 

Sorgia 

: source  - Basque. 

Sorgon 

nm 

: source,  fontaine,  ruisseau,  fossé  - anc.  fr. 

Sorgue 

nf 

: résurgence. 

Sorho,  sorhu 

: champ  cultivé,  prairie  - Basaue.  Dim.  : sorhotxo  : petite  prairie, 

sorhoxko:  petit  champ. 

Sorn,  sorne,  sourne 

adj 

: sombre,  dissimulé  - Drôme. 

Sorrière 

: nom  donné  à une  terre  constituée  de  limon  fin  - Banlieue  sud  de  Paris. 

Sorro 

: pré  - Basque. 

Sorrone 

nf 

: pente  raide  vers  un  ravin  profond  - Landes  anc. 

Sort 

nm 

: pied  de  vigne  - Clamecy. 

Sosiondo 

: marécage  couvert  d'ajoncs  - Basque  (Labourd). 

Sossissè 

nf 

: saussaie  - Haute-Savoie. 

Sotch 

nm 

: dépression  fermée,  sans  écoulement  normal,  à fond  plus  ou  moins  plat  sur 

les  Causses.  Var.  : sot. 

Soteira 

adj 

: inférieur  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Sou 

nm 

: sol  - Gascogne. 

Sou 

nf 

: petite  loge  à porcs  - anc.  fr.,  Manche,  Saintonge.  Var.  : soue,  souette, 

souille,  souil. 

Souai 

: clôture  de  champ  - Côte-d'Or.  Var.  : souet,  soué. 

Souain,  soulaine 

: source  - Champagne. 

Souar,  suel 

: aire  où  l'on  bat  le  blé  - Lyonnais. 

Soubac 

nm 

: abri  couvert  - Gascogne. 

Soubau 

nm 

: excavation,  grotte  - Languedoc. 

Souberdous 

adj 

: effravant  - Languedoc,  Rouer gue.  Var.  : souvertous. 

Soubeyran 

ad] 

: supérieur,  élevé,  qui  est  au-dessus  - Provence,  Auvergne,  Languedoc. 

Var.  : soubeiran. 

Soubiran,  soubirou 

adj 

: supérieur  - Pyrénées,  occitan. 

Soubis 

nm 

: gouffre  - Poitou. 

Soubiu 

nf 

: clôture,  haie  - Lavedan.  Var.  : soubie,  nf. 

Soubran,  soubeiran 

adj 

: supérieur,  élevé,  du  dessus  - Alpes-Maritimes. 

Soubresaut 

nm 

: repli  de  terrain  ou  creux  de  vallée  - Saintonge. 

Souc 

nm 

: sillon  - Gers. 

: bûche  - Toulouse. 

Soucado 

nf 

: cépée  - Provence. 

Soucaredo 

nf 

: endroit  rempli  de  souches  - Provence. 

Soucarrat 

nm 

: bois  brûlé  mais  non  anéanti  - Provence. 

Souchiero 

nf 

: lieu  défriché  où  il  reste  encore  des  souches  - Occitan. 

Souci 

nm 

: trou  naturel  où  les  eaux  se  perdent  - Charente,  Saintonge.  Var.  : soucv, 

soussis. 

Souco 

nf 

: souche  - Alpes-Maritimes,  Gers.  Dér.  : soucot,  soucou. 

Soudriou 

nm 

: suintement  à flanc  de  coteau  - Saintonge. 

Soueil 

nm 

: sureau  - Saintonge.  Var.  : seuil,  souil. 

Soueil,  souille 

nf 

: grande  flaque  d'eau,  bauge  de  sanglier  - Saintonge. 

Souèl 

nm 

: seigle  - Picardie. 

Souer 

nm 

: le  sol  - Oueyras.  Var.  : souel  - Ubaye. 

Souerce 

nf 

: source  - Normandie. 

Soui,  soûl 
Souil 

Souille 

Souillot,  souillau 

Soûl 

Soula 

Soulage 

Soulan 

Soulane 

Soûlasse 

Soulè 

Souledra 

Soulèdre 

Soulehado 

Souleiado 

Souleiant,  souleirou 

Souleillant 

Soulh 

Souloum,  souloumbre 

Soulombrié 

Soum 

Soumec 

Soumet 

Soumiu 

Soumpo 

Soupley 

Sour 

Sourastrous 
Sourbè,  sourbère 
Sourça 


nm  : mare,  bourbier  - Languedoc.  Var.  : soulh. 

: dépression  remplie  de  vase  dans  la  mer  - Saintonge. 

: bourbier,  lieu  humide  souvent  marqué  par  une  mare,  un  trou  d’eau  - Côte 
d’Or. 

nf  : bauge  de  sanglier,  mare  boueuse.  Var.  : souillis,  souy.  Dim.  : souillet 
petite  mare  - Jura. 

: taillis,  par  opposition  à futaie,  terme  de  forestiers. 
nm  : terrain  bas  sans  écoulement  - Bourgogne, 
nm  : chaume  - Bretagne. 

nm  : lieu  exposé  au  soleil  - Gascogne.  Var.  : soûlas. 
nm  : sol,  terrain  - une.  fr. 

nf  : partie  de  terrain  ensoleillée  - Hautes-Pyrénées,  Armagnac, 
nf  : versant  exposé  au  midi  - Ariège,  Hautes-Pyrénées, 

nf  : versant  exposé  au  midi  - Aude, 

nm  : grenier  - Gers. 

adj  : brûlé  par  le  soleil,  desséché  par  le  vent  d'Est  - Languedoc. 

nm  : l'Est,  le  côté  du  soleil  levant  - Gascogne. 

nf  : exposé  au  soleil  - Provence. 

nf  : exposé  au  soleil  - Provence.  Var.  : solier,  soulier. 

adj  : exposé  au  soleil  - Languedoc.  Var.  : souleilla,  souleille. 

nm  : lieu  exposé  au  soleil  - Centre  de  la  France. 

nm  : bourbier,  mare  fangeuse  - Gascogne. 

nm  : lieu  abrité  du  soleil  - Gascogne. 

nm  : berceau  de  feuillage,  charmille  ou  vigne  - Limousin. 

nm  : sommet,  cime  - Gascogne. 

adj  : qui  est  situé  vers  le  haut  ou  le  sud  - Gascogne. 

nm  : petit  sommet  - Gascogne. 

nm  : sommet  extrême,  bout  d'une  cime  - Gascogne. 

: creux,  mare  - Rouer gue. 

: abri  - Ardèche, 
nm  : source  - Ardennes. 

adj  : sauvage,  désert  - Alpes.  Var.  : sourestous,  sourastru. 

: lieu  planté  de  sorbiers  - Gascogne, 
nf  : source  - Puy-de-Dôme,  Alpes-Maritimes . 


Source 

nf 

: eau  qui  sort  de  terre,  endroit  où  cette  eau  sort  - fr.  Syn.  dialectaux  : 

abîme,  bême,  bime,  bouillon,  beulo,  bourne,  cro,  dhuie,  duie,  dionne, 

divonne,  doux,  doue,  fontaine,  fontana,  somme,  sorgue,  souain,  soudray, 

soudron, sourde,  sourdon. 

Sourcier,  sourdis 

nm 

: petite  source  - Saintonge. 

Sourcin 

nm 

: source  qui  paraît  sans  jaillir  et  rend  le  sol  humide  et  mou  - Manche, 

Normandie. 

Sourcru 

nm 

: drageon,  rejeton  - Normandie. 

Sourdanne 

: terrain  humide. 

Sourde 

nf 

: source  jaillissante  - Ossau. 

Sourdés 

: fontaine,  source  - Champagne. 

Sourdille 

nf 

: source  - Anjou. 

Sourdis 

nm 

: petite  source  intermittente  - Poitou,  Saintonge. 

Sourdoriou 

nm 

: pré  humide  - Aunis. 

Sourdron 

nm 

: petite  source  - Ardennes. 

Sourelho,  soureiado 

: exposé  au  soleil  - Provence. 

Sourgent 

nm 

: source  - Alpes-Maritimes. 

Sourgeon 

nm 

: petite  source  - Saintonge. 

Sourivée 

nf 

: terre  située  sous  le  bord  inférieur  d'un  talus,  d'une  éminence  - Morvan. 

Sourn 

: rocher  en  mer  - Finistère  ; vl  : soumeier. 

Sourras 

nm 

: grand  amas  de  sable  - Languedoc. 

Sourroulhe 

nf 

: éboulis  - Gascogne.  Var.  : sarroulhe. 

Sourroune 

nf 

: pente  raide  du  bord  d'un  ravin  - Bayonne,  Hautes-Pyrénées. 

Sourten 

nm 

: source  jaillissante  - Lavedan. 

Soussis 

nm 

: caverne  - anc.  fr. 

Soustra 

nm 

: terrain  couvert  d'ajoncs,  de  genêts,  de  fougères  - Hautes-Pyrénées. 

Sout 

nf 

: toit  à porcs  - Gascogne  ; bergerie  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Soutarne 

nf 

: caverne,  excavation  au  bord  d'une  rivière  - Saintonge. 

Soutarra,  susterra 

nm 

: souterrain  - Gascogne. 

Souteyran 

ad j 

: inférieur,  qui  est  au-dessous  - Alpes-de-Hte-Provence,  Auvergne.  Var.  : 

souteiran. 

Soutran,  sottan 

ad j 

: inférieur,  qui  est  au-dessous  - Alpes-Maritimes,  Alpes-de-Hte-Provence. 

Souy,  sui 

: sureau  - Oise. 

Soyer 

: sureau  - Mâcon.  Var.  : seyé  - Jura , soyi  - Lyonnais. 

Spagn 

nm 

: lieu  à l'abri  de  la  pluie  et  du  vent  - Bretagne. 

tid] 

: peu  fertile  - Bretagne. 

Spargula 

nf 

: genévrier  nain  - Corse. 

Spelonca 

nf 

: grotte,  caverne  ; défilé  étroit  - Corse.  Var.  : snclanca. 

Spelunque 

nf 

: caverne  - anc.  fr. 

Spern 

nm 

: épines  - Bretagne. 

Sperneg 

: lieu  où  les  épines  abondent  - Bretagne. 

Sperre(n) 

nf 

: clôture,  barrière  - Alsace. 

Spicheren 

: grenier  - Alsace. 

Spina 

nf 

: épine  - Corse. 

Spinellula 

nf 

: aubépine  - Corse. 

Spinu 

nm 

: dos  - Corse. 

Spirou 

nm 

: écureuil  - Ardennes. 

Spitze(n) 

nf 

: pointe,  aiguille,  sommet  - Alsace. 

Spronu 

nm 

: contrefort,  aiguille  rocheuse  - Corse. 

Spur(en) 

nf 

: piste,  voie  ; ornière  - Alsace. 

Squeul 

nf 

: échelle  - Bretagne.  Var.  : skeul.  ; vl  en  -iou. 

Squiber 

nm 

: hangar,  appentis  - Bretagne.  Var.  : skiber  ; pl  en  -iou. 

Squilla 

nf 

: petite  cloche,  clochette  - Corse. 

Squivi 

: lieu  défriché  - Bretagne.  Var.  : squivit,  squividan. 

Stacca 

nf 

: poche  - Corse. 

Staël 

: endroit,  lieu  - Flandre. 

Staffel(n) 

nf 

: échelon,  marche  d'escalier,  étage  - Alsace. 

Stagnu 

nm 

: étang  - Corse.  Var.  : stagno.  Aug.  : stagnone. 

Stalla 

nf 

: étable,  écurie  - Corse. 

Stang 

nf 

: étang  - Bretagne.  Var.  : stank,  nf  ; pl  en  -ou. 

Stangaju 

nm 

: pièce  de  bois  de  fermeture  - Corse. 

Stankell 

nf 

: barrage  - Bretagne. 

Stankenn 

nf 

: vallée  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Stantare 

nf 

: pierre  levée  - Corse.  Var.  : stantara. 

Starpona 

nf 

: charme  (arbuste)  - Savoie. 

Stat,  Statt,  Stett 

nf 

: endroit,  lieu,  place  - Alsace. 

Staule 

nf 

: écurie  - Ardennes.  Var.  : stauve,  staufe. 

Stazzona 

nf 

: forge  - Corse. 

Stazzu,  stazzale 

nm 

: bergerie  - Corse. 

Stazzunaru 

nm 

: maréchal-ferrant  - Corse. 

Steen 

: pierre  - Flandre. 

Steg(e) 

nm 

: sentier,  chemin  - Alsace. 

Steige 

: montée  - Alsace. 

Stein(e) 

nm 

: pierre,  roc,  rocher  ; borne  - Alsace. 

Stenavié 

nm 

: chènevière  - Savoie. 

Stêr 

nf 

: rivière,  fleuve  - Finistère  ; pl  en  -iou. 

Stern(e) 

nm 

: étoile  - Alsace. 

Steudad-kerreg 

nf 

: banc  de  rochers  - Bretagne. 

Steudad-veneziou 

nf 

: chaîne  de  montagnes  - Bretagne. 

Stie 

: sentier  - Doubs. 

Stifel 

nf 

: source  sortant  d'un  rocher  - Bretagne. 

Stiv,  stiff 

nm 

: lavoir  - Bretagne. 

Stivell 

nf 

: fontaine  jaillissante  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Stock 

nm 

: bâton,  baguette  ; cep  de  vigne,  souche  - Alsace  : pl  : Stoecke. 

Stollu 

nm 

: poteau,  pieu  - Corse. 

Stoppel,  Stappel(n) 

nf 

: chaume  - Alsace. 

Stoppia 

nf 

: chaume  - Corse. 

Stot 

nm 

: souche  d'arbre  - Ardennes.  Var.  : étot. 

Straete 

: chemin,  rue  - Flandre. 

Strang 

nm 

: corde,  sillon,  champ  labouré  - Alsace  : pl  : Stracng(e). 

Strass(e)(n) 

nf 

: rue  - Alsace. 

Streat,  stred 

: chemin  étroit,  ruelle  - Bretagne.  Var.  : straed,  nf:  pl  en  -ou. 

Stretta 

nf 

: passage  étroit  et  encaissé  - Corse  ; strettu,  a,  adj  : étroit. 

Streved 

: chemin  d'accès  aux  champs  - Finistère. 

Striscia 

nf 

: bande  de  terre  - Corse. 

Strizh 

nm 

: détroit,  passage  resserré  - Bretagne. 

Strizhode 

nm 

: défilé,  gorge  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Strizhredenn 

nf 

: chenal  étroit  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Strouez 

nf 

: hallier,  broussailles,  ronces  - Bretagne.  Var.  : strouezh. 

Strouilh 

nm 

: fange  - Bretagne.  Svn.  : fank,  kailhar,  strod,  bouilhenn. 

Strunck 

nm 

: tronc  - Alsace  : pl  : Struencke. 

Stuck 

nm 

: morceau,  pièce,  lopin  de  terre  - Alsace  : pl  : Stuecke. 

Stumpf 

nm 

: souche  d'arbre,  tronçon  - Alsace  ; pl  : Stuempfe. 

Su,  sus 

: sureau  - Normandie,  Saintonge.  Var.  : seu,  sure,  sue. 

Suale 

nm 

: terrain  fumé  par  les  troupeaux,  fumier  - Corse.  Dim.  : sualellu. 

Suandor 

: cornouiller  - Basque  (Labourd). 

Suara 

nf 

: chêne-liège  - Corse.  Var.  : suera.  Dér.  : suaru,  nm  : liège  ; suarinu,  a, 

de  chêne-liège  ; suarticciu,  nm  : plantation  de  chênes-lièges. 

Suaralte 

nfp 

: les  hauts  chênes-lièges  - Corse. 

Suaroztegi 

: forge  - Basque  (Labourd). 

Suartella 

nf 

: petite  plantation  de  chênes-lièges  - Corse. 

Suberbie 

nf 

: qui  est  ou  se  trouve  au-dessus  d'une  voie,  d'un  chemin  - Gascogne. 

Suberpart(en) 

loc  aclv 

: du  côté  du  haut,  au-dessus  - Hautes-Pyrénées. 

Subola 

: forêt  - Basque. 

Subrier,  suverello 

nf 

: chêne-liège  - Provence. 

Suc,  supt 

nm 

: montagne,  sommet  arrondi,  hauteur  - Auvergne,  Forez..  Var.  : surdel. 

Suc 

nm 

: hauteur  - Occitan.  Dim.  : suquet,  suchet. 

Suçai 

nm 

: sommet  de  montagne,  cime  - Rouer gue. 

Suchau 

nm 

: pré  situé  sur  un  terrain  élevé  et  sujet  à la  sécheresse  - Limousin. 

Sucheyre 

: hauteur  - Auvergne. 

Sucrsailli 

: source  - Forez. 

Sucurlet 

nm 

: mamelon,  monticule  - Albigeois. 

Sudre 

nm 

: cordonnier  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Suei 

nm 

: bourbier  - Alpes,  Bordelais.  Var.  : sui,  suelh,  sulh. 

Suei 

nm 

: seuil,  entrée  d'une  vallée  - Alpes-Maritimes.  Var.  : suelh,  sulh. 

Sueicau 

: sureau  - Dordogne. 

Sueio,  suelho 

nf 

: mare,  bourbier  - Provence,  Languedoc. 

Sugnon 

nm 

: sureau  - Vosges,  Ardennes.  Var.  : saignon. 

Sühandora 

: cornouiller  - Basque  (Soûle). 

Suhar 

: ormeau  - Basque  (Soûle,  Navarre). 

Suhle(n) 

nf 

: fondrière  - Alsace. 

Sulana 

nf 

: versant  exposé  au  midi,  adret  - Corse. 

Sulz,  Soultz 

nm 

: marécage  - Alsace. 

Sumpf 

nm 

: marais  - Alsace  : pl  : Suemnfe. 

Sünhar 

: ormeau  - Basque  (Soûle). 

Supegi 

: forge  - Basque  (Soûle). 

Supel 

nm 

: butte,  lieu  un  peu  élevé  - Toulouse  anc. 

: talus  - Castelnaudary . 

Suppli 

adj 

: roussi  - Savoie. 

Supranu,  a 

adj 

: qui  est  au-dessus,  supérieur  - Corse. 

Suras 

nm 

: sureau  - Saintonge. 

Sureda 

nf 

: plantation  de  chênes-lièees  - Catalan.  Var.  : siureda. 

Surera 

nm 

: chêne-liège  - Catalan. 

Suret 

nm 

: pommier  non  greffé  - Normandie. 

Suretière 

nf 

: plantation  de  jeunes  pommiers  non  greffés  - Manche. 

Surgente 

nm 

: source  - Corse. 

Surgeon 

nm 

: source,  fontaine,  ruisseau  - anc.  fr. 

Suriau 

nm 

: sureau  - Les  Andelys. 

Surin 

nm 

: source  qui  ne  donne  de  l'eau  qu'aux  grandes  pluies  - Bas  Maine. 

Surrè 

nm 

: chêne-liège  - Gascogne. 

Sûs 

: sureau  - Berry. 

Susaine 

nf 

: cornouiller  sanguin  - Nord. 

Susina 

nf 

: variété  de  prune  jaune  - Corse  ; susinu,  nm  : prunier  donnant  ce  fruit. 

Susterlo 

nf 

: canal  de  drainage  - Lave  dan. 

Sutse 

: monticule  - Puy-de-Dôme. 

Suttanu,  a 

adj 

: qui  est  en-dessous,  inférieur  - Corse.  Var.  : sottano,  a. 

Suvariccia 

nf 

: lieu  planté  de  chênes-lièges  - Corse. 

Suve 

nm 

: lièee  - Provence.  Var.  : sube,  subre. 

Suyer 

nm 

: sureau  - anc.  fr. 

Sûzon 

nm 

: sureau  - Lorraine. 

4: 


T 


Tabagis 

nm 

: pigeonnier  - Saintonge. 

Tabar 

nm 

: taon,  frelon  - Toulouse  anc. 

Taberna 

: auberge,  cabaret  - Basque  ( Labour d). 

Tabla,  taula 

nf 

: table  ; pierre  plate  ; planche  de  terrain  ; espace  plat  - Alpes-Maritimes. 

Table 

nf 

: canal  sinueux  où  l'eau  salée  circule  dans  les  marais  salants  avant  d'entrer 

dans  les  "muants"  - Saintonge. 

Tabo 

nm 

: arbre  sec  dont  il  ne  reste  que  quelques  branches  ou  le  tronc  seul  - Savoie. 

Tabuchi,  tabuché 

: torrents  qui  sortent  des  glaciers  et  dont  le  lit  sert  de  couloir  aux 

avalanches  et  aux  blocs  de  glace  - Hautes-Alpes.  Svn.  : tabut,  tabuc. 

Tach 

nm 

: banc  de  sable  ; bourrelet  de  sable  au  bord  de  l'eau  - Gascogne. 

Tach,  tachou 

nm 

: blaireau  - Gascogne. 

Tache 

: terrage,  champart  - anc.  fr. 

Tâche 

nf 

: terre  graveleuse  - Lyonnais. 

Tachenn 

nf 

: pièce  de  terre  ; terrain  ; champ  - Finistère  ; pi  en  -ou. 

Tachoère 

nf 

: lieu  où  il  y a des  blaireaux  - Hautes-Pyrénées,  Gascogne.  Var.  : 

tachouère. 

Tachon 

nm 

: blaireau  - Ardennes,  Savoie. 

Tachoun 

nm 

: blaireau  - Gers. 

Tachounèro 

nf 

: retraite  des  blaireaux  - Gers. 

Tacot 

nm 

: souche  d'arbre,  racine  - Berry. 

nm 

: tige  qui  dépasse  du  sol,  bois  noueux  ; pieu  - Touraine. 

Tafon 

nm 

: terre  glaise  - Champagne. 

Taffone 

nm 

: forme  d'érosion  concave  des  parois  rocheuses  - Corse. 

Taffon  rouge 

nm 

: terre  argileuse  rouge  veinée  de  blanc  - Champagne. 

Tafone 

nm 

: trou  - Corse. 

Tagliu 

nm 

: bord  de  mer  ; défilé,  à-pic,  entaille  dans  les  rochers  - Corse.  Dér.  : 

tagliatu,  a,  pp  : taillé. 

Tagliolu 

nm 

: taillis  - Corse. 

Tahon 

nm 

: argile  - Wallon. 

Tai 

nm 

: boue,  limon  - anc.  fr.  Var.  : toie. 

4i 


Taianto 

nf 

: crête  de  montagne  étroite  - Alpes,  Provence. 

Taier 

nm 

: bourbier  - anc.  fr. 

Tailla,  taillade 

: bois  taillis  - Alpes,  Sud-Est,  Massif  Central,  Languedoc. 

Taillade 

nf 

: carrière  de  pierre  tendre  que  l'on  peut  tailler  à la  scie  - Provence. 

Taillante 

nf 

: crête  allongée  à pente  raide  - Alpes. 

Taillau 

nm 

: caillou  - Marne. 

Taille 

nf 

: bois  taillis  - Saintonge,  Ille-et-Vilaine,  Sologne,  Eure-et-Loir,  Berry, 

Touraine,  Massif  Central.  Var.  : tailladis,  tailledis  - Limousin . 

Taillée 

nf 

: touffe  de  bois  ; chemin  non  empierré  conduisant  aux  prairies  ; digue 

enserrant  des  marais  - Saintonge. 

Taillis 

nm 

: petit  bois  que  l'on  exploite  à intervalles  rapprochés  - fr. 

Tais,  taison 

nm 

: blaireau  - Tarn. 

Taisne,  taine 

: voir  taisnière. 

Taisnière 

nf 

: terrier  des  blaireaux  - anc.  fr. 

Taisson 

nm 

: blaireau  - anc.fr.  Var.:  taissel.  Dér.  : taissonière,  nf  : retraite  des  blaireaux. 

Tal 

nm 

: devant,  façade,  front  - Finistère  ; pl  en  -iou. 

Tal,  Thaï 

nn 

: vallée  - Alsace. 

Talabén 

nm 

: versant  abrupt  d'un  coteau,  d'une  montagne  ; précipice  - Gascogne. 

Taladia 

: pâturage,  pacage  - Basque  (Labourd). 

Talamon 

adv 

: là-haut,  sur  le  sommet  - Lyonnais. 

Talar 

nm 

: lisière  du  champ  réservée  pour  tourner  la  charrue  et  ensuite  labourée 

perpendiculairement  au  reste  du  champ  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Talaurina 

nf 

: salamandre  - Forez. 

Talavellu 

nm 

: asphodèle  (botanique)  - Corse. 

Talbanta 

: roche  qui  surplombe  un  précipice  - Hautes-Pyrénées. 

Talbenn 

nm 

: fronton  - Finistère  ; pl  en  -ou. 

Talé 

: châtaigneraie  - Poitou. 

Talemouse 

nf 

: nom  d'un  gâteau  ; pièce  de  terre  de  forme  triangulaire  - anc.  fr. 

Talen 

: faim  - Toulouse  anc. 

Talahade 

nf 

: entaille,  coupure  - Hautes-Pyrénées. 

Talhadi 

nm 

: taillis  - Dordogne.  Var.  : talhado. 

Talhan 

nm 

: arête  mince  de  rocher,  crête  de  montagne  - Gascogne. 

Talhè 

nm 

: tranchée  ; arête  de  rocher  ; coupure  entre  deux  rochers  - Gascogne. 

Tallada 

nf 

: taillis  - Catalan. 
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Talle 

nf 

: châtaignier  ou  perche  de  châtaignier  - Poitou. 

Talou 

nm 

: talus  - Nord. 

Tamargueiroun 

: bosquet  de  tamaris  - Provence.  Var.  : tamarissiero,  nf. 

Tamarin 

nm 

: tamaris,  arbuste  - Saintonge. 

Tamasclo 

nf 

: motte  de  terre  ; tranche  de  terre  herbeuse  - Gers. 

Tana 

nf 

: caverne  ; terrier  - Corse.  Dim.  : tanella. 

Tana,  truno 

: trou,  tanière  - Briançonnais . 

Tanao 

cidj 

: mince,  effilé  - Finistère. 

Tande 

nf 

: place  vide,  terrain  ni  bâti,  ni  cultivé  - anc.  fr.  Var.  : tende. 

Tanellu 

nm 

: petit  terrier  ; petite  cavité  sous  les  rochers  dans  une  rivière  ou  dans  la  mer 

- Corse. 

Tangu  biancu 

nm 

: aubépine  - Corse. 

Tangue,  tanque 

: sable  de  mer  propre  à l'engrais  des  terres  - Normandie. 

Tangué,  tanquè 

nm 

: pente,  versant,  talus  - Gascogne. 

Tann 

nm 

: chêne  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Tann(e)(n) 

nf 

: sapin  - Alsace. 

Tanne,  tune 

nf 

: grotte,  tanière,  trou,  caverne  - Savoie,  Suisse.  Var.  : tannaz,  tanna,  tannv, 

tannet,  tanav. 

Tanque 

: quartier  - Hautes-Pyrénées. 

Tantai 

: sommet,  hauteur  - Basque. 

Taol,  tôl 

nf 

: table  - Bretagne  ; pl  en  -iou.  Forme  mutée  : dol. 

Taolenn 

nf 

: table,  tableau  - Finistère  ; pl  en  -ou. 

Taol-ven 

nf 

: table  de  pierre,  dolmen  - Bretagne. 

Taon,  thaon 

nm 

: terre  argileuse,  lourde,  difficile  à labourer  - Vosges. 

Taouarc'h 

nm 

: tourbe  - Bretagne. 

Taoubra 

nf 

: bord  non  cultivé  d'un  champ  - Ubaye. 

Taouzi 

nm 

: chêne  tauzin  - Lourdes  anc. 

Taouzièro 

nf 

: groupement  de  chênes  tauzins  - Provence. 

Tap 

nm 

: tertre,  monticule,  petit  coteau  - Languedoc. 

: argile  jaune  ou  bleue  - Gascogne  (anc.). 

Taparas,  tamparas 

nm 

: poudingue  dur  - Occitan. 

Taparèu 

nm 

: petit  tertre,  petite  butte  - Rouergue , Gascogne.  Var.  : teparrot,  taparel  - 

Provence. 

Tapas 

nm 

: gros  tertre,  butte  - Rouergue,  Gascogne  ; couche  dure  du  sol  - Catalan. 
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Tapet 

nm 

: petit  tertre,  coteau  - Quercy. 

Tapi,  tapie 

nf 

: pisé,  torchis,  puis  par  extension  hangar  construit  dans  ce  matériau  - 

Languedoc,  Gascogne. 

Tapia 

nf 

: tertre  - Lourdes  anc.  Var.  : tepé. 

Tapio,  tapiolo 

nf 

: tertre  - Lave  dan. 

Tapoère 

nf 

: monticule,  petit  tertre  - Gers. 

Tapolo 

nf 

: colline  peu  élevée,  butte  - Gascogne. 

Tapurlet 

nm 

: petit  tertre,  talus  - Gascogne. 

Tarabès 

nm 

: sentier  de  traverse,  à flanc  de  montagne  - Gascogne. 

Tardéas 

nm 

: lieu  où  la  végétation  est  tardive  - Ubaye. 

Tare 

nf 

: jeune  pousse,  rejet  de  plante,  jeune  châtaignier  - Gascogne. 

Târe 

: terre,  sol  livré  à la  culture  - Bourgogne. 

Tarien 

: terrain  - Puy-de-Dôme  ; târa  : terre  en  général. 

Tarme 

nm 

: tertre  - Puy-de-Dôme. 

Taroa 

nm 

: bois  de  jeunes  châtaigniers  - Gascogne.  Dér.  : taroade,  nf. 

Tarra 

nf 

: terre  - Bresse  ; tarra  boînne  : terre  humifère  et  humide  ; fossé  - Jura. 

Tarre 

nf 

: terre  - Morvan. 

Tarreau,  tarriau 

nm 

: terre  boueuse  - Bourgogne. 

Tarrigouras 

nfp 

: terres  légères  oui  ne  produisent  presque  rien  - Ouevras.  Var.  : tarrigoulo. 

terrigolo  - Provence. 

Tarroc,  terruc 

nm 

: motte  de  terre,  tertre  - Hautes-Pyrénées. 

Tarrod 

nm 

: falaise,  montée  escarpée,  précipice  - Bretagne  : vl  : tarrojou.  Var.  : tarroz. 

tarroziou,  torrod,  torrodou. 

Tarrouca 

nm 

: terrain  où  il  y a beaucoup  de  grosses  mottes  - Gascogne. 

Tartaka 

: chêne  vert  - Basaue  ; tartakadi  : lieu  où  poussent  des  chênes  verts. 

Tartara 

nm 

: terrain  pierreux  - Gavarnie  ; terrain  humide  - Sud-Ouest.  Var.  : tartera. 

Tartera,  tarter 

: tout  amas  de  pierres  ; en  montagne,  désigne  des  moraines  - Catalan. 

Tartiès 

nm 

: amoncellement  de  blocs  de  pierre  - Ariège , Aude. 

Tartifume 

nm 

: lieu  éloigné  de  la  ferme,  svnonvme  de  soupetard. 

Tartillé,  tarder 

nm 

: terre  couverte  de  pierres  - Aude. 

Tartre 

nm 

: tertre,  petite  éminence  - Bourgogne,  Centre,  Anjou,  Saintonge. 

Tarus 

nm 

: talus  - Gascogne. 

Tas 

nm 

: grenier  à foin  - Manche. 
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Tasc,  tasque 

nf 

: motte  de  terre  gazonnée  ; anciennement  : champart  - Gascogne.  Dér.  : 

tasquère. 

Tascat,  tasca 

nm 

: tertre  gazonné,  herbeux  - Gascogne. 

Tascha 

: champart  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Tasco 

nf 

: terre  soumise  au  droit  de  champart  - Occitan. 

Tasse 

nf 

: petit  bois  touffu  - anc.  fr.,  Yonne. 

Tasson,  tesson 

nm 

: blaireau  - Ardennes. 

Tassu 

nm 

: if  ; blaireau  - Corse.  Var.  : tasso. 

Tastour 

nm 

: jeune  hêtre  - Barèges. 

Tatara 

nm 

: terrain  où  la  pierraille  abonde  - Gascogne. 

Tatte 

nf 

: terre  inculte,  friche  - Suisse,  Savoie.  Var.  : tataz,  tattete,  tattet.  Syn.  : bôle, 

bou sérié,  briscol,  bramafan,  dezaley,  énesses,  srattes,  râpe,  séchard,  vaque, 

vuauvre. 

Taube(n) 

nf 

: pigeon  - Alsace. 

Taula 

nf 

: table  ; étendue  rocheuse  unie  - Hautes-Pyrénées,  catalan.  Var.  : taulo  - 

Provence , tauo  - Rouersue , tau  - Grasse , toulo  - Dauphiné. 

Taule 

nf 

: tuile  - Midi.  Dér.  : taularia  : tuilerie. 

Taulet 

nm 

: banc  de  rocher  - Hautes-Pyrénées. 

Taulier 

nm 

: taillis  d'une  forêt  - Champagne. 

Taumuron 

nm 

: monticule,  tas  de  pierres  - Sancerrois. 

Taupatère 

nf 

: taupinière  - Gascogne. 

Taus 

nm 

: gros  rocher  - Foix. 

Tausia 

nf 

: lieu  où  il  y a des  chênes  tauzins,  bois,  futaie  - Hautes-Pyrénées  ; tausi  : 

chêne  tauzin  - Dordogne. 

Tausièro 

nf 

: forêt  de  chênes  noirs  - Gascogne. 

Tausse 

: sommet  dont  un  versant  est  raide  et  rocheux  et  l'autre  herbeux  et  en  pente 

douce  - Pyrénées. 

Tautas 

nm 

: bourbier,  mare  - Rouergue. 

Tauve,  tauvre 

nf 

: terrain  inculte  de  forme  circulaire  à bord  relevé  ; jet  d'un  fossé  - Berry. 

Var.  : touvre. 

Tauvero,  tau  vélo 

nf 

: bande  de  terrain  en  bout  de  champ,  labourée  perpendiculairement  au  reste 

- Dordogne,  Haute-Vienne. 

Tavaillon 

nm 

: tuile  de  bois  ; éclat  de  bois  servant  à faire  les  façades  de  chalets  - Savoie. 

Tavarn 

nf 

: taverne,  auberge  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Tavel 

nm 

: claie  de  bercail  ; barre  fermant  une  vallée  - Alpes-Maritimes. 

Taverno 

nf 

: cave,  grotte  voûtée  - Alpes-Maritimes . 

Tay,  thoi 

: boue,  fumier,  mare  - anc.  fr. 

Tays 

nm 

: blaireau  - Toulouse  anc. 

Tchanque 

nf 

: échasse  ; échelle  des  résiniers  (nord  des  Landes)  ; tchancayre  : échassier  - 

Landes. 

Tchenlire 

nf 

: chènevière  - Loiret. 

Tchenvire 

nf 

: chènevière  - Doubs. 

Tchérote 

nf 

: sentier  de  schlittage  - Ardennes. 

Tchou,  tchote 

adj 

: petit,  de  mauvaise  qualité  - Picardie. 

Tè,  tet 

nm 

: petit  local  destiné  à loger  les  porcs,  les  lapins  etc.  - Sologne,  Berry. 

Téa 

: pin  résineux  - Ubaye. 

Tèblerie 

nf 

: tuilerie  - Poitou. 

Tébon 

nm 

: sommet,  cime  - Ain. 

Tec 

nm 

: toit  ; parc  pour  le  menu  bétail  - Saintonge. 

Techeney,  tessendey 

nm 

: tisserand  - Gascogne. 

Tecoère 

nf 

: monticule,  petite  hauteur  à la  cime  arrondie  - Gascogne.  Var.  : toucoère. 

Teghia 

nf 

: ardoise  - Corse. 

Tegi 

: toit,  abri,  lieu  fermé  - Basque  (Labourd,  Soûle),  -tegi  : suffixe  signifiant 

gîte,  maison,  abri. 

Tegnia 

: hutte,  abri  - Basque. 

Tei 

nm 

: amoncellement  de  sable  au  bord  des  eaux,  banc  de  sable  - Languedoc, 

Bordelais. 

Teich(e) 

nm 

: étang  - Alsace. 

Teil(e) 

nm 

: part,  partie  - Alsace. 

Teil,  theil 

nf  nm 

: tilleul  - Normandie,  nord-occitan.  Var.  : til,  teille  - Charentes. 

Teilagintza 

: tuilerie  - Basque. 

Teisedre 

nm 

: tisserand  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Teiton 

nm 

: arbre  étêté  - Normandie. 

Teix 

nm 

: if  - Catalan. 

nm 

: tilleul  - Limousin. 

Teixô 

nm 

: blaireau  - Catalan.  Dér.  : teixonera,  nf  : trou  du  blaireau. 

Teixonnière 

: terrier  du  blaireau  - Limousin. 

Tekertsi 

: petit  parc  à brebis  - Basque  (Labourd). 
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Telh,  tilh 

nm 

: tilleul  - Gascogne. 

Telha,  tilhabè 

nm 

: lieu  planté  de  tilleuls  - Gascogne. 

Teltre 

nm 

: tertre  - Champagne. 

Tembèlh,  templa 

nm 

: pente,  versant  gazonné  ou  non  ; tertre  - Gascogne. 

Tembla 

nm 

: plateau  gazonné  sur  le  versant  d'une  montagne  ; tertre  - Hautes-Pyrénées. 

Temê 

nm 

: sorbier  - Savoie. 

Tempèrou 

nm 

: monticule,  cime  - Lavedan. 

Temple 

nm 

: en  composition  dans  les  noms  de  lieux  indique  souvent  un  ancien 

domaine  des  templiers. 

Tenaille 

nf 

: terme  de  fortification  - Saintonge. 

Tenance 

nf 

: domaine,  métairie  - anc.  fr. 

Ténat 

nm 

: champ  qui  n'est  séparé  des  autres  que  par  des  bornes,  sans  clôture  ni  haie  - 

Ouest. 

Tende 

: place  vide,  terrain  ni  bâti  ni  cultivé  - anc.  fr. 

Tendries 

nf 

: tannerie  - Nord. 

Tenelh 

nm 

: lieu  où  le  soleil  darde  - Béarn. 

Tènement 

nm 

: dépendances  plus  ou  moins  grandes  d'une  exploitation  rurale  - 

Bourgogne.  Champagne,  Hautes-Alpes.  Svn.  : tenance. 

Tenet 

: subdivision  d'un  domaine  attribué  à un  chef  de  famille  lors  d'un  partage  - 

Sud-Ouest. 

Tenin 

nm 

: partie  haute  d'un  pré  - Bretagne. 

Tenn 

ad j 

: difficile,  raide,  abrupt  - Bretagne. 

Tenure 

nf 

: exploitation  rurale  - Anjou.  Var.  : teneure  - anc.  fr. 

Teo 

ad] 

: gros,  épais,  massif  - Finistère. 

Téoule,  teule 

nf 

: tuile  - occitan,  Auvergne. 

Téoulo 

nf 

: tuile  - Gers.  Dér.  : téoulière  : tuilerie. 

Tépa 

nf 

: motte  de  terre  - Savoie  ; terre  improductive  - Jura,  Savoie. 

Teparrot 

nm 

: petit  tertre  - Gers. 

Tepè 

nm 

: coteau  abrupt  - Gascogne.  Dim.  : tepet. 

Tepe,  tepo 

nm 

: tertre,  monticule,  sommet  couvert  de  gazon  - Occitan. 

Tepièro 

nf 

: pelouse  - Provence.  Svn.  : bauquièro,  couderc,  margaiéro. 

Tèpo 

nf 

: gazon,  herbe  menue  - Queyras. 

Teppa 

nf 

: montée  raide  et  courte  - Corse. 

Teppe 

nf 

: terre  vague,  inutile,  stérile  - Mâcon,  franco-provençal. 
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: terrain  gazonné,  friche,  herbage  - Ain,  Savoie. 


Tepu 

adj 

: couvert  d'un  gazon  épais,  lieu  gazonneux  - Languedoc. 

Terada 

: terrasse  - Basque. 

Terau 

nm 

: monceau  de  terre,  tertre  - Pays  messin. 

Tercel 

: mesure  de  terre,  le  tiers  d'un  arpent  - anc  fr.  Var.  : tercuel  ; Dér.  : tercelée 

: mesure  de  grain. 

Ter  gin 

: voir  torgenn  - Bretagne. 

Terisse 

nf 

: construction  en  pisé  - Massif  Central.  Var.  : terrisse. 

Terme 

nm 

: borne,  limite  ; tertre,  talus,  flanc  de  montagne  - Alpes-Maritimes, 

Dordogne,  Htes-Pyrénées  ; tertre,  monticule  - Ardennes,  Limousin. 

Terme,  termini 

nm 

: limite,  borne  - anc.  occitan  XII0,  Aveyron. 

Termei 

nmp 

: collines  - Dordogne. 

Termenal 

nm 

: domaine,  héritage,  terre  - anc.  fr. 

Termier 

nm 

: fossé  limite  - Argonne. 

Termière 

nf 

: délimitation,  place  de  la  borne  d'un  champ  - Hautes-Pyrénées. 

Termouno 

nm 

: borne,  limite  - Savoie. 

Terne 

nm 

: hauteur,  sommet  - Mézières  ; tertre  - anc.  fr. 

Terot,  terrier 

nm 

: tertre,  monticule,  butte  - Saintonge. 

Terra 

nf 

: terre,  sol  - Corse. 

Terrace 

nf 

: amas  de  terre  ; torchis  - anc.  fr. 

Terrade 

nf 

: terrain  en  côte  - Béarn. 

Terrade,  terrado 

nf 

: terrain  de  mauvaise  qualité  ; pièce  de  terre  - Occitan. 

Terra  di  costa 

nf 

: terre  accidentée  des  hautes  vallées  exposée  à la  sécheresse  - Corse. 

Terra  di  filicagia 

nf 

: terre  couverte  de  fougères  - Corse. 

Terra  di  pianu 

nf 

: terrain  plat,  alluvionnaire  - Corse. 

Terrador 

nm 

: terroir  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Terradou 

nm 

: terrain,  terroir  - Hautes-Pyrénées. 

Terragal 

nm 

: terre  aride,  ravinée,  accidentée  - Rouergue. 

Terrage 

nm 

: dîme  prise  sur  la  terre  - Anjou,  anc.  fr. 

Terrage,  terrageau 

nm 

: terre  sujette  au  droit  de  terrage  - anc.  fr. 

Terragerie 

nf 

: droit  de  terrage  - Saintonge. 

Terra  girbosa 

nf 

: terre  humide  de  bas-fond  - Corse. 

Terragnas 

nm 

: rocher  pourri,  grès  tendre,  calcaire  schisteux  mou  - Provence. 

Terrail 

nm 

: terrain,  domaine,  remblai,  digue  - anc.  fr. 
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Terraillade 

nf 

: terreau,  humus  - Aies.  Var.  : terraiado. 

Terrai 

nm 

: terrain,  domaine  - Champagne,  anc.  fr. 

Terra  lena 

nf 

: terre  siliceuse,  légère  - Corse. 

Terra  marinca 

nf 

: terre  limitrophe  des  rivages  marins  - Corse. 

Terrapi 

nm 

: éboulement  - Corse. 

Terrasse 

nf 

: sable  argileux  - Marne  ; terre  de  mauvaise  qualité  - Marseille,  Queyras. 

Terrassis 

nm 

: pisé,  argile  détrempée  et  mêlée  avec  du  foin  haché  pour  faire  des  murs  - 

Normandie. 

Terrasso 

nf 

: mauvais  terrain  - Gers  ; levée  de  terre  - Provence. 

Terra  supione 

nf 

: terre  argileuse  - Corse. 

Terrât 

nm 

: rigole,  fossé  - Forez. 

Terrau 

nm 

: fossé,  canal  non  maçonné  - Bourgogne,  Jura. 

Terré 

nm 

: coteau  - Hautes-Pyrénées. 

Terre  ardillante 

nf 

: qualité  de  terre  chaude  - Sancerrois. 

Terre  arse 

nf 

: terre  dont  les  bois  sont  brûlés  - Ain,  Isère. 

Terre  aube 

nf 

: terre  blanche,  c'est-à-dire  crayeuse  - Gascogne. 

Terre  bouc 

nm 

: espèce  de  tuf  - Gascogne.  Svn.  : marbouc. 

Terre  de  pruche 

nf 

: terre  noirâtre  et  fertile  - Yonne. 

Terrée 

nf 

: levée  de  terre  constituée  par  des  déblais  provenant  du  creusement  d’une 

voie  d’eau  et  parallèle  à cette  voie  - Charente-Maritime,  Vendée. 

Terrefort 

nf 

: terre  argileuse  dure  à travailler  - Ouest,  Sud-Ouest.  Var.  : terre  forte  - 

Centre. 

Terre  grilleteuse 

nf 

: terre  formée  de  petits  fragments  de  calcaire  mélangés  de  marne  jaunâtre 

ou  brunâtre  - Yonne. 

Terre  hort 

nf 

: littéralement  : terre  fort  : bonne  terre  de  culture  - Gascogne. 

Terrei 

nm 

: terreau  - Normandie. 

Terrel 

nm 

: terrain  ; remblai,  digue  - anc.  fr. 

Terre  maillée 

nf 

: terre  noirâtre  et  fertile  - Yonne. 

Terrenu 

nm 

: terrain  - Corse. 

Terrerète 

nf 

: lopin  de  terre  - Gascogne. 

Terres  crayonneuses 

nfp 

: même  définition  que  les  "terres  d'érènes  ou  réneuses"  - Yonne. 

Terres  d'érènes  ou  réneuses  nfp  : terres  formées  de  petits  fragments  anguleux  de  calcaire  mélangés  de 

marne  jaunâtre  ou  brunâtre  - Yonne. 


4: 


Terres  de  vèvres 

nfP 

: terre  contenant  de  nombreux  petits  fragments  de  calcaire  - Yonne, 

Bourgogne.  Syn.  : criot. 

Terres  douces 

nfP 

: terres  faciles  à travailler  - Yonne. 

Terrette 

nf 

: terre  de  mauvaise  qualité  - Pas-de-Calais. 

Terrez 

nm 

: terreau  - Manche. 

Terri 

nm 

: aire  de  la  grange  - Ardennes. 

Terri,  terril 

nm 

: remblai  formé  avec  les  produits  stériles  retirés  d'une  mine  de  houille  - 

Nord. 

Terrier 

nm 

: tertre,  colline  - Centre  de  la  France,  anc.  fr. 

Terrière 

nf 

: lieu  d'où  l'on  retire  de  la  terre  - anc.  fr. 

Terrigolo 

nf 

: terre  légère  ; terre  ravinée,  accidentée,  aride  - Provence. 

Terrimbaut 

nm 

: endroit  dangereux,  ravin  - Barèges. 

Terris 

nm 

: torchis  - Normandie. 

Terrisè 

nm 

: potier  - Gascogne. 

Terrisse 

: pisé,  construction  en  terre  - Ardèche,  Auvergne. 

Terro  coustou 

nm 

: terrain  en  pente  - Gascogne. 

Terrodu 

nm 

: terrain  cultivable  - Auvergne. 

Terro  fort 

nm 

: terrain  lourd,  argilo-calcaire  - Vallée  de  la  Garonne. 

Terroir 

nm 

: ensemble  de  terres  où  l'on  cultive  les  mêmes  produits  - Saintonge. 

Terro  perdudo 

nm 

: friche  - Landes  de  Gascogne. 

Terroun 

nm 

: parcelle  de  terre  - Provence. 

Terruc 

nm 

: tertre,  motte  - Gascogne.  Ausm.  : terrucole,  nf.  Dim.  : terrucot,  terruquet. 

Tertre 

nm 

: monceau  de  terre,  éminence,  motte  - Saintonge,  fr.  Var.  : tortre  - Berry. 

Tes 

nm 

: amoncellement  de  sable,  banc  de  sable  - Provence.  Var.  : tei,  teç,  teu  - 

Languedoc,  tach  - Bordeaux. 

Tesèiro 

nf 

: plage  composée  en  bonne  partie  de  coquillages  - Guyenne. 

Tesnière 

nf 

: refuge  du  blaireau  - anc.  fr. 

Tessier 

nm 

: tisserand  - Saintonge. 

Tessou 

nm 

: cochon  - Toulouse. 

Testa,  testo 

nf 

: sommet  isolé,  point  culminant,  éminence  généralement  rocheuse  - Alpes- 

Maritimes,  Midi. 

Testoulièro 

nf 

: lieu  plein  de  débris  de  tuile  ; terrain  sec  et  stérile  - Languedoc. 

Tet 

nm 

: toit  - Gers  ; étable  - Berry. 

Têtard 

nm 

: arbre  coupé  à une  faible  hauteur  et  émondé  fréquemment  - fr. 
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Tétieau 

nm 

: petit  coteau,  raidillon  - Ardennes. 

Têtoin,  têtard 

nm 

: arbre  dont  on  a supprimé  la  cime  - Manche. 

Tette 

nf 

: friche,  lande  - Genève. 

Tetti 

nm 

: réunion  de  granges  ou  hangars  servant  à l'exploitation  des  montagnes 

voisines  - Briançonnais. 

Tettu 

nm 

: toit,  toiture  - Corse. 

Teu 

nm 

: tuf  - Savoie. 

Teubie,  tubie 

nf 

: tuile  - Saintonge.  Var.  : teubie  ; teubiat,  nm  : tesson  de  tuile,  teublerie, 

tublerie  : tuilerie. 

Teulado 

nf 

: toiture  d'une  maison  - Dordogne. 

Tèulassen 

adj 

: schisteux  - Rouergue. 

Teule 

nf 

: tuile,  toit  de  tuile  - anc.  fr.  Dér.  : teulade  : toiture  de  tuile. 

Teuleria 

nf 

: tuilerie  - Catalan. 

Teulerie 

nf 

: tuilerie  - Champagne. 

Tèulo 

nf 

: brique,  dalle,  pierre  plate,  ardoise,  tuile  - Dordogne,  Languedoc. 

Teure 

Teureau 

nm 

: berge  de  rivière  - Cher. 

: élévation  de  terre,  monticule,  colline  - Morvan,  Côte-d’Or.  Var.  anc.  : 

toral,  turée,  turet,  tharaut,  therot,  thureau,  thoraux,  thori,  thoret,  thore, 
t(h)urc.  t(h)eurot. 


Teurée,  turot 

nm 

: tertre,  butte,  grand  talus  - Bourgogne,  Champagne. 

Teurelée 

nf 

: petite  élévation  de  terre  - Morvan. 

Teut 

: éminence  rocheuse,  rocher  - Méconnais. 

Tevenn 

nm 

: falaise  - Bretagne  ; vl  en  -ou.  Var.  : tevinier,  téven,  téüe. 

Tey 

nm 

: îlot  de  boue  dans  les  alluvions  marines  - Languedoc  ; banc  de  vase 

Camargue.  Var.  : they. 

Teysseyre 

nm 

: tisserand  - Toulouse  anc. 

Teysson 

nm 

: blaireau  - Corrèze,  Drôme. 

Teyt 

nm 

: toit  - Hautes-Pyrénées.  Dér.  : tevtade,  nf,  tevtot  : petit  toit. 

Thaè 

: tilleul,  orme  - Forez. 

Thanoztategi 

: tannerie  - Basque. 

Tharta 

: buisson,  fourré,  taillis  - Basque.  Var.  : tarte. 

Théma 

: cime,  sommet  - Ain. 

Thén 

nm 

: étendue  de  terrain,  pièce  de  terre  ; lande,  taillis  - Hautes-Pyrénées. 

They 

nm 

: île  basse  de  sable  à l'embouchure  du  Rhône. 

Thiéreux 

nm 

: quéreux,  carrefour  - Saintonge  ; graphie  très  proche  de  la  prononciation 

locale. 

Thini 

: sommet,  cime  - Basque  (Soûle). 

Thiolaire 

nf 

: tuilerie  - Savoie  : thiole  : tuile  ; thiolière  : lieu  où  l'on  extrait  la  terre  à 

tuile. 

Thoska 

: kaolin,  argile  blanche  - Basque. 

Thou 

nm 

: fossé,  trou,  voûte  - Centre  de  la  France. 

Thovex 

: voir  touvière  - Savoie. 

Thoxa 

: chaumière  - Basque  (Soûle). 

Thuit,  tuit 

: ruines  - Normandie  (de  l'anglo-saxon). 

Thure,  turraz 

nm 

: lieu  élevé  - Savoie. 

Thureau,  toureau 

nm 

: hauteur,  éminence  - Yonne. 

Thy,  ti 

nm 

: maison,  habitation  - Bretagne.  Var.  : ty  ; pl  en  -ez,  -er. 

Tiare 

: terres  vaines  et  vagues  - Vosges. 

Tiaudon 

nm 

: baraque,  cabane  - Morvan. 

Tiazeul 

nm 

: temple  - Bretagne. 

Tîdje 

nm 

: chemin  de  terre  - Wallon. 

Tief 

ad j 

: profond  - Alsace. 

Tiène 

nm 

: monticule,  tertre  - Picardie.  Var.  : tierne. 

Tienne 

nf 

: rue  ou  terrain  en  pente  - Ardennes. 

Tier 

nm 

: colline,  hauteur  - anc.  fr. 

Tièra 

nf 

: partie  du  champ  qui  longe  une  haie  - Provence,  Languedoc.  Var.  : tiero, 

tieira. 

Tiercerie 

nf 

: étendue  de  territoire  soumis  à l'impôt  du  tiers  - anc.  fr. 

Tiercier 

nm 

: mesure  agraire  valant  un  tiers  d'arpent  - Orléanais. 

Tière 

nf 

: rangée  - anc.  fr. 

Tiers 

nm 

: droit  qui  se  lève  en  Normandie  sur  les  deniers  provenant  de  la  coupe  des 

forêts  - anc.  fr. 

Tiersauble 

: terre  sur  laquelle  le  seigneur  levait  le  tiers  des  grains  et  fruits  - anc.  fr. 

Tieuble 

nm 

: rucher  - Marne. 

Tieulerie 

nf 

: tuilerie  - anc.  fr  ; tieule  : tuile. 

Tièure 

nm 

: tuf  calcaire,  pierre  poreuse  - Alpes. 

Tigliolu 

nm 

: tilleul  - Corse. 

Tigliu 

nm 

: amiante  - Corse.  Var.  : tiglio  - Dér.  : tigliosu,  a,  adi  : fibreux. 

Tignat 

: poutre  garnissant  les  fossés  romains  - Ain. 

Tigward 

nm 

: poste  de  garde  - Bretagne. 

Tihot 

nm 

: cahute,  masure  - Salies-de-Béarn. 

Til,  thil 

nm 

: tilleul  - anc.  fr. 

Tilh 

nm 

: tilleul  - Béarn. 

Tilhabè 

nm 

: lieu  planté  de  tilleuls  - Béarn. 

Tilhado 

nf 

: allée  de  tilleuls  - Provence. 

Tilheg 

nf 

: plantation  de  tilleuls  - Bretagne. 

Tilho 

nm 

: tilleul  sylvestre  - Occitan.  Var.  : tilhou,  tilhot,  tio,  tiot,  tièi,  til,  tel,  tilhol, 

telh. 

Tillaie 

nf 

: endroit  planté  de  tilleuls  - anc  fr.,  fr.  Var.  : tilleel. 

Tillau 

nm 

: tilleul  - Berry. 

Tille 

nf 

: tilleul  - anc.  fr. 

Tillède 

nf 

: plantation  de  tilleuls  - Midi. 

Tilleul 

nm 

: arbre  à fleurs  médicinales  - fr.  Noms  collectifs  : teillaie,  tillaye,  teillaye, 

tileel,  tillolet,  tilloloie,  tillet.  Svn.  dialectaux  : farot,  kiot,  té  - Suisse , tédé, 

teil,  teillon  - Poitou , teillot  - Franche-Comté , tel,  teliot,  telin  - Suisse , tiate 

- Vosges , tile  - Picardie , tilleau,  tilloi,  tillot,  tilyole,  tyot  - Vosges. 

Tilloi 

nm 

: lieu  planté  de  tilleuls  - anc.  fr.  Var.  : tilloloie. 

Tillot 

nm 

: tilleul  - Lyonnais,  Morvan. 

Tillu 

nm 

: tilleul  - Picardie. 

Tillülze 

: tilleul  - Basque  (Soûle). 

Timba,  timbal 

nm 

: précipice,  escarpement  - Midi. 

Tine 

nf 

: sorte  de  cuve  creusée  par  l'érosion  torrentielle  ; gorge  étroite  - Savoie, 

Ardèche,  Gard.  Syn.  : ouïe. 

: terre  jaune  et  argileuse  - Poitou. 

Tinèu 

nm 

: salle  basse  d'un  château  ; ferme  avec  tout  ce  qu'elle  comporte  de  gens  et 

de  bêtes  - Gascogne. 

Tino 

nf 

: cuve,  fosse  de  tannerie  - Provence.  Var.  : tigno. 

Tinou 

nf 

: cuve  - Dordogne. 

Tioleyre 

nf 

: terre  argileuse,  terre  à tuiles  - Suisse.  Var.  : tiollire,  thioleyre. 

Tiollière 

nf 

: tuilerie  - Savoie. 

Tiougos 

nfp 

: tuiles  - Lozère. 

Tiouré 

nm 

: tuf  - Queyras. 

4. 


Tipedi 

nm 

: chapelle,  oratoire  - Bretagne. 

Tipula 

: terrain  où  poussent  les  oignons  - Basque. 

Tiprenn 

nm 

: baraque  - Bretagne. 

Tir 

nm 

: terre  - Bretagne. 

Tira 

: sentier  creusé  par  les  billons  de  bois  - Htes-Pvrénées.  Var.  : tirassièra  - 

Alpes-Maritimes. 

Tirada 

nf 

: pâturage  d'été  à proximité  d'une  grange  - Hautes-Pyrénées. 

Tiradère 

nf 

: couloir  utilisé  par  les  bûcherons  pour  faire  glisser  le  bois  - Hautes- 

Pyrénées.  Var.  : tiro  - Ariège. 

Tire-cu 

nm 

: pente  raide,  chemin  escarpé  - Gascogne. 

Tirienn 

nf 

: gazon,  terrain  en  friche  - Bretagne. 

Tirulu 

nm 

: tige  de  l'asphodèle  - Corse. 

Tisné,  tisnère 

nm 

: tisserand  - Gascogne. 

Tisoul 

nm 

: chaumière  - Bretagne. 

Tissier,  tissot, 

tissotier  nm 

: tisserand  - anc.  fr. 

Tiste 

: tête,  sommet  - Champagne. 

Titou 

nm 

: abri  de  montagne  - Lave  dan. 

Tizzone 

nm 

: tison  - Corse. 

-Tje,  -je 

: suffixes  flamands  qui  terminent  des  diminutifs. 

Tnou,  tro 

: bas-fonds  - Bretagne. 

Tobel 

nm 

: ravin  - Alsace. 

Tobelle 

nf 

: butte  conique  - Jura. 

Tocaze 

: ânier  de  moulin  - Toulouse  anc. 

Toenn 

nf 

: toit  - Finistère  ; pl  en  -ou. 

Toise 

nf 

: ancienne  mesure  de  longueur  - anc.  fr. 

Toja,  toju 

: voir  tou  va  - Basaue. 

Tojaga 

: lande  à ajoncs  - Gascogne. 

Toki 

: lieu,  espace  - Basque. 

Toler 

V 

: prendre,  voler,  ravir  - anc.  fr. 

Toll 

nm 

: ornière,  bourbier,  flaque  - Catalan. 

Tolla 

nf 

: motte  de  terre  - Corse. 

Tolzan 

nm,  adj 

: toulousain  ; ancienne  monnaie  des  Comtes  de  Toulouse  - Toulouse  anc. 

Tombelle 

nf 

: ancienne  sépulture  en  forme  de  tumulus  plus  ou  moins  prononcé  - Centre 

de  la  France. 

Tome,  tomelle 

nf 

: butte,  tumulus  - Ardennes , Aube,  Marne. 

Tomple,  toumpi 

nm 

: gouffre,  abîme,  fondrière,  mare  - Briançonnais . 

Ton 

nm 

: argile  - Allemand. 

Tondier 

nm 

: tonnelier  - Picardie. 

Tondu,  a 

ad] 

: rond  - Corse. 

Tongrub 

nf 

: glaisière  - Alsace. 

Tonne 

: petite  maison  dans  les  vignes  ou  les  jardins  - Auvergne. 

Toor 

: tour  - Flandre.  Var.  : torre. 

Tope,  toppe 

: terre  inculte,  pâture  - anc.  fr.  Dér.  : tonenne  : tertre,  pente. 

Topinaria 

nf 

: poterie  - Occitan. 

Topot 

nm 

: dim.  de  teppe  - Bourgogne. 

Toppe 

nf 

: vigne  en  friche,  terrain  inculte  - Bourgogne. 

Topt,  tupt 

: pièce  de  terre,  terrain  avec  habitation  - Vieux  norrois,  a donné  -tôt  en 

Normandie. 

Toque 

: petite  butte  - Midi. 

Tor 

nf 

: tour  - Haute-Savoie. 

nm 

: flanc  de  montagne  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

nm 

: taureau  - anc.  fr. 

: butte,  sommet  aplati,  tertre  - Alpes.  Var.  : tuor. 

Tor,  touort 

adj 

: tortueux,  sinueux  - Alpes-Maritimes. 

Torcal 

nm 

: pavs  à topographie  karstique,  à dolines  - Espagne  ; torca  : doline. 

Torche 

: terrain  tufeux  peu  propice  à la  culture  - Savoie.  Var.  : toeu. 

Torchée 

nf 

: cépée,  touffe  - anc.  fr.  Var.  : trochée. 

Torchis 

nm 

: mortier  composé  de  terre  grasse  et  de  paille  hachée  employé  dans  les 

constructions  - fr.  Svn.  : tourtis  - Occitan , bardis,  palho-bard,  pasteloun, 

tapio.  Var.  : pisé,  bard,  brai. 

Tordo 

nm 

: moulin  à huile  - Flandre. 

Tordoir 

nm 

: moulin  à huile  - Champagne,  Ardennes. 

Torgenn 

nf 

: butte,  tertre,  éminence  - Finistère  ; pl  en  -ou. 

Tornaod 

nm 

: falaise  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Torno,  tour 

nm 

: cirque  formant  la  tête  d'une  vallée  - Briançonnais. 

Toro 

nf 

: centaurée  (botanique)  - Gers. 

Toron 

nm 

: tertre,  éminence  - anc.  fr.  Dim.  : toronet. 

Torosenn,  tosenn 

nf 

: tertre,  éminence  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Torp 

: hameau  - Normandie  (de  l'anglo-saxon). 

Torre 

nf 

: tour  - Corse.  Var.  : torra. 

Torrents  blancs 

nmp 

: talus  d'éboulement  qui  se  forment  au  pied  des  crêtes  ou  des  roches  taillées 

à pic  - Alpes. 

Torrod 

nm 

: précipice  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Tors,  tros 

nm 

: tige,  tronc  - anc.  fr. 

Tors 

ad j 

: tordu,  de  travers  - anc.fr.  etfr.  moderne. 

Tort,  torse 

adj 

: tordu,  torse  - Saintonge. 

Torte 

: flanc  de  montagne  sinueux,  chemin  en  lacets  - Hautes-Pyrénées. 

Tortillon 

nm 

: chemin  sinueux  - Centre  de  la  France  et  autres  régions. 

Tortitx 

: chêne-liège  - Basaue.  Var.  : tortox. 

Tos 

nm 

: baquet,  auge,  abreuvoir  - Gascogne,  Pyrénées-Orientales.  Var.  : tose,  nf. 

Dér  : tosso  : grand  baquet. 

Tosenn 

nf 

: tertre,  éminence  - Bretagne.  Var.  : tossen,  tosten. 

Toska 

: argile  blanche  - Basque. 

Tossa 

nf 

: chose  haute  et  massive  ; sommet  conique  - Catalan. 

Tostal 

nm 

: partie  basse  d'une  colline  - Bretagne. 

Tôt 

nm 

: pièce  de  terre  avec  une  habitation  - Normandie  ; employé  le  plus  souvent 

en  composition. 

Toti 

nm 

: souche,  tronc  - Provençal. 

Tou 

nm 

: ouverture,  conduit,  rigole,  canal  - Morvan. 

Tou,  toua,  toue 

nf 

: cavité,  caverne,  abri  sous  roche  - Hautes-Pyrénées. 

Tou,  touo 

nf 

: creux,  cloaque,  ravin  profond  - Hautes-Pyrénées. 

Toual 

nm 

: aqueduc,  égout,  fossé  couvert  - Rouergue. 

Touasc 

nm 

: touffe  d'arbres,  buisson  - Alpes-Maritimes.  Var.  : entouase. 

Touc 

nm 

: conduit  souterrain  pour  les  eaux  - Ubaye,  Anjou. 

Touche 

nf 

: tertre,  monticule  ; petit  bois  de  haute  futaie  - anc.  fr. 

Touche 

nf 

: petit  bois,  boqueteau  - Briançonnais,  Champagne,  Saintonge,  Poitou, 

Anjou,  Centre. 

Toucoalhes 

nfp 

: pierrailles  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : toucoères  ; toucou  : petite  pierre. 

Touèr 

nm 

: taureau  - Picardie. 

Touesso,  tousco 

nf 

: touffe  d'arbres,  cépée,  fourré,  hallier  - Alpes,  Languedoc.  Var.  : touflo. 

Touflez 

nf 

: fossé  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

4. 


Tougas,  touya 

: terrain  où  on  laisse  pousser  l'ajonc,  la  fougère  ou  la  bruyère  - Htes- 

Py  rénée  s. 

Touillasse 

nf 

: endroit  sale  et  bourbeux  où  les  animaux  se  vautrent  - Bas  Maine. 

Touinell 

nf 

: hameau  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Touissa 

: haie  irrégulière  - Ubaye.  Var.  : touisse  - Dauphiné. 

Touja 

nm 

: lieu  couvert  d'aioncs  épineux  ; terrain  inculte  - Béarn.  Var.  : touia,  toiaga, 

touiago,  touvaa. 

Toul 

nm 

: fossé  - Anjou. 

Toull 

nm 

: trou,  passage,  passe  - Finistère  ; pl  en  -ou. 

Toullenn 

nf 

: vallon  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Toullkurun 

nm 

: trou  marécageux  - Bretagne. 

Toull  lag 

nm 

: bourbier  - Bretagne. 

Toull  lonk 

nm 

: précipice  - Bretagne. 

Toulon 

nm 

: fossé  creusé  dans  l'épaisseur  d'une  haie  pour  l'écoulement  des  eaux  - 

Anjou. 

Toumbadou 

nm 

: endroit  où  un  torrent  se  précipite  en  cascade  - Provence. 

Toumbaduro 

: chute  - Toulouse  anc. 

Toumple 

: gouffre,  abîme,  fondrière  - Dauphiné. 

Toun 

nm 

: souterrain  pour  les  eaux,  égout  - Languedoc.  Syn.  : tus  - Lyonnais,  tou, 

tos  - Forez. 

Touo 

nf 

: grotte,  cavité  - Gascogne. 

Toupe 

: mauvaise  pâture  - Méconnais . 

: pelouse  - Jura. 

Toupi 

nm 

: pot  pour  la  cuisine  - Occitan. 

Tour 

nm 

: clocher  - Finistère  ; pl  en  -iou. 

Tourado 

nf 

: remblai,  chaussée,  levée  de  terre  entre  des  étangs  - Provence. 

Touradon 

nm 

: motte  formée  par  des  touffes  de  plantes  cespiteuses  en  sol  très  humide. 

Toural 

nm 

: élévation  de  terre  qui  sépare  deux  propriétés,  tertre,  monticule  - Alpes. 

Var.  : taural,  tural. 

Tourbe 

nf 

: terre  plus  ou  moins  caillouteuse  formée  par  la  décomposition  partielle  de 

végétaux  ; motte  de  gazon  - Normandie. 

Tournaille 

nf 

: recoin  de  champ  où  l'on  tourne  la  charrue  pour  le  labour  - Anjou, 

Ardennes. 

Tourne 

: épi  pour  détourner  l'eau  d'un  torrent  ou  les  neiges  d'avalanche  - Savoie. 
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Tournebride 

nm 

: endroit  où  un  chemin  de  village  rejoint  la  grande  route  - Diverses  régions. 

Tournibranles 

nfP 

: petits  sentiers  tortueux  à travers  bois  - Berry. 

Tournière 

nf 

: synonyme  de  "chaintre"  ou  "tournaille"  - Beauce. 

Tournisse 

nf 

: bande  de  terre  bordant  un  champ  - Gascogne. 

Touron 

nm 

: dépression  où  les  eaux  se  perdent. 

: cime  secondaire  de  forme  arrondie,  monticule  - Languedoc,  Pyrénées. 

Touroun 

nm 

: source,  fontaine  - Ubaye. 

Tourre 

nf 

: tour  en  ruines  - Alves-de-Hte-Provence,  Alves-Maritimes.  Var.  : tourraio. 

Tourrent 

nm 

: torrent  - Hautes-Pyrénées . 

Tourret 

nm 

: meunier  - Gascogne. 

Tourréte 

nf 

: petite  tour,  tourelle  - Hautes-Pyrénées. 

Tour  rue 

nm 

: monticule  - Gascogne. 

Tourte 

nf 

: tourterelle  - Picardie. 

Tourtis 

nm 

: colombage,  torchis  - Gers.  Dér.  : tourtissat  : hourdis  - Toulouse  anc. 

Tousco 

nf 

: fourré  - Béarn,  Provence. 

Tousin 

nm 

: chêne  - Saintonge.  Var.  : tousine,  nf  : veuse,  chêne  vert.  Dér.  : tousinard, 

nm  : lieu  planté  de  chênes. 

Toussai 

nm 

: mamelon  - Hautes-Pyrénées . 

Touta 

nf 

: pâturage  réservé  autour  d'un  village  - Gascogne. 

Toutifaut 

: tout-y-manque  ; désigne  des  terres  pauvres  - Centre  et  diverses  régions. 

Touvière 

nf 

: carrière  de  tuf  - Savoie  ; touva,  touvo  : tuf. 

Touya 

nm 

: lieu  où  poussent  des  ajoncs  épineux  - Landes,  Pyrénées-Atlantiques.  Var. 

: tovar. 

Touyère 

nf 

: terrain  où  poussent  les  ajoncs  et  les  fougères  - Gascogne,  Béarn,  Pays 

Basque. 

Tovière 

: voir  touvière  - Savoie. 

Tôvre 

nm 

: talus  - Anjou. 

Tovu 

nm 

: tuf  ; gravier  - Corse. 

Trabas 

: petits  canaux  aux  embouchures  du  Rhône. 

Trabès 

nf 

: travers,  sentier  à flanc  de  montagne  - Hautes-Pyrénées.  Var.  : trabessade, 

trabesso,  traverso  - Languedoc,  vallée  du  Rhône. 

Trablel 

nm 

: pierre  cassée,  cailloutis  - anc.fr. 

Trabuc 

nm 

: mauvais  pas,  ressaut  - Alpes-Maritimes,  occitan. 

Trabut 

nm 

: mesure  de  terrain  équivalent  à une  perche  - anc.  fr. 

Trac 

nm 

: cabane  de  berger  - Auvergne,  Lozère. 

Trac 

nm 

: sortie,  chemin  étroit,  sentier  - Centre  de  la  France.  Var.  : traque,  nf. ’, 

traquette. 

Trace 

nf 

: haie  en  limite  de  propriété  - Centre  de  la  France. 

Traconne 

nf 

: ravin,  ruisseau  - Champagne. 

Tracou 

: petite  piste,  pente  - Jura. 

Tracoulet 

nm 

: petite  butte  - Provence. 

Traez 

nm 

: sable,  grève  - Bretagne. 

Tragettu 

nm 

: trajet  - Corse. 

Traghiettu 

nm 

: sué  - Corse.  Var.  : traiettu. 

Tragnère 

nf 

: slissoire  pour  le  bois  dans  la  montasne  - Ossau,  Pyrénées  - Var.:  tralhèro. 

Tragone 

nm 

: ravin  - Corse. 

Trailho 

nf 

: trace,  chemin,  passage  - Gers. 

Traîne 

nf 

: lisière  de  champ  où  se  trouvent  des  chênes  de  haute  futaie  ; chemin  boisé 

; buisson  ou  haie  qui  borde  un  chemin  - Indre. 

Traîne-cuisses 

: terres  grasses  où  il  est  difficile  d’avancer  - Jura. 

Traite 

nf 

: petit  chemin  de  terre  non  entretenu  - Blois. 

Tram,  tramas 

nm 

: couche  dure  ferrugineuse  ou  calcaire  - Sud-Ouest. 

Tramaine 

nf 

: trèfle  - Picardie. 

Tramarin 

nm 

: groseille  à grappes  - Ain,  Savoie. 

Trambladou 

nm 

: pré  croulier  ; terrain  marécageux  qui  tremble  sous  les  pas  ; prairie 

flottante  - Rouergue.  Svn.  : trantaiero. 

Trame,  treme 

nm 

: sentier  - Lave  dan. 

Trames,  trams 

prép 

: entre  les  deux  - Pyrénées.  Tramesaigues  : entre  deux  ruisseaux. 

Tramesbielles 

: entre  deux  villages  - Hautes-Pyrénées. 

Tramesbiès 

: entre  deux  chemins  - Hautes-Pyrénées. 

Tramioteau 

nm 

: jeune  tremble  - anc.  fr. 

Tramolet 

nm 

: tremblaie  - Alpes,  Sud-Est.  Voir  trémoulet. 

Tran 

nm 

: terre  sèche  et  dure  en  dessous  de  la  terre  végétale  - Bas  Limousin. 

: sous-sol  de  gros  galets  - Périgord. 

Tranche 

: laie  forestière  - Aube,  Marne. 

Tranle 

nm 

: tremble,  arbre  - anc.  fr. 

Trannoy 

nm 

: tremblaie  - Picardie,  Ardennes.  Var.  : trannois,  tranov,  tranlove. 

Trantanel 

nm 

: nerprun  bourdaine  - Montpellier  ; trentanel  : même  sens. 

Traon 

nm 

: bas,  partie  inférieure  - Finistère.  Var.  : traou  - Côtes-d’Armor. 

Traonienn 

nf 

: vallée  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Trappas 

nm 

: effondrement,  entonnoir  - Briançonnais.  Syn.  : fonza,  gour,  écharenne. 

Trappula 

nf 

: piège  quelconque  - Corse. 

Traquette 

nf 

: chemin  étroit,  sentier  - Berry. 

Tras 

adv,prép 

: derrière,  au-delà  - Languedoc. 

Trasse,  tresse 

nf 

: haie  sèche  faite  de  branches  entrelacées  - Morvan. 

Trastoulas 

nm 

: terrain  maigre  et  rocheux  - Provence. 

Trau 

nm 

: poutre  - Dordogne.  Dim.  : traulou.  ; morceau  de  bois  - Saintonge. 

Trau,  troue 

nm 

: trou,  grotte  - Alpes-Maritimes,  occitan. 

Trau,  treu 

nm 

: trou,  creux  - Champagne. 

Trauc 

nm 

: trou,  creux,  fosse,  cavité  - Gascogne , Languedoc.  Dim.  : trauquet. 

Dér.  : traucat,  traucade  : troué,  percé  (s’applique  généralement  à un  rocher). 

Traucasse 

nm 

: grand  trou  - Ariège. 

Traune 

nm 

: tremble  des  bois  - Ardennes. 

Travarse 

nf 

: chemin  qui  coupe  en  diagonale  - Bourgogne. 

Travers 

nm 

: région,  finage,  parage  - Anjou  ; petite  pente,  colline  - Occitan. 

Traversaine 

nf 

: bout  de  champ  non  cultivé  où  l'on  tourne  la  charrue  - Anjou. 

Traversin 

nm 

: chemin  de  traverse  - anc.  fr. 

Travertin 

nm 

: roche  calcaire  - fr. 

Travi,  treive 

nm 

: carrefour  - Languedoc,  Dauphiné,  Forez.  Var.  : treivou. 

Tre 

prép 

: entre  - Provence. 

Tré 

nm 

: terrier,  monticule  - Bas  Berry,  centre  de  la  France. 

Tré,  treff 

nf 

: division  de  la  paroisse  - Bretagne. 

Tréac'h 

nm 

: reflux  ; ce  nom  est  donné  à des  passages  qui  deviennent  praticables 

lorsque  la  mer  se  retire  - Bretagne. 

Tréaz 

nm 

: sable  - Bretagne.  Dér.  : tréazec  : sablonnière. 

Treboulhère 

nf 

: boue  liquide,  limon,  bouillonnement  d'eau  trouble  - Gascogne  ; treboulh  : 

trou  où  l'eau  est  trouble. 

Trec 

nm 

: ruisseau  - Lot-et-Garonne. 

Trèche 

nf 

: prairie  humide  - Meurthe-et-Moselle . Var.  : tréhhe,  trei,  treiche,  treihhe, 

treixe  - Lorraine.  Autre  sens  : champ  en  friche.  Var.  : trie  - Côte-d’Or. 

Trecol,  trecou, 

tracol  nm 

: point  culminant  d'une  montagne,  sommet  - Alpes,  Languedoc,  Massif 

Central. 


Tref,  treff 

nf 

: village,  hameau  - Bretagne.  Var.  de  trev. 

: poutre  - Normandie. 

Tréfouel 

nm 

: trèfle  - Normandie. 

Treille 

nf 

: certaine  étendue  de  champ,  de  prairie  - Anjou. 

Treinol 

nm 

: sentier  par  lequel  on  traîne  le  bois  coupé  - Rouergue. 

Treitin 

nm 

: terrain  qu'on  défriche  - Guyenne. 

Treix 

: point  de  franchissement  d’un  cours  d’eau  - Creuse. 

Treiz 

nm 

: passage,  traversée  - Finistère  ; pl  en  -ou.  Var.  : tréh  - Pays  de  Vannes. 

Treizel 

nm 

: tas  de  treize  gerbes  dans  les  champs  - Normandie. 

Treizhlec'h 

nm 

: lieu  de  passage  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Trém 

: tremble  - Lourdes  anc.  Dér.  : trémoulet. 

Tremblado 

nf 

: tremblaie  - Occitan.  Var.  : tremboulado,  tremouliero,  trémolière, 

trémoulède. 

Tremblay 

nm 

: tremblaie  - Savoie. 

Tremble 

nm 

: espèce  de  peuplier  aux  feuilles  très  mobiles  -fr. 

Trembloi 

nm 

: tremblaie  - anc.  fr. 

Treméla 

nf 

: sorbier  - Savoie. 

Tremenell 

nf 

: passage  de  chemin  dans  un  champ  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Tremenlec'h 

nm 

: lieu  de  passage  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Tremol 

nm 

: tremble  - Castelnaudary. 

Tremoley 

: tremblaie  - Ain,  Isère. 

Tremoleda 

nf 

: tremblaie  - Catalan. 

Trémolière 

: plantation  de  trembles  - Provence. 

Tremou 

nm 

: tremble  - Gers. 

Tremoula 

nf 

: tremblaie  - Gascogne. 

Trémoulet 

nm 

: tremble  - Armagnac . Var.  : trémolet. 

Tremouliero 

nf 

: tremblaie  - Languedoc. 

Tremouso 

nf 

: lieu  planté  de  trembles  - Lave  dan. 

Trencade 

nf 

: tranchée  ; abattis  de  bois  - Gascogne. 

Trenchis 

nm 

: coupe  de  bois  - anc.  fr. 

Trépas 

: passage  dangereux,  étroit  ; gorge  - Haute-Savoie. 

Trepe 

nm 

: genêt,  arbuste  épineux  ; cabane  de  ramée  - Provence. 

Très 

adj  num 

: trois  - Occitan. 

Trescampaio 

nf 

: landes,  terres  incultes  - Vallée  du  Rhône.  Var.  : trescamp,  trescamnas,  nm. 

Tréscol,  trescol 

nm 

: crête  de  colline  ; point  culminant,  sommet,  horizon  - Languedoc, 

Provence. 

Trescolan 

nm 

: millepertuis  - Languedoc.  Var.  : trescalan. 

Trespas 

nm 

: passage  dangereux  étroit  ; gorge  en  montagne  - anc.fr. 

Tresse 

nf 

: sable,  sous-sol  d'arène  détritique  - Bourgogne.  Var.  : très,  trasse,  tris  - 

Occitan. 

Trest 

nm 

: groupe  de  champs  non  enclos  - Ouest  de  Quimper  ; terrain  vague  - 

Bretagne. 

Treu 

nm 

: trou  - Normandie. 

Treuche,  treuchie 

nf 

: trochée  - Jura. 

Treuil 

nm 

: pressoir  - Anjou. 

Treur 

nm 

: pressoir  à huile  - Dordogne.  Svn.  : troulhadour,  chauchadour. 

Treuz 

adj 

: de  travers,  tordu  - Finistère. 

Trev 

nf 

: division  de  la  paroisse  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Trêve 

nm 

: réunion  de  trois  voies,  carrefour  - Rhônes,  Alpes.  Var.  : triève  - Ain,  Isère , 

trevve  - Loire. 

Trevou 

nm 

: carrefour  - anc.fr.,  Lyonnais. 

Tréy 

nm 

: carrefour  - Gascogne. 

Treyau 

nm 

: cimetière  - Gascogne. 

Treyto 

nf 

: terre  inculte  que  l'on  défriche  - Gers.  Var.  : trevte,  trevti,  trevtin.  Dér.  : 

trevture  - Pyrénées. 

Treyvou 

nm 

: carrefour  - Forez. 

Trez 

nm 

: sable,  plage  - Finistère. 

Tri,  trio,  truyo 

nm 

: friche  - Ardennes. 

Triage,  triège 

nm 

: terroir  - Normandie.  Var.  : triaige. 

Triane 

: tremble  - Flandre. 

Triballe 

nf 

: cabaret  - anc.  fr. 

Tribbiu 

nm 

: cylindre  de  pierre  traîné  sur  l'aire  par  des  boeufs  pour  aider  au  battage  du 

blé  - Corse.  Dim.  : tribbiolu. 

Trible,  treble 

nf 

: fléau,  herse  - anc.  fr. 

Tricallère 

: carrefour  de  trois  voies  - Poitou. 

Triche 

nf 

: friche,  terre  inculte  - Pays  messin. 

Trie 

: friche  - Lille,  wallon.  Var.  : trieu,  triot,  triez,  trihète  - Lorraine , trechain  - 

Poitou. 
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Triège 

nm 

: carrefour  - Oise,  anc.  fr. 

Triéou 

nm 

: parc  à moutons  - Alpes. 

Trier 

nm 

: mamelon,  petit  sommet  - Saintonge. 

Trieu 

: friche  - Ardennes.  Var.  : triot. 

Trieulaya 

nf 

: tuilerie  - Puy-de-Dôme  ; trieule  : tuile. 

Trifogliu 

nm 

: trèfle  - Corse. 

Triga 

V 

: tarder  (employé  en  composition)  - Occitan. 

Trigalle 

: cabaret,  auberge  - anc.  fr. 

Trigo-beure 

loc 

: "il  me  tarde  de  boire"  nom  donné  à un  lieu  éloigné  de  la  maison.  Syn. 

trigo-dinar  - Occitan. 

Trih 

: terrain  en  friche  - Lorraine. 

Triho 

nf 

: treille  - Provence. 

Trilais 

: cloison,  haie  - Normandie. 

Trille 

nf 

: treille  - Sud-Ouest. 

Trillot 

nm 

: friche  - Argonne.  Var.  : trio  - Champagne. 

Tringale,  trigale 

: bureau  de  péage  - Normandie. 

Tringle 

: pièce  de  terre  allongée  - Pas-de-Calais.  Var.  : trinque. 

Tringue 

nf 

: ruisseau  - Pas-de-Calais. 

Trinka 

: pressoir  - Basque  (Labourd). 

Trion 

nm 

: jachère  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Triot 

nm 

: terrain  stérile  - Ardennes.  Var.  : truiot. 

Triscione 

nm 

: vieux  cep  de  vigne  - Corse. 

Trizina 

nf 

: grive  - Corse. 

Tro,  trou 

: vallée  - Bretagne. 

Tro 

: trou,  flaque,  fosse  - Flandre. 

nf 

: tour,  tournant  - Finistère  ; pl  en  -iou. 

Trober 

nm 

: versant  d'une  colline  - Aurillac.  Var.  : travers,  trabers  - Occitan. 

Troc 

nm 

: auge,  pétrin  - anc.  fr. 

Troc 

nm 

: montagne  échangée,  c'est-à-dire  pâturage  troqué  - Hautes-Pyrénées.  Var. 

troucade,  nf. 

Troche 

nf 

: pied,  paquet  d'herbes  réunies  ensemble  - Champagne. 

: bouquet  d'arbres  - Normandie. 

Trochée 

nf 

: faisceau  de  pousses  - anc.  fr. 
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Trogne 

nf 

: arbres  exploités  en  têtards  tels  que  les  saules  ou  certains  chênes  - Diverses 

régions. 

Troidellus 

adj 

: sinueux  - Bretagne. 

Troil 

nm 

: pressoir  - anc.  fr. 

Tronc,  tronchet 

nm 

: lieu  défriché  par  simple  abattage  des  arbres  - Suisse. 

Tronce 

nf 

: arbre  abattu  et  ébranché  - Champagne. 

: pied  de  chêne  - Centre  de  la  France. 

Tronchée 

nf 

: synonyme  de  abatis. 

Tronchoi 

nm 

: lieu  rempli  de  troncs  d'arbres  - anc.  fr. 

Tronfo 

: fontaine  commune  dans  divers  villages  - Forez. 

Troquière 

nf 

: champ  de  maïs  d'une  grande  étendue  - Bourgogne  : troquis  : maïs.  Var.  : 

troquillère. 

Trotzondo 

: souche  - Basque  (Navarre). 

Trouilh 

nm 

: pressoir  - Gers,  Pyrénées. 

Troulh 

nm 

: marécage,  bourbier  ; pressoir  - Gascogne. 

Troumaquère 

nf 

: amoncellement  de  roches,  éboulis  - Hautes-Pyrénées. 

Troupe 

nf 

: tourbe  - Picardie. 

Trova 

nf 

: auge  - Corse. 

Troy 

: cimetière  - Hautes-Pyrénées. 

Tru,  truc 

nm 

: grosse  pierre,  roche  ; butte,  sommet  - Occitan,  franco-provençal. 

Trubés,  trebès 

: travers,  étendue  en  largeur  - Bigorre. 

Truc 

: hauteur,  éminence  - Loz.ère,  Ardèche,  Aveyron.  Var.  : truche,  truge. 

Trucaioun 

nm 

: petite  butte,  tertre  - Cévennes. 

Trucal 

nm 

: butte,  monticule,  hauteur  aride  et  isolée  - Languedoc. 

Trucas 

nm 

: grosse  butte,  gros  tertre  - Languedoc. 

Truche 

nf 

: racines  de  joncs  ou  d'iris  dans  un  marais  - Saintonge. 

Truchine 

nf 

: motte  dans  un  pré  à carex  - Charente-Maritime . 

Truei 

nm 

: pressoir  - Dordogne. 

Truisse 

nf 

: touffe  - Centre  de  la  France. 

Truisseau 

nm 

: têtard  de  chêne,  d'orme,  de  saule  ...-  Loches. 

Truk 

nm 

: passerelle  formée  de  pierres  - Bretagne. 

Trum 

adj 

: obscur  - Toulouse  anc. 

Truque 

nf 

: éminence  de  terrain,  hauteur,  coteau,  tertre  - Gascogne. 

Trutée 

nf 

: sentier,  passage  - Anjou. 
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Tsaine 

nm 

: chêne  - Puy-de-Dôme. 

Tsanabié 

nf 

: chènevière  - Haute-Loire. 

Tsanbièro 

nf 

: chènevière  - Alpes. 

Tsaté 

nm 

: château  - Puy-de-Dôme. 

Tsina,  tsinal 

: ravine,  couloir  en  montagne  - Suisse. 

Tsonobal 

: chènevière  - Occitan. 

Tu,  tyl 

nm 

: tilleul  - Champagne. 

Tu,  tuche 

nm 

: mamelon,  sommet,  coteau,  éminence  - Gascogne,  Bordelais. 

Tublerie 

nf 

: tuilerie  - Saintonge  ; tuble  : tuile. 

Tue,  tuco 

nm 

: petite  hauteur  - Languedoc,  Gascogne.  Var.  : tucol  ; tucoo  - Béarn. 

Tue,  tuca 

nm 

: tertre,  coteau  - Hautes-Pyrénées. 

Tue 

nm 

: tuf  - Normandie. 

Tuchenn,  turumell 

nf 

: tertre,  éminence  - Bretagne. 

Tucoèro 

nf 

: ligne  de  hauteurs,  de  dunes  - Gascogne.  Var.  : tucouero. 

Tucoulet 

nm 

: petit  tertre,  butte  - Languedoc.  Var.  : tucau,  tucolet,  tuquel,  tuquet. 

Tuech 

nm 

: cabane  de  bois  du  berger  - Larzac. 

Tueis,  tuel 

nm 

: if,  arbuste  - Alpes-Maritimes. 

Tuelle 

nf 

: petite  prune  sauvage  - Centre  de  la  France.  Dér.  : tuellier  : prunier 

sauvage. 

Tuérne 

nf 

: mauvaise  maison,  cabane  - Normandie. 

Tuf 

nm 

: sous-sol  plus  dur  que  la  terre  et  infertile  - fr.  Svn.  : terra  tufficia  - Corse. 

Tufau,  tuffeau 

nm 

: craie  dure  - Champagne,  Touraine. 

Tuffa,  tuha 

nf 

: touffe,  huppe  ; petit  mamelon  boisé  - Hautes-Pyrénées. 

Tuffe 

nf 

: marne,  tuffeau  - Aniou.  Dér.  : tuffier,  nm  : carrière  de  tuffeau. 

Tuf o 

nm 

: terre  marneuse,  tuffeau  - Dauphiné. 

Tugure 

nm 

: chaumière  - cinc.  fr. 

Tuhe 

nm 

: granit  rougeâtre,  extrêmement  dur  - Gascogne. 

Tuhe 

nf 

: bouquet  d'arbres  sur  une  éminence  - Gascogne. 

Tuhou 

nm 

: tuf,  terre  dure,  improductive  - Gers. 

Tui,  tuy 

nm 

: if  - Languedoc.  Var.  : thuv,  tuèi. 

Tujagas 

: brandes,  terre  de  broussailles  - Occitan.  Var.  : tuvague,  tuiagas. 

Tun 

nf 

: colline,  petite  montagne  - Bretagne. 

: haie,  rempart  - Normandie. 

Tûna 

: petite  grotte  - Ubaye.  Var.  : tune. 

Tunienn 

nf 

: dune  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Tupa 

: ardoise  - Basque. 

Tuque 

nf 

: hauteur,  butte,  mamelon  - Béarn. 

Tuquet 

nm 

: petit  mamelon  de  terre  - Saintonge. 

nm 

: sommet  d'une  colline  - Dordogne.  Dim.  : tucou. 

Tuqueux 

adj 

: terrain  où  l'on  rencontre  du  tuf  - Normandie. 

Tur 

nm 

: terrain  plus  ou  moins  dur  sous  la  couche  de  bonne  terre  - Normandie. 

Turbé,  turlée 

nm 

: butte,  colline  - Centre  de  la  France. 

Turcée 

nf 

: nom  donné  aux  mottes,  couvertes  de  bouquets  de  bois,  qu'on  rencontre 

dans  les  marais  - Charente-Maritime . 

Turchine  (petre) 

nfp 

: bleues  (pierres)  - Corse. 

Turcie 

nf 

: levée  de  pierre  en  forme  de  digue  en  bordure  de  la  Loire  - Touraine. 

Ture,  turlé 

nm 

: svnonvme  de  tureau,  teureau  - Berry.  Var.  : turé  - Bas  Maine. 

Tureau 

nm 

: colline  arrondie,  mamelon,  tertre  - Lyonnais,  centre  de  la  France,  Yonne. 

Turel 

nm 

: éminence,  colline  - anc.  fr. 

Turelée 

nf 

: talus  en  bordure  d'un  bois  ou  entre  deux  champs  - Nièvre. 

Turelure 

nf 

: cornemuse  - anc.  fr. 

Turet 

nm 

: monticule  - Champagne,  Picardie. 

Turge 

nf 

: lieu  stérile  - Queyras. 

Turiau,  turreau 

nm 

: monticule  - Berry. 

Turicciu 

nm 

: bouquetin  ; jeune  taureau  - Corse. 

Turmo 

nf 

: grosse  pierre  - Gascogne. 

Turmou 

nm 

: gros  rocher  - Gascogne. 

Turne 

nf 

: mauvaise  cabane,  cave,  caverne  - Champagne,  centre  de  la  France. 

Turô 

nm 

: colline,  coteau,  tertre  ; cime  secondaire  de  forme  arrondie  - Catalan. 

Turon 

nm 

: clôture  d'un  champ  constituée  par  une  levée  de  terre  sans  douve  - 

Finistère. 

Turou,  turoun 

nm 

: monticule  arrondi,  tertre  - Gascogne,  Lot. 

Turounet 

nm 

: petit  mamelon  - Gascogne.  Var.  : turouquet. 

Tur  ras 

nm 

: motte  de  terre  - Toulouse  anc. 

Turro 

nm 

: motte  de  terre  - Gers. 

Turusta 

: cascade  - Basque. 

Tus,  tusc 

nm 

: fourré  de  bois,  buissons  et  ajoncs  - Gascogne. 

Tusco 

nf 

: motte  de  terre  gazonnée  - Gers. 
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Tusque,  tuste 

nf 

: touffe,  assemblage  de  plantes,  d'arbustes,  de  brandes  - Hautes-Pyrénées. 

Tusso 

nf 

: récipient  où  l'on  met  reposer  le  lait  - Ariège. 

Tute 

nf 

: trou,  tanière,  abri  sous  roche,  repaire  - Hautes-Pyrénées.  Augm.  : tutère. 

Var.  : tuto  - Toulouse  anc. 

Tuturu 

: pic,  pointe,  cime,  sommet  - Basque.  Syn.  : tontor. 

Tutxulo 

: bief,  canal  d'un  moulin  - Basque  (Labourd). 

Tuviccione 

nm 

: pierre  de  faible  consistance  rappelant  le  tuf  - Corse. 

Tuvièro 

nf 

: carrière  de  tuf,  terrain  où  le  tuf  est  prépondérant  - Dauphiné. 

Tuvosu,  a 

adj 

: tufeux  - Corse. 

Txara 

: lieu  planté  de  cistes  - Basque  (Navarre). 

Txerigerezi 

: merisier,  cerisier  sauvage  - Basque  (Labourd). 

Txeritegi 

: porcherie  - Basque. 

Txipo 

: peuplier  - Basque  (Navarre). 

Ty 

nm 

: maison  - Morbihan. 

Tzain 

: gardien,  berger  - Basque. 

-Tze 

: en  composition,  sert  à former  des  noms  d'arbres  dont  l'espèce  est  indiquée 

par  le  terme  principal  - Basque. 
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U 


Uarka 

: rivière  - Basque. 

Ubac 

nm 

: côté  d'une  vallée  exposé  au  Nord  - Provence,  Languedoc,  Dauphiné, 

Arièse , Ardèche.  Var.  : iba,  uba,  luba,  oubac,  libac,  ubouch.  Svn.  : ados. 

adous,  avers,  avès,  envers,  évers,  géla,  hiversenq,  inets,  inverso,  invets, 

onaco,  orreber,  oumbrenc,  revers,  sevenne,  reire-lum. 

Ubacous 

adj 

: exposé  au  Nord  - Gascogne.  Var.  : ubagous. 

Ubea 

: gué  - Basque. 

Ubegi 

: source  - Basque. 

Uberos 

ad j 

: fertile  - anc.  provençcd. 

Uble 

nf 

: yèble  - Saintonge. 

Ubouch 

nm 

: côté  exposé  au  Nord,  privé  de  soleil  - Gascogne. 

Ubye 

nm 

: yèble  - Poitou. 

Uchau 

nm 

: petite  mesure  de  capacité  - Toulouse  anc. 

Uche 

nf 

: porte  - Champagne. 

Uchou 

nm 

: terrain  qui  s'éboule  - Gascogne. 

Ueber,  über 

prép 

: au-dessus,  au-delà  - Alsace. 

Uei 

nm 

: oeil  ; ouverture,  trou  ; endroit  où  une  source  sort  de  terre  - Occitan.  Var.  : 

iuei,  ouei,  ei  - Limousin , ue,  ues  - Nice , uelh  - Ouercy  anc.,  uel  - Rouergue , 

èls,  ouelh,  olh,  ouein  - Landes , ulh  - Bordelais. 

Uel,  uhel 

adj 

: haut,  élevé  ; hauteur  - Bretagne.  Var.  : ihuél. 

Ufer 

nm 

: enfer,  lieu  bas  - Toulouse  anc. 

Uff 

: voir  auf  - Alsace. 

Ugaitz 

: rivière,  torrent  - Basque. 

Ugari 

: source  - Basque. 

Ugarte 

: île  - Basque  (Labourd). 

Ugeldi 

: marais,  lac  - Basque  (Labourd). 

Ugolde 

: torrent  - Basque. 

Uhaitz,  urhaitz 

: voir  ugaitz  - Basaue. 

Uhaizes 

nmp 

: usages,  terrains  communaux  - Morvan. 

Uhalde 

: torrent  - Basque. 

Uharre 

: voir  uhalde  - Basque. 
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Uhart 

: entre  les  eaux  - Basque.  Syn.  de  "entraigues". 

Uharte 

: voir  ugarte  - Basane. 

Uhausin 

: torrent  - Basque  (Labourd). 

Uhel 

adj 

: haut  - Bretagne. 

Uhelbazenn 

: bas-fonds  - Bretagne. 

Uhelenn 

nf 

: plateau,  hauteur  - Bretagne  ; pl  en  -ou. 

Uhil 

: étang  - Basque. 

Uhobi 

: embouchure  d'un  fleuve  ; golfe  ; gouffre  - Basque. 

Uht 

: voir  Aucht  - Alsace. 

Ujoè,  ujoère 

: myrtille  - Gascogne. 

Ukatz 

: mare  - Basque. 

Ukhamaila 

: hièble  - Basque. 

Ulhau,  uau,  uyau 

nm 

: alvéole  ; creux  dans  un  rocher  - Gascogne. 

un 

nm 

: puits  naturel,  résurgence  de  la  nappe  souterraine  - Catalan.  Var.  francisée 

: ouill. 

Ullat 

adj 

: qui  comporte  des  cavités  - Catalan.  Var.  francisée  : oullat. 

Ulmeau 

nm 

: ormeau  - anc.  fr. 

Ulmiccia 

nf 

: lieu  planté  d'ormes  - Corse. 

Ulochen 

: orme  - Bretagne. 

Umbriccia 

nf 

: endroit  à l'ombre  - Corse. 

Umeau 

nm 

: ormeau  - Anjou. 

Umelle 

nf 

: variété  d'ormeau  à écorce  très  épaisse  - Anjou. 

Umia 

nm 

: ormeau  - Saintonge. 

Umiau 

nm 

: orme  commun  - Centre  de  la  France. 

Unkitegi 

: chemin  raboteux  - Basque. 

Unter 

prép 

: au-dessous  - Alsace. 

Uou 

: lac,  étang  - Cauterets.  Var.  : eou. 

Ur 

: eau  en  général  - Basque. 

Uragnous 

nm 

: fruit  de  l'épine  noire  - Gers.  Var.  : iragnous. 

Uraitz 

: rivière,  torrent  - Basque  (Labourd). 

Urarte 

: île  - Basque. 

Urbegi 

: source  - Basque. 

Urberde 

: île  - Basque  (Labourd,  Navarre). 

Urbide 

: canal,  lit  de  rivière,  chemin  de  la  fontaine  - Basque. 
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Urburu 

: source  - Basque  (Labourd). 

Urcodoy 

: boulaie  - Basque  ; urki  : bouleau. 

Urée 

nf 

: orée,  bord,  lisière  - Saintonge. 

: talus  en  pente  rapide  le  long  d'une  route  - Ardennes. 

Urgeldi 

: lac,  étang  - Basque  (Labourd). 

Urgia 

: source  - Basque  (Navarre). 

Urgune 

: source  - Basque  (Navarre). 

Urhaitz 

: fleuve  - Basaue  (Soûle).  Var.  : uhaitz. 

Urhil 

: mare  - Basque. 

Urhobi 

: gouffre,  abîme  - Basque. 

Urhodi 

: canal  - Basque. 

Urilhe 

nf 

: lierre  - Landes. 

Urjauztiri 

: cascade  - Basque  (Soûle). 

Urkagi 

: potence,  gibet  - Basque. 

Urkatoki 

: emplacement  de  la  potence  - Basque. 

Urkhi 

: saule,  bouleau  - Basque. 

Urkitza 

: charme  (arbre)  - Basque. 

Urleize 

: abîme,  gouffre  - Basque  (Labourd). 

Urlepo 

: gué  - Basque  (Labourd). 

Urlo 

: ormeau,  tremble  - Basque. 

Urmael 

: lac  - Basque. 

Urmehegune 

: sué  - Basaue.  Var.  : urmeume. 

Urmia 

: source  - Basque. 

Urnegar,  urnigar 

: filet  d'eau,  source  - Basque. 

Urondo 

: rivage  - Basque. 

Urosin 

: étang  - Basque. 

Urputzu 

: puits  - Basque. 

Urre 

: source,  fontaine  - Alpes,  Sud-Est. 

Urritz 

: coudrier  - Basque. 

Urrun 

: loin,  lointain  - Basque. 

Urrutx 

: coudrier  - Basque  (Soûle). 

Urtzulo 

: gouffre,  mare  - Basque. 

Urxume 

: petite  rivière  - Basque. 

Urzuti 

: cascade  - Basque  (Navarre). 
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Us 

nm 

: porte  - Normandie . 

Us 

nm 

: usage,  coutume  - anc.  fr. 

Usage 

nm 

: terrain  vague  appartenant  à une  commune  et  sur  lequel  les  habitants  ont  le 

droit  de  faire  paître  leurs  bestiaux  ou  de  prendre  du  bois  - anc.  fr. 

Usance 

nf 

: usage,  coutume  - anc.  fr. 

Uscla 

V 

: brûler  - Occitan.  Dér.  : usclat  : brûlé,  uscle,  usclo  - Dauvhiné. 

Usclada,  usclade 

nf 

: terre  brûlée,  lande  ou  forêt  incendiées  - Occitan. 

Usclat 

nm 

: bois  ou  lande  incendiés  ; terrain  préparé  par  l'écobuage  - Htes-Pyrénées, 

Ardèche,  Aveyron,  Gard. 

Uslass 

: voir  Auslass  - Alsace. 

Uspelgune 

: abri  contre  le  soleil  ou  le  vent  - Basque. 

Uthur 

: source,  fontaine  - Basque. 

Uthurri 

: source,  fontaine  - Basaue.  Var.  : uthurrisorgia. 

Utsal 

: terre  inculte  - Basque  (Soûle). 

Uvernet 

nm 

: lieu  froid  - Ubaye. 

Uzta 

: moisson,  récolte  - Basque. 

Uztahurtze 

: noisetier  - Basque  (Soûle). 

4' 


Vaaignage 

nm 

: chamn  cultivé  - anc.  fr.  Svn.  de  : gaignage. 

Vabras 

nm 

: grand  ravin,  abîme  - Provence. 

Vabre 

nm 

: torrent  formé  après  une  forte  pluie  - Occitan. 

Vaca 

nf 

: vache  - Hautes-Pyrénées. 

Vaca,  vacat 

: terre  vaine,  inculte. 

Vacadou 

nm 

: lieu  où  l'on  conduit  les  vaches,  pâturages  - Gascogne. 

Vacaïra,  vastiera 

nf 

: parc  pour  les  ovins  ou  les  bovins  ; vacherie  importante  comportant 

parfois  une  grange  - Alpes-Maritimes. 

Vacana 

: pâturage  - Bordeaux  anc. 

Vacant,  vacan 

nm 

: terre  vague,  abandonnée  - anc.  fr.  Svn.  : gast,  gât,  gâtine. 

Vacatge 

nm 

: redevance  pour  droit  de  pâture  des  vaches  - Anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Vacca 

nf 

: vache  - Corse. 

Vaccaja 

nf 

: vacherie  - Corse. 

Vacherie 

nf 

: ensemble  des  vaches  dans  une  exploitation  ; étable  à vaches  - fr. 

Vachette 

: colchique  - Argonne. 

Vaco 

: terrain  vague  - Suisse. 

Vadina 

nf 

: ruisseau  ; gué  - Corse. 

Vadru  (terrain) 

: terrain  très  fertile  - Jura. 

Vadulelle 

nfp 

: petits  ruisseaux  - Corse. 

Vagaont 

nm 

: terrain  en  friche  - Normandie. 

Vaglinu 

nm 

: voir  vadina  - Corse. 

Vague 

adj 

: vide,  vacant,  désert  - anc.  fr. 

Vaie 

nf 

: chemin,  sentier  - Normandie. 

Vain 

nm 

: pâturage  - anc.  fr. 

Vaine  (terre) 

nf 

: terre  humide,  imperméable  - Poitou  ; terre  meuble  - Doubs. 

: terre  inculte  - anc.  fr. 

Vaire 

adj 

: nom  donné  à certains  rochers  de  couleur  changeante  - Occitan.  Syn.  : var 

- Forez. 

Vaire  (champ) 

adj 

: champ  en  friche  - Provence. 

Vais 

nm 

: bourbier  - anc.  fr. 

Vaisse 

nf 

: noisetier,  coudrier  - Occitan.  Var.  : vaisso,  vaysse.  Dér.  : vaissière, 

vayssière. 

Vaistes 

nf 

: petites  levées  de  marais  salants  - Saintonge. 

V ait,  vué 

nm 

: gué  - Champagne. 

Vaivre 

nf 

: lieu  humide,  marais  ; forêt  humide  - Yonne,  Doubs,  Jura,  Côte-d’Or. 

Val 

nm 

: forme  en  creux  du  relief  par  où  les  eaux  s'écoulent  - fr.  Syn.  dialectaux  : 

valade  - Aunis,  Saintonge , vau,  vaux,  vaucel,  vauselle,  vallado,  valeio, 

valaio,  baleio,  coumbo,  baisso,  basse,  baisse,  baissière.  Dim.  : valeto, 

valeta. 

Valabre 

nm 

: ravin  - Provence,  Nice.  Var.  : vabre. 

Valadas 

nm 

: grand  fossé,  vilain  torrent  - Languedoc. 

Valade 

nf 

: vallée  - Saintonge,  Corrèze. 

Valado 

nf 

: vallée  - Bas  Dauphiné,  occitan. 

Valadoun 

nm 

: petit  fossé,  petit  ravin,  ruisseau  - Provence.  Svn.  : raioulet,  requet, 

rivachoun,  regouloun,  rieusset. 

Valaisière 

nf 

: situé  dans  la  vallée  - Mayenne. 

Valaison 

nf 

: pente  d'une  colline  - Maine. 

Valanca 

nf 

: avalanche,  éboulis  - Alpes-Maritimes. 

Valancho 

nf 

: avalanche  - Aines.  Dér.  : lavange  : ravin  de  torrent.  Var.  : valenche  - anc. 

provençal. 

Valat 

nm 

: vallée,  fossé,  ravin  - Occitan.  Voir  vallat. 

Valay 

nf 

: vallée  - Joux. 

Valcel,  valcele 

nm 

: vallon  - anc.  fr. 

Valdu 

nm 

: val,  combe  ; forêt  de  chênes  ou  de  châtaigniers  - Corse.  Var.  : valdo. 

Valede 

nf 

: espace  resserré  entre  deux  chaînes  de  montagnes  - anc.  fr. 

Valengo 

nf 

: petite  vallée  - Alès. 

Valeuse 

nf 

: descente  dans  une  falaise  - Normandie. 

Vali 

nf 

: allée  plantée  d'arbres  - Bretagne.  Forme  mutée  de  bali. 

Valière 

nf 

: petite  vallée  - anc.  fr. 

Valigot 

nm 

: ravin  creusé  par  les  eaux  torrentielles  - Boulogne. 

Vall 

nm 

: vallée  - Catalan. 

Vallada 

nf 

: vallée  - anc.  provençal. 

Vallage 

nm 

: ensemble  des  terrains  de  la  vallée  de  l'Aisne  - Ardennes. 

Vallat 

nm 

: fossé  ; petit  ruisseau  - Provence , anc.  occitan  XII°,  Aveyron,  Gard. 

V aile 

nf 

: vallée  - Corse. 

Valleau 

nm 

: vallon,  petite  vallée  - Normandie. 

Valleuse 

nf 

: en  pays  de  craie,  vallée  sèche  tronquée  par  le  recul  de  la  falaise  littorale, 

où  elle  débouche  à plusieurs  mètres  ou  dizaines  de  mètres  au-dessus  du 

niveau  de  la  mer  - Normandie. 

Vallicella 

nf 

: vallon  ; petit  ruisseau  - Corse. 

Vallin 

nm 

: déclivité,  bas  d'une  colline  - Lyon. 

Vallison 

nf 

: pente  d'une  colline  - Picard  anc. 

Vallonceau 

nm 

: petit  vallon  - anc.  fr. 

Valloun 

nm 

: vallon  - Occitan.  Var.  : valoun,  valou. 

Valoir 

nm 

: propriété  - Sologne. 

Valoirie 

nf 

: petite  exploitation  rurale,  closerie  - Anjou. 

Valou 

nm 

: vallon  - Puy-de-Dôme. 

Valoun 

nm 

: ruisseau  descendant  de  la  montagne  - Nice,  Sud-Est. 

: vallée  - Dordogne. 

Van 

nm 

: marais  - Ardennes. 

Van 

nm 

: pointe  ou  paroi  rocheuse  - Savoie.  Var.  : vanel,  vanil. 

Vanado 

nf 

: bercail,  bergerie  - Provence.  Forme  francisée  : vanade. 

Vane,  vanne 

nf 

: ruelle,  petite  rue  - Centre  de  la  France. 

Vanégo 

nf 

: jachère  - Rouersue.  Var.  : banégo. 

Vanga 

nf 

: vallon  - Corse. 

Vangone 

nm 

: gorge  en  montagne  - Corse.  Var.  : vangonu. 

Vani 

: pointe  rocheuse  d'une  montagne  située  au-delà  des  pâtures  - Suisse. 

Vannels 

nmp 

: pente  escarpée,  inculte  - Suisse. 

Vanneuse 

adj 

: (terre)  sujette  aux  mauvaises  herbes  - Pays  manceau. 

Vantau 

nm 

: vanne  qui  retient  l'eau  d'un  étang  à la  bonde  - Pays  messin. 

Vaor 

nf 

: bois,  forêt  - Tarn-et-Garonne  anc. 

Vapier 

nm 

: bourbier  - Lisieux. 

Vaque 

nm 

: lande  communale  - anc.  fr.  ; terre  abandonnée  - Suisse. 

nf 

: vache  - Normandie. 

Vaquerie 

nf 

: étable  à vaches  - anc.  fr.  ; petite  ferme  - Champagne. 

Var 

nm 

: passage,  gué  - anc.  fr. 

Vara 

nm 

: terre  où  il  y a des  ajoncs  - Dordogne. 

Varage 

nm 

: écobuage  ; fouillis  de  plantes  - Bas  Limousin. 

Varaig 

: guéret  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Varaigne 

nf 

: partie  de  marais  ou  marais  salant  - Charente-Maritime . 

V araire 

nm 

: ellébore  - anc.  vrovencal,  Jura.  Var.:  baraire  - Hte-Garonne , borayre  - 

Aveyron. 

Varais,  varé 

nm 

: fusain  - Saintonge. 

Varajo 

: lieu  ravagé  par  l'érosion,  raviné  - Isère. 

Varanne 

nf 

: terre  sablonneuse  - Centre  de  la  France. 

Varchéri 

: partie  de  la  propriété  attenante  à la  maison  - Lyonnais. 

Varde 

: lieu  mal  exposé,  sans  soleil  - Savoie.  Var.  : vardaz,  vuarde. 

Vardiau 

nm 

: espèce  de  saule  ou  d'osier  - Centre  de  la  France. 

Vardiei 

nm 

: verger  - Puy-de-Dôme. 

Vare 

: terre  inculte,  guéret  - Normandie. 

Vareigne 

nf 

: jardin  maraîcher  - Tours. 

Varenne 

nf 

: terrain  vague,  ingrat  - Berry.  Svn.  : vareno,  vareino  - Forez. 

: bonnes  terres  d'alluvions  - Charente. 

: petite  écluse  des  marais  salants  - Saintonge. 

: sable  grossier  provenant  de  la  décomposition  du  granit  - Morvan. 

Varennes 

: sols  sablonneux  et  fertiles  des  bords  de  Loire  - Centre,  Touraine  ; 

prononcé  [varanne]. 

Varet 

nm 

: terre  inculte  qu'on  laisse  reposer  - Bayeux. 

: terre  labourée,  non  ensemencée  - Normandie. 

Vargi 

nm 

: verger  - Louhans. 

Vargne 

nf,  nm 

: veme,  aune  - Berry. 

Varibot,  varvot 

nm 

: bourbier  - Normandie. 

Varnarecciu,  a 

adj 

: du  printemps,  printanier  - Corse. 

Varne,  varna 

: sapin,  buisson  - Savoie. 

Varne 

: veme,  aune  - Forez. 

Varnée 

nf 

: aunaie  - Centre  de  la  France. 

Varneira 

: aune,  veme  - Puy-de-Dôme. 

Varnojo 

: se  dit  d'un  endroit  humide  ou  d'un  jardin  exposé  au  Nord  - Lyonnais. 

Varpillère 

nf 

: broussailles  où  aiment  à se  nicher  les  varpies  (vipères)  - Jura. 

Varpot,  verpot 

: petit  bourbier  - Normandie. 

Varrois 

: pré  sujet  à partage  annuel  - Lorraine. 

Varsaine 

nf 

: sillon  de  vigne  - Saintonge.  Var.  : varsenne. 

Varva,  verva 

: boue  claire  - Normandie. 

Varvaco 

nf 

: molène,  bouillon  blanc  - Provence. 

Varvasse 

nf 

: flaque  d'eau  profonde  dans  un  chemin  creux  - Fougères. 

Varvot 

nm 

: bourbier,  flaque  d'eau  - Normandie. 

Vas,  var 

nm 

: tombeau  - Savoie,  Provence,  Forez,  occitan. 

Vasca 

nf 

: bassin  de  fontaine  ; citerne  - Corse. 

Vasier 

nm 

: lieu  vaseux  au  bord  de  la  mer  - anc.  fr.  Actuellement  : vasière. 

Vasseur,  va  vasseur 

nm 

: vassal  d'un  vassal  - anc.  fr. 

Vassible 

nm 

: friche  - Mâcon.  Var  : vasseuble. 

Vassive 

nf 

: pré  réservé  aux  génisses  - Cantal.  Autre  sens  : génisse. 

Vassure 

nf 

: espèce  de  grange  - anc.  fr. 

Vast(e) 

adj 

: inculte,  en  friche  - Anjou,  Eure.  Var.  : baste,  basto  - Gascogne. 

Vastine 

: gâtine  - Eure. 

Vatrigan 

nm 

: canal  - Champagne. 

Vatsa 

nf 

: vache  - Puy-de-Dôme. 

Vattaz 

nm 

: terre  humide  - Suisse.  Svn.  : vuattv,  ouate. 

Vau 

nm 

: vallon  - Yonne,  centre  de  la  France,  Languedoc. 

Vauce 

nf 

: vallon  - anc.  fr.  Var.  : vaucele.  Dim.  : vaucelette. 

Vaucelle,  vaucel 

: petite  vallée  - Champagne. 

Vaucheur 

: moulin  à fouler  le  drap  - Savoie. 

Vaudalle 

: vallon  - Savoie. 

Vaude 

: guède,  pastel,  plante  tinctoriale  - anc.  fr. 

Vaudru 

nm 

: place  dans  un  pré  où  ne  pousse  que  de  l'herbe  drue  et  sans  valeur  nutritive 

- Saône-et-Loire. 

Vauja 

nm 

: petit  hangar  - Vendôme. 

Vaulée 

: en  aval  - Morvan. 

Vaupillière 

nf 

: renardière,  lieu  où  il  y a des  renards  - Centre  de  la  France. 

Vaur(e) 

nf 

: ravin,  petite  vallée  étroite  aux  versants  raides  - Occitan,  Dauphiné, 

Charentes  ; terrain  mouvant  - Massif  Central.  Svn.  : vauren  - Provence. 

Vauye 

nf 

: petit  sentier  - Ardennes.  Var.  : vove,  vovette,  vauvette. 

Vauzelle 

nf 

: viorne  aubier  - Centre  de  la  France. 

: petite  vallée  - Régions  diverses. 

Vavassor 

nm 

: homme  pourvu  d'un  arrière  fief  - anc.  fr. 

Vavre 

: terre  inculte  - Champagne.  Var.  : vesvre,  voèvre. 

: ruisseau  caché,  fond  humide  - Ain,  Limousin. 

Vavret 

nm 

: petite  pièce  de  terre  inculte  - Bresse  anc. 

Vaya 

: descente,  pente  - Isère. 

Vecchiu,  a 

adj 

: vieux  - Corse.  Var.  : vecchio. 

Vecherie 

nf 

: voirie  - Champagne. 

Védat 

nm 

: défens,  bois  en  défens  - Gascogne.  Var.  : bédat. 

Védelier 

: loge  située  près  du  "buron"  et  où  l'on  met  les  veaux  encore  trop  jeunes 

pour  suivre  le  troupeau  dans  la  montagne  - Auvergne. 

Vedeu 

nm 

: éboulement  - Provence.  Var.  : vedel,  bedeu. 

Védrine 

nf 

: grande  pâture  - Lozère.  Var.  : vedrenne  - Creuse. 

: écurie  d’un  relais  routier  - Nord-occitcm. 

Vée 

nf 

: voie,  place  - Normandie. 

Vegié 

nm 

: oseraie  - Provence.  Var  : vegiero,  veginiero,  nf.  Forme  francisée  : végière. 

Veha 

: lieu  défriché  - Lorraine. 

Vei 

nm 

: gué  - Normandie. 

Veias 

: éboulis  de  terre  détrempée  - Alpes-Maritimes. 

Veila 

: éboulement  - Vallouise,  Hautes-Alpes. 

Veinât 

nm 

: groupe  d'habitations  - Catalan. 

Veingne 

nf 

: vigne  - Morvan. 

Veiras 

: glacier  - Valgaudemar. 

Vèire 

nm 

: terre  inculte  qu'on  a laissée  en  friche  - Var. 

Veirimo 

nf 

: friche  - Dauphinois . 

Veissiero 

nf 

: coudraie  - Languedoc. 

Vejiéro 

nf 

: oseraie  - Provence. 

Vel 

nf 

: éboulis  de  terre  détrempée  - Ubaye. 

Velde,  veld 

nm 

: champ,  campagne  - Flandre.  Var.  : feld,  velt. 

Velège 

nm 

: village  - Pays  messin. 

Velenne 

nf 

: venelle,  ruelle  - Saintonge. 

Velhas 

: voir  "veias"  - Alpes-Maritimes. 

Vell 

adj 

: vieux  - Catalan. 

Vellaz 

: ville,  village  - Ain. 

Velle 

: ville  - Bourgogne,  Franche-Comté. 

Vélou 

nm 

: petit  veau  - Picardie. 
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Venailles 


: mauvaises  herbes  - Normandie. 


Vendue 

Venèle 

Venelle 

Venes 

Venna 

Venne 

Ventadou,  ventadour 

Ventau 

Vente 

Ventelle,  vantelle 

Ventoir 

Ventoirs 

Ventés 

Ventous 

Ventu 

Ver,  vergne,  verne 

Verchères 

Vercheri 

Verchière 

Verdelier 

Verderie 

Verdiau 

Verdiaux 

Verdier 

Verdière 

Verga 

Vergantièro 

Verge 

Vergée 


nfp 

nf  : vente  - anc.  fr. 

nf  : petite  rue  - Normandie. 

nf  : ruelle  - Normandie,  Orléanais. 

np  : friches  - Franche-Comté. 

nf  : haie  vive  - Dombes,  Lyonnais. 

nf  : haie,  clôture,  palissade,  buisson  - anc.  fr. 

: pâturage  marécageux  - Flaute-Saône. 

nm  : lieu  où  l'on  évente  le  grain  - Dauphiné,  occitan.  Syn.  : ventarello  - 
Bouches-du-Rhône . 
nm  : moulin  à vent  - Forez. 

nf  : aire  d'une  coupe  de  bois  en  forêt  - Oise,  Eure,  Ille-et-Vilaine,  Centre,  Est. 

: défrichement  assez  récent,  coupe  - Côte-d’Or,  Côtes-d’Armor, 
nf  : petite  écluse  de  marais  salant  - fr. 
nm  : chablis,  bois  mort  - Champagne. 

nmp  : arbres  brisés  par  le  vent  - Lorraine  anc.  Syn.  : ventis  - anc.  fr. 

adj  : venteux,  exposé  au  vent  - Catalan. 

adj  : venteux,  exposé  au  vent  - Pays  messin. 

nm  : vent  - Corse.  Dér.  : ventosu,  a,  adj  : venteux. 

nm  : aune  - Languedoc.  Var.  : vergni,  verno. 

nfp  : terre  cultivée,  verger,  clos  attenant  à la  maison  - Bourgogne,  Dombes. 
nf  : enclos  attenant  à la  maison  - Dauphiné  anc. 
nf  : fonds  de  terre  assigné  en  dot  à une  femme  - Lyon  anc. 
nm  : osier  - Anjou. 

nf  : office  de  verdier  (officier  d'administration  des  eaux  et  forêts)  ; étendue  de 
bois  soumise  à sa  juridiction  - anc.fr. 
nm  : alluvions  consolidées  dans  le  lit  de  la  Loire  - Nivernais, 
nmp  : oseraies  - Berry. 

nm  : sorte  de  garde  forestier  ; verger,  jardin  - anc.  fr. 
nf  : chemin  - Saintonge. 

nf  : passerelle  en  bois  au-dessus  d'un  torrent  - Corse, 
nf  : oseraie  - Provence. 

nf  : ancienne  mesure  agraire  - Nord,  Ardennes. 

nf  : mesure  agraire  de  superficie  : quarante  perches  - Normandie. 


Vergerou 

nm 

: verger,  jardin  - Saintonge. 

Vergié 

nm 

: mesure  agraire  de  superficie  - Manche. 

Vergnado 

nf 

: palissade  de  branches  d'aune  - Provence. 

Vergnaie 

nf 

: lieu  planté  d'aunes  - Saintonge.  Var.  : vergnolle,  vergnette,  vergniasse, 

vergnouse. 

Vergnasse 

nf 

: aunaie  - Anjou.  Svn.  : vemaie. 

Vergne,  vargne 

nm 

: aune  - anc.fr.,  Auvergne,  Limousin,  Poitou,  Bourgogne,  Dordogne.  Var.  : 

verne,  viergne.  Dér.  : vergnasso  : aunaie. 

Vergne 

nf 

: digue  de  rivière  faite  de  pierres  et  de  fascines  - anc.  fr. 

Vergnette 

nf 

: aunaie  - Occitan. 

Vergon 

nm 

: mesure  de  terre  - anc.  fr.  Var.  : vergiée,  vergée,  vergie,  vergue. 

Vergozon 

nm 

: grenouille  - Argonne. 

Veriel 

nm 

: pâturage  - Picardie  anc. 

Vermeil 

nm 

: endroit  où  le  sanglier  a remué  la  terre  pour  y chercher  sa  nourriture  - anc. 

fr- 

Vermo 

: berge  - Lauragais. 

Vern 

nm 

: aune  - Dauphiné  anc.,  provençal  anc.,  catalan.  Var.  : ver,  bem  - Gascon 

anc.  Var.:  veme  - Ain,  Saône-et-Loire,  Provence. 

Vern 

nf 

: marais  ; aune  - Bretagne,  (forme  mutée  de  gwem). 

Vern,  vernha 

: aune  - anc.  occitan. 

Vernado,  verniéro 

nf 

: aunaie  - Occitan. 

Vernado,  vernaredo 

nf 

: aunaie  - Provence. 

Vernaie 

nf 

: aunaie  - fr. 

Vernais,  vernois 

: nom  donné  aux  terrains  humides  où  croissent  bouleaux  et  aunes  - 

Franche-Comté,  Morvan. 

Vernasse,  vernassado 

nf 

: aunaie  - Occitan. 

Vernasses 

nfp 

: mélange  de  sable  et  de  groie  - Charente-Maritime . 

Vernay 

nm 

: lieu  planté  d'aunes  et  ordinairement  très  humide  - Lyon,  Savoie. 

Verne 

nf 

: cave  - Anjou. 

Vernéa 

nf 

: aunaie  - Alpes-Maritimes. 

Vernédo,  verniéro 

nf 

: aunaie  ; lieu  planté  d'aunes  - Gascogne,  Limousin. 

Vernée 

nf 

: aunaie  - Centre  de  la  France. 

Vernet 

: aunaie  - Alpes. 

Vernh 

nm 

: aune  - Tarn,  Rouergue,  anc.  provençal. 

Vernier 

nm 

: lieu  planté  d'aunes  - Saintonge. 

Vernière 

nf 

: endroit  où  poussent  des  aunes  ou  des  osiers  - Berry. 

Vernis 

nm 

: digue,  barrage  - anc.  fr. 

Vernois 

nm 

: lieu  à sol  humide  où  poussent  des  aunes  - Centre  et  Est  de  la  France. 

Vernoy 

nm 

Var.  : vernoi,  vemoie  - anc.  fr. 

: aunaie  - anc.  fr.  Var.  : vemey,  vemois,  vemais,  bemède,  bernata,  vemage. 

Veroce 

Verpillière 

nf 

vernière. 

: aune  vert  - Savoie.  Dér.  : verochire  : aunaie  basse  en  montagne. 

: lieu  fréquenté  par  les  renards  - Isère,  Côte-d'Or,  Doubs,  Jura,  Ain,  Aube. 

Vérque 

nf 

Var.  : volnillière  - Ain. 

: verge,  mesure  de  terrain  ; il  y a cent  verges  dans  un  jomeu  - Picardie. 

Verquièro 

nf 

: patrimoine  en  bien-fonds  d'une  femme  - Dordogne. 

: terrain  clos  près  d'une  ferme  - Midi.  Var.  : berquièro,  bolquieiro  - 
Rouergue,  burquièro,  briquièro  - Quercy. 


Verrue 

nf 

: hauteur  - Poitou,  Ain. 

Vers 

: coteau  - Ain. 

Ver  saine 

nf 

: terre  préparée  pour  la  semence  - anc.  fr.,  Ardennes.  Var.  : versenne. 

Versanne 

nf 

: terre  préparée  pour  la  semence  - Queyras. 

Versée 

nf 

: ancienne  mesure  agraire  - Nord,  anc.  fr. 

Versenne 

nf 

: ensemble  de  champs  contigus  dont  les  sillons  ont  la  même  direction  ; 

terre  en  friche  - Charentes,  Vendée. 

Versière 

nf 

: extrémité  de  la  pièce  de  terre  où  la  charrue  tourne  - Normandie. 

Vertaigne 

nf 

: broussaille  - anc.fr. 

Veruno 

nf 

: friche,  terre  inculte  - Provence. 

Verva,  varva 

nm 

: bourbier,  patrouillis  - Manche. 

Vesc,  vis,  vise 

nm 

: gui  blanc  - Languedoc. 

Vespa 

nf 

: guêpe  - Corse.  Dér.  : vespaiu,  vespaghiu,  nm  : guêpier. 

Vet 

nm 

: défense,  interdiction  - Provence  anc. 

Vetelle 

nf 

: canal  - Saintonge. 

Vetricia 

nf 

: saule,  osier  - Corse.  Var.  : vetrice. 

Vetta 

nf 

: branche  d'osier  - Corse. 

Vette 

nf 

: petite  digue  ou  levée  qui  sépare  les  champs  des  marais  salants  - 

Saintonge. 

Vettiaux 

nmp 

: route,  édifice  - Champagne. 

Vettoux 

nm 

: bouc  - Champagne. 

Veugne 

nf 

: vigne  - Saintonge. 

Vèule 

nm 

: hièble  - Dordogne. 

Veupe,  weupe 

nf 

: guêpe  - Picardie. 

Veure 

: terre  inculte  - Bourgogne  anc. 

nf 

: bord,  passage  - anc.  fr. 

Veuve 

: lieu  humide  - Île-de-France. 

Vèvre,  vouavre 

: lieu  inculte  et  désert  - Nord-Est  et  Est,  centre  de  la  France. 

Vey 

: très  large  estran  de  sable,  de  vase  ou  de  tangue  - Normandie. 

Vey,  vieu 

: gué  - Normandie. 

Veyette,  vouyette 

nf 

: petit  sentier  - Anjou,  Bas  Maine. 

Veyra,  véira 

: glacier  - Oisans,  Hautes-Alpes. 

Veyre 

nf 

: friche,  terrain  pierrreux  - Sud-Est,  Alpes,  Queyras. 

Vi,  vie 

: chemin,  sentier  - Diverses  régions. 

Viail 

nm 

: sentier  - Tarn,  Rouer  sue,  anc.  occitan  XII0.  Var.  : vialh. 

Viairo,  viar 

: jachère,  terre  qu'on  laisse  reposer  - Lyonnais. 

Viairol 

: sentier  - Albi  anc. 

Vial 

adj 

: vieux  - Champagne. 

Viala 

: groupe  de  maisons  - Aveyron,  Ardèche,  Gard.  Dim.  : vialatte.  Var.  : vila, 

vilar,  vialat  - Dauphiné,  viela  - Narbonne,  viole  - Landes  anc,  vialle  - 

Corrèze,  Creuse. 

Vialar 

nm 

: ravinements  produits  dans  les  champs  inclinés  - Hautes-Alpes. 

Vialer 

nm 

: hameau  - Gascon  anc. 

Vialet 

nm 

: petit  chemin,  sentier  - Centre  de  la  France.  Var.  : vialot. 

Vian,  vihan 

cidj 

: petit  - Bretagne.  Forme  mutée  de  " bihan". 

Viarnai 

nm 

: veme  des  haies,  viorne  - Ardennes. 

Viasso 

nf 

: mauvaise  voie,  grande  voie  - Alpes. 

Vie 

nm 

: gros  village  - Pyrénées.  Syn.  : biç. 

Vick 

: village  - Flandre. 

Vieu 

nm 

: bourg  - Corse.  Var.  : vico. 

Vidalba 

nf 

: clématite  - Castelnaudary . 

Vidamé 

nf 

: terre  d'un  vidame  - anc.  fr. 

Videcoc 

nm 

: coq  de  bruyère  - anc.  fr. 
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Vie 

nf 

: voie,  chemin  - Htes-Pyrénées,  Alpes,  Sud-Est,  Bourgogne.  Autre  sens  : 

chemin  dans  les  marais  salants  - Saintonge. 

Vieh 

nn 

: bétail  - Alsace. 

Viei,  vielh 

ad] 

: vieux  - Alpes-Maritimes,  occitan. 

Vielle 

nf 

: déformation  de  « bièle  »,  hameau  -Ariège,  Aude,  Hautes-Pyrénées. 

Viellon 

nm 

: croûte  ou  gazon  des  champs  restée  en  friche  depuis  plusieurs  années  - 

Bretagne. 

Vielo 

: métairie  - Gard.  Var.  : bièlo. 

Vier 

nm 

: feu  - Flandre. 

Vière 

nf 

: ville,  bourg  - Provence,  Dauphiné. 

Vierro 

nm 

: terrain  stérile  - Bresse  anc.  Var.  : viarro  - Isère. 

Viette 

nf 

: chemin  d'accès  aux  champs  - Région  viticole  de  Nantes. 

Vieu  de  pé 

: sentier  - Puy-de-Dôme. 

Viévignes 

: contraction  de  « vieilles  vignes  » - Côte-d’Or. 

Vigairio,  vigarié 

nf 

: viguerie,  charge  de  viguier  ; étendue  de  pays  qui  était  sous  la  juridiction 

d'un  viguier  - Languedoc,  Périgord. 

Vigan 

nm 

: faubourg  - Occitan  anc. 

Vigane 

nf 

: clématite  des  haies  - Centre  Est  de  la  France.  Var.  : vigouenne. 

Vigère 

nf 

: partie  marécageuse  d'un  cours  d'eau  - Massif  Central,  Allier. 

Vigerie 

nf 

: terrain  planté  d'osier  - Massif  Central,  Allier. 

Vigie 

nf 

: rocher  caché  sous  l'eau  à fleur  d'eau  - anc.  fr. 

Vigna 

nf 

: vigne  - Corse. 

Vigna,  vigno 

nf 

: terrain  planté  en  vigne  - Occitan. 

Vignale 

nm 

: vignoble,  lieu  planté  de  vignes  - Corse. 

Vignarot,  vignolo 

: petit  vignoble  ; petite  vigne  - Auvergne,  Gascogne,  Limousin. 

Vignau,  vigneau 

nm 

: petite  vigne  - Saintonge. 

Vignau,  vignero 

nm 

: vignoble  - Dordogne. 

Vigneau 

nm 

: tertre  artificiel  dans  les  jardins,  avec  une  allée  en  hélice  et  sur  lequel  on 

plantait  des  treilles  de  plaisance  en  forme  de  cabinet  de  verdure  - 

Normandie. 

Vignet 

nm 

: lieu  où  abondent  les  genêts  épineux  - Normandie  ; vignous  : genêt 

épineux. 

Vignetta 

nf 

: vignoble  - Corse. 

Vignetu 

nm 

: lieu  planté  de  vigne  - Corse.  Var.  : vigneto. 

Vignon 

nm 

: lieu  planté  en  vigne  - Normandie. 

: ajonc  épineux,  jonc-marin  - Normandie. 

Vignot 

nm 

: ajonc  épineux  - Manche,  Normandie. 

Vignote 

nf 

: petite  vigne  - anc.  fr. 

Vila 

: bourg,  hameau  - Catalan. 

Vila,  villa 

: village  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Viladze 

: village  - Puy-de-Dôme. 

Vilajot,  vilajoun 

nm 

: petit  village,  hameau  - Gascogne,  Languedoc. 

Vilané 

nf 

: terre  tenue  roturièrement  - anc.  fr. 

Vilar 

nm 

: terrain  attenant  à une  maison  de  campagne  - Limousin  anc. 

nm 

: village,  grange  d’été  - Provence.  Var.  : villar,  villars,  villard. 

Vilar 

nm 

: terre  plantée  d'oliviers  - Catalan. 

Vilaret 

nm 

: petite  ferme  - ancien  provençal. 

Vilate 

nf 

: bourgade,  bicoque  - Languedoc. 

Vilel,  vilele 

nm 

: village  - anc.  fr. 

Vilenage 

nm 

: tenure  des  vilains  ou  paysans  assujettis  au  cens  - anc.fr. 

Vilete 

nf 

: petite  maison  des  champs,  ferme  ; village,  petite  ville  - anc.fr. 

Vilin 

nf 

: moulin  - Bretagne.  Forme  mutée  de  "milin". 

Village 

nm 

: tout  hameau  dépourvu  de  clocher,  ce  dernier  caractérisant  le  bourg  - 

Centre  de  la  France. 

Villard 

nm 

: hameau,  village  - Ain,  Isère,  Savoie,  Haute-Savoie.  Var.  : vieu. 

Villaret 

nm 

: hameau  de  dix  à douze  maisons  - Dauphiné. 

Villars 

nm 

: village,  hameau  détaché  autrefois  d'une  cité  importante  de  la  vallée,  à 

laquelle  il  reste  généralement  rattaché  par  des  liens  administratifs  - Alpes- 

Maritimes. 

Villate,  villatte 

nf 

: petite  ferme  - Centre,  Ouest. 

Villette 

nf 

: petite  maison  des  champs  - anc.  fr.  Var.  : bilato  : bicoque  - Toulouse. 

Viloi,  viloir 

nm 

: village  - anc.  fr. 

Vimaus 

nmp 

: brins  d'osier  - Picard  anc.  Var.  : humeau  - Normandie. 

Vime 

nf 

: osier  - anc.  fr.,  Dordosne.  Dér.  : vimenièro  : oseraie  - Dordosne, 

Provence. 

Vimière,  vimaire 

nf 

: oseraie  - Saintonge. 

Vimois 

nm 

: oseraie  - anc.  fr. 

Vinal 

nm 

: vignoble  - anc.  occitan  X1I°,  Aveyron. 

Vincos 

: lacets  d'un  sentier  en  montagne  - Alpes-Maritimes . 

Vinhal 

nm 

: vignoble  - Tarn-et-Garonne.  Var.  : vinher. 

Vinhe 

nf 

: vigne  - Béarn.  Dér.  : vinhau  : vignoble. 

Vinhobre 

: étendue  de  pays  plantée  en  vigne  - Rouergue. 

Vintin 

: murs  d'une  ville,  fossé  de  fortification  - Forez. 

Vinya 

nf 

: vigne  - Catalan. 

Vio 

nf 

: route  - Dordogne. 

Vioche 

nf 

: clématite,  viorne  - Saintonge. 

Viol 

nm 

: sentier,  chemin  - Dauphiné  anc.,  Alpes,  Velay,  Languedoc,  Tarn.  Var.  : 

viou,  vuou,  vioulet,  violé. 

Violet 

nm 

: sentier,  chemin  - Forez,  Savoie. 

Vion 

nm 

: sentier  séparant  deux  terrains  - Champagne. 

Viotu,  a 

adj 

: vide  - Corse. 

Virade 

nf 

: tournant  d'un  chemin  - Provence. 

Viraye 

nf 

: passage  à travers  un  bois  - Moselle. 

Vire 

nf 

: chemin  sinueux  - Poitou. 

: chemin  de  montagne  en  lacet,  passage  étroit  contournant  de  grands 

rochers  - Alpes,  Pyrénées. 

Virée 

nf 

: rang  de  vigne  - Poitou,  Saintonge. 

: sentier  qui  sépare  deux  coupes  de  bois  ; zone  de  bois  que  marque  un 

forestier  en  vue  de  l'abattage  - Argonne. 

Virolle 

: petit  domaine  - Limousin. 

Viscledo 

nf 

: lieu  où  le  gui  abonde  - Provence. 

Visme 

nf 

: osier  - anc.  fr. 

Viste 

nf 

: vue,  coup  d'oeil  étendu  - anc.fr.,  occitan. 

Vitalba 

nf 

: clématite  - Corse. 

Vitarelle 

nf 

: voir  bitarelle. 

Vitulletu 

nm 

: lieu  couvert  de  bouleaux  - Corse.  Var.  : vitulleto. 

Vitullu 

nm 

: bouleau  - Corse.  Var.  : vittulu,  bitullu. 

Vivage 

: se  dit  d'un  terrain  pierreux,  rocailleux  - Manche. 

Viveret 

nm 

: vivier,  étang  - anc.  fr.  Var.  : viveron. 

Viverot 

nm 

: ruisseau  qui  sort  d'une  source  par  un  petit  vallon  creux  et  étroit  - Manche. 

Vivier 

nm 

: marais  tourbeux  - Centre  de  la  France,  Forez. 

Vliet 

: cours  d'eau  ; fossé  - Flandre. 

Vloed 

: fleuve  - Flandre  ; francisation  en  "vlotte". 

Voas,  voaz 

: ruisseau,  source  - Bretagne.  Forme  mutée  de  "goas". 

Vodres 

: arbustes  poussant  en  lieu  humide  - Champagne. 

Vogealle 

: vallon  - Savoie.  Var.  : vouzala,  vouzalle. 

Vogel 

nm 

: oiseau  - Alsace  ; pl  : Voegel. 

Voguer 

nf 

: mur,  muraille  - Bretagne.  Forme  mutée  de  "moguer". 

Void 

nm 

: gué  - Lorraine,  Ardennes. 

Voiéte,  voiote 

nf 

: sentier  - anc.  fr. 

Voigne,  voingne 

: voir  vuagne. 

Voirie 

nf 

: chemin  vert,  souvent  très  large,  suivi  autrefois  par  les  troupeaux  - Oise. 

Voisinet 

nm 

: chemin  qui  conduit  d'une  maison  à une  autre,  d'un  village  à l'autre  - 

Vendômois. 

Voivre 

nf 

: bois,  broussailles  - Est  de  la  France.  Svn.  de  vèvre. 

Volier 

nm 

: treille  - Anjou. 

Volins,  volis 

: chablis,  arbre  abattu  accidentellement  - Bourgogne. 

Volpe 

nf 

: renard  - Corse. 

Volta 

nf 

: chambre  voûtée  - anc.  occitan  XII°,  Aveyron. 

Vomara 

nf 

: soc  de  la  charrue  - Corse. 

Voord 

: gué  - Flandre  ; francisation  en  "-fort". 

Vor 

: mer  - Bretagne.  Mot  employé  en  composition  à la  place  de  "mor". 

Vora 

nf  et  prép 

: rive,  bord  ; près  - Catalan. 

Vorage,  voragine 

nm 

: gouffre  - anc.  fr. 

Vorasset,  vorassier 

nm 

: lieu  où  il  y a des  aunes  - Savoie. 

Vorde 

nm 

: gué  - Flandre.  Var.  : fort. 

Voret 

nm 

: terre  labourée  et  non  ensemencée  - Normandie. 

Vorge 

: touffe  de  saule  ou  d'aubier,  saule  marsault  - Savoie. 

Vorget 

: lieu  humide  où  abondent  les  "vorges".  Var.  : vorze,  vourze,  veurze, 

vorchère,  vorzière. 

Vorjat 

: saule,  osier  - Ain. 

Vorne 

nf 

: détour,  contour  - Centre  de  la  France. 

Vorze,  vorse 

nm 

: osier  - Lyonnais. 

Vorzière 

nf 

: oseraie  - Savoie. 

Vorzio 

: relais  de  rivière  - Dauphiné. 

Vouahhe 

: fondrière,  mare  - Lorraine. 

Vouarme 

nm 

: sapin  - Saône-et-Loire. 

Vouavre,  vouerre 

nf 

: même  sens  que  "vèvre"  - Centre  de  la  France. 

Vouèyette 

nf 

: petit  sentier  - Picardie. 

Vouge 

nm 

: cabaret  - Bas  Poitou. 

Voupe,  voulpe 

: renard  - Provence. 

Vouzala,  vouzalle 

: voir  vogealle  - Savoie. 

Vovray 

: lieu  marécageux  et  broussailleux  - Savoie. 

Voyette 

nf 

: sentier  - anc.  fr.,  Argonne,  Vendômois.  Var.  : viette,  voyeu. 

Voyote 

nf 

: petit  sentier  - Pays  messin. 

Vrac'h,  vreac'h 

: canal  ou  rivière  qui  se  sépare  en  bras  - Bretagne.  Forme  mutée  de 

"brec'h".  Var.  : wrac'h. 

Vran 

nf 

: corbeau  - Bretagne.  Forme  mutée  de  "bran". 

V ras 

adj 

: grand  - Bretagne.  Forme  mutée  de  "bras". 

Vrec 

nm 

: varech  ; plantes  marines  employées  comme  engrais  - Normandie. 

Vrignée 

nf 

: marais  planté  d'aunes  - anc.  fr. 

Vrou 

: eau  qui  sort  d'un  rocher  - Normandie. 

Vua 

: gué  - Haute-Savoie.  Var.  : vuaz. 

Vuagne 

nf 

: terre  labourée  et  ensemencée  en  céréales  - Suisse.  Svn.  : voigne.  wagne. 

vaigne.  voingne. 

Vuarne 

nm 

: sapin  - Savoie.  Var.  : vame,  vuargne. 

Vuette 

: lieu  de  guet  - Haute-Savoie.  Var.  : vuettaz. 

Vuide 

adj 

: vide  - anc.  fr. 

Vulpajola 

nf 

: renardière  - Corse.  Dér.  : volnaiola. 

Vulpe 

: renard  - Savoie.  Var.  : voulue. 

Vulpillière 

nf 

: lieu  fréquenté  par  les  renards  - Savoie. 
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Waagnerie 

nf 

: labour,  culture  de  la  terre  - anc.  fr. 

Wachas 

nm 

: marais,  marécage  - anc.fr. 

Wache 

nf 

: noue  - Aisne. 

Wacholder 

nm 

: genévrier  - Alsace. 

Wacon 

nm 

: bord  de  rivière  caillouteux,  lieu  vague  - Champagne.  ; cailloux,  gravois  - 

anc.  fr. 

Waibes,  wèbes 

nm 

: autrefois,  portion  de  terrain,  boisé  ou  non,  laissée  par  le  seigneur  aux 

habitants  moyennant  redevance  ; terrains  défrichés  mis  en  culture  ou 
encore  certaines  étendues  de  terrain  ou  bois  - Ardennes. 


Waidage 

nm 

: pré,  pâturage  - anc.  fr. 

Waide 

nm 

: gué,  banc  de  sable  - Champagne. 

nf 

: pré,  pâturage  commun  - anc.  fr. 

Waignon,  waignour 

nm 

: laboureur  - anc.  fr. 

Walck 

: foulerie  - Alsace. 

Wald 

nm 

: forêt  - Alsace.  Dim.  : Waeldel,  ni  : Waelder. 

Wang,  Weng 

: pente,  rive  inclinée  herbeuse  - Alsace. 

Wappetaz 

nm 

: marais  - anc.  fr. 

Waquière 

nf 

: jachère  - Flandre. 

Warande 

: parc,  enclos  - Flandre. 

Warenne 

nf 

: garenne  - Champagne,  Ardennes. 

Wareschaix 

: vaine  pâture,  terrain  vague  dans  les  chemins  vicinaux  où  on  fait  paître  les 

moutons  - Flandre.  Var.  : warescais,  warescait,  nm,  anc.  fr.,  wareschel. 

Waret 

nm 

: jachère,  friche  - anc.  fr. 

Warmo 

nm 

: orme  - Savoie. 

Waroqué 

nm 

: motte  de  terre  argileuse  qui  se  forme  sous  les  instruments  aratoires  par 

temps  humide  - Ardennes. 

Warquier 

nm 

: vaine  pâture  - anc.  fr. 

Wase(n) 

: pâturage  en  montagne,  appelé  en  français  chaume  ou  gazon  - Alsace. 

Wasser 

nn 

: eau  - Alsace. 

Waste 

nf 

: terre  inculte  - Oise. 
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Watergang 

nm 

: fossé  de  drainage  - Flandre.  Var.  : waterganc  - anc.fr. 

Watteringhes 

: ensemble  de  petits  canaux  d'écoulement  pour  l'assèchement  du  sol 

Gravelines,  Dunkeraue.  Var.  : wateringue,  watrinche. 

Waudière 

nf 

: champ  de  guède,  plante  tinctoriale  - anc.  fr. 

Wâvre 

: terre  riche  en  humus,  très  fertile  - Meuse. 

Wé,  wetz 

nm 

: gué  - Flandre. 

Wé,  wez 

nm 

: gué,  passage  dans  un  marais,  lavoir  - Ardennes,  Meuse. 

Wèbe,  woèbe 

: lieu  inculte  et  désert  - Ardennes. 

Weg(e) 

nm 

: chemin,  voie  - Alsace,  Flandre. 

Wegel 

nm 

: sentier,  chemin  - Flandre. 

Wegscheid 

nm 

: bifurcation  - Alsace. 

Weide(n) 

nf 

: pâturage  ; saule  (voir  Wiede)  - Alsace. 

Weidgang 

nm 

: pâturage  - Alsace. 

Weier 

nm 

: étang  - Alsace.  Var.  : Weiher. 

Weiler 

nm 

: hameau  - Alsace. 

Weiss 

ad j 

: blanc  - Alsace.  Var.  : wiss. 

Weizen 

nm 

: blé,  froment  - Alsace. 

Wel 

: vallon  - Flandre. 

Welsch,  Walsch 

ad j 

: désigne  les  populations  de  langue  romane  - Alsace. 

Werb 

: talus  - Alsace. 

Werd 

nm 

: île,  presqu'île,  terrain  au  bord  de  l'eau  - Alsace. 

West 

nm 

: ouest  - Flandre. 

Wez 

: abreuvoir  - Flandre. 

Wiede,  Weide 

nf 

: saussaie  - Alsace. 

Wiese 

nf 

: pré,  prairie  - Alsace. 

Wild 

adj 

: sauvage  - Alsace. 

Willer,  Wihr 

: villa  - Alsace. 

Wingert(e) 

nm 

: vignoble  - Alsace. 

Winkel 

nm 

: angle,  coin  - Alsace. 

Winne 

: prairie  humide,  pâturage  - Alsace. 

Winter 

nm 

: hiver  - Alsace. 

Wisse 

: osier  - Flandre. 

Witel 

: mesure  de  grain  - anc.  fr.  Dér.  : witelée  : mesure  de  surface. 

Woerth 

nm 

: voir  Werd  - Alsace. 

Woevres 

: même  sens  que  "vèvre"  - Flandre,  Lorraine. 

Wolf 

nm 

: loup  - Alsace  : pl  : Woelfe. 

Woog 

: étang  ; trou  d'eau  - Alsace. 

Wrac'h 

: voir  vrac'h  - Bretagne. 

Wueste(n) 

nf 

: désert  - Alsace. 

Wüst,  wuest 

ad j 

: vide,  inhabité  - Alsace. 

Wyngaerd 

: vigne  - Flandre. 

X 


Xaar 

taillis  - Basque  (Labourd). 

Xaatxa 

saule  des  haies  - Basaue  (Soûle).  Var.  : saratsa. 

Xalapista 

cabane  misérable  - Basque  (Soûle). 

Xamé 

ban,  canton  - Champagne. 

Xara 

bois,  taillis,  futaie  - Basque.  Var.  : xaradi,  xaraki. 

Xauls 

brèche,  fente,  fuite  d'eau  - Champagne. 

Xavée 

sente,  sortie,  issue  - Champagne . 

Xehela 

barrière,  clôture  en  treillage  - Basque. 

Xenda,  xendra 

sente,  sentier  - Basque. 

Xilhogune,  xilhoka 

grotte  - Basque  (Soûle). 

Xinest 

genêt  - Languedoc. 

Xiripa 

ruisseau,  torrent  - Basque  (Labourd,  Navarre). 

Xizkal 

calciné,  brûlé  - Basque  (Labourd). 

Xizkaltegi 

four  à chaux  - Basque. 

Xola 

cabane,  chaumière  ; dim.  : xolatxo  - Basaue. 

fond,  vallée  - Basque. 

Xon 

planche  ; pont  - Lorraine,  Vosges. 

Xoxa 

cahute,  cellule  - Basque  (Soûle). 

Xuhar 

torrent,  cours  d'eau  - Basque. 

Xunda 

parcelle  de  terre  longue  et  étroite  - Basque  (Navarre) 

Xupide 

sentier  de  la  montagne  - Basque  (Soûle). 
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Y 


Yan 

nm 

: gland  - Normandie. 

Yar 

nf 

: poule  - Bretagne.  Var.  : yer. 

Yas 

: gîte,  refuge,  bergerie  - Hautes-Pyrénées. 

Yaue 

nf 

: eau  - Régions  diverses. 

Yauette 

nf 

: petit  ruisseau  - anc.  fr. 

Yaume 

: garenne  - Seine-Maritime.  Var.  : alliaume. 

Yauréguy 

: château  - Basaue.  Var.  : iauregy,  iauregi. 

Yauve 

nf 

: eau  - Champagne. 

Yèbe 

nf 

: herbe  - Ardennes. 

Yèble 

nm 

: hièble,  sureau  herbacé  - Normandie , Beauce.  Var.  : yeuble,  yeuvre, 

zièble. 

Yéga,  yègue 

nf 

: jument  - Hautes-Pyrénées . 

Yégarissa 

: écurie  - Lourdes  anc. 

Yein 

nm 

: lien  de  fagot  - Saint onge,  Morvan. 

Yen 

adj 

: froid  - Bretagne. 

Yèr,  yèrm 

ad j 

: grange  et  prairie  sur  les  montagnes  où  l'on  conduit  les  troupeaux  au 

printemps  et  à l'automne  - Hautes-Pyrénées. 

Yèrbi 

nm 

: herbage,  herbe  en  général  - Gascogne. 

Yèrde 

nf 

: lierre  - Chalosse. 

Yergo 

: plante,  lilium  pyrenaicum  - Vallée  dAure. 

Yèri 

nm 

: lierre  - Lave  dan. 

Yerle 

: îlot  - Hautes-Pyrénées . 

Yerre 

nm 

: lierre  - Picardie. 

Yésso 

nf 

: abri  pour  le  bétail  - Lave  dan. 

Yeu 

nf 

: eau  - Picardie. 

Yeun 

nf 

: marais  - Bretagne  ; pl  en  -iou. 

Yiauvée 

nf 

: terre  où  l'eau  stagne. 

Yoc'h 

nf 

: roche  massive,  amas  de  roches  - Finistère. 

Younca 

nm 

: terrain  marécageux  où  poussent  des  joncs  - Hautes-Pyrénées,  Bayonne. 

Youncaa 

nm 

: jonchaie  - Béarn. 
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Yourc'h 

nm 

: chevreuil  - Bretagne.  Var.  : yorc'h. 

Yourdou 

nm 

: framboisier  - Lave  dan. 

Ypréau 

nm 

: peuplier  blanc  - Centre  de  la  France. 

Yrago 

nf 

: ivraie  - Toulouse  anc. 

Yser 

nm 

: fer  - Flandre.  Var.  : yzer. 

Yu 

nf 

: lierre  - Picardie. 

Yuntè 

nm 

: confluent  - Flautes-Pyrénées. 
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Zabal 

: étendu  en  surface  - Basque. 

Zabalgune 

: espace  large  - Basque  (Labourd). 

Zabaltoki 

: plaine  - Basque  (Labourd). 

Zahar 

: vieux  - Basque. 

Zahizka 

: petit  hêtre  isolé  - Basque  (Soûle). 

Zaldai 

: passerelle,  petit  pont  - Basque  (Navarre). 

Zaldibide 

: chemin  muletier  - Basque. 

Zamabide 

: chemin,  sentier  de  transport  - Basque. 

Zaminka 

: sureau  - Basque  (Navarre). 

Zand 

nm 

: sable  - Flandre. 

Zapar 

: buisson  - Basque  (Labourd). 

Zapara 

: bouquet  de  chênes  - Basque  (Labourd). 

Zaparada 

: torrent  - Basque  (Labourd). 

Zaraka 

: taillis  ; zarakadi  : bois  de  ieunes  arbres  - Basaue  (Labourd) 

Zari 

: tilleul  - Basque. 

Zarika 

: saule  ; genêt  - Basque. 

Zarmine 

: petite  "chau"  - Suisse. 

Zarmuka 

: laîche,  carex  - Basque  (Navarre). 

Zavel 

: voir  "zand"  - Flandre. 

Zèble,  zièble 

nm 

: sureau  herbacé  - Anjou. 

Zedari 

: pierre,  borne,  limite  - Basque. 

Zeder 

: cave,  cellier  - Basque. 

Zeken 

: terre  dure,  humide  et  collante  - Basque. 

Zèle,  zeele 

: maison  avec  grande  pièce  - Flandre. 

Zelge 

: culture  en  assolement  triennal  - Alsace. 

Zelhai 

: plateau  - Basaue.  Dim.  : zelhaixka  : petite  plaine. 

Zenna 

nf 

: précipice  - Corse. 

Zenterna 

: ravin,  faille  - Basque. 

Zeraki 

: fermeture,  enclos  - Basque. 

Zergera 

: gravier  - Basque  (Labourd). 
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Zerra 

: colline  - Basque. 

Zerraku 

: enclos  - Basque. 

Zertan 

: région,  pays,  contrée  - Basque. 

Zevaie 

: haie  - Morvan. 

Zevée 

nf 

: haie  vive  - Avallon,  Côte-d’Or. 

Zièble,  zioble 

nf 

: hièble  - Centre  de  la  France. 

Zidor 

: sentier  - Basque  (Labourd). 

Ziep 

nm 

: savon,  terre  d'argile  grasse  - Artois,  Picardie. 

Ziglia 

nf 

: âtre  de  four,  de  cheminée  ; argile  ; pierre  du  foyer  - Corse. 

Zikiro 

: mouton  - Basaue.  Var.  : zikite,  ziriko. 

Zilhogune 

: dépression  de  terrain,  ravin  - Basaue.  Svn.  : zilhoka. 

Zinzala 

nf 

: cigale  - Corse. 

Ziori 

: sureau  - Basque. 

Zipu 

: rigole,  fossé,  puits  - Basque  ( Labourd , Navarre). 

Zizkira 

: broussailles  - Basque  (Labourd). 

Zizzolu 

nm 

: jujubier  - Corse. 

Zohiaga 

: terrain  d'où  l'on  enlève  des  mottes  de  gazon  - Basque. 

Zokhorti 

: champ  labouré  plein  de  mottes  - Basque. 

Zola 

: lieu  bas,  bas-fond  - Basque. 

Zorota 

: cours  d'eau  - Basque  (Labourd). 

Zubi 

: pont  - Basaue  (Labourd,  Navarre).  Dér.  : zubito  : ponceau,  zubixka 

passerelle. 

Zubia 

: pont  - Basque. 

Zucca 

nf 

: courge  - Corse. 

Zugar 

: fougeraie  ; ormeau  - Basaue.  Dér.  : zugareta  : ormaie. 

Zuhain 

: arbre  - Basaue.  Var.  : zuhaitz,  zuhamu. 

Zuhaiztegi 

: bois,  forêt  - Basaue.  Dim.  : zuhaizti  : bosquet. 

Zuhartxa 

: ormeau  - Basaue.  Svn.  : zuharno,  zuhartze  : orme. 

Zuhi 

: chênaie  - Basque  (Labourd). 

Zumarbeltz 

: orme,  peuplier  noir  - Basque. 

Zumarica 

: genêt,  saule  - Basaue.  Var.  : zumarika. 

Zumarxuri 

: peuplier  blanc  - Basque. 

Zumatze 

: oseraie  - Basque  (Soûle). 

Zume 

: osier  - Basque. 
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Zumitz 

: oseraie  - Basque  (Labourd). 

Zuperna 

: torrent  - Basque  (Labourd). 

Zuphide 

: sentier  marqué  par  des  bois  que  l'on  fait  glisser  à flanc  de  montagne 

Basque  (Labourd,  Navarre). 

Zuphude 

: versant  d'une  montagne  ; sentier  abrupt  - Basque  (Soûle). 

Zurbil 

: palissade  - Basque. 

Zurikats 

: bruyère  blanche  - Basque. 

Zurkari 

: bûcheron  - Basaue  (Soûle).  Svn.  : zurlantzari. 

Zurrunba 

: barrage  de  moulin,  cascade  - Basque  (Navarre). 

Zurruta 

: ruisseau  rapide  - Basque. 

Zurtxuri 

: peuplier  - Basaue  (Labourd,  Navarre).  Var.  : zurxuri.  Dér.  : zurxuridi 

peupleraie. 

Zurzubi 

: pont  en  bois  - Basque. 

Zuyd 

: sud  - Flandre.  Var.  : zuyt,  zut. 
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Abattis 

Affouche 

Ajoupa 

Anoli 

Anse 

Arawaks 

Avalasse 


: terrain  défriché  de  manière  sommaire  (à  la  machette  ou  par  le  feu)  et  non 
essouché  - Martinique,  Guadeloupe. 

: figuier  sauvage  - La  Réunion. 

: abri  léger,  cabane,  hutte  sommaire  faite  de  branchages  - Guadeloupe, 
Martinique.  Origine  : mot  arawak. 

: petit  lézard  vert  - Martinique. 

: petite  baie,  plage  de  sable  - Guadeloupe,  Martinique. 

: petite  baie  à contours  arrondies  - Saint-Pierre-et-Miquelon. 

: premier  peuple  ayant  habité  les  Antilles,  massacré  par  les  Indiens  caraïbes 
- Guadeloupe. 

: pluie  diluvienne  mais  éphémère  - La  Réunion. 


B 


Bagasse 

Banc 

Bandra 

Barachois 


Basse-terre 

Bature 


Bé 

Bec 

Béké 

Béké  goyave 

Bénare 

Bistouri 

Bois 

Bord 

Boucan 


Bouillée 


Bras 


Buttereaux 


: résidu  de  la  canne  servant  de  combustible  dans  les  usines  à sucre  - 
Martinique. 

: accumulation  de  sable  qui  peut  être  découvert  - Saint-Pierre-et-Miquelon. 

: plaine  - Mayotte.  Origine  : mahorais. 

nm  : petit  port  naturel  (barra)  peu  profond  (chera)  entouré  de  rochers  à fleur 
d'eau, 

lagune  - La  Réunion,  Saint-Pierre-et-Miquelon.  Origine  : termes  indiens. 

: côte  sous  le  vent  - Martinique. 

nf  : portion  étendue  et  plate  d’un  rivage,  affectée  par  la  fluctuation  du  niveau 
des 

eaux  - Saint-Pierre-et-Miquelon.  De  langue  d’oïl. 

: grand  - Mayotte.  Origine  : malgache. 

: saillie  de  terre  en  forme  de  bec  - Saint-Pierre-et-Miquelon. 

: nom  donné  aux  Blancs  créoles  - Martinique,  Guadeloupe. 

: Béké  qui  n’a  pas  de  terre,  c’est-à-dire  Blanc  de  condition  modeste  - 
Guadeloupe,  Martinique . 

: grand  (bé),  froid  (naro)  - La  Réunion.  Origine  : malgache. 

: bras  d’eau  que  l’on  détourne  à proximité  d’un  rapide  de  manière  à éviter 
la  passe  dangereuse  à la  navigation  - Guyane. 

: désigne  une  multitude  de  plantes  ligneuses  - La  Réunion. 

: col  - La  Réunion. 

: ancien  terme  désignant  un  feu  de  bois  vert  servant  à sécher  ou 
« boucaner  » la  viande  ; maintenant,  petite  dépendance  en  bois  sous  tôle 
pour  la  cuisine  - Guadeloupe,  Martinique. 

: autrefois,  cabane  de  pêcheurs;  maintenant,  petite  dépendance  en  bois  sous 
tôle  pour  la  cuisine  - La  Réunion. 

: lieu-dit  boisé,  buisson,  massif  d’arbres  - Saint-Pierre-et-Miquelon.  De 
l’angevin. 

: affluent  de  cours  d’eau  - Guadeloupe. 

: affluent  de  ravine  - La  Réunion. 

: buttes  - Saint-Pierre-et-Miquelon.  De  l’angevin. 


c 


Cabrouet 

Caféière 

Cafre 

Caldeira 

Calumet 

Camp 

Canal 

Canot 

Cap 


Capesterre 

Caraïbe 

Carbet 


Caret 

Case 


Cassave 

Cassé 

Cassis 

Caye 


: charrette  à deux  roues  en  bois  - Martinique. 

: plantation  de  caféiers  - Guadeloupe,  Martinique. 

: désigne  tous  les  Noirs  venus  d'Afrique  - La  Réunion. 

: cratère  de  forme  circulaire  à bords  verticaux  ou  en  gradins  - La  Réunion. 

: haut  bambou  caractéristique  de  l’île  - La  Réunion. 

: petit  groupe  d’habitations  - La  Réunion. 

: nom  donné  aux  détroits  qui  séparent  chacune  des  Petites  Antilles  - 
Guadeloupe. 

: embarcation  légère  - Guyane. 

: grosse  roche  désignant  souvent  un  promontoire  - Guadeloupe, 
Martinique,  La  Réunion. 

: saillie  de  terre  élevée  et  massive  qui  s’avance  dans  une  étendue  d’eau  - 
Saint-Pierre-et-Miquelon. 

: nom  donné  à la  partie  atlantique  des  îles,  côte  au  vent  - Martinique. 

: nom  d’une  des  premières  populations  de  la  Guadeloupe  - Guadeloupe. 

: grande  case  indienne  individuelle  ou  collective  - Guyane. 

: case  caraïbe,  abri  léger,  cabane,  grande  hutte  commune  des  hommes  chez 
les  Caraïbes  - Guadeloupe,  Martinique. 

: tortue  de  mer  dont  la  carapace  fournit  l’écaille  - Guadeloupe . 

: habitation  traditionnelle  aux  Antilles  - Guadeloupe,  Martinique.  Origine  : 
de  l’espagnol  casa. 

: maison,  en  tôle  ou  en  dur  - La  Réunion. 

: galette  de  farine  de  manioc  qui  servait  de  pain  aux  Amérindiens  - 
Martinique. 

: brèche  - La  Réunion. 

: pont  - Martinique. 

: récif  corallien,  hauts  fonds  rocheux  s immergés  ou  non  - Guadeloupe, 
Martinique. 

: île  - Mayotte.  Origine  : mahorais  ; pl.  zissioua,  zisiwa. 

: cascade,  cataracte  - Guadeloupe,  Martinique . 


Chissioua,  shisiwa 
Chute 


Cilaos 

Cité 

Cocoyer 

Combavas 

Commune 

Concession 

Coulée 

Crête 

Crique 


Croisée 

Cuisinier 


: mot  signifiant  «qu’on  ne  quitte  pas»;  c’est  aussi  le  nom  d’un  chef 
d’esclave  marron  - La  Réunion.  Origine  : malgache. 

: lotissement  - Guadeloupe,  Martinique. 

: cocotier  - Guadeloupe. 

: fruit  sauvage  - La  Réunion. 

: hameau  - La  Réunion. 

: terrain  regroupant  un  ensemble  d’habitations  - Guadeloupe. 

: vallée,  fond  ; cours  d’eau  (synonyme  de  ravine)  - Guadeloupe, 
Martinique. 

: partie  étroite  de  la  cime  d’une  montagne  - Guadeloupe. 

: rivière,  cours  d’eau  - Guyane. 

: petite  anfractuosité  dans  une  côte  rocheuse  offrant  un  abri  naturel  aux 
embarcations  - Saint-Pierre-et-Miquelon. 

: carrefour,  croisement  - Martinique. 

: poisson  - La  Réunion. 


)6 


Darse 


D,E 


Dégrad 

Dévalée 

Distillerie 

Dôme 

Dos 

Doucin 


: bassin  d’un  petit  port  - La  Réunion. 

: lieu  où  les  embarcations  peuvent  accoster  - Guyane. 

: descente,  pente  - Saint-Pierre-et-Miquelon.  Du  berrichon. 

: lieu  où  se  fait  la  distillation  - Guadeloupe. 

: colline  - Saint-Pierre-et-Miquelon. 

: mont  en  forme  de  dos  - Guadeloupe. 

: courant  violent  qui,  en  saison  des  pluies,  évacue  vers  la  mer  les  eaux  des 
savanes  inondées-  Guyane. 


Écart 

Eoukou 

Évis 


: village  éloigné  - La  Réunion. 
: crique  - Guyane. 

: forêt  - La  Réunion. 
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Falaise 


F,  G 


Figue 

Filao 


Foin  à... 

Fond 

Fonds  blancs 

Fruit  à pain 


: endroit  escarpé  - Guadeloupe. 

: nom  courant  de  la  banane  - Martinique. 

: variété  de  conifère  dont  les  feuilles  sont  comme  de  gros  fils  verts 
pendants  - Guadeloupe. 

: casuarina,  arbre  élégant  à croissance  rapide  et  bois  très  dur  - La  Réunion. 

: lieu-dit  non  habité,  désert  et  herbeux  - Saint-Pierre-et-Miquelon.  De 
langue  d’oïl. 

: vallée,  creux  d’une  dépression  naturelle  - Guadeloupe,  Martinique. 

: hauts  fonds  sablonneux  de  certaines  baies  où  l’on  peut  se  baigner  en  toute 
sécurité  - Guadeloupe. 

: gros  fruit  vert  à chair  jaune  ou  blanche  - Guadeloupe,  Martinique.  Syn.  : 
autocarpus. 


Gaan 

Gaulette 

Glacière 

Glacis 

Gommier 


Goulet 

Grave 


adj  : grand  - Guyane.  Origine.  : taki-taki. 

: mesure  de  surface  - La  Réunion. 

: grotte  où  l’eau  des  pluies  y gèle  - La  Réunion. 

: terrain  en  pente  douce  - Guadeloupe. 

: arbre  dont  on  utilise  la  gomme  comme  encens  ; embarcation  primitive 
consistant  en  une  pirogue  creusée  dans  le  tronc  d’un  gommier  - 
Martinique. 

: passage  resserré  entre  un  plan  d’eau  intérieur  et  la  mer  libre  - Saint- 
Pierre-et-Miquelon. 

: terrain  sec,  pierreux  ou  graveleux  - Saint-Pierre-et-Miquelon.  De 
l’angevin  et  du  saintongeais. 
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Habitation 


Hatte 

Hauteur 


: domaine,  terres,  propriété  agricole  comportant  une  résidence  principale 
appelée  autrefois  « grande  case»,  « Grand-Case  » en  toponymie,  divers 
communs,  hangars  etc.  et  une  certaine  étendue  de  terres  - Guadeloupe, 
Martinique. 

: ensemble  constitué  par  la  demeure  et  les  terres  d’un  grand  domaine  rural  - 
La  Réunion. 

: enclos  à bétail  - Guyane. 

: mont,  sommet  - Guadeloupe. 


Icholi 

îlet 

Itou 


: saut  - Guyane.  Origine  : wayana. 

: îlot  - Guadeloupe,  Martinique. 

: petit  plateau  suspendu  habité  ou  non  - La  Réunion, 
nm  : saut  - Guyane.  Origine  : wayampi. 


J,  K,  L 


Jamrose 


Kéli 

Kiboï 

Kondré 

Koumarou 


Lagon 

Langa 

Langose 

Lotissement 


: arbuste  - La  Réunion. 


adj  : petit  - Mayotte.  Origine  : malgache. 
adj  : dernier  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: village  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: nom  d’un  poisson  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 


: étendue  d’eau  fermée  vers  le  large  par  un  récif  corallien  - Guadeloupe. 
: long  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: plante  à fleurs  jaunes  - La  Réunion. 

: habitation,  domaine,  terres  - La  Réunion. 
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M 


Mafate 


Mahot 

Malabar 

Mangrove 


Mare 

Marigot 

Maringouin 

Miti 

Mlima 

Montagne 

Morne 


Mouillage 
Mro  wa 
Mroni 
Mtsanga 
Mtiti 


: mot  signifiant  « qui  sent  mauvais  »,  à cause  des  sources  sulfureuses, 
actuellement  submergées  par  éboulement  de  la  falaise;  c'est  aussi  le  nom 
d'un  chef  marron  - La  Réunion.  Origine  : malgache. 

: arbre  - La  Réunion. 

: Indien  originaire  de  la  côte  malabar,  à l’extrême  sud-ouest  de  l’Inde  - La 
Réunion. 

: formation  arbustive  des  rivages  vaseux  d’eau  douce  ou  salée  composée 
essentiellement  de  palétuviers  ; jungle  littorale.  En  Martinique,  elle 
subsiste  en  quelques  endroits  sur  le  littoral  Est  - Guadeloupe,  Martinique. 

: toute  étendue  d’eau  - Guadeloupe. 

: marécage  ; bras  d’eau  morte  et  saumâtre  - Guadeloupe,  Martinique. 

: moustique  - Guadeloupe,  Martinique, 
adj  : petit  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: colline  - Mayotte.  Origine  : mahorais. 

: hauteur,  mont  - Guadeloupe. 

: colline,  relief  résiduel,  petite  hauteur  arrondie  isolée  au  milieu  d'une 
plaine  d'érosion  - Guadeloupe,  Martinique,  La  Réunion,  Saint-Pierre-et- 
Miquelon.  Terme  créole. 

: petit  espace  favorable  à l’ancrage  d’un  bateau  - Guadeloupe. 

: ruisseau  de...  - Mayotte.  Origine  : mahorais. 

: ruisseau  où  se  trouve...  - Mayotte.  Origine  : mahorais. 

: plage  - Mayotte.  Origine  : mahorais. 

: petit  - Mayotte.  Origine  : mahorais. 
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N,  O,  P 


Nordet 


Palétuvier 

Palmiste 

Palun 

Pare-feu 

Passe 

Patatpe 

Pic 

Pikinn 

Pistache 

Piton 

Pitt 

Pointe 

Pripri 

Purgerie 


: vent  soufflant  du  nord-est  - Saint-Pierre-et-Miquelon. 


: arbre  des  mangroves  aux  nombreuses  racines  aériennes  - Guadeloupe. 

: sorte  de  petit  palmier  - Guadeloupe,  Martinique,  La  Réunion.  Origine  : du 
portugais  palmito. 

: marécage  - Martinique. 

: sert  de  sentier,  de  même  les  canalisations  enterrées  - La  Réunion. 

: chenal  praticable  - Guadeloupe,  Martinique. 

: passage  naturel  court  et  étroit  entre  des  terres  ou  des  hauts-fonds  - Saint- 
Pierre-et-Miquelon. 

adj  : ancien  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: sommet  isolé  et  pointu  - Guadeloupe, 
adj  : petit  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: nom  de  l’arachide  dans  les  Antilles  françaises  - Martinique,  Guadeloupe. 

: hauteur,  montagne  - Guadeloupe,  Martinique. 

: arène  des  combats  de  coqs  - Martinique. 

: saillie  de  terre  allongée  généralement  peu  élevée  qui  s’avance  sur  une 
étendue  d’eau  - Saint-Pierre-et-Miquelon. 

: prairie  ou  savane  constamment  inondée  - Guyane. 

: ancien  terme  désignant  le  local  d’une  sucrerie  où  l’on  entreposait  le  sucre 
pour  le  mettre  en  forme  - Guadeloupe . 
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Quai 


: pointe  qui  s’avance  dans  la  mer  - La  Réunion. 


Rampe 

Rassi 

Ravine 

Rempart 

Rivière 

Roche-à-ravet 

Rond 


: planèze  - La  Réunion. 

: pointe,  cap  - Mayotte.  Origine  : mahorais. 

: cours  d’eau,  ruisseau  - Guadeloupe,  Martinique. 

: ruisseau  intermittent,  « oued  » - La  Réunion. 

: falaise  à pic  - La  Réunion. 

: cours  d’eau  plus  important  que  la  ravine  ; fleuve  - Guadeloupe. 
: roche  ferrugineuse  à aspect  poreux  - Guyane. 

: rempart  vertical  en  forme  de  demi-cercle  - La  Réunion. 


s 


Salaze 

Saut 

Savane 


Souffleur 

Soula 

Sucrerie 

Sucrote 

Suroît 


: pieu,  pic  en  forme  de  pieu  - La  Réunion.  Origine  : du  malgache  salazane. 

: nom  donné  au  rapide  sur  la  rivière  - Guyane. 

: chute,  cascade  - Guadeloupe,  Martinique. 

: terme  général  désignant  les  prés,  les  espaces  herbeux  et  découverts, 
s’appliquant  par  extension  aux  places  principales  d’un  grand  nombre  de 
villes  - Guadeloupe,  Martinique. 

: puits  naturel  dans  lequel  les  vagues  s’engouffrent  et  jaillissent  comme  un 
siphon  en  hurlant  - La  Réunion. 

: saut  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: usine  où  se  fabrique  le  sucre  - Guadeloupe. 

: moulin  sucrier  - Martinique. 

: vent  soufflant  du  sud-ouest  - Saint-Pierre-et-Miquelon.  Du  normand. 
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T 


Tabiki 

Takamaka 

Tamarin 

Tampon 

Tapélé 

Ti-baume 


Trace 

Trou 

Tsiraka 


: île  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: calophyllum,  arbre  des  forêts  réunionnaises  - La  Réunion. 

: fruit  du  tamarinier  - Guadeloupe,  Martinique . 

: genre  d’acacia  - La  Réunion. 

: belvédère  - La  Réunion.  Origine  : du  malgache  tampona. 

: ancien  village  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 

: espèce  de  petites  broussailles  sèches  qui  forment  le  fond  de  la  végétation 
sur  la  côte  caraïbe  des  îles  ; matériau  de  construction  des  cases  - 
Guadeloupe. 

: végétation  de  broussailles  sur  la  côte  sous  le  vent  des  îles  - Martinique. 

: petit  chemin,  sentier  de  montagne,  passage  - Guadeloupe,  Martinique. 

: gouffre  - Guadeloupe,  Martinique . 

: cratère,  grotte  - La  Réunion. 

: pointe,  cap  - Mayotte.  Origine  : malgache. 
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U,  V,  w 


Usine 


Vent,  au 

Vent,  sous  le 


Wawa 

Wéti 


: employé  dans  le  sens  précis  d’usine  à sucre.  Guadeloupe,  Martinique. 
Var.  : usine  centrale  - Martinique. 


: vers  l’est,  côte  est  - Guadeloupe,  Martinique. 

: à l’est,  rivage  soumis  à la  violence  et  à la  constance  des  alizés  - La 
Réunion. 

: vers  l’ouest,  côte  ouest  - Guadeloupe,  Martinique. 

: à l’ouest,  rivage  quelque  peu  protégé  - La  Réunion. 


: nom  d’un  poisson  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 
: blanc  - Guyane.  Origine  : taki-taki. 
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x,  Y,  Z 


Yole 


: embarcation  traditionnelle  à voile,  équipée  spécialement  pour  la 
compétition  - Martinique. 


Zhabitant 

Zoreille 

Zombi 


: petite  écrevisse  vivant  dans  les  rivières  et  les  torrents  - Martinique, 
Guadeloupe. 

: métropolitain  - Guadeloupe,  Martinique. 

: esprit,  revenant  - Martinique. 
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